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ОБЪЯВЛЕНИЕ.



Владелец этой книги, приближающийся к преклонному возрасту почти восьмидесяти лет, представляет ее публике с трепетной надеждой, что она послужит орудием великого блага. Сделать доступной для всех слоев населения, желающих того, историю достопочтенных мужей, которые мудро замыслили, благородно спланировали и смело завоевали независимость этих Соединенных Штатов, — сие почитается делом величайшей важности, особенно для подрастающего поколения.

Из тех, кто подписал Декларацию, составленную Джефферсоном, Статьи Конфедерации, принятые Континентальным конгрессом, и Федеральную Конституцию, не осталось в живых ни единого человека, который помогал бы направлять судьбы нашей страны. Подобно листьям осенью, они пали на землю — зима смерти скрыла их от этого мира навсегда. Но они оставили свои яркие примеры, свои сияющие светильники, свои лучезарные маяки, дабы вести преемников по пути долга и безопасности.

Имея удовольствие видеть всех подписавших Декларацию до того, как они отвесили свой последний поклон и сошли со сцены действий, и имея удовлетворение быть лично знакомым со многими из них, владелец долгое время питавшее сильное желание воплотить историю главных черт их жизни и характера в единый портативный и дешевый том, который не стал бы обременительным налогом для кошелька или памяти. Такой том ныне представлен американской публике — тщательно и беспристрастно подготовленный, простой по стилю, несложный по компоновке и республиканский по своим чертам.

Если все будут подчиняться предложенным наставлениям и подражать примерам, обрисованным на следующих страницах, наша республика продолжит возвышаться величественно, пока не достигнет вершины могущества и величия, доселе неведомых среди народов земли.

Да будет такою счастливая участь нашей страны и да сохранится наше свободное правительство в своей первозданной чистоте — таково искреннее и пламенное пожелание владельца.

ТИМОТИ КОЛДУЭЛЛ.

Филадельфия, 22 февраля 1839 г.






ПРЕДИСЛОВИЕ.



Настоящее время есть решительно эра книг. Шествие разума идет вперед и вверх, смелое и расширяющееся. Парящий интеллект человека, поднимаясь на крыльях исследования и эксперимента, овладевает стихиями во всех их разнообразных формах, грозя обнажить и подчинить себе все тайны природы. Шлюзы науки открыты, и ее прозрачный поток, устремляясь по волшебному руслу печати, озаряет мир лучами света, столь же многообразными по своим оттенкам, как радуга. Подобно этому прекрасному явлению, некоторые из них привлекают восхищенные взоры многих на короткое время, а затем исчезают из виду за неимением отражателей или растворяются в разреженном воздухе за недостатком сил — зловещий намек для настоящего автора.

Он, однако, не стремился к блеску или высокому изяществу в слоге и не пытался создать литературный ЖЕМЧУГ, вызывающий восхищение. Он стремился к краткости в беспристрастном изложении простых фактов, избегая многословия и извлекая суть истории мужей 76-го года. Его труд не предназначен для расплывчатого горнила критика или эмпирического высокомерия циника. Создать полезную книгу — таков был ультиматум его усилий. Его неизменной целью было пробудить любовь к нравственной правоте, благоговение перед неиспорченной религией и чистым патриотизмом, а также живой интерес к вечности нашего союза как свободного народа, отражая заветы и примеры патриотов Революции в сознании читателя из правдивого зеркала их истории. Сохранить в первозданной чистоте свободу, которую они купили годами труда, реками крови и миллионами сокровищ, — есть долг, возложенный на нас законом природы и великим Иеговой. Чтобы запечатлеть это глубоко и сильно в сердце каждого читателя, автор переместил множество практических замечаний и в некоторых случаях сравнил прошлое с настоящим временем.

Если ампутационный нож, скальпель и зонд применялись время от времени, то к их применению побуждало искреннее желание сделать добро. Удалить нездоровые части политического тела — должно быть заветным желанием каждого свободного человека. Уклоняясь от этого долга, мы ставим под угрозу наше избирательное право и навлекаем на себя господство коварных людей, которые улыбаются, чтобы предать, и льстят, чтобы уничтожить.

Автор трудился над тем, чтобы быть кратким без неясности, просвещать разум, не обременяя память. Он ввел множество изречений, стремясь облагородить ум и исправить сердце. Причины, приведшие к революции, ее интересное развитие, ее счастливое завершение и формирование нашего федерального правительства — все это подробно обрисовано. Характер каждого из лиц, подписавших Декларацию, а также славного Вашингтона и смелого Патрика Генри, полностью воссоздан. Наиболее выдающиеся деяния их жизни также четко показаны. Лишь немногие из кратких биографий перегружены документальными выписками, хотя они окажутся достаточно полными для всех обычных целей.

Написать биографии пятидесяти восьми лиц, объединенных достижением единой цели, хотя эта цель и окутана ослепительной славой, — и сохранить увлекательное разнообразие, не будучи пространным или многословным, есть задача, которую никто не осознает, не попытавшись решить ее; задача, выполнение которой автор не ставит себе в заслугу. В компенсацию за любое отсутствие разнообразия читатель найдет все важные факты, содержащиеся в более дорогих, тяжеловесных и объемистых трудах, помещенными в столь малом объеме, что к ним можно обращаться с гораздо большей легкостью, нежели в тех трудах.

В порядке имен представляется наиболее уместным поставить автора Декларации независимости на первое место. В некоторых случаях выдающийся по своим классическим познаниям характер поставлен рядом с тем, чьи литературные возможности были крайне ограничены, дабы читатель, восхищаясь ослепительным блеском первого, мог созерцать равный патриотизм и существенную полезность второго. Имена господ Гвиннетта и Эллери поставлены рядом друг с другом из-за контраста в их кончине.

Приложение считается важным дополнением и делает труд более полным и завершенным. Прощальное послание Вашингтона — одно из счастливейших произведений, когда-либо написанных смертным человеком. Его следует читать часто не только молодежи, но и всем — богатым и бедным, государственным служащим и частным гражданам. Его следует заучивать в каждой школе и декламировать в каждом лицее.

Конституцию Соединенных Штатов также следует знать лучше; она должна быть знакома каждому фермеру и ремесленнику, дабы ее лучше понимали и более преданно соблюдали.

Наконец, вернуть читателя к истокам и прямо и отчетливо указать на ориентиры 76-го года, установленные подписавшими Декларацию нашей независимости, а также пробудить в патриоте справедливое осознание наших купленных кровью привилегий и необходимости сохранять их чистыми и незапятнанными — такова была неизменная цель автора.

Если его скромные, но честные и искренние усилия окажутся полезными для прибавления хоть одного дюйма времени — одного счастливого часа к нашему политическому существованию, либо для укрепления хотя бы одного звена золотой цепи славного Союза этих Соединенных Штатов, он сочтет месяцы сурового труда, посвященные подготовке этого труда, — ВРЕМЕНЕМ, ПРОВЕДЕННЫМ НЕ НАПРАСНО.

Л. КЭРРОЛЛ ДЖАДСОН.

Филадельфия, 22 февраля 1839 г.






Декларация независимости, ПРИНЯТАЯ ТРИНАДЦАТЬЮ СОЕДИНЕННЫМИ ШТАТАМИ АМЕРИКИ, СОБРАВШИМИСЯ В КОНГРЕССЕ, 4 июля MDCCLXXVI года.






«Когда в ходе человеческих событий возникает необходимость для одного народа расторгнуть политические узы, связывающие его с другим, и занять среди держав земли обособленное и равное положение, на которое законы природы и Бога природы дают ему право, должное уважение к мнениям человечества требует объявления причин, побуждающих его к отделению.

«Мы считаем эти истины самоочевидными: — что все люди созданы равными; что они наделены их Творцом определенными неотчуждаемыми правами; что среди таковых — жизнь, свобода и стремление к счастью. Что для обеспечения этих прав среди людей учреждаются правительства, черпающие свои справедливые полномочия из согласия управляемых; что если какая-либо форма правления становится губительной для этих целей, народ имеет право изменить или упразднить ее и учредить новое правительство, заложив его основание на таких принципах и организовав его полномочия в такой форме, которые покажутся ему наиболее вероятными для обеспечения его безопасности и счастья. Благоразумие, поистине, диктует, чтобы правительства, установленные надолго, не менялись по легкомысленным и временным причинам; и соответственно, весь опыт показывал, что человечество более склонно страдать, пока золы терпимы, нежели исправлять себя упразднением привычных форм. Но когда длинная череда злоупотреблений и узурпаций, неизменно преследующих ту же цель, обнаруживает замысел подчинить их абсолютному деспотизму, их право, их долг — свергнуть такое правительство и обеспечить новые гарантии своей будущей безопасности. Таково было терпеливое перенесение страданий этими колониями, и такова ныне необходимость, принуждающая их изменить свои прежние системы правления.

«История нынешнего короля Великобритании есть история неоднократных оскорблений и узурпаций, причем все они имеют прямой целью установление абсолютной тирании над этими штатами. В доказательство сего да будут представлены факты беспристрастному миру.

«Он отказывался давать свое согласие на законы, наиболее полезные и необходимые для общественного блага.

«Он запрещал своим губернаторам принимать законы немедленного и насущного значения, если их действие не приостанавливалось до получения его согласия; а будучи так приостановлены, он совершенно пренебрегал ими.

«Он отказывался принимать другие законы для обустройства крупных групп населения, если эти люди не отказывались от права представительства в законодательном органе — права, бесценного для них и грозного лишь для тиранов.

«Он созывал законодательные органы в местах необычных, неудобных и удаленных от хранилища их публичных архивов, с единственной целью утомить их до подчинения его мерам.

«Он неоднократно распускал палаты представителей за то, что они с мужественной твердостью противостояли его посягательствам на права народа.

«Он отказывался в течение долгого времени после подобных роспусков проводить выборы новых палат, вследствие чего законодательная власть, не подлежащая уничтожению, возвращалась к народу в целом для ее осуществления; штат же оставался тем временем подверженным всем опасностям вторжения извне и внутренних потрясений.

«Он старался препятствовать заселению этих штатов; с этой целью чиня препятствия законам о натурализации иностранцев, отказываясь принимать другие для поощрения их переселения сюда и ужесточая условия новых земельных наделов.

«Он чинил препятствия отправлению правосудия, отказывая в согласии на законы об установлении судебных полномочий.

«Он поставил судей в зависимость исключительно от своей воли в отношении сроков пребывания в должности, а также размера и выплаты их жалования.

«Он учредил множество новых должностей и прислал сюда тучи чиновников, чтобы досаждать нашему народу и пожирать его достояние.

«Он держал среди нас в мирное время постоянные армии без согласия наших законодательных органов.

«Он стремился сделать военную власть независимой от гражданской власти и превосходящей ее.

«Он объединился с другими, чтобы подчинить нас юрисдикции, чуждой нашей конституции и не признаваемой нашими законами, давая свое согласие на их акты мнимого законодательства.

«За размещение на постой среди нас крупных воинских соединений:

«За защиту их посредством показного суда от наказания за любые убийства, которые они совершат над жителями этих штатов:

«За прекращение нашей торговли со всеми частями света:

«За введение против нас налогов без нашего согласия:

«За лишение нас во многих случаях преимуществ суда присяжных:

«За вывоз нас за моря для суда за мнимые преступления:

«За упразднение свободной системы английских законов в соседней провинции, установление в ней деспотического правительства и расширение ее границ так, чтобы сделать ее одновременно примером и удобным инструментом для внедрения того же абсолютного правления в эти колонии:

«За отмену наших хартий, упразднение наших ценнейших законов и коренное изменение форм наших правлений:

«За приостановку деятельности наших собственных законодательных органов и объявление себя наделенными правом издавать законы для нас во всех без исключения случаях.

«Он отрекся от управления здесь, объявив нас вне своей защиты и начав войну против нас.

«Он грабил наши моря, опустошал наши берега, сжигал наши города и уничтожал жизни нашего народа.

«Он в настоящее время перевозит крупные армии иностранных наемников, чтобы завершить дела смерти, опустошения и тирании, уже начатые при обстоятельствах жестокости и вероломства, едва ли имеющих аналогии в самые варварские века и совершенно недостойных главы цивилизованной нации.

«Он принудил наших сограждан, захваченных в плен в открытом море, носить оружие против своей страны, стать палачами своих друзей и собратьев или самим пасть от их рук.

«Он спровоцировал внутренние мятежи среди нас и пытался навести на жителей наших рубежей беспощадных индейских дикарей, чьим известным правилом ведения войны является беспорядочное истребление людей всех возрастов, полов и состояний.

«На каждом этапе этих притеснений мы ходатайствовали об исправлении в самых смиренных выражениях; на наши неоднократные петиции отвечали лишь новыми оскорблениями. Князь, чей характер отмечен каждым поступком, способным охарактеризовать тирана, не годен в правители свободного народа.

«Также мы не были безучастны к нашим британским братьям. Мы предупреждали их время от времени о попытках их законодательного органа распространить на нас неправомерную юрисдикцию. Мы напоминали им об обстоятельствах нашей эмиграции и поселения здесь. Мы взывали к их исконному чувству справедливости и великодушия и заклинали их узами нашего общего родства отречься от этих узурпаций, которые неминуемо прервали бы наши связи и сношения. Но и они остались глухи к голосу справедливости и кровного родства. Мы должны посему смириться с необходимостью, возвещающей наше разделение, и считать их так, как считаем остальное человечество: во время войны — врагами, в мирное время — друзьями.

«Мы, представители Соединенных Штатов Америки, собравшиеся на общий Конгресс, взывая к Высшему Судье мира в отношении правоты наших намерений, от имени и по полномочию доброго народа сих колоний торжественно публикуем и заявляем, что сии Соединенные Колонии суть и по праву должны быть свободными и независимыми Штатами: — что они освобождаются от всякой верности британской короне, и что всякая политическая связь между ними и государством Великобритания полностью разорвана и должна быть разорвана; и что, как свободные и независимые Штаты, они обладают полной властью вести войну, заключать мир, заключать союзы, устанавливать торговлю и совершать все прочие акты и действия, каковые независимые штаты могут по праву совершать. И в подтверждение сего заявления, с твердым упованием на защиту Божественного Провидения, мы взаимно клянемся друг другу нашими жизнями, нашими состояниями и нашей священной честью».

Джон Хэнкок.
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ТОМАС ДЖЕФФЕРСОН.

Когда Великий Правитель вселенной решил освободить Свой народ от египетского рабства, Он воздвиг способных и могущественных мужей для осуществления Своих славных целей. Он наделил их мудростью планировать и энергией исполнять Свои благородные замыслы. Существует поразительное сходство между историей израильтян, разрывавших цепи рабства, прикованные к ним фараоном, и историей американских колоний, освободивших себя с помощью Небес от притеснений британского короля. Подобно Моисею, Вашингтон провел своих соотечественников сквозь пустыню революции и утвердил их по окончании странствия на обетованной земле свободы и независимости. Подобно Моисею, он уповал на Бога Саваофа, и подобно ему, ему помогала и поддерживала его плеяда мудрецов и героев, не имеющая себе равных в истории мира.

Впереди этой плеяды стоял Томас Джефферсон, родившийся в Шэдвелле, округ Албемарл, Вирджиния, 24 апреля 1743 года. Его предки были весьма почтенными людьми и принадлежали к числу ранних переселенцев в Старую Доминион. Они были истинными республиканцами в достатке и пользовались влиянием, распространявшимся довольно далеко. Томас был сыном Питера Джефферсона, человека, весьма уважаемого в общественной и частной жизни. Чувства, перенятые у него этим сыном, проявились в раннем возрасте и носили решительно либеральный характер. С самого детства разум Томаса Джефферсона поднялся на большую высоту и охватил широкий и обширный взгляд на людей и вещи. Он получил образование в колледже Вильгельма и Марии в Уильямсбурге и всегда оказывался во главе своего класса. В усердии и неутомимом трудолюбии при исследовании областей науки у него не было равных. Он тщательно и внимательно анализировал каждый предмет, попадавший в поле его исследований, проходя сквозь открывающиеся врата литературы с поразительной быстротой. Его ум увлекся историей классической Греции и республиканского Рима, и уже в ранней юности его политические взгляды, по-видимому, сформировались окончательно и были направлены против любого правления, окрашенного в оттенки монархии или аристократии.

Завершив курс обучения в колледже, он начал изучение права под руководством канцлера Уайта, чьи либеральные взгляды как нельзя лучше способствовали укреплению и созреванию тех, что уже преобладали в уме Джефферсона. В отношении притеснений метрополии, а также справедливости и необходимости сопротивления со стороны колоний их родственные сердца бились в унисон. Благодаря глубокому исследованию науки о праве и государственном управлении Джефферсон вскоре подготовился к выходу на великую арену общественной деятельности и на службу своей оскорбленной стране. Оперевшись на широкий фундамент Великой хартии вольностей и оградив себя рамками британской конституции, он яснейшим образом продемонстрировал, что министерство короны уже давно шло семимильными шагами за пределами своей законной власти, осуществляя тираническую власть над американскими колониями, не делегированную им монархией, которую они коррумпированно представляли. Столь убедительными и лучезарными были его разъяснения хартии прав с одной стороны и накапливающихся несправедливостей с другой, что вскоре он стал центром притяжения плеяды патриотов, решившихся на благородные дерзновения — на свободу или смерть.

В возрасте двадцати двух лет он был избран в провинциальное законодательное собрание и наделен полномочиями мирового судьи, что дало ему возможность в значительной степени распространять свои либеральные принципы. Он провозгласил себя непреклонным сторонником равных прав и выгравировал на своей печати для часов девиз: «Сопротивление тиранам есть повиновение Богу».

Своей красноречивостью и неопровержимыми доводами он вскоре разжег пламя оппозиции в старой Вирджинии, которое разгоралось по мере наступления тирании, и в 1769 году приняло форму резолюции, предложенной и отстоявшей г-ном Джефферсоном в законодательном собрании, — не ввозить ни единого товара из Великобритании. Смелость и твердость, с которыми он отстаивал свою позицию, поразили сторонников короны и дали новый импульс славному делу, бывшему тогда в зародыше. Обладая достаточными денежными средствами, непревзойденными талантами, душой, озаренной огнем патриотизма, негодованием против наемников короля и сочувствием к страданиям своей родины, г-н Джефферсон как нельзя лучше подходил для того, чтобы стать одним из главных духов революции, одним из гигантских борцов за всеобщую свободу, столпом огненным в деле свободы, сеющим ужас и смятение в рядах своих врагов.

План организации комитетов корреспонденции по всей территории колоний был разработан им в начале 1773 года и оказался исключительно полезным для достижения единства мнений и согласованности действий среди патриотов. Примерно в то же время он написал и опубликовал «Краткий обзор прав британской Америки», в котором также изложил несправедливости, причиненные его соотечественникам, в смелых и ярких красках. Он обратился с этим к королю на почтительном, но простом и выразительном языке, в следующем красноречивом ключе: «Откройте ваше сердце, Сир, для либеральной и широкой мысли. Вам подобает думать и действовать ради вашего народа. Великие принципы добра и зла читаемы для каждого читателя: чтобы вникнуть в них, не требуется помощи множества советников. Все искусство управления состоит в искусстве быть честным», и т. д.

Лорд Данмор был настолько раздосадован чтением этой статьи, что пригрозил арестовать ее автора за государственную измену. Написанная и опубликованная во время сессии законодательного собрания, влиятельным членом которого являлся г-н Джефферсон, и обнаружив, что представители приняли резолюции, столь же крамольные по своему характеру, как и упомянутая публикация, его лордство немедленно распустило этот орган, прекратив его дальнейшую работу.

В следующем году британское министерство в ответ на петиции об исправлении притеснений направило собранию Старой Доминионы ряд предложений, которые они назвали примирительными, но которые, по правде говоря, добавляли оскорбление к травме. Их лицемерие и фальшь были разоблачены и обнажены г-ном Джефферсоном в мастерском ключе красноречивой и сокрушительной логики и сарказма, принесших убеждение подавляющему большинству его коллег. Они были переданы в комитет, который представил ответ, составленный автором Декларации независимости и схожий в своих главных чертах с тем столь почитаемым документом, и тотчас был принят. Шар сопротивления пришел в движение, электрическая жидкость патриотизма начала свое изолирующее действие на севере и на юге; простираясь от отца к сыну, от сердца к сердцу, два потока встретились в центре и, поднявшись в величественности, образовали прекрасную и лучезарную арку Свободы с тетивой, простирающейся от Мэна до Джорджии, и синусом версии, покоящимся на городе Пенна. Под ее зенитом, в городе Филадельфии, собрался Континентальный конгресс, в котором Томас Джефферсон занял свое место 21 июня 1775 года. Хотя он был одним из самых молодых членов этого почитаемого собрания мудрецов и патриотов, его приветствовали как один из его главных столпов. Известный как человек превосходящего интеллекта, либеральных взглядов, строгой честности, сурового республиканизма и непреклонного патриотизма, его влияние ощущалось сильно и осуществлялось разумно. С самого начала он выступал за отделение от метрополии и пресекал на пороге каждый довод, выдвигаемый против этого. Он считал, что верность короне была расторгнута угнетением, а изначальный договор аннулирован американской кровью. Подчинение более не было добродетелью; мера обид переполнилась и переливалась через край; общественное мнение требовало разрубления гордиева узла; и глас с небес провозгласил: «Отпусти народ мой».

В следующем году была предложена Декларация независимости, и г-н Джефферсон был назначен председателем комитета по составлению проекта. Коллеги попросили его подготовить этот важный документ. Он выполнил задачу со смелостью замысла и красотой исполнения, доселе неведомыми и поныне непревзойденными. Результат его труда предстает перед миром. Восхищенные народы объединились в одобрении декларации наших прав, написанной Джефферсоном и утвержденной Континентальным конгрессом 4 июля 1776 года. Как шедевр композиции, как ясное и прозрачное изложение прав человека, принципов свободного правления, страданий угнетенного народа, злоупотреблений коррумпированного министерства и влияния монархии на судьбы человека, она стоит вне конкуренции. Чистая по своему происхождению, наглядная в своих описаниях, благородная по чертам, славная в шествии, благотворная по влиянию и спасительная по результатам, она стала путеводной картой патриотов по всему цивилизованному миру. Это ne plus ultra гигантского ума, вознесенного на высокую вершину тончайшими касаниями Творческой Силы; являющего свои самые смелые усилия, свои самые яркие концепции, свое самое священное усердие, свои чистейшие желания и самые счастливые заключения. Она сочетает в себе атрибуты справедливости, цветы красноречия, силу логики и душу мудрости. Она — великий палладиум равных ПРАВ, путеводная звезда рациональной Свободы, Великая хартия всеобщей Свободы и увенчала имя своего автора лаврами бессмертной славы.


А Ничто за пределами — крайняя точка.


Осенью 1776 года г-н Джефферсон совместно с доктором Франклином и доктором Дином был назначен уполномоченным при французском дворе с целью заключения договора о союзе. Плохое здоровье его самого и его семьи, а также острая необходимость в его услугах в родном штате побудили его отказаться от предложенной чести, а также сложить с себя полномочия члена конгресса.

Он был немедленно избран членом первого законодательного собрания Вирджинии, созванного по ее новой конституции, и рассматривался как один из главных оплотов ее будущей безопасности. Заняв свое место в этом органе, его первым делом стало разрушение надстройки судебного кодекса, возведенной либо британским парламентом, либо под его надзором. Хотя его поддерживали и помогали способные и готовые к труду коллеги, великая работа по пересмотру легла главным образом на него. Первый законопроект, который он внес, был направлен против работорговли и запрещал дальнейший ввоз негров в Вирджинию. Этот акт сам по себе является триумфальным опровержением обвинения, часто повторяемого в адрес г-на Джефферсона, будто он был сторонником рабства. Его принципам он всегда противился и мирился с ним на практике лишь в силу майората. То, что он нанес первый удар по нечестивой торговле ввозом людей с целью предания их в рабство, есть факт, не подлежащий сомнению. То, что это был первый грандиозный шаг к исправлению самых жестоких черт этого промысла, не будет отрицаться. Перемещение родившихся в Америке из одного штата в другой не идет ни в какое сравнение с раздирающим сердце варварством вытаскивания африканца из его родного дома.

Затем он внес и добился принятия законопроектов, отменяющих майорат, права первородства, церковь, установленную английским законом, а также различные другие, призванные привести всю систему юриспруденции в штате в соответствие с ее новой и республиканской формой правления; всего их насчитывалось сто двадцать шесть, большинство из которых были приняты и составляют нынешний столь почитаемый свод законов Вирджинии.

В 1779 году он был призван на губернаторский пост Старой Доминионы, будучи окружен опасностями и угрозами со всех сторон. Британские войска во главе с гордым Тарлтоном и предателем Арнольдом сеяли смерть и разрушение по всему штату и замышляли захват Джефферсона, чтобы увенчать кульминацию своих триумфальных побед. Ужас и смятение отражались на лицах более робких патриотов, в то время как многие из смелых душ были сильно встревожены приближением этих беспощадных врагов. Но энергия и бдительность губернатора оказались на высоте в любой чрезвычайной ситуации. Он сплотил опору и костяк старой Вирджинии, которые «с сердцами из духа и нервами из стали» остановили врага в его дерзком шествии беспорядочной резни. Он придал уверенность и бодрость унывающим и побудил их к смелым и благородным действиям. Он рассеял темные и мрачные тучи, нависшие над его истекающим кровью штатом, и вдохнул в друзей свободы свежие и воодушевляющие надежды на окончательный успех. Сто высоко были оценены его услуги в бурный период его управления, что члены законодательного собрания внесли в свои протоколы единогласную благодарность ему за уместное и эффективное исполнение им своих общественных обязанностей, выразив свое высокое мнение о его превосходящих талантах, строгой правоте и суровой честности.

В 1783 году Томас Джефферсон вновь занял свое место в конгрессе и стал одним из его ярчайших украшений. Целомудренное и трогательное обращение этого органа к Вашингтону, когда тот сложил свои полномочия, было написало пробирающим до глубины души пером Джефферсона. Он был председателем комитета, назначенного для разработки плана территориального управления обширными регионами тогдашнего «дальнего запада». Верный своему излюбленному принципу окончательного освобождения темнокожего африканца, он внес пункт, запрещающий рабство после 1800 года на любых территориях или в штатах, которые будут образованы из них.

В мае 1784 года г-н Джефферсон был назначен полномочным министром для помощи господам Адамсу и Франклину в важных обязанностях по ведению переговоров о торговых договорах с несколькими европейскими нациями. В июле того же года он отплыл во Францию и прибыл туда 6 августа. Во время своего пребывания он посетил несколько иностранных дворов, но большую часть времени провел в Париже. Он пользовался высочайшим уважением и почтением везде, куда бы ни отправлялся. Он был желанным гостем в залах литературы, законодательства и юриспруденции. Его принимали с особым отличием придворные и короли, и он многого добился в деле продвижения коммерческих интересов младой Республики, которую столь искусно представлял.

Он был в Париже, когда началась Французская революция, и к нему часто обращались за советом ведущие члены национального конвента относительно наилучшего курса, которого следует придерживаться для установления их правительства на прочном фундаменте республиканизма. Насколько это было совместимо с его положением, он свободно высказывал свое мнение в пользу рациональной свободы.

23 ноября 1789 года он вернулся на родину и был встречен с великим энтузиазмом и любовью своими согражданами. Вскоре после прибытия его уговорили сложить с себя полномочия министра во Франции и принять ответственную должность государственного секретаря при президенте Вашингтоне. Это назначение показало проницательность главы государства и оказалось непреходящим благом для нашей страны. Знакомый с каждым принципом управления; постигая одним смелым взглядом требования, необходимые для совершенствования и увековечения новой конфедерации, он смог предложить поправки к конституции, которые впоследствии были приняты наряду с предложенными другими; и сделать многое для украшения и приведения в гармоничную систему нового порядка вещей. Хорошо сведущий в правилах дипломатии, международного права и политики европейских дворов, он был готов заложить постоянные ориентиры внешних сношений, которые провели нашу нацию до настоящего времени в безопасности и подняли ее до степени величия, доселе неведомого за столь короткий период. Взаимность в торговле и честный мир с иностранцами, жесткий нейтралитет по отношению к воюющим сторонам со старательным избеганием двусмысленных или запутанных союзов составляли некоторые из его ведущих принципов. Не подчиняться ничему, что было явно неправым, и не просить ни о чем, кроме того, что было бесспорно правым, — такова была доктрина Джефферсона, внушительно внедрявшаяся в его искусной переписке с французскими министрами в течение короткого периода их республики. Этот девиз до сих пор прибит к флагштоку усеянного звездами знамени и передается от отца к сыну в своей первозданной чистоте.

Внутренним делам своей страны он уделял трудолюбивое и похвальное внимание. Он настаивал на принятии единообразной системы валюты, весов и мер, а также предложил множество других улучшений, основанных на простых и просвещенных предпосылках и направленных на продвижение наилучших интересов американской системы. Он указал на важность обеспечения и защиты рыболовства и поощрения предпринимательства во всех отраслях промышленности. Он продемонстрировал преимущества каждого вида торговли и необходимость предотвращения монополизации другими тех источников, которые по праву принадлежали Соединенным Штатам. Он показал в мастерском изложении существующих фактов нарастающую политику европейских дворов по ограничению американских связей и их очевидные замыслы по монополизации торговли. Он представил конгрессу обстоятельный и проработанный доклад, демонстрирующий большую дальнозоркость, пристальное наблюдение и глубокое исследование относительно привилегий и ограничений коммерческих сношений этой страны с другими государствами. Он привлек к себе большое внимание, стал предметом долгих и оживленных дискуссий в конгрессе и лег в основу серии резолюций, представленных г-ном Мэдисоном, которые охватывали содержавшиеся в нем доктрины и образовали великую линию разграничения между федеральной партией старой школы и республиканской партией.

Долго и преданно служа своей стране и внеся огромный вклад в выведение ее на широкую дорогу процветания и свободы, г-н Джефферсон отошел от общественной жизни 31 декабря 1793 года и на какое-то время насладился более прочными благами семейного круга в Монтичелло. Он проявлял особую заботу о том, чтобы дарить комфорт всем окружающим, и обращался со своими рабами самым добрым образом, претворяя тем самым в практику тот способ обращения с ними, о котором он так часто упоминал в теории. Воспитание детей, возделывание и благоустройство имения, а также возобновление научных изысканий даровали ему воодушевляющее утешение, которого он так долго желал и которое никогда не найдешь на арене общественных дел и политической суеты.

Образ его жизни в упомянутый период удачно описан герцогом де Лианкуром, выдающимся французским джентльменом, который навестил его в Монтичелло и написал повествование о своем путешествии по Соединенным Штатам.

«Его беседа — самого приятного рода, и он владеет запасом информации, не уступающим ни одному другому человеку. В Европе он занимал бы видное положение среди литераторов, и в качестве такового он уже выступал там. В настоящее время он активно и настойчиво занят управлением своими фермами и постройками, сам распоряжается, руководит и следит в мельчайших деталях за каждой отраслью дел, относящихся к ним. Я застал его в разгар жатвы, присутствовать на которой не мешает палящий зной солнца. Его негры накормлены, одеты и обласканы так же хорошо, как могли бы быть белые слуги. Каждое изделие производится на его ферме; его негры работают краснодеревщиками, плотниками и каменщиками. Детей он занимает на гвоздильном производстве, а молодые и старые негритянки прядут пряжу для одежды остальных. Он воодушевляет их всех наградами и знаками отличия. Словом, его превосходящий ум руководит управлением домашними делами с той же способностью, активностью и регулярностью, которые он проявлял в ведении общественных дел и которые он призван демонстрировать в любой жизненной ситуации».

Во время перерыва в тяготах общественной жизни г-н Джефферсон был единогласно избран президентом Американского философского общества — обстоятельство, которое доставило ему великую радость. Ему доставило огромное удовольствие занять кресло, которое долго и искусно занимали его почитаемые друзья, славный Франклин и философ Риттенхаус. Он во всех отношениях доказал свою достойность оказанной чести. После трехлетнего покоя сограждане вновь призвали г-на Джефферсона выйти на арену общественных действий. Президент Вашингтон объявил о своем решении удалиться в мирные сени Маунт-Вернон и оставить президентское кресло новому преемнику. Народ разделился политически, и каждая партия решила выдвинуть кандидата на высокий и ответственный пост, который вскоре должен был освободиться. Г-н Джефферсон был выбран демократами, а г-н Адамс — федералистами. Выборы завершились избранием г-на Адамса Президентом, а г-на Джефферсона — Вице-президентом. Будучи председательствующим в Сенате, он исполнял свой долг с достоинством и беспристрастностью. Знакомый с парламентскими правилами, он неизменно был готов решать возникавшие перед ним вопросы быстро и, как правило, к удовлетворению членов.

На следующих президентских выборах он снова был кандидатом в противовес г-ну Адамсу. Горные волны партийного духа прокатились по Соединенным Штатам подобно мощному потоку. Каждая партия выставила смелый фронт, не взирая на опасность, подгоняемая тылом, рвущимся в схватку. Политическая кампания завершилась в пользу демократов, подавших равное число голосов за г-на Джефферсона как Президента и Аарона Бёрра как Вице-президента. Это странное обстоятельство возложило избрание главы государства на Палату представителей. Чтобы сорвать избрание великого лидера народной партии, некоторые из его оппонентов проголосовали за г-на Бёрра. Завязалась ожесточенная борьба, и было проведено тридцать пять безрезультатных голосований. Амбиции последнего господина к продвижению наконец утихли настолько, что побудили его отказаться от дальнейшего соперничества с человеком, избранным народом; и при тридцать шестом голосовании г-н Джефферсон был должным образом избран Президентом, а г-н Бёрр — Вице-президентом; первый — большинством в восемь голосов.

Следующая выдержка из его инаугурационной речи покажет, с какими чувствами он приступил к исполнению своих тяжких обязанностей.

«Равное и точное правосудие для всех людей, каково бы ни было их состояние или убеждение, религиозное или политическое; мир, торговля и честная дружба со всеми нациями; никаких запутанных союзов; поддержка правительств штатов во всех их правах как наиболее компетентных администраций для наших внутренних дел и надежнейших оплотов против антиреспубликанских тенденций; сохранение общего правительства во всей его конституционной силе как главного якоря нашего мира внутри страны и безопасности за рубежом; ревностная забота о праве выборов народом — мягкое и безопасное средство исправления злоупотреблений, которые отсекаются мечом революции там, где мирные средства не предусмотрены; абсолютное подчинение решениям большинства — жизненные принципы республик, от которых нет иного апелляционного пути, кроме силы, жизненного принципа и непосредственного родителя деспотизма; хорошо обученное ополчение — наша лучшая опора в мирное время и в первые моменты войны, пока регулярные войска не сменят их; верховенство гражданской власти над военной; экономия в государственных расходах, дабы труд не был обременен тяжелым бременем; честная уплата наших долгов и священное сохранение общественного доверия; поощрение сельского хозяйства и торговли как его служанки; распространение информации и предание суду всех злоупотреблений перед лицом общественной разумности; свобода религии, свобода прессы и свобода личности под защитой хабеас корпус; и суд присяжных, беспристрастно избранных. Сии принципы образуют яркое созвездие, шедшее впереди нас и направлявшее наши шаги сквозь век революции и реформации. Мудрость наших мудрецов и кровь наших героев были отданы их достижению. Они должны быть символом веры нашей политической веры, текстом гражданского наставления, пробным камнем, которым проверяется служба тех, кому мы доверяем, и если мы уклонимся от них в минуты заблуждения или тревоги, поспешим же вернуться назад и вновь обрести дорогу, которая одна ведет к миру, свободе и безопасности».

Вот карта государственного деятеля, составленная одним из способнейших мореплавателей, когда-либо стоявших у руля правления. Его измерения глубин были частыми; его наблюдения производились с математической точностью; он сочетал опыт с наукой и прокладывал свои линии со смелостью и точностью. Следовать его указаниям — значит гарантировать безопасность.

Основанная на этих принципах, претворенных в жизнь, администрация Джефферсона стала популярной, мирной и процветающей. Он знал разумные желания народа и напрягал свои благороднейшие силы для их обеспечения. Он знал, что искусство гармоничного управления состоит в просвещенной честности, и действовал соответственно. Он предвидел будущие нужды растущей и расширяющейся республики, над которой председательствовал, и предлагал в своих ежегодных и специальных посланиях конгрессу мудрые и дальновидные меры для их удовлетворения. Его курс был столь удовлетворительным для сограждан, что он был переизбран на второй срок большинством в сто сорок восемь голосов.

Его инаугурационная речь по тому случаю подтверждала те же принципы, что содержались в первой, и свидетельствовала о глубоком и возрастающем интересе к благополучию и процветанию своей страны. Поскольку его вера в Высшую Силу подвергалась сомнению некоторыми, следующая выдержка, содержащая ту же мысль, что встречается во всех его сочинениях, где упоминается этот предмет, может исправить тех, кто пребывает в заблуждении по этому важному вопросу. Выслушайте его после призыва о помощи конгресса в делах нации: «Мне также потребуется милость того Существа, в чьих руках мы находимся, которое вело наших предков, подобно древнему Израилю, из их родной земли и насадило их в стране, изобилующей всеми жизненными необходимостями; которое покрыло наше младенчество Своим провидением, а зрелые годы — Своей мудростью и силой».

Если бы все, кто исповедует религию креста, отбросили сектантство и почитали неиспорченную практическую благочестивость так же сильно, как это делал Томас Джефферсон, перспектива христианизации мира вскоре предстала бы перед нами с ослепительным блеском. Перегородки различных вероучений, почерпнутых из того же чистого источника и окрашенных фантазией и толкованием, растворились бы под воздействием рожденной на небесах милосердности, и надстройка царства Искупителя поднялась бы из их тлеющих руин в величественном великолепии.

Вскоре после того, как г-н Джефферсон вступил в обязанности своего второго срока, зловещая буря омрачила горизонт его страны, заряженная разветвленной молнией раздора. Разочаровавшись в получении президентского кресла посреди сумятицы, которую он создал при первом избрании г-на Джефферсона, и будучи вытеснен г-ном Клинтоном на посту вице-президента по истечении четырех лет, Аарон Бёрр оседлал вихрь своего дикого честолюбия и предпринял попытку формирования новой республики в испанских провинциях на Миссисипи, явно целясь в окончательное разделение, если не роспуск Соединенных Штатов. Хотя он был оправдан после суда по обвинению в государственной измене благодаря своей глубокой хитрости в несовершении явных актов, необходимых для осуждения, тем не менее темное клеймо предателя наложено на блеск его выдающихся талантов столь глубокими чертами, что ни время, ни слезы ангелов никогда не смогут смыть его. Подобно комете, движимой собственной центробежной силой со своей конституционной орбиты, он пал, чтобы больше не подняться, и наша страна была спасена от его катилинских тисков.

Приблизительно в то же время Франция и Великобритания вели войну, причем обе державы, а особенно последняя, неоднократно оскорбляли американский флаг под различными, но ничем не обоснованными предлогами. Незамедлительно потребовали возмещения ущерба и приняли меры для его получения. Стремясь сохранить мир в своей стране, но будучи полным решимости отстоять ее права и защитить ее достоинство, мистер Джефферсон, ведя энергичные переговоры об организации дружественных отношений и урегулировании существующих разногласий, готовился к крайнему исходу — войне. Он прекрасно понимал значение импортной и экспортной торговли для Англии и, в качестве средства принуждения ее к заключению почетного мира, рекомендовал конгрессу закон об эмбарго, который был принят 22 декабря 1807 года. Эта мера подверглась яростным нападкам со стороны противников администрации. Тем не менее она оказала благотворное влияние на британское правительство и заставила его отказаться от наиболее одиозных проявлений властных притязаний, за чем последовали более примирительные предложения со стороны Англии об окончательном урегулировании всех трудностей и несправедливостей. В таком положении находились внешнеполитические отношения Соединенных Штатов к моменту истечения второго срока президентства мистера Джефферсона, когда он окончательно распрощался с общественной деятельностью и оставил судьбы своей возлюбленной страны в других руках. Он был деятельным и верным тружеником на ниве американской свободы в течение почти сорока лет; он оставил ее обильно усыпанной листвой и плодами, в полном цвету ее сил и здоровья, огражденной частоколом честности и правды и украшенной венчающей славой патриотизма и человеколюбия.

3 марта 1809 года Томас Джефферсон сложал с себя обязанности главы государства, перестал быть действующим государственным деятелем, сошел с политической арены и вновь стал частным гражданином, окруженным ореолом благодарности своей страны, утешаемым одобрением чистой совести и ободряемым аплодисментами восхищенных миллионов.

С этого времени он отклонял все общественные почести и оставался в мирном уединении до конца своих дней, редко покидая свое любимое Монтичелло. Но он не предался жизни праздности и бесславия. Та же врожденная активность, что отличала его блестящую карьеру с юных лет, то же благородство ума и энергия характера, которые вознесли его на высочайшую вершину, какую только могла воздвигнуть слава, по-прежнему побуждали его к действию. Он немедленно подчинил свое время строжайшему распорядку, а все свои дела — совершеннейшей системе. Он неизменно вставал до восхода солнца и осуществлял надзор за всеми делами своего поместья. Различные публикации его пера в период уединения свидетельствуют о том, что он усердно трудился на ниве науки и философии. Ради процветания литературы и общего просвещения он завел обширную переписку с литераторами как в этой стране, так и в Европе. Он считал распространение знаний среди широких масс человечества величайшей защитой от тирании и угнетения, чистейшим источником земного блаженства и вернейшим пропуском к свободе и счастью.

Действуя под влиянием этих побуждений, он представил законодательному собранию Виргинии план создания университета в Шарлотсвилле — городке, расположенном у подножия горы, чей живописный пейзаж красовался напротив его особняка. Он должен был быть построен на средства, собранные за счет пожертвований частных лиц и штата, причем сам он внес щедрый вклад. План зданий, курс обучения, порядок дисциплины, обязанности и пределы ответственности должностных лиц и преподавателей — все это было разработано и составлено мистерom Джефферсоном и настолько понравилось членам этого законодательного органа и было ими одобрено, что они приняли закон, разрешающий его учреждение, и назначили его автора ректором для претворения этого замысла в жизнь. По завершении этой задачи он уделял ей столько времени, сколько требовалось, и даже больше денег, чем позволяла строгая осмотрительность. Университет стал заветной целью его старости, и для ее достижения были приложены все силы. Они увенчались успехом, и ему посчастливилось дожить до того дня, когда университет был достроен и заполнился студентами. Курс обучения был призван подготовить учащихся к общей рутинной деятельности, как общественной, так и частной, не будучи при этом строго классическим. Библиотека была отобрана им с большим суждением и тщанием и ограничивалась тем, что можно назвать полезными книгами, освещающими темы, которые обязан понимать каждый гражданин, чтобы должным образом исполнять свой долг перед самим собой, своей семьей, своей страной и своим Богом. Каталог, написанный рукой Джефферсона, и по сей день хранится там в целости и сохранности. Он проявлял отеческую заботу об этом заведении до тех пор, пока позволяли физические силы; и его часто видели любующимся им с изысканным удовольствием и честной гордостью. Значительную часть своего времени он уделял посетителям, коим щедро и любезно оказывал гостеприимство. Тысячи его соотечественников выражали ему свое благодарное почтение, а выдающиеся европейцы считали свою поездку в Соединенные Штаты неполной, пока не пожмут руку патриоту, мудрецу, философу и филантропу из Монтичелло. Он обладал удивительным даром восхищать, наставлять и радовать. Он был знаком с любым предметом; его разум сочетал энергию юности с опытом зрелости; силу гиганта с невинностью младенца. Широкие просторы вселенной, грандиозные творения природы, пиерийские поля науки, глубокие тайны философии и лабиринтные проспекты человеческого интеллекта казались распростертыми перед ним, подобно карте мира. Он был энциклопедией эпохи, которую украшал, лексиконом времен, которые просвещал, и одной из ярчайших диадем в венце славы своей страны.

С безмятежным достоинством и мирным спокойствием мистер Джефферсон плыл по течению времени к океану вечности, пока не достиг восемьдесят четвертого года жизни. Сорок четыре года миновало с тех пор, как его любезная спутница, дочь мистера Уайлза, выдающегося юриста из Виргинии, уснула под комьями долины. Одна из двух очаровательных дочерей, его единственных детей, также покоилась в тихой могиле. Земные прелести начали тускнеть перед ним, и он отчетливо чувствовал, что стремительно приближается к рубежам иного и лучшего мира. Физические силы и устройство его тела быстро угасали; точивший изнутри червь болезни завершал свое дело; а ангел смерти стоял над ним с острым клинком, ожидая сигнала Иеговы, чтобы перерезать нить жизни и освободить узника. Ранней весной 1826 года его физические недуги усилились, и с 26 июня до самой кончины он был прикован к постели. Тогда он заметил своему врачу: «Моя машина износилась и больше не может двигаться». Ухаживавшие за ним друзья тешили себя надеждой, что он снова поправится, но он был убежден, что его жизненное путешествие подходит к концу и что он скоро бросит якорь в тихой гавани. Окружающим он сказал: «Не думайте, что я испытываю хоть малейшее беспокойство по поводу исхода. Я вовсе не желаю умирать, но я не боюсь умирать». До последней минуты он проявлял особую заботу о будущем благополучии основанного им университета, рассматривая его как младшего ребенка своей старости. Будучи уверен, что он получит отеческую заботу штата, он мог сказать: «Ныне отпускаешь раба Твоего, Владыка». 2 июля его тело крайне ослабело, но умственные способности оставались чистыми, как хрустальный родник. Он созвал свою семью и друзей и с бодрым выражением лица и спокойным достоинством отдал распоряжения относительно своих похорон. Он попросил похоронить его в Монтичелло, без пышности и показной роскоши, и чтобы в надписи на его надгробии было сказано лишь то, что он является «автором Декларации независимости, Виргинских статутов о религиозной свободе и отцом Университета». Затем он побеседовал наедине с каждым из членов своей семьи: своей выжившей дочере, миссис Рэндольф, он преподнес небольшой сафьяновый футляр, попросив не открывать его до его смерти; когда же футляр открыли, в нем обнаружилась прекрасная и трогательная поэтическая дань уважения ее добродетелям.

На следующий день, услышав, что наступило 3 июля, он выразил желание дожить до дыхания 50-й годовщины нашей национальной свободы. Его молитва была услышана: славное 4 июля 1826 года забрезжило перед ним, он с нежностью попрощался с окружавшими его людьми, а затем, воздев взор к небесам, отчетливо произнес: «Я предаю себя Богу, а своего ребенка — родине», — и скончался так же спокойно, как младенец засыпает на руках у матери, без ропота и вздоха. Так жил и так умер Томас Джефферсон, всеобще почитаемый при жизни и глубоко оплакиваемый после смерти нацией свободных людей, глубоко оплакиваемый каждым патриотом цивилизованного мира.

Лицом он был строен и прям, ростом шесть футов два дюйма; обладал живыми и умными глазами, благородным и открытым выражением лица, светлой кожей, рыжевато-красными волосами и внушительной внешностью. Во всех проявлениях общественной и частной жизни он был эталоном человеческих талантов и непреклонной честности, с которым мало кто мог сравниться и которого никто не превзошел. Вся его жизнь была спокойной и исполненной достоинства. При любых обстоятельствах его хладнокровие, рассудительность и душевное равновесие возносили его на большую высоту и позволяли сохранять идеальный баланс посреди всех меняющихся превратностей и многообразных бед, коими чревато человеческое существование. Он держал свои страсти под полным контролем и щедро взращивал утонченные качества своей натуры. Его человеколюбецкие устремления были столь же широки, как все человечество, его сострадание простиралось так же далеко, как страдания рода Адамова. Он был рожден для того, чтобы быть полезным; он благородно исполнил замысел своего творения.






ДЖОН ХЭНКОК.



Биография — столь захватывающая тема, что память о большинстве людей во все времена и у всех народов, прославившихся либо на поприще добродетели, либо порока, славы либо бесславия, нашла свое отражение на страницах истории. У неписьменных народов земли подвиги их героев и мудрецов запечатлены с помощью иероглифов в дикой простоте либо вплетены в дикие и более романтические сказания таинственных предан. будучи украшенной правдой и беспристрастием, эта тема не только интересна, но и призвана обогащать наш разум, порождая стремление подражать примерам великих и добрых людей и указывая нам на тропы заблуждений, ведущие к бесчестию и гибели. Интерес к истории отдельной личности во многом зависит от того, как биограф исполняет свой важный и ответственный долг, но еще больше — от сферы деятельности и масштаба дела, в которое эта личность была вовлечена. Дело, которому посвятил себя Джон Хэнкок, герой этого краткого очерка, глубоко интересно каждому филантропу и особенно каждому американцу. Это было дело человечности и равных прав, противостоящее жестокости и угнетению; дело американской независимости, противостоящее британской тирании. Роль, которую он сыграл, была в равной степени делает честь его уму и сердцу; его слава вписана в светлый список выдающихся патриотов революции.

Он был уроженцем Массачусетса, родившись близ Куинси в 1737 году. Его отец, носящий то же имя, был священником, прославившимся своим благочестием и пользовавшимся глубоким уважением прихожан своего прихода. Он умер в раннем детстве сына и оставил его под опекой своего родного дяди по отцовской линии, который относился к нему со всей отеческой нежностью и продолжал учить в школе, пока тот не окончил Гарвардский колледж в 1754 году. Его дядя был баснословно богатым купцом и по завершении учебы определил племянника в свою контору, чтобы тот к наукам прибавил знание бизнеса, людей и вещей. В 1760 году он посетил Англию, видел, как смертные останки Георга II преданы тихой могиле, а корона водружена на голову его преемника. Он продолжал дело своего дяди до двадцати семи лет, когда его покровитель и благодетель скончался, оставив ему свое огромное состояние, которое считалось крупнейшим в провинции.

В течение многих лет он был одним из олдерменов Бостона, а в 1766 году был избран членом Генеральной ассамблеи Массачусетса. Там он проявил таланты высшего порядка, которые привлекли внимание, вызвали восхищение и снискали уважение его коллег. Они также возбудили ревность и иронию его врагов, которые вскоре подвергли его горнилу клеветы и преследований; однако после долгого испытания он вышел из него подобно золоту, очищенному семикратно; он был взвешен на весах правосудия и не найден легким.

В подтверждение того высокого уважения, которым он пользовался в ассамблее, его включали в состав важнейших комитетов этого органа и неизменно назначали председателем. Он также избирался спикером, но губернатор, ревниво относившийся к его либеральным взглядам, наложил вето на это назначение.

Его проницательность побудила его исследовать законы природы, Бога и человека; он пришел к выводу, что люди наделены их Создателем определенными неотъемлемыми правами, что они рождаются равными и по праву являются и должны быть свободными. Он испил из источника либеральных принципов и одним из первых дал отпор слепой и жестокой политике метрополии, пробудив в своих согражданах осознание надвигающейся опасности.

Будучи глубоко вовлеченным в торговые дела и подвергаясь гневу королевской власти больше любого другого жителя провинции, он смело встал во главе объединений по запрету ввоза товаров из Великобритании. Другие провинции подхватили этот пример; и именно с этими объединениями можно связать прелюдию к трагической сцене, закончившейся освобождением порабощенных колоний отцов-пилигримов.

В подтверждение того факта, что Джон Хэнкок был ведущим патриотом того времени, первым конфискованным таможенниками имуществом под предлогом какого-то незначительного нарушения законов стало судно, принадлежавшее ему. Волнение, вызванное этим событием, было столь велико, что собралась огромная толпа для освобождения собственности. Судно перевели под защиту пушек вооруженного корабля, заряженного и готового отразить любое нападение. Но народная ярость взметнулась, словно грозовой шквал с западного горизонта; люди бросились в атаку, отбили судно, сравняли с землей некоторые дома, занимаемые таможенниками, и с триумфом сожгли шлюпку сборщика налогов. Этот огонь на время был приглушен покровом власти, но он никогда не угасал; это был огонь свободы. Требовалось лишь, чтобы его раздул неразумный деспотизм, который в конце концов превратил его в клубящееся пламя.

Во избежание повторения подобных сцен среди жителей были расквартированы несколько полков британских войск со всеми их отвратительными пороками. Это было все равно что плеснуть дегтя в огонь в надежде потушить его. Непокорный и независимый дух бостонцев невозможно было запугать и привести к покорности. Последствия оказались трагическими. Вечером 5 марта 1770 года отряд этих солдат открыл огонь по группе горожан, собравшихся выразить свое возмущение теми, кого они больше ненавидели, чем боялись, и перебил многих из них. Если бы землетрясение потрясло город до самого основания, волнение не могло бы быть сильнее. Если бы он таял в пасть ненасытного пламени, смятение не могло бы возрасти.

Церковный звон; стоны раненых и умирающих; крики вдов, матерей и сирот; бегство солдат; прилив местных жителей; крики о мщении, подгоняемые народной яростью — все это слилось в сцену замешательства и ужаса, при мысли о которой воображение цепенеет и изнывает, перед которой описание пасует и трепетало, при виде которой человечность кровоточит каждой порой. Это яркое и красноречивое свидетельство против недопустимости расквартирования солдат среди мирных граждан, поддержания гражданского порядка силами армии и вторжения в святая святых (B) личного и семейного покоя.


B Священное или заповедное место.


На следующий день состоялось собрание горожан; был назначен комитет во главе с Хэнкоком и Сэмюэлем Адамсом, которому поручили потребовать от губернатора вывода войск из города. Сначала тот отказался, но, обнаружив при сложившихся обстоятельствах, что осторожность — лучшая часть доблести, приказал их удалить. Это, наряду с обещаниями предать виновных суровому наказанию, предотвратило дальнейшие столкновения в тот момент.

Затем были совершены страшные и внушительные обряды погребения погибших. Их тела предали одной могиле; слезы скорби, сочувствия и справедливого гнева смешивались с комьями земли, падавшими на убитых жертв; и это событие в течение многих лет ежегодно отмечалось с глубокой и мрачной торжественностью. В их память распевались Te Deum и реквием, а у их могилы вновь зажигался факел свободы.

На одном из таких торжеств в разгар революции Джон Хэнкок произнес речь. Несколько кратких выдержек дадут читателю представление о чувствах и настроениях, владевших его сердцем, а также о его ораторском и государственном даре.

«Обеспечение безопасности личности и собственности управляемых столь очевидно является целью и смыслом гражданского правления, что пытаться доказывать это логически было бы все равно что зажигать лучину посреди полудня, помогая солнцу освещать мир. Не может быть ни добродетельным, ни почетным стремление поддерживать институты, для которых это не является главным и основополагающим фундаментом».

«Некоторые хвастаются тем, что они друзья правительства: я тоже друг правительства, праведного правительства, основанного на принципах разума и справедливости, но я горжусь тем, что заявляю о своей вечной вражде к тирании».

Затем он перешел к живописанию в ярких красках несправедливостей, причиненных метрополией, и призвал сограждан отстоять свои попранные права.

Говоря о бостонской бойне, его язык отражает волнения в его груди, чувства его негодующей души.

«Я с неохотой подхожу к событиям той мрачной ночи, когда с такой быстротой мы испытали крайности горя, изумления и ярости; когда Небеса в гневе позволили аду взять бразды правления в свои руки; когда Сатана со своей избранной ватагой открыл шлюзы крови Новой Англии и кощунственно осквернил ее землю телами ее невинных сынов».

«Пусть эта печальная история никогда не рассказывается без слез; пусть трепещущая грудь не перестает пылать мужественным негодованием при ее пересказе сквозь долгие годы грядущего времени; пусть каждый родитель повествует об этом своим внимательным детям, пока слезы жалости не заблестят в их глазах или кипящая страсть не сотрясет их нежные тела».

«Мрачные и коварные негодяи, кровожадные отцеубийцы! Как смеете вы ступать по земле, впитавшей кровь зарезанной невинности, пролитую вашими руками? Как смеете вы вдыхать воздух, который донес до слуха небес стоны павших жертвами вашей проклятой амбиции? Но если изнывающая земля не разверзнет свои зевы; если вдыхаемый вами воздух не уполномочен стать орудием смерти, то услышьте же и трепещите: око небес проникает в самые темные тайники души, и вы, хоть и скрытые от взоров людей, предстанете перед судом, поднимете руки, обагренные кровью тех, чью смерть вы приближали, у грозного престола Бога».

Его смелость сильно раздражала сторонников короны, и были задействованы все ухищрения, чтобы навредить его растущей популярности. Среди них было его выдвижение в совет губернатором, который неизменно являлся его врагом, в надежде на то, что согласием своим он обратит против себя простонародье. Быстрым отказом он сорвал интриги врагов и еще сильнее укрепился в привязанности тех, кто поддерживал либеральные принципы, сделавшись еще более неугодным королевским чиновникам. В то время он был капитаном губернаторской гвардии и был немедленно смещен. В знак уважения к нему его рота, состоявшая из первых лиц Бостона, в полном составе распустилась.

Набат революции теперь донесся с высот Лексингтона; американская кровь снова была пролита британскими солдатами; народ услышал грозный горн революции; тысячи бросились на выручку; наемные войска побежали; в бегстве своем они повсюду на своем пути встречали вестников смерти; возмездие настигало их на каждом углу; деревья и изгороди озарялись вспышками огня из ржавых мушкетов местных йоменов; и много славных сынов Британии уснули смертным сном в тот памятный, тот знаменательный день.

Губернатор по получении этой новости издал прокламацию от имени своего Христианнейшего Величества Георга III, объявив провинцию в состоянии мятежа, но милостиво предлагая прощение всем раскаявшимся грешникам, за исключением Джона Хэнкока и Сэмюэля Адамса, который также стал неугоден своим патриотическим и независимым курсом. Была предпринята тайная попытка арестовать их, но она провалилась. Эти два филантропа уцелели, чтобы помочь великому делу, за которое они смело и благородно взялись, и стать яркими светильниками на лазурном своде свободы и светлыми примерами патриотизма для будущих поколений. Изгнание их губернатором лишь еще сильнее привязало их к друзьям и кровоточащей родине. В 1774 году Джон Хэнкок был единогласно избран президентом Провинциального конгресса Массачусетса, а в 1775 году призван председательствовать в Континентальном конгрессе. Он принял это назначение с робостью, поскольку многие из его членов были гораздо старше его и обладали выдающимися талантами. Тем не менее ему удалось справиться с возложенными на него трудными обязанностями добросовестно и с большим мастерством, к удовлетворению своих коллег и страны.

Его имя было единственным на Декларации независимости, когда она была впервые опубликована и представлена бесстрашным патриотам на одобрение; и оно красуется первым полуобъемным рельефом на тысячах факсимиле, разлетевшихся по всему миру. Оно стоит во главе списка мудрецов, имена которых вписаны в неувядающую славу и будут переданы в самые отдаленные века незапятнанными и чистыми.

С ослабшим здоровьем и изнуренный усталостью мистер Хэнкок оставил свой пост в конгрессе в октябре 1777 года, пробыв председателем этого августейшего органа два с половиной года с честью для себя, отрадной для друзей и полезной для дела прав человека.

Вскоре после возвращения домой он был избран в конвент своего родного штата для выработки конституции его правления. Его опыт и таланты сослужили большую службу в создании поистине республиканского документа. В 1780 году он был избран первым губернатором по новой конституции и продолжал занимать губернаторское кресло в течение пяти лет, после чего подал в отставку. Спустя два года он был избран вновь и продолжал занимать этот пост с достоинством и пользой до конца своей жизни. Во время его руководства судьбами родного любимого штата предстояло преодолеть множество трудностей и подавить немало зол. Разрушения войны парализовали все виды торговли, низвергнув тысячи из состоятельности в нищету, осквернили нравы общества и оставили тяжелый долг, подлежавший выплате. Требовалось примирить множество противоречивых интересов, усмирить множество беспокойных умов и развенчать множество прожектерских теорий. Наибольшим злом, с которым предстояло покончить, было неповиновение, вылившееся в мятеж 12 000 человек, угрожавший уничтожить правительство. Беспорядки и мятежи происходили часто; гражданские власти игнорировались; возникла необходимость призвать ополчение для поддержания порядка. Благодаря осмотрительному управлению губернатора Хэнкока эти трудности были улажены, ропот народа утих, жалобы прекращены, порядок восстановлен, а на алтарь измены было принесено лишь немного жертв.

Некоторое время губернатор своей твердой и решительной позицией навлекал на себя неудовольствие и враждебность многих видных мужей; но когда разум вернулся на свое место, а просочившееся благополучие стало облегчать бремя, ощущавшееся столь остро, их гнев утих, кислая желчь партийного духа утратила ядовитость, а восхищение и уважение к его непреклонным добродетелям и талантам, а также к долгим и тяжелым трудам на благо страны и штата лишили врагов враждебности, породив всеобщую любовь и уважение.

Он приложил все усилия в поддержку принятия федеральной конституции и, чтобы увенчать венец своей заслуженной славы, покинул больничную койку на последней неделе сессии ассамблеи своего штата и своим голосом и влиянием убедил их принять и одобрить тот важный документ конфедерации, который до сих пор удерживает нас в узах союза, силы и мощи.

Теперь губернатор Хэнкок имел удовольствие видеть, как процветание распространяет свое благотворное влияние на всю молодую республику, а ее институты, законы, торговля, мануфактуры, коммерция и сельское хозяйство покоятся на прочных столпах свободы и вечной справедливости. Его вынашиваемое годами видение воплотилось в счастливую реальность; он чувствовал, что может умереть с миром; и 8 октября 1793 года его душа внезапно и неожиданно упорхнула, чтобы воссоединиться с родственными душами, ушедшими прежде, и вступить в неизведанные чертоги вечного мира. Он продолжал служить родине до самого конца, и если в темной груди кого-то из людей и затаилась хоть капля злобы против него, она была предана земле вместе с ним. Губернатор Хэнкок отличался мягким характером в частной жизни, высочайшим благородством чувств, джентльменскими манерами, изысканным стилем жизни, любовью к невинным развлечениям, но свободой от пагубных пороков; он был щедр и милосерден, другом бедных, угнетенных и страждущих, прилежным в делах, открытым и прямым по характеру, верным спутником, общественно активным гражданином и последовательным человеком.




БЕНЬЯМИН ФРАНКЛИН.



Имя Бенджамина Франклина, ярко выделяющееся на страницах европейских и американских биографий, всегда вызывает особую дань уважения и почитания. Оно овеяно богатейшим разнообразием, столь же редким, сколь поучительным и интересным.

Франклин родился в Бостоне 17 января 1706 года — ровно за девяносто лет до меня самого, грешного. Его отец был одним из пуритан, бежавших от преследований и нашедших покой в диких краях Массачусетса. Его родители были бедны, но честны и пользовались уважением. Нищета всегда доставляет неудобства, но она не всегда была позором. Честность и трудолюбие некогда были ярчайшими звездами на гербе славы.

Франклин с ранних лет проявлял склонность к совершенствованию и обладал талантами высшего порядка. Его благочестивые родители поощряли его образование настолько, насколько позволяли их ограниченные средства, и жаждали видеть его подготовленным к служению на кафедре, но нужда заставила отца забрать его из школы в десять лет и определить в свою лавку в помощь при ведении свечного дела. Однако это не парализовало его природный гений. Оригинальный в каждой черте своего характера, эксцентричный в манерах, дитя природы и эксперимента, он начал изучение практической философии среди светилен, жира и мыла. Он проводил эксперименты по вычислению точного количества сна и пищи, необходимых для удовлетворения потребностей природы и наиболее способствующих здоровью. В столь юном возрасте он выработал правила умеренности, бережливости и экономии, достойные подражания и исполненные зрелой системности. Он также приучил себя встречать и переносить разочарования с философской стойкостью. Он продолжал совершенствовать свой разум чтением, к которому питал ненасытную жажду. Ничто не ускользало от его внимания, и его расширяющийся гений черпал философию из природы, из вещей и из людей. Он рассуждал, анализировал, предавался морализаторству и совершенствовался на основе всего увиденного. Отсюда столь грандиозный размах его гигантского ума, одним смелым взглядом охватывающего в дальнейшей жизни философию разума, природы, науки, искусства, правительства, общества и всех связей творения — от пыли под ногами через мириады инфузорий в капле воды до сияющих серафимов небес. Ум вроде его не мог долго томиться в свечной лавке. Открытый и честный по натуре, он сообщил отцу о своем желании найти иное поприще. Изучив различные ремесла и поработав недолгое время у ножовщика, он был отдан в ученики к своему брату для освоения печатного дела. Он быстро овладел профессией и оставил блестящий пример всем подмастерьям, соединив усердие в работе с совершенствованием ума в каждый свободный час — счастливая прелюдия к его славной и полезной деятельности на всем дальнейшем жизненном пути.

Франклин был настолько увлечен приобретением знаний, что часто предпочитал книгу еде и штудировал целые ночи напролет вопреки приказам и мольбам Морфея. Поскольку ему выплачивали еженедельную сумму на содержание, он перешел на простую растительную диету, за счет чего экономил деньги на покупку книг. Он проявлял тонкий вкус и здравое суждение при выборе авторов и тем. Среди прочего он с восхищением и вниманием изучал «Воспоминания о Сократе» Ксенофона и стал одним из преданнейших подражателей Сократу в манере рассуждения и привычках жизни из всех упоминаемых в летописях. Прежде чем он овладел правилами приличия, он часто оскорблял окружающих смелой и упрямой манерой высказывать и отстаивать свои взгляды.

Теперь он начал свой литературный путь; и, как это чаще всего бывает с молодыми авторами, принес свою первую жертву Каллиопе в виде рифмованных опусов. Его стихи удостоились похвалы, но отец, обладавший здравым смыслом, вылечил его от поэтической мании, высмеяв его вирши и одновременно поощряя развивать таланты в прозе. Опасаясь собственных сил и боясь стрел критики, он исхитрился опубликовать несколько своих произведений в газете, издаваемой его братом, столь конспиративно, что никто не мог узнать автора. Когда же он обнаружил, что они встречены всеобщим восхищением, его тщеславие, по его словам, не позволило миру долго оставаться в неведении относительно того, кто их написал.

Пленившись похвалами и вниманием со стороны окружающих, он начал ощущать собственную значимость, что привело к открытому разрыву с братом, у которого он состоял в подмастерьях. Какое-то время он терпел суровое обращение, но в конце концов решил освободиться от оков рабства. Он вскоре нашел возможность отплыть в Нью-Йорк, куда благополучно прибыл. Не сумев найти там работу, он направил свой путь в Филадельфию пешком и в одиночестве. По прибытии туда у него остался всего один доллар; он был чужаком, ему было всего семнадцать лет, и без работы он бы вскоре оказался зависим от холодной милости мира в отношении крова и пищи. При вступлении на Маркет-стрит его эксцентричный вид привлекал взоры толпы в той же мере, в какой его возвышенные таланты впоследствии привлекали взоры всего мира. Под каждой мышкой у него было по батону хлеба, и, приближаясь к Делавэру, он присел на землю и отужинал этим хлебом и чистой речной водой. Его карманы невероятно торчали из-за разнообразных элементов гардероба, и в целом его дородный вид вполне соответствовал старому Бонифацию.

Хотя в Филадельфии было всего две типографии, ему удалось устроиться наборщиком в одну из них. Теперь он успешно воплотил в жизнь все свои теории экономии, обеспечивая себя на сущие гроши и ведя честный и усердный образ жизни, снискавший ему уважение всех знакомых. Среди прочих его таланты привлекли внимание сэра Уильяма Кита, тогдашнего губернатора провинции, который пригласил его к себе домой и оказал самый радушный прием.

Губернатор был человеком, чья щедрость на обещания часто превосходила возможности его кошелька. Желая видеть своего молодого друга в более благоприятных обстоятельствах благодаря своему покровительству, он предложил ему открыть собственное дело и отправил в Лондон с рекомендательными письмами за необходимыми для нового предприятия материалами. По прибытии туда он был крайне огорчен, обнаружив, что его новый благодетель не позаботился ни о каких финансовых договоренностях, и очутился в чужой стране без денег на обратный путь. Но это был лишь очередной урок опыта, в школе которого он так любил учиться; и вместо того чтобы пасть духом под тяжестью разочарования и уныния, он быстро нашел работу и благодаря мастерству и трудолюбию завоевал доверие и уважение всех новых знакомых. Прожив там восемь месяцев, он сел на корабль до Филадельфии 22 июля 1726 года. По дороге домой он сформулировал свод правил, которыми решил руководствоваться всю оставшуюся жизнь, в следующем ключе:

Я решаю быть бережливым; всегда говорить правду; никогда не давать несбыточных надежд; быть искренним; трудолюбивым; постоянным; ни о ком не отзываться дурно; скорее скрывать, чем выставлять напоказ чужие недостатки; и делать все возможное благо моим ближним.

На этом фундаменте из природного гранита он возвел здание, столь же прекрасное и прочное, сколь и горделивые памятники Греции и Рима.

Он прибыл в Филадельфию 11 октября и нанялся приказчиком к купцу, владевшему товарами, доставленными на корабле, на котором он приплыл. Тот же труд и успех сопутствовали ему в конторе, что и у печатного станка, наглядно показывая редкостное и богатое разнообразие его талантов. Его будущие перспективы на этом новом поприще казались светлыми, но были внезапно разрушены смертью хозяина, что вернуло его к прежнему ремеслу. Несколько месяцев он работал на старого хозяина, но, найдя компаньона, у которого было больше денег, чем мастерства, они начали дело на собственный страх и риск. Его усердие и старания были востребованы в полной мере: он сам катил свою тачку, собирая материалы для работы, и морил плоть голодом, пока не рассчитался с долгами. Его трудолюбие, пунктуальность и правильное поведение принесли ему много ценных и влиятельных друзей, при покровительстве которых он смог расширить бизнес и избавиться от партнера, который стал хуже чем бесполезен, обременяя и задерживая дела фирмы. До этого рубежа в жизни Франклин был поистине мячом в руках фортуны. Его жизнь представляла собой сплошную шахматную доску из сменяющих друг друга превратностей, рухнувших надежд и горьких разочарований. Но посреди всех бурных испытаний, швырявших его юношескую ладью из стороны в сторону, окруженную пенистыми потоками порока, он никогда не был запятнан растлением или унижен совершением подлого или низкого поступка. Нравственные принципы, глубоко заложенные в его сердце родительскими наставлениями в детстве, пронеслись сквозь всю его жизнь; счастливая иллюстрация благотворного влияния верности родителей своим детям.

Освободившись от партнера по бизнесу, он начал осознавать необходимость и уместность выбора другой спутницы, чтобы заполнить пустоту в своей жизни и разделить с ним радости и горести, ожидавшие его на этом земном поприще. Соответственно, в 1730 году он заключил пожизненный союз с вдовой по девичьей фамилии Рид, к которой воспылал привязанностью еще до ее первого замужества. В нем она обрела доброго мужа, а он в ней — куда более приятную спутницу, чем прежняя.

Филантропия главенствовала в сердце Франклина; улучшение положения ближних было отрадой для его души. Правила, управляющие «Джунто», основанным им обществом, ныне влившимся в Философское общество, свидетельствуют о превосходном знании человеческой природы и долга людей перед творением и Творцом. Они дышат всеобщей милостью, добротой, благожелательностью и доброй волей ко всему человечеству. Среди них есть правило подавления пьянства — пророческая предтеча усилий сегодняшнего дня в этом деле.

Франклин извлек уроки из прошлого опыта и теперь мог успешно обходить многочисленные рифы и зыбучие пески заблуждений, на которых столько людей гибнет и идет ко дну. Хотя ему довелось пережить не одну бурю, благополучие озаряло его отныне на протяжении долгих лет полезной жизни. Новая спутница улыбалась ему, друзья уважали его, а в радостях настоящего забывались прежние боли.

В 1732 году он приступил к изданию «Альманаха бедного Ричарда», которое продолжал до 1737 года, выпуская ежегодно по 10 000 экземпляров. Несмотря на скромное название, это было выдающееся произведение, изобилующее изречениями и правилами для ежедневного использования в различных жизненных ситуациях. Оно завоевало огромную известность в Европе и было переведено на разные языки.

Примерно в то же время он начал издавать газету, которая велась с большим мастерством, была свободна от сквернословия и являлась вестником правды. О боже, если бы то же самое можно было сказать обо всех публичных изданиях сегодняшнего дня!

Он продолжал учебу, пока не прибавил к общим наукам знание французского, итальянского, испанского и латинского языков. Силами «Джунто» была заложена небольшая библиотека, ставшая первой ступенью к нынешнему городскому собранию. Он написал и опубликовал весьма интересную брошюру о необходимости бумажной валюты и значительно преумножил свою литературную славу созданием различных эссе в подлинно оригинальном стиле. Он последовательно и успешно занимал посты государственного печатника, клерка Генеральной ассамблеи и почтмейстера Филадельфии. Он прилагал неустанные усилия к развитию благоустройства города посредством организации пожарных команд, освещения и улучшения улиц, упорядочения ночной стражи и подчинения всего той системе, порядку и гармонии, столь близким его уму. Он был покровителем и отцом Философского общества, Пенсильванского университета и больницы и всеми силами способствовал продвижению славы и процветания своей приемной родины, а также счастью и миру своих сограждан. Все важные начинания как в городе, так и в провинции в те дни его гремящей славы либо зарождались им, либо продвигались быстрее благодаря его мудрости и советам; и едва ли какой-либо проект предпринимался без его одобрения.

В 1741 году он начал издавать «Общий журнал» («General Magazine»), содержавший множество полезных материалов, но менее популярный, чем его прежние труды, поскольку он частично был посвящен спорным вопросам богословия.

Механические искусства также значительно усовершенствовались благодаря ему. Он привлек им на помощь философию и химию, объединив их с наукой, экономикой и природой. Он усовершенствовал дымоходы, сконструировал печь и предложил много полезных и экономных исправлений в домашнем хозяйстве — от чердака до подвала, от плуга до мельницы. Наука признала его владыку-дух, искусства приветствовали его как своего покровителя, молния покорилась его волшебному жезлу, а природа нарекла его своим любимым сыном.

В 1744 году он был избран членом провинциальной ассамблеи, где заседал десять лет подряд. Хотя он не был народным трибуном, его ясный ум и здравое суждение как законодателя и государственного деятеля обеспечили ему доселе невиданное влияние на этот орган.

В годы службы родине в ассамблее он также трудился на ниве экспериментальной философии, объяснив многие таинственные феномены природы, что прославило его имя до самых отдаленных пределов цивилизованного мира. Одних его открытий в электричестве было достаточно, чтобы обессмертить его имя. Он был первым человеком в летописях, кто сообщил магнетизм стали — плавил металлы, умерщвлял животных и поджигал порох с помощью электричества; и первым, кто задумал и воплотил на практике способ отведения молнии с облаков на заостренные стальные стержни и через них безопасно в землю. Все элементы и жидкости — воздух, море и суша — подверглись тщательному исследованию его необъятного, философского ума.

В 1758 году он был направлен в Карлайл для заключения договора с индейцами, а в следующем году — в Олбани на конгресс комиссаров для выработки мер обороны против угрожавших враждебных действий французов и дикарей. Он представил там план, встретивший единодушное одобрение комиссаров, но оказавшийся настолько республиканским по духу, что его отвергли те, кто ставил интересы своего короля выше счастья колонистов.

После кончины заместителя генерального почтмейстера Америки Франклин сменил его на этом посту и вывел ведомство из состояния упадка и убыточности в разряд прибыльных источников дохода короны.

Около этого времени в провинции Пенсильвания возникли разногласия между собственниками и правительством, которые в конечном счете были переданы на рассмотрение в метрополию, и в июне 1757 года Франклин был отправлен в Англию в качестве представителя провинции. С присущими ему усердием и ловкостью он исполнил обязанности своей миссии, разногласия были улажены, и в 1762 году он вернулся, получив благодарность ассамблеи и денежное вознаграждение в пятьсот фунтов. Он был занят разнообразными делами: упорядочением почтового ведомства, заключением договоров с индейцами и разработкой средств защиты границ, причем каждое ведомство ощущало его благотворное влияние. Новые разногласия вспыхнули между ассамблеей и собственниками, и в 1764 году Франклин снова отплыл в Англию с инструкцией добиться полного упразднения власти собственников. По прибытии туда ему пришлось выполнять более ответственные и опасные обязанности. План налогообложения колоний долго обсуждался и теперь был окончательно разработан британским министерством. Франклин противился этому проекту с самого начала, и теперь его призвали держать ответ по многочисленным обвинениям, выдвинутым против него врагами свободы. 3 февраля 1766 года он предстал перед Палатой общин для прохождения публичного допроса. Он оказался на высоте положения; его враги были потрясены его логикой, смелостью, достоинством и мастерством; а друзья преисполнились восхищения тем, как искусно он опроверг каждое обвинение и защитил права и интересы своей родины. Среди козней лукавства и наглости власти он стоял непоколебимо и твердо, как мраморная статуя. Он оставался в Англии одиннадцать лет в качестве агента колоний, противостоя посягательствам короны на права американцев; и все это время совместные усилия злобы, лести и интриг оказались не в силах запугать его или поймать в ловушку. Он познакомился с этикетом, коррупцией и уловками дипломатии, но никогда не преклонял колени перед Ваалом и не целовал руку венценосца.

Дела достигли кризиса, побудившего его отправиться в долго заброшенный дом. Личная безопасность в Англии и необходимость его общественных услуг на родине призывали к возвращению. Соответственно, он сел на корабль и прибыл в Филадельфию в начале мая 1775 года. Его встретили с особым вниманием и уважением и тут же избрали в континентальный конгресс, добавив новый блеск и достоинство этому августейшему органу и вписав его имя в число подписавших Декларацию независимости. Несмотря на то что он прилагал все усилия к примирению разногласий с Великобританией и полагал, что его страна еще слишком слаба для достижения независимости, его курс теперь был неуклонным: он решился вместе с патриотично настроенными коллегами на свободу или смерть.

Таланты Франклина вновь потребовались как родному штату, так и общему конгрессу. Его неизменно выбирали для встреч с агентами короны, которых в разное время уполномочивали предлагать условия позорного мира. В его лице они всегда находили непоколебимого, бескомпромиссного поборника свободы; проницательного и осторожного политика; смелого и ревностного защитника прав своей кровоточащей родины. Неудачи американской армии в кампании 1778 года побудили конгресс обратиться за помощью к Франции. Все взоры обратились к Франклину для выполнения этой важной миссии. В октябре 1776 года он отправился в это деликатное посольство и после бдительных хлопот преуспел в заключении союзного договора с этой державой 6 февраля 1778 года, к величайшей радости самого себя и страдающих соотечественников. Когда весть об этом союзе достигла Англии, министерство пришло в сильное беспокойство и направило в Париж гонцов с попыткой склонить Франклина к компромиссу. Все было напрасно. Мистеру Хаттону и прочим лицам, явившимся к нему с оливковой ветвью мира, он ответил: «Я никогда не думаю о вашем министерстве и их пособниках иначе как с живо запечатленным в памяти образом их рук, обагренных и капающих кровью моих соотечественников, друзей и родственников. Никакой мир не может быть подписан этими руками, если вы не откажетесь от всех притязаний на управление нами, не встретитесь с нами на равных условиях и не избегнете всех поводов для будущих раздоров».

Он пресёк все их интриги на самом пороге, и они убедились, что свободных йоменов Америки не удастся запугать, польстить им или сбить с занятой ими смелой позиции. Во время многочисленных бесед с этими эмиссарами (никак иначе я их назвать не могу) мистер Хартли предостерегал Франклина насчёт его личной безопасности, которой неоднократно угрожали. Он поблагодарил своего друга и заверил его, что не испытывает страха, что его долгая жизнь уже почти подошла к концу и короткий остаток ее не имеет большой ценности. Он иронично заметил: «Пожалуй, лучшее, на что годится такой старик, — это сделать из него мученика».

Если для того, чтобы заключить союз с Францией, потребовалось много искусства и настойчивости, то для его сохранения потребовалось еще больше. Республиканская форма правления всегда противоречит королевской власти. То, что французы в Америке воспримут либеральные принципы, было делом само собой разумеющимся. То, что троны Европы окажутся в опасности по их возвращении, было предсказано абсолютно верно. Путем столь искусно выстроенных умозаключений британские министры оказали мощное влияние против продолжения союза. Но орлиный взор Франклина прозрел, предвосхитил и сорвал все их мрачные интрижные планы; в конце концов они были вынуждены подчиниться его условиям мира, признать независимость колоний и удалиться — побежденные, посрамленные и униженные. В решении сложнейших задач по урегулированию окончательных предварительных условий мира Франклину помогали господа Адамс, Джей и Лоренс. Эти обязанности были завершены, и 3 сентября 1783 года в Париже был заключен окончательный договор с Великобританией и Соединенными Штатами.

Хотя Франклин и стремился освободиться от дальнейшей государственной службы, лишь в 1785 году ему было позволено вернуться в любимую страну, где он мог дышать чистым воздухом республиканской свободы, более не оскверненным королевской властью. За это время он заключил договоры между Соединенными Штатами и королями Швеции и Пруссии. При его отъезде из Европы короли, дворы, литераторы и все слои общества оказали ему знаки уважения, о которых только может мечтать самая возвышенная амбиция. Он был облачен в мантию любви и неувядающей славы. Его репутация вознеслась на самую высокую вершину, которую только способна воздвигнуть слава. Он был столпом огненным для американского дела и столпом дыма для врагов прав человека.

В возрасте восьмидесяти лет, сломленный усталостью и болезнями, он вернулся в Филадельфию. Все друзья свободы, начиная с самого скромного гражданина и заканчивая прославленным Вашингтоном, встретили его с восторженным ликованием, почтением и уважением.

Несмотря на преклонный возраст и сильное желание удалиться от общественного взора, он вскоре был назначен губернатором Пенсильвании, а впоследствии, в 1787 году, избран делегатом на конвент, разработавший федеральную Конституцию. Многие яркие черты этого несравненного документа получили завершающий штрих благодаря его мастерской руке. В начале 1790 года телесные недуги приковали его к комнате, но его бессмертный разум остался ясным. Стремительно приближаясь к границам вечности, он продолжал с трепетной заботой следить за интересами молодой республики. Он по-прежнему продолжал приносить пользу человечеству своими трудами и советами. Некоторые из самых сильных и ярких произведений его пера были написаны во время болезни. Его недуги продолжали усиливаться, и 17 апреля 1790 года, спокойный и смиренный, невозмутимый и собранный, умиротворенный и счастливый, он предал свой дух в руки Создателя — покинул эту юдоль скорби и тихо, сладко уснул в объятиях смерти, с твердой верой в то, что воскреснет для славного бессмертия в блаженных краях за небесами.

В своем завещании он запретил всякую помпезность и парадность на своих похоронах. Он страстно желал, чтобы в скорбных обрядах его погребрения строго соблюдался простой республиканский уклад его долгой и полезной жизни. Он был похоронен 21 апреля в северо-западном углу двора Церкви Христа, где простая мраморная плита, вровень с поверхностью земли, указывает на место его упокоения. Рядом с ним покоится прах его жены, с которой он прожил в гармонии и мире. На могиле нет никаких других надписей, кроме его имени и ее имени.

Его смерть глубоко оплакивали во всем цивилизованном мире. Конгресс распорядился соблюдать траур по всей территории Соединенных Штатов в течение одного месяца. Это событие было почтено торжественными церемониями, и во Франции было произнесено множество панегириков. Национальное собрание постановило, чтобы каждый из его членов носил по этому случаю траурную повязку в течение трех дней. Вызванные им там чувства были столь же величественными и значительными и отмечались с таким же благоговением, как те, что недавно наблюдались в нашей собственной стране в связи со смертью Лафайета.

Обозревая жизнь этого великого благодетеля человечества, мы находим в ней более богатое разнообразие для восхищения, чем в жизни любого другого исторического деятеля. На каком бы поприще он ни подвизался, он был светилом первой величины. Он вышел на арену действий в то время, когда мир нуждался именно в таком человеке, и оставался на ней ровно столько, сколько было нужно для завершения всего начатого. Он неизменно оказывался равным любой предпринятой им задаче и всегда останавливался в золотой точке завершающего штриха — скромный намек для меня закруглиться. Вы, кто заявляет о своем восхищении его добродетелями, талантами и полезностью, докажите свою искренность подражанием его примерам.




РОДЖЕР ШЕРМАН.



Человек, с детства качавшийся в колыбели словесности; освоившийся с общими науками, классической литературой и философией; имевший отца, который помогал ему, и друзей, которые баловали его; чей путь был сглажен непрерывным процветанием — и который при этом не поднимается по лестнице славы, либо неверен самому себе, либо лишен природных талантов. Обладая всеми преимуществами щедро предоставленного ему образования, он погружается в безвестность, и заветные чаяния и надежды любящего родителя обращаются во мраке.

Когда же, с другой стороны, мы видим человека, чьи возможности получить образование в детстве и юности не простирались далеко за пределы букваря; человека, у которого не было ни отца, ни опекуна, чтобы предостеречь его от зыбучих песков заблуждений или указать ему путь к храму науки; чей интеллект в возрасте двадцати лет был облачен в грубое одеяние природного карьера; когда мы видим, как такой человек разрывает цепи, сковывающие его умственные способности, сбрасывает темную мантию невежества, обнажает свои природные таланты и сияет во всей красе интеллекта и величия — мы исполняемся восхищения и восторга.

Таковым был Роджер Шерман, правнук капитана Джона Шермана, прибывшего из Англии в Уотертаун, штат Массачусетс, в 1635 году. Роджер родился в Ньютоне, штат Массачусетс, 19 апреля 1721 года. Его отец, Уильям Шерман, был почтенным фермером, чьи средства были слишком ограничены, чтобы дать образование сыну, и в раннем возрасте отдал его в ученики к сапожнику. Подобно Франклину, в девятнадцать лет он ушел от своего мастера искать счастья, и, подобно ему, он обладал гением, который не смогла бы ограничить никакая лавка, устрашить никакое препятствие или парализовать никакая трудность. Путь его разума был устремлен вперед и ввысь; подобно новой пылающей звезде, он озарял горизонт по мере своего восхождения. Природа предназначала ему быть великим и добрым, и он следовал ее велениям.

Он отправился в Нью-Милфорд, штат Коннектикут, где в течение трех лет занимался сапожным ремеслом, живя по самым строгим правилам экономии и внося свой вклад из заработанных средств в содержание овдовевшей матери с семьей маленьких детей. Образование его младших братьев и сестер также привлекало его внимание. Каждую свободную минуту он посвящал книгам, часто держа одну из них открытой перед собой во время работы с сапожным камнем. С каждым прожитым днем его ум расширялся, раскрывая богатые и редкие красоты. Любое препятствие на пути к познанию таяло перед его неутомимым трудолюбием; он поднимался на холм науки твердым и размеренным шагом.

В июне 1743 года он перевез свою мать и ее семью в Нью-Милфорд и занялся торговым делом со старшим братом, продолжая при этом учебу, когда позволяли обстоятельства. Он вскоре заполнил свою емкую память запасом богатых и полезных сведений, которые в конечном счете вознесли его на вершину всеобщего уважения и полезности. Примерно в то время он публично исповедовал религию, верность которой хранил всю оставшуюся жизнь. В 1745 году он был назначен землемером округа Личфилд, поскольку основательно изучил математику. Подобно своему современнику и другу Бенджамину Франклину, он в течение нескольких лет составлял астрономические расчеты для календаря одного из нью-йоркских издателей.

В двадцать восемь лет он женился на мисс Элизабет Хартвелл из Стоутона, штат Массачусетс, которая умерла в 1780 году, оставив семерых детей. Впоследствии он женился на мисс Ребекке Прескотт, которая родила ему восьмерых детей; всех их, как и детей от первой жены, он бережно воспитывал в путях мудрости и добродетели. Он также содержал мать и незамужнюю сестру слабого здоровья, пока смерть не освободила их в преклонном возрасте от жизненных трудов.

Продолжая свои литературные занятия, он обратился к изучению права, в котором добился поразительных успехов. В 1754 году он был допущен к адвокатуре, будучи подготовлен к тому, чтобы исполнить свою роль с честью и воздать должное своим клиентам, значительно лучше многих тех, кто выводится на арену под развевающимися знаменами университетского диплома.

В следующем году он был назначен мировым судьей и избран членом колониальной ассамблеи — эта честь оказывалась ему на протяжении всего остального времени его проживания в том месте. Он пользовался высочайшим уважением сограждан. Его репутация юриста и государственного деятеля была безупречна, а личные достоинства позволяли ему оказывать благотворное влияние на окружающих. По трудолюбию, здравой логике, благоразумию и рассудительности ему не было равных в колонии. Твердый здравый смысл, истинный руль человеческих поступков, знаменовал всю его карьеру, делая его исключительно и широко полезным для сограждан и страны. Он был филантропом высшей пробы, чистейшей воды патриотом.

В 1759 году он был назначен судьей окружного суда Личфилда и исполнял свои официальные обязанности с великим усердием и беспристрастием, пресекая пороки и поощряя добродетель.

Два года спустя он переехал в Нью-Хейвен, где был назначен мировым судьей, избран в ассамблею, а в 1765 году введен в состав судейской коллегии окружного суда. Он получил степень магистра искусств в Йельском колледже, казначеем которого состоял долгие годы, исполняя это доверие со скрупулезной честностью и верностью.

В 1766 году он был избран членом исполнительного совета, что было встречено друзьями либеральных принципов как благоприятное событие. Метрополия проявила склонность к несправедливому налогообложению американцев. Требовались проницательность, опыт, твердость характера и решительность, чтобы постичь и пресечь продажные планы алчного министерства. Колонии вынесли основную тяжесть французской войны, в ходе которой пожертвовали огромными суммами денег и потоками своей драгоценнейшей крови. После долгих лет непрестанных трудов враг был побежден, для Англии получено почетное мирное соглашение, приграничные поселения в некоторой степени освобождены от опасности, а солдат снова стал гражданином.

В то время как их радость по этому случаю еще звучала эхом, притеснения со стороны короны грозили разрушить их заветные чаяния о счастье и покое и сковать их цепями, которых следовало опасаться больше, чем томагавка и скальпирующего ножа.

Эта колония предоставила больше денег и людей и потеряла больше своих храбрых сынов в войне с французами, чем любая другая с таким же населением. Мистер Шерман был активным членом ассамблеи в период ее ведения и хорошо помнил жертвы, принесенные ради угождения королю. Он прекрасно понимал права своей собственной страны и права короны. Он был превосходно подготовлен к тому, чтобы распознать приближающуюся опасность и поднять тревогу. Он как нельзя лучше подходил для того, чтобы разоблачить интриги и продажность расчетливых людей, хотя между ним и ими лежал Атлантический океан.

Мистер Гренвилл, стоявший во главе британского министерства, решил воплотить свою давно вынашиваемую теорию налогообложения американских колоний в немедленную практику. Тревога мгновенно распространилась. В парламент были направлены многочисленные призывы о защите, петиции и протесты, но все тщетно. Разум и справедливость были свергнуты с престола, а милосердие изгнано со своего места. Колесница притеснений катилась вперед; был принят закон о гербовом сборе; негодование колонистов было разбужено. После больших усилий и волнений этот закон был отменен к великой радости американцев; однако они вскоре обнаружили, что буря лишь утихла, чтобы набрать новую силу и обрушить свой гнев на их обреченные головы с удесятеренной яростью. Годом позже были введены пошлины на чай, стекло, бумагу и краски. Тогда были затронуты высокие струны, и их отзвук достиг сердца каждого свободного гражданина. Чай был выброшен в океан, а закон подвергнут открытому пренебрежению. Это решительное сопротивление побудило отменить указанные пошлины, за исключением самого первого из названных предметов. Это исключение стало смертным приговором колониальному могуществу Англии и залогом свободы для Америки. Народная ярость усиливалась; родственные души объединились, чтобы отразить обиду, преисполненные решимости защищать свою свободу вопреки любым последствиям. Посреди этих волнений мистер Шерман оставался несгибаемым на своем посту, наблюдая со спокойным и пророческим умом за движущимися стихиями. Хотя он был возведен в сан судьи высшего суда, он оставался в исполнительном совете стойким и последовательным защитником прав своей страны и ясным обличителем британских беззаконий. Он созерцал сгущающиеся тучи по мере того, как они катились в ярости; он видел сверкающие пугающим образом молнии мести, не дрогнув ни единым мускулом, хладнокровно ожидая исхода и полагаясь на Небеса, уповая на Бога.

Парламент принял деспотичные и тиранические меры. Были приняты законы, попиравшие хартированные права колонистов, подрывающие разум, человечность и справедливость. Сгустился вулканический шторм; британский лев рычал в гневе; альбионский Голиаф опоясался броней; сверкающая сталь слепила солнце; был обнажен меч мести; пролилась колониальная кровь; народная ярость вскипела; верность была расторгнута; Америка обрела свободу.

В этот важнейший, этот трепетный кризисный момент сонмище мудрецов и патриотов собралось в Филадельфии, чтобы изыскать средства спасения своей кровоточащей родины. На переднем крае стоял Роджер Шерман во всем величии своего природного величия. Он был членом первого Континентального конгресса и оставался тверд и непоколебим на своем посту в бурные дни революции, формирования нового правительства и принятия федеральной Конституции. Обладая гигантским умом, усовершенствованным и расширенным богатым запасом полезных знаний, закаленный во всех трудах и хитросплетениях законодательства, храня в памяти историю своей страны и народов, и терзаемый в душе неблагодарностью и оскорблениями чужеземного монарха, он был готов оказать родине услуги, с которыми мало что могло сравниться и которые ничто не могло превзойти.

Его способности соответствовали любой чрезвычайной ситуации: он не уклонялся ни от одного долга, не снимал с себя никакой принятой ответственности, двигаясь с математической точностью планеты по орбите здравого рассудка. Он был хорошо знаком с людьми и вещами, разбирался в тонкостях человеческой природы, прослеживал причины и следствия до их истинного источника и философским взором созерцал тайные пружины человеческих поступков; тайники экономики были открыты перед ним; он решал задачи, доказывал принципы, облекая их в ослепительный свет наглядности, столь же неопровержимый, как страницы Евклида. Таковым был самоучка Роджер Шерман.

Сессия 1775 года была периодом великого труда, тревог и затруднений. Лишь «сердца из дуба и нервы из стали» могли выдержать этот колоссальный удар, этот грозный натиск. Предстояло собрать и организовать армию, обеспечить военные запасы, возвести фортификации, принять правила управления, разработать планы операций, столкнуться с внутренними врагами и отразить легионы храбрейших британских ветеранов. Для ответа на эти вызовы члены Конгресса обладали сердцами, полными мужества, но пустой и голодной казной. Перед ними забрезчила надежда отчаявшихся — и мстящий враг на их берегах. Но они были преисполнены решимости добиться свободы или смерти. И они не «споткнулись о камень резолюций, о который тысячи живут и умирают неизменными». Они встретили ярость короля, столкнувшись с чашами его гнева с беспрецедентными прежде твердостью, мудростью и патриотизмом, возвысившись над всей греческой и римской славой. Их путь лежал вперед к цели — СВОБОДЕ. Никакие угрозы возмездия не пугали их — стрелы ужаса падали безвредно к их ногам.

В 1776 году, когда колонии кровоточили каждой порой; когда перед ними стояла картина печальных невзгод; когда победоносный неприятель проносился по их земле подобно разрушительному потоку; когда ручьи обагрялись кровью их братьев; когда крики вдов и сирот звенели у них в ушах; когда небо озарялось бушующим пламенем их городов — это сонмище патриотов задумало смелый и возвышенный план независимости, план, который навеки запечатлел их головы, их сердца и их имена бессмертной славой.

В начале лета господа Шерман, Адамс, Франклин, Ливингстон и Джефферсон были назначены комитетом по составлению декларации прав. После долгих обсуждений она была подготовлена, представлена и в памятный день 4 июля 1776 года получила горячее одобрение Континентального конгресса посреди упоительной радости свободных людей, приветствовавших ее как яркую утреннюю звезду — для них предвестницу будущего блаженства, а для тиранов пылающий метеор, грозящий пожрать их.

Будучи выдающимися во всех своих деяниях, подписавшие декларацию проявили себя таковыми в высшей степени, когда, приняв свое исконное достоинство, они поднялись во всем величии былого величия, разорвав свои рабские цепи; разрубив узы угнетающей преданности; возвышенно перейдя великий Рубикон; и перед лицом одобряющих Небес и восхищенного мира объявили свою страну свободной и независимой. Эта эпоха была периодом ослепительной славы, священным для дела прав человека, вечным, как скрижали времени, и лучезарным, как зенитное солнце. Мудрецы, чьи подписи украшают хартию нашей свободы, вознесли себя на высочайший шпиль, который способна воздвигнуть слава. Пред лицом собственных совести, соотечественников, Небес и взирающих миллионов они предстали одобренными, воспеваемыми и восхищаемыми.

Ни один член Континентального конгресса не изучал столь глубоко и не понимал столь ясно финансы и политическую экономию, как судья Шерман. Его ум был организован системно, планы отличались рассудительностью, а привычки — бережливостью. Он был практичным человеком и прекрасно разбирался во всех аспектах государственного управления. Он являлся эффективным членом совета по делам войны, артиллерии и казначейства. Короче говоря, он входил в состав важнейших комитетов на протяжении всей долгой и кровавой борьбы революции. Его планы по пополнению казны, регулированию расходов и выплате денежных средств основывались на правилах экономии и бережливости, соответствовавших чрезвычайным обстоятельствам времени. Мошенники-подрядчики трепетали перед его проницательным взглядом; спекуляции на государственных нуждах часто парализовались от одного его прикосновения, похожего на удар электрического ската; и он с орлиным взором и отеческой заботой охранял интересы молодой республики.

По оценке Вашингтона, членов Конгресса и всей нации, таланты Роджера Шермана в отношении безупречной честности и практической пользы уступали никому среди ярких созвездий, освещавших памятную эпоху 76-го года. В те дни лестница славы прочно опиралась на честные заслуги и скромное достоинство. Чтобы завоевать народное расположение, не требовалось речей с трибун или кабацких выступлений. Древо оценивалось по его плодам; принципы, а не люди были политическими ориентирами. Это было также время труда. Бесславная праздность не была знакома законодательным залам; длинные письменные речи не зачитывались оратором стенам палаты: государственные дела были главным порядком дня; и эти дела вершились честно, оперативно и результативно. Почетные должности тогда были должностями служения долгу; о личной выгоде не могло быть и речи. Мотивы и поступки революционных мудрецов и героев основывались вовсе не на семи принципах пяти хлебов и двух рыбок, а на любви к родине, общественном порядке и правах человека.

Граждане его собственного штата высоко ценили добродетели и таланты мистера Шермана. В дополнение к его заслугам в конгрессе они продолжали избирать его членом совета на протяжении всей войны. В 1784 году, когда Нью-Хейвен получил городской устав, он был избран мэром, исполняя эту должность с достоинством и пользой до конца своей жизни, если не отлучался по более важным государственным делам.

По окончании войны он совместно с судьей Лоу был назначен на пересмотр судебного кодекса Коннектикута, каковую обязанность выполнил с великим искусством и к удовлетворению всех заинтересованных лиц. Он являлся членом общего конвента, разработавшего федеральную Конституцию. Из рукописи, найденной среди его бумаг, следует, что этот документ единения получил многие из своих первоначальных черт именно от мистера Шермана. Своим концептуальным умом и практической мудростью мы во многом обязаны тому возвышенному величию и беспрецедентному процветанию, которым мы столь заметно наслаждаемся и которое продлится до тех пор, пока мы верны самим себе. Перед его взором лежали открытыми все местные и противоречивые интересы колоний, что позволяло ему оказывать благотворное влияние на примирение разногласий между членами, которые одно время грозились повергнуть элементы правления обратно в первозданный хаос и сокрушить прекрасное здание свободы.

Исследуя глубокие дискуссии, разнообразие мнений, многообразные интересы, сильнейшую тревогу, душевные муки и жертвы личными взглядами, которыми характеризовалось создание федеральной Конституции, мы обнаруживаем мудрость, рассудительность и патриотизм чистейшего, высочайшего толка, сияющие во всем величии четкого рельефа.

Основанная на декларации прав, она представляет собой надстройку, возвышающуюся в своем величии над всеми прочими, излучающую свое согревающее сердце влияние на шестнадцать миллионов свободных граждан, почитаемую дома, уважаемую за рубежом и не имеющую себе равных в анналах законодательства.

Судья Шерман проделал большую работу по устранению возражений, высказывавшихся против этого важнейшего документа жителями его собственного и соседних штатов. Он наглядно показал им и полностью убедил их в том, что ради достижения и увековечения союза личные чувства и интересы должны уступить место общественной политике и общественному благу и что каждый штат должен стремиться к установлению равновесия в управлении всего целого. Мудрость мудрецов, создавших Конституцию Соединенных Штатов и своими непрекращающимися усилиями и благотворным влиянием добившихся ее принятия, заслуживает нашего восхищения точно так же, как и тогда, когда они провели нашу нацию сквозь бури революции. Часто легче добиться конкретной цели, чем должным образом насладиться ею и сохранить ее.

Судья Шерман был избран членом первого конгресса при новом правительстве и сложил с себя судебные полномочия, дабы занять место в том органе. Его влияние имело огромный вес в национальном законодательном собрании. Его усилия по продвижению интересов родины были неустанными. Следы его великодушия и пророческой политики запечатлены в протоколах и во многих ранних законах нашей страны.

По многим вопросам члены расходились во мнениях, и в некоторых случаях обнаруживались немалые страсти и желчность. В подобных обстоятельствах мистер Шерман неизменно проявлял счастливый дар в своих усилиях по достижению примирения. Он был в подлинном смысле слова миротворцем.

По истечении срока своих полномочий в качестве представителя он был избран в Сенат Соединенных Штатов, членом которого состоял, когда завершил свою полезную карьеру и произнес долгий отход, окончательное прощание с землей и ее трудами. Он скончался 23 июля 1793 года, в полном наслаждении той верой, которую он чтил и претворял в жизнь во всех превратностях своего полного событий паломничества. Он прожил жизнь доброго человека, и его кончина была мирной, счастливой и безмятежной. Он смог восторжествовать над смертью и могилой, устремляясь вперед навстречу вечной награде бессмертной славы. Он сумел предстать перед грозным судилищем великого Иеговы с улыбкой на лице и окруженный улыбками — и войти в чистое и незамутненное блаженство, длящееся столько же, сколько вечные века вечности.

Так завершилась ценная и полезная жизнь Роджера Шермана. Он прослужил верным общественным слугой почти сорок лет. Он участвовал во всех бурных событиях революции; он видел, как его страна возникла на свет в качестве нации свободных людей. Он содействовал осуществлению консолидации государства; он видел первые лучи зарождающегося процветания. Во всех значительных мероприятиях штата, ставшего для него родным, и американской нации он принимал активнейшее и важнейшее участие — от начала войны с французами до самой своей смерти.

Как христианин он пользовался уважением представителей всех конфессий за свою последовательную благочестивость и широкую милостыню. Сектантство для него не было религией, оно не имело для него никаких чар. Его филантропия была широка, как само творение; она простиралась от земли до небес. Он основательно изучил сложнейшие ветви богословия и состоял в почтеной переписке со многими знаменитыми духовными лицами.

В истории Роджера Шермана мы созерцаем один из чистейших белоснежных листов природы, исписанный всеми возвышенными начертаниями, которые облагораживают человека и уподобляют его Создателю. Его жизнь увенчана неувядающими лаврами, сорванными с плодородной почвы истинного достоинства и существенных заслуг. Никакие сиюминутные цветы не украшали его почтенное чело. Венок из амарантовых роз венчает его заслуженную славу. Воспоминания о его примерах — богатый дар для потомства, и до тех пор, пока существуют религия и общественный порядок, добродетели этого великого и доброго человека будут сиять во всем величии света. Его частный характер был столь же чист, сколь славна была его общественная деятельность. Он не закопал ни единого из своих талантов; он исполнил предназначение своего творения.

На его примере воочию доказано, что человек сам является кузнецом своего счастья. Благодаря трудолюбию и настойчивости, с помощью книг, ныне доступных каждому, молодые подмастерья и ремесленники способны преодолеть альпийскую вершину науки и занять свои места, обладая превосходящими преимуществами, рядом с теми, кто изнежился в стенах колледжа. Ни один человек в нашей образованной стране не имеет извинения в том, чтобы вырастать под мрачными тенями невежества. Солнце науки взошло, и все желающие могут греться в его благодатных лучах. Поле знаний и путь к славе открыты для каждого. Средства получения информации неизмеримо превосходят те, которыми пользовались Шерман и Франклин. Пусть их яркие и лучезарные примеры послужат образцом для сынов Колумбии, и наша счастливая республика простоит еще века. Если же восторжествуют невежество, продажность и фанатизм, прекрасное здание нашей свободы, возведенное доблестью и сцементированное кровью революционных патриотов, задрожит, закачается и рухнет. Хаос взойдет на колесницу раздора, протрубит в страшный горн смерти, и СВОБОДА испустит дух среди дымящихся руин собственной цитадели. Помните, что «знание — сила», богатство — «несущие конструкции силы», а честность, добродетель и порядочность выступают регуляторами для того и другого. Помните, что интрига, фанатизм и фракционность способны одним дерзким ударом повергнуть в прах самое прекрасное, самое благородное творение многих лет.




ЭДВАРД РАТЛЕДЖ.



Волнующая тема американской независимости неизменно дорога сердцу патриота и филантропа. Ежегодное празднование этого события призвано поддерживать в поколениях родственное чувство и родственную любовь к свободе. Может наступить время, когда этот день перестанут праздновать, но до скончания веков само событие и имена тех, кто совершил его, будут передаваться из поколения в поколение на страницах истории с гордостью и благоговением. Имена подписавших Декларацию, подобно именам двенадцати апостолов, окружены венком неувядающей и незапятнанной славы. Среди них мы находим имя Эдварда Ратледжа, родившегося в Чарлстоне, штат Южная Каролина, в ноябре 1749 года. Его отец, доктор Джон Ратледже, был уроженцем Ирландии, который женился на Саре Харт, леди высочайших достоинств, благочестия и здравого смысла. Эдвард лишился отца в раннем возрасте, и, как это случалось со многими великими и добрыми людьми, его разум был сформирован матерью. Пройдя через обычный курс образования, он начал изучать юриспруденцию у старшего брата, пользовавшегося высоким авторитетом в адвокатуре Чарлстона. Наполняя свой ум трудами Кока и Бэкона, он уделял огромное внимание ораторскому искусству. В 1769 году он отправился в Англию, стал студентом Темпла, досконально изучил судебную практику, парламентские правила, политику, замыслы и настроения британского министерства, а также завел знакомства со знаменитыми ораторами и государственными деятелями — Чатемом, Мэнсфилдом и другими. В 1773 году он вернулся, богатый запасом знаний для будущего применения. Он начал успешную практику, сочетая выразительную внешность, хороший голос, богатое воображение, изящество манер, благородный склад ума и доброе сердце с сильными природными талантами, усовершенствованными превосходными возможностями и неутомимым трудолюбием.

Он быстро завоевал заслуженную известность как смелый, рассудительный и способный защитник. Он обладал счастливым даром импровизации по наитию момента — талантом, всегда полезным для юриста и исключительно полезным для государственного деятеля во время революционной борьбы. Его светильник всегда горел зажженным, и с истинно ирландским пылом и красноречием он был вечно готов ступить на арену, куда звал его долг. В его груди билось сочувствующее сердце для слабых и угнетенных.

Было очевидно, что столь выдающиеся таланты отлично подходят для продвижения дела эмансипации, и мистер Ратледже оказался в числе первых избранных членов Континентального конгресса 1774 года. Одного этого было достаточно, чтобы внести его имя в список бессмертной славы, ибо для представления прав своей родины и отражения несправедливостей монарха отбирались лишь лица исключительных заслуг, признанного мужества и чистейшего патриотизма. Таковым был Эдвард Ратледже. С пламенем Эммета он сочетал величайшее благоразумие и рассудительность. Своей откровенностью в выражении мыслей он навлек на себя неудовольствие приверженцев короны, но зато заронил священную искру патриотизма в сердца сторонников свободы в превосходной степени.

При всей своей страсти и усердии он являлся сторонником порядка и противником охлократии. Он руководствовался просвещенными и либеральными принципами, стремясь возвести любую надстройку на прочном фундаменте разума и справедливости. Именно этой благородности замысла, задуманного и разделяемого всеми подписавшими декларацию, можно приписать то величественное достоинство, коим дышало это августейшее собрание. Революция — это ураган, в который благоразумие редко вмешивается, чтобы нейтрализовать его губительные последствия; но когда объединяются такие мужи, каковые составили первый Американский конгресс в Филадельфии, люди, способные обуздать вихрь страстей и направить молнии мести с помощью шелковых нитей разума и стальных прутьев непоколебимого патриотизма к желанной и полезной цели, революция лишается своего яда и венчается неувядающей славой. Таковы были подписавшие декларацию — такова была американская революция. Мы обнаруживаем мистера Ратледже в составе нескольких важных комитетов Континентального конгресса; в частности, он был назначен вместе с Джоном Адамсом и Бенджамином Франклином для встречи с лордом Хау, когда тот прибыл, облеченный полномочиями предлагать унизительные условия мира. Невозможно было подобрать трех человек, чьи соединенные таланты лучше подходили бы для внушения трепета и уважения. Они были приняты его лордством с особым вниманием и удостоились подчеркнутых знаков уважения, убедившись, что под руководством столь сильных духом людей бунтовщики победят или погибнут. Они с презрением отвергли его предложения о помиловании, ибо кого они успели обидеть? Они отрицали любое право короны на свою верность; она была принесена в жертву на алтаре амбициозного министерства. Свобода была их девизом, вольностью — их лозунгом, а условиями — независимость или смерть. Они твердо решили «победить или умереть».

Как здравый, рассудительный и искусный государственный деятель, мистер Ратледже пользовался высоким авторитетом; его чело было увенчано и лаврами на поле брани. Он долгое время командовал ротой в старинном артиллерийском батальоне. Когда британцы высадились в Порт-Рояле в 1779 году, он повел свою роту в атаку с искусством и мужеством ветерана. Ни в одном сражении времен революции не было проявлено большего личного мужества, чем в этом, и враг никогда еще не был столь удручен полным поражением от рук необученного ополчения. Для них оставалось загадкой, как в одном человеке уживаются государственный деятель, солдат и герой. Впоследствии он был избран полководцем. Во время осады Чарлстона неприятелем в 1780 году он снова находился в поле, но был неудачно взят в плен, отправлен в Санкт-Огастин и не подвергался обмену почти год. До его возвращения темные тучи начали рассеиваться, и горизонт свободы медленно озарялся лучами надежды.

Он вернулся в родной штат и содействовал восстановлению гражданского управления, парализованного жестокой завоевательной рукой короны. Он был членом разъяренного собрания, заседавшего в Джексонборо в 1782 году, и, ощущая свежие раны — свои и своих друзей, он поддержал билль об опале и наказаниях, который при иных обстоятельствах не получил бы его одобрения и который он изо всех сил старался смягчить в период действия этого документа.

Среди тех, кто подвергался мучениям преследований, была его почтенная мать, которую увезли из ее мирного деревенского дома и заточили в Чарлстоне, оккупированном тогда британцами; это стало высшей данью уважения ее талантам и патриотизму, поставив ее в один ряд со славными матронами Греции и Рима.

На протяжении всей сомнительной и затяжной борьбы революции мистер Ратледже оставался ее стойким и ревностным защитником, отдавая ей все свои лучшие силы. После ее завершения он снова вернулся к лону друзей и трудам своей профессии. Его личные достоинства пустили глубокие корни в сердцах сограждан, и он пользовался доверием и уважением широкого круга знакомых.

В организации нового управления своего родного штата он сыграл полезную и последовательную роль. Предстояло преодолеть множество трудностей, примирить массу сталкивающихся местных интересов и принять множество мер и законов для восстановления равновесия в частных и общественных делах. Бушевало сильнейшее волнение между должниками и кредиторами; о звонкой монете не могло быть и речи; бумажная валюта почти обесценилась, и многие из тех, кто чувствовал себя избавившимся от британского ига, готовы были угодить в руки безжалостных кредиторов, которые, подстрекаемые алчностью, столь же лишены милосердия, сколь пират лишен сострадания. В нашей стране зафиксированы случаи (краснею, когда пишу об этом), когда некоторых из тех самых ветеранов, что проливали кровь за нашу расхваленную свободу, бросали в тюрьму хладнокровные инквизиторские кредиторы за столь ничтожные суммы, что стыдно и называть их.

В этом затруднении мистер Ратледже оказался в числе тех, кто предложил и провел закон, объявляющий имущество законным платежным средством для погашения долгов; закон чисто республиканский, но столь ненавистный алчности, что большинство людей, становящихся аристократами ровно в той степени, в какой растет их богатство сверх жизненных потребностей, выступают против него.

Он также благосклонно отнесся к закону об отсрочке платежей и прилагал все усилия к улучшению положения как бедных, так и богатых путем принятия законов, основанных на человечности и справедливости. Он принимал активное участие в большей части законодательной деятельности штата, и когда на рассмотрение была вынесена федеральная Конституция, он в целом выступил ее горячим и ревностным сторонником. будучи чистокровным республиканцем по принципам, он всегда возражал против рабства, считая его национальным проклятием. Он трудился неутомимо — в истинном смысле слова был тружеником. Доктор Рамзи замечает о нем: «За достигнутое благо и предотвращенное зло его память еще долго будет уважаема соотечественниками».

Как я уже отмечал ранее, он был сторонником порядка и закона, и когда какое-либо мероприятие завершалось законодательным актом или действием должным образом уполномоченного общественного деятеля, он находил радость в том, чтобы видеть его исполнение до последней буквы. Хотя в период возникновения разногласий между Францией и Англией он душой сочувствовал французам, он решительно осуждал поведение господина Жене и Французской Директории. Он не был партийным человеком, но им всегда двигало чувство долга и чистое стремление к процветанию родины. Ему была присуща суровая, несгибаемая умеренность, способная внушить трепет толпе, парализовать фракцию и сберечь чистым и незапятнанным тот возвышенный патриотизм, который вызывает уважение и почтение.

В 1798 году он был избран губернатором своего родного штата. Вскоре после этого болезнь вцепилась в него своими неумолимыми руками и передала в руки царя ужасов посреди его служебного срока. Во время законодательной сессии 1800 года его недуг настолько усилился, что он почувствовал: его кончина быстро приближается, и выразил желание вернуться в Чарлстон, чтобы испустить последний вздох там, где он впервые вдохнул воздух. Конституция требовала присутствия губернатора во время заседаний легислатуры, и он был столь скрупулезен в исполнении ее буквы, что решил остаться, если обе палаты не примут резолюцию, санкционирующую его отсутствие. Вопрос был вынесен на рассмотрение, но из-за возникших дебатов на почве царивших тогда партийных настроений прошение было немедленно отозвано, и он оставался на месте до закрытия сессии легислатуры. Ему едва хватило сил добраться до дома, где он слег на одр смерти и 23 января 1800 года покорился единственному тирану, способному одолеть его патриотический дух. Та же стойкость, что характеризовала всю его жизнь, с силой проявилась во время его последней болезни и не покидала его в смертный час. Его утрата тяжело отозвалась в сердцах и глубоко оплакивалась его скорбящими согражданами. Со смертью этого доброго человека его родной штат лишился одного из своих ярчайших украшений, одного из благороднейших сынов.

Губернатор Ратледже пользовался высоким авторитетом как оратор. Похоже, он прекрасно понимал механизм человеческой природы и знал, когда следует обращаться к рассудку, а когда — к страстям аудитории. В умении вызывать сочувствие присяжных ему не было равных в адвокатуре Чарлстона. Он также знал, как, где и когда быть логичным; и то, что является важнейшим для каждого человека на общественном или частном поприще: он знал, как, когда и где говорить, и что именно говорить. Его личные достоинства и общественное служение сделали ему великую честь, стали утешением для друзей и принесли пользу стране. Его полезность закончилась лишь с его жизнью; его слава не запятнана ошибками; его примеры достойны подражания, а жизнь лишена пробелов.

От первой жены Гарриет, дочери Генри Мидлтона, одного из его коллег по конгрессу, у него родились сын и дочь; дочь осталась в Чарлстоне, а сын, майор Генри М. Ратледже, стал одним из пионеров Теннесси. Дай Бог, чтобы он подражал добродетелям своего почтенного отца и заполнил тот пробел, который наша страна ощутила со смертью мудрого, рассудительного, благожелательного, филантропичного, патриотичного и благородного Эдварда Ратледжа.




ТОМАС МАКИН.



Немногие люди внесли столь весомый вклад в наполнение меры славы и процветания своей страны, как герой этого краткого очерка. Он был уроженцем округа Честер в Пенсильвании и родился 19 марта 1734 года. Он являлся сыном Уильяма Макина, иммигрировавшего из Ирландии в весьма юном возрасте. Тот отдал Томаса в ранние годы на обучение преподобному Фрэнсису Аллисону, бывшему тогда директором одного из самых знаменитых учебных заведений провинции и человеком глубокой науки и эрудиции. Таланты Томаса быстро расцвели подобно ранней весенней розе. Его ум был настроен на усердное применение в учебе; его успехи поистине радовали учителей и друзей, подавая большие надежды на необычайные достижения. Он стал искусным лингвистом, практическим математиком и моралистом-философом. Он был прилежным студентом и покинул семинарию готовым ученым и преуспевающим джентльменом, пользовавшимся любовью и уважением многочисленных знакомых.

Затем он приступил к изучению права под руководством эсквайра Дэвида Кинни в Нью-Касле, штат Делавэр. Он исследовал обширные нивы этой науки с удивительным и необычайным успехом и был допущен к адвокатуре при самых благоприятных обстоятельствах. Он начал практику в том же месте и вскоре приобрел прибыльное дело и гордую репутацию. Он распространил свою деятельность на провинцию своего рождения и в 1757 году был принят в Верховный суд Пенсильвании. Строгое внимание к делу и выдающиеся юридические познания принесли ему широкую и заслуженную известность. Несмотря на то, что он стал красноречивым адвокатом и способным юристом, он продолжал оставаться усердным и прилежным исследователем. Он пополнял свой обширный багаж знаний с прежней жадностью и даже с большей пользой, чем в начале своего научного пути. Он не впал в заблуждение, помешавшее некоторым юристам с сильными природными задатками подняться выше посредственности: будто с началом практики учеба заканчивается. Это тот самый подводный камень, о который разбивались многие во всех ученых профессиях. Законы природы требуют постоянного притока пищей как в интеллектуальном, так и в физическом мире. Разъедающая ржавчина забвения испортит самые блестящие литературные достижения, если не поддерживать их блеск употреблением; и требуется немало учения, чтобы идти в ногу с маршем мысли и вечно меняющимися изменениями на ниве науки, постоянно возделываемой парящим человеческим интеллектом. Можно сказать, что главный фундамент права столь же незыблем, как алмазная скала. На это я отвечу: надстройка его представляет собой возрастающий лабиринт, и если не держать развитие работы постоянно в поле зрения, те, кто вступает в него незнакомцем с его извивами, окажутся в затруднительном положении.

В 1762 году мистер Макин был избран членом делаварской ассамблеи от округа Нью-Касл и оставался на этом посту одиннадцать лет подряд, вплоть до своего переезда в город Филадельфию. Жители этого округа были настолько привязаны к нему, что продолжали избирать его в течение шести лет после его отъезда, хотя он по необходимости отказывался от чести служения. Делавэр и Пенсильвания оспаривали друг друга за право считать его своим любимым сыном при старом режиме, и после смены места жительства он фактически служил обоим штатам, будучи избранным в Континентальный конгресс от штата Делавэр, оставаясь при этом главным судьей Пенсильвании, причем первый штат заявлял на него права, вероятно, потому, что он по-прежнему сохранял за собой обставленный им особняк в Нью-Касле, куда его часто влекли дела.

В 1779 году он попытался окончательно проститься со своими избирателями в Делавэре и по этому случаю, поскольку собралась большая толпа, произнес воодушевляющую, патриотичную и захватывающую речь, обрисовав в ярких красках светлые перспективы, брезжившие перед молодой республикой, и несомненность возможности отстоять независимость Соединенных Штатов. После того как он удалился, комитет обратился к нему с необычной просьбой: назвать семь джентльменов, подходящих для избрания в ассамблею. Он попросил передать его благодарность за оказанное его суждению доверие и заверил их, что на собрании присутствует не семь, а целых семьдесят человек, вполне способных представлять народ, а сам попросил избавить его от обязанности называть кого-либо из джентльменов, дабы не вызвать ничьего недовольства. Комитет явился во второй раз и настоятельно потребовал от него сделать выбор с твердым уверением, что он никого не обидит. Тогда он назвал семь кандидатов и с удовлетворением узнал, что все они были избраны. Избиратели испытывали к нему безграничное доверие в отношении его способностей и честности, и он продолжал представлять их в конгрессе на протяжении всех бурных лет войны.

В 1765 году он являлся членом Конгресса в Нью-Йорке, куда был направлен от Делавэра. Он вошел в состав комитета, составившего памятное обращение к Палате общин Великобритании. Его патриотизм, любовь к свободе и несгибаемая твердость намерений ярко проявились в том документе, равно как и в делах его последующей жизни. До мозга костей республиканец, он презирал цепи политического рабства, мишуру монархии и убранство короны. Он выступал за СВОБОДУ или смерть и с презрением отвергал роль раба.

По возвращении в том же году он был назначен судьей суда общих тяжб, судов квартер-сессий и по делам сирот округа Нью-Касл. Закон о гербовом сборе тогда действовал в полную силу жизни, но не в полную силу власти: судья Макин предписал должностным лицам судов, над которыми председательствовал, не использовать гербовую бумагу, как того требовали ставленники британских министров. Он бросил открытый вызов их авторитету и стал первым судьей во всех колониях, занявшим столь смелую позицию. Одно это обстоятельство, сколь бы незначительным оно ни казалось ныне некоторым читателям, было чревато огромными событиями, послужило важным началом революции и запечатлело его имя четким рельефом на скрижалях вечной славы. Он обладал талантом созидать и энергий действовать. С той поры и впредь во всех ведущих мероприятиях борьбы за свободу он неизменно находился среди передовых патриотов.

Он был видным членом конгресса 1774 года, заседавшего в Филадельфии. С того времени и до заключения мира в 1783 году он являлся членом Континентального конгресса и единственным, кто служил на протяжении всего этого периода. Он был горячим сторонником Декларации независимости и с величайшей готовностью поставил свою подпись под этим священным документом. Когда дело дошло до окончательного голосования, он настолько страстно желал его единогласного принятия, что отправил гонца за Сизаром Родни, одним из своих коллег, поскольку другой, мистер Рид, проявил склонность голосовать против. Мистер Родни прибыл 4 июля, как раз вовремя, чтобы отдать свой голос в поддержку этой важной меры и тем самым обеспечить ее единогласное принятие. Несмотря на тяжелые обязанности, возложенные на мистера Маккина как члена конгресса, члена нескольких комитетов и главного судьи Пенсильвании — все из которых он выполнял успешно, — столь пламенным был его патриотизм, столь предан он был делу, за которое благородно взялся, что принял полномочия полковника, был назначен командиром полка ополченцев («ассоциаторов»), сформированного в городе Филадельфия, и выступил на помощь генералу Вашингтону, оставаясь с ним до тех пор, пока не было набрано пополнение из новых новобранцев. Во время его отсутствия избиратели из Делавэра избрали его членом конвента по выработке конституции. По возвращении он направился в Нью-Касл и в таверне, без предварительной подготовки или консультаций с людьми и книгами, наспех написал конституцию, которая была принята делегатами. Понимая нужды и настроения народа, хорошо разбираясь в законах и принципах республиканизма и обладая беглым пером, он сумел за несколько часов выполнить работу, на которую в современную эпоху уходят труды дорогостоящей ассамблеи почти в течение года. Как изменились люди и нравы со славной эпохи 76-го года! Как отличны мотивы, побуждающие ныне к действию, и как отличен объем труда, выполняемого за то же время и за те же деньги. Тогда все стремились слушать! Ныне почти каждый стремится говорить. Тогда законодатели любили свою страну больше, а «хлебы и рыбы» — меньше, чем в нынешние дни.

10 июля 1781 года судья Маккин был избран президентом конгресса, каковую честь он был вынужден отклонить, поскольку его обязанности главного судьи Верховного суда Пенсильвании неизбежно требовали его отсутствия в течение некоторого времени во время сессии. Тогда его убеждали занять председательское кресло до первого понедельника ноября, когда должен был начать работу суд. На это он дал согласие и председательствовал до указанного времени к большой для себя чести и к удовлетворению членов этого августейшего органа. При его уходе с поста 7 ноября 1781 года была единогласно принята следующая резолюция:

«Решено: Выразить благодарность конгресса достопочтенному Томасу Маккину, бывшему президенту конгресса, в знак одобрения его поведения в председательском кресле и при исполнении общественных обязанностей».

Его обязанности на скамье Верховного суда Пенсильвании, начавшиеся в 1777 году, зачастую носили чрезвычайно ответственный и тяжелый характер. Он не признавал власти короны и почитал себя ответственным при исполнении своих официальных функций только перед своей страной и перед Богом. Будучи способным юристом и непреклонным патриотом, он с риском для собственной жизни наказывал всех, кто представал перед ним и был признан виновным в нарушении законов новой династии. Никакие угрозы не могли запугать его или повлиять на него, если они были направлены на то, чтобы отвлечь его от независимого исполнения своего долга. Его глубокие познания в юриспруденции, пламенное усердие, беспристрастное правосудие, неукротимая энергия и благородный патриотизм позволяли ему преодолевать любую бушующую бурю и укрощать свирепые волны, которые часто окружали его. Он триумфально шел к цели СВОБОДЫ и с радостью приветствовал усыпанное звездами знамя, гордо реявшее над высокими шпилями храма НЕЗАВИСИМОСТИ. Он созерцал оком мудреца, философа и филантропа возрастающую славу нового мира Колумбии. Он с чувствами отрадной уверенности наблюдал, как американский орел спускается из эфирных сфер, недосягаемых для дыхания тирана, и бросается на британского льва. С возрастающей силой и удвоенной яростью могучая птица продолжала грозную схватку, пока царь зверей не отступил в свое логовище и не возвестил взиравшему на него и восхищенному миру: Америка свободна!! Ангелы радовались, монархи трепетали, а патриоты громко восклицали: Аминь!! Великий Рубикон был перейден, факел британского могущества над колониями догорел дотла, и рождение новой нации праздновалось счастливыми миллионами, греющимися в лучах света и ослепительного величия СВОБОДЫ и НЕЗАВИСИМОСТИ! Жатва миновала, лето закончилось, и наша страна была спасена. Великий труд политического возрождения был завершен, независимость Соединенных Штатов — признана, а почетный мир — заключен.

Судья Маккин, наряду со своими соратниками-патриотами, героями и мудрецами, вкусил затем плоды под собственной смоковницей, наслаждаясь в полной мере плодами своих долгих и верных трудов в деле равных прав. Он продолжал исполнять важные обязанности главного судьи до 1799 года, озаряя свой судебный путь глубокой ученостью, беспристрастными решениями и здравым рассуждением. Его юридические мнения, покоящиеся, как правило, на твердых столпах равного правосудия, строгой справедливости и надлежащего закона; вынесенные тогда, когда наша форма правления менялась, законы не устоялись, конституция нашего штата только что сформировалась, а федеральная конституция зарождалась из эмбриона — представляют собой памятники славы, столь же долговечные, как и социальный порядок, почитаемые, уважаемые и канонизированные.

Он был членом конвента, выработавшего конституцию Пенсильвании, принятую в 1790 году, и оказал на этот орган самое благотворное влияние. В 1799 году он был избран губернатором «краеугольного штата» и внес огромный вклад в укрепление мощи и красоты великой арки нашего Союза. На протяжении девяти лет подряд он вершил судьбы земли Пенна, начиная с периода, когда горные волны партийного духа катились по Соединенным Штатам с невиданной ранее яростью. Но посреди бурлящих и борющихся стихий губернатор Маккин стоял у руля государства, спокойный как летнее утро, твердый как гранитная скала, и провел свой благородный корабль сквозь бушующий шторм целым и невредимым. Его ежегодные послания к легислатуре по изяществу и силе языка, правильным и либеральным взглядам на политику, а также по яркому изложению законов и правил управления не имеют себе равных. Клáморы своих политических врагов он оставлял без внимания, словно пустой ветерок; мнения же своих друзей изучал с самым строгим пристрастием. Ни лесть, ни порицание не могли сдвинуть его из мощной цитадели его собственного зрелого суждения. Благополучие его страны и величие американского характера составляли великую основу его поступков.

Заискивающего подхалима и горлопана-демагога он презирал. Только честными средствами желал он продвижения партии, возвысившей его. Открытые и всенародно объявленные принципы, полностью провозглашенные и неукоснительно проводимые в жизнь, он предлагал народу прямо и искренне, без уверток и притворства. Он был политиком старой школы, когда у каждой партии были ясные и видимые ориентиры, отличительные названия и твердые принципы. Потические химики еще не ввели тогда современный процесс амальгамации, порождающий неоднородную массу, которая не поддается анализу, научной классификации или упорядочению.

Губернатор Маккин уважал тех своих политических оппонентов, которые противостояли ему из-за честной разницы во мнениях, и числил среди них немало личных друзей. Он был свободен от той узколобой политики, основанной на собственном эгоизме, которой руководствуются слишком многие из нынешних деятелей, берущих на себя высокую ответственность вершителей судеб своих сограждан. Его взгляды были широкими и либеральными, масштабными и великодушными. Он стремился воздавать равное правосудие всем — богатым и бедным, государственным служащим и частным гражданам. Он был свободен от того суженного эгоизма, который предпочитает минутное возвышение будущему благу. Заложить глубокие основы прочного и возрастающего благосостояния как для собственного штата, так и для нашей нации — такова была цель этого чистого патриота, просвещенного государственного деятеля и искусного юриста. Ее огромные богатства, бескрайняя территория, величественные реки, серебристые озера, богатые полезными ископаемыми горы, плодородные долины, холмистые возвышенности, прекрасные прерии, протяженное побережье, предприимчивые сыновья и добродетельные дочери предстали перед его гигантским умом и прошли перед ним в величественном параде. Он был твердо убежден, что ей достаточно быть мудрой и доброй, чтобы быть великой и счастливой. Ради этого он использовал любую возможность как в общественной, так и в частной жизни, чтобы насаждать словом и примером те великие принципы моральной честности, непреклонной добродетели, чистоты помыслов и благородства поступков, которые одни способны навсегда сохранить нацию. Он бросал презрительный взгляд на порок во всех его заимствованных и прельстительных формах и напрягал все свои силы, чтобы остановить дерзкое шествие преступности и коррупции. Он был грозой злодеев и вселял уверенность в тех, кто поступал праведно. Его администрация была процветающей и просвещенной, и когда он завершил свою общественную деятельность, ожесточение его политических противников растворилось в восхищении его патриотизмом, добродетелью, беспристрастием, последовательностью и откровенностью.

В 1808 году он сложил с себя тяжелое бремя государственных дел, которое столь долго и достойно нес. Он посвятил долгую жизнь верному служению своей стране и был увенчан лаврами непреходящей славы. Он предстал оправданным перед судом собственной совести, своей страны и своего Бога. Он с честью исполнил свою роль и внес значительный вклад в возвышение американского характера до гордого положения среди наций мира. Таким величественным предстал губернатор Маккин, когда он попрощался с общественной ареной и удалился в мирный город Пенна, чтобы тихо испустить там свой последний вздох. Он пережил все распри, которые добросовестный служитель законов неизбежно порождает на время, и 24 июня 1817 года в своей резиденции в Филадельфии предал свой дух Тому, кто его даровал, и вступил в неизведанные чертоги беспредельной вечности, чтобы вкусить богатую награду за прожитую в трудах жизнь.

Его частная жизнь была безупречна, чиста, как девственный лист. Фигура его была высокой и прямой, лицо — выразительным, умным и властным; манеры — учтивыми, дворянскими и обходительными; чувства — благородными, щедрыми и гуманными; а поведение — открытым, искренним и республиканским. Он никогда не уклонялся от того, что считал своим долгом, и всегда руководствовался стремлением содействовать интересам рода человеческого и общему благу людей. Он был утонченным филантропом, проницательным философом, просвещенным государственным деятелем, беспристрастным судьей, способным магистратом и поистине великим и добрым человеком.






ФИЛИП ЛИВИНГСТОН.



Люди часто затевают дела и замыслы, которые приносят результаты, прямо противоположные ожидаемым. Так, религиозные преследования рассеяли первых христиан по различным уголкам земли, и вместо того, чтобы уничтожить учения Креста, они лишь шире распространились и рассеялись по всему миру. Ради свободы совести эмигранты в Новую Англию покидали свои родные дома; по той же причине гугеноты Франции бежали от иссушающих бурь революции эдикта Нанта в 1685 году, причем многие из них обосновались в городе Нью-Йорк. Преследуемым и угнетенным Америка представлялась краем покоя, и на наши берега хлынули переселенцы из Франции, Голландии, Германии, Англии, Ирландии и Шотландии, среди которых было немало выдающихся людей благочестия, ума и либеральных принципов. В последнем месте мы находим след предка героя этого краткого очерка. Прадед Филипа Ливингстона был видным священником в шотландской церкви и в 1663 году эмигрировал в Роттердам, город в Нидерландах, в Южной Голландии, где и умер девять лет спустя. Его сын Роберт эмигрировал в Америку и получил грант на владение поместьем вдоль реки Гудзон, которое примечательно красотой своего расположения и плодородием почв.

У него было три сына: Филип, отец нынешнего героя, Роберт, дед канцлера Ливингстона, и Гилберт, дед преподобного доктора Джона Г. Ливингстона, который пользовался высоким авторитетом как ученый и богослов. Герой этих мемуаров был его четвертым сыном, родившимся в Олбани 15 января 1716 года.

Мистер Ливингстон был одним из немногих, кто в те дни получил университетское образование. После подготовительных курсов он поступил в Йельский колледж, который окончил в 1737 году. Как и большинство потомков этого знаменитого рода, он был одарен сильными природными способностями, которые развил благодаря прекрасному образованию. Обладая принципами, прочно основанными на религии и нравственной чистоте, он был превосходно подготовлен к началу полезной деятельности. В те дни республиканской простоты выпускники колледжей, вместо того чтобы помыкать теми, чьи литературные преимущества были скромнее, и считая себя навсегда освобожденными от работы в поле, лавке или конторе, не считали за унижение посвятить себя сельскому хозяйству, ремеслам и торговле. Среди них мы находим мистера Ливингстона, который масштабно и успешно занимался коммерческим делом в городе Нью-Йорк. Питая полное доверие к его честности, бывшей тогда необходимым пропуском к общественному благоволению, сограждане избрали его в 1754 году на должность олдермена, на которой он состоял девять лет подряд, внеся огромный вклад в мир и процветание города. В 1759 году он был членом колониальной ассамблеи, перед которой стояли важные задачи: Великобритания вела войну с Францией, что сталкивало колонистов с канадскими французами и индейцами. Колонистам предстояло набрать двадцать тысяч человек для охраны приграничных поселений и, если возможно, перенести войну на территорию врага.

The province of New York furnished 2680 men, and 250,000
pounds, to aid in the proposed object.

Мистер Ливингстон принял активное и разумное участие в этих дебатах, а также инициировал законы по развитию торговли, сельского хозяйства и различных улучшений, проявив здравый смысл и широту взглядов. Он был активным членом комитета по иностранным делам, который мудро избрал знаменитого Эдмунда Берка представлять свои интересы в британском парламенте. Из ясных посланий мистера Ливингстона этот знаменитый государственный деятель и друг Америки был досконально осведомлен о положении, настроениях и интересах колонистов.

После роспуска генеральной ассамблеи в связи со смертью Георга II мистер Ливингстон был вновь избран в 1761 году членом нового созыва при новой династии. В 1764 году он написал ответ на послание лейтенант-губернатора Кольдена, указав в уважительных, но смелых и убедительных выражениях на притеснения и посягательства британского министерства на права американцев.

Вскоре он стал центром притяжения, вокруг которого сплотилась группа патриотов, со временем превратившаяся в орешек, который оказались не по зубам всем молотам короны. Последствием твердой позиции, занятой многими членами в защиту своих дорого доставшихся привилегий, стал внезапный роспуск ассамблеи губернатором всякий раз, когда он обнаруживал большинство в пользу либеральных принципов.

В 1768 году ассамблея состояла из ярчайших светил таланта, имевшихся тогда в колонии, которые возвели мистера Ливингстона на почетный и выдающийся пост спикера. Обнаружив, что большинство новой ассамблеи не желает быть рабами и марионетками, губернатор сир Генри Мур распустил их и назначил новые выборы. Ему удалось получить большинство из подпевал вроде него самого, но было избрано и достаточное число вигов, чтобы охранять интересы народа и держать приспешников короны в страхе и повиновении. Хотя мистер Ливингстон из отвращения к действиям губернатора и его приспешников отказался выставлять свою кандидатуру в городе Нью-Йорк, он был избран от поместья и после долгих размышлений занял свое место в качестве члена, хотя первоначально этому безуспешно противились на том основании, что он не проживал в округе, который его избрал, — в каковой затруднительной ситуации оказалась большая часть членов; поэтому они решили не рисковать своими стеклянными домами ради разрушения дома мистера Ливингстона. Во время этой сессии он внес резолюцию, излагающую жалобы его соотечественников, что вызвало крайнее недовольство сторонников короны. Это побудило их исключить его на ранее выдвинутом основании, что и было осуществлено голосованием 17 против 6; двадцать один из двадцати четырех членов находились в схожем положении, не являясь жителями округов, которые они представляли.

Теперь перед ним открылось более широкое поле деятельности. Он был избран в первый Конгресс в Филадельфии и стал яркой звездой в этом просвещенном и патриотическом органе. Он был членом комитета, подготовившего пламенное обращение к британской нации, которое вывело из летаргии тех, чье внимание еще не было обращено на важнейшие обсуждавшиеся тогда вопросы, затрагивавшие права и обиды нации.

Он продолжал оставаться членом Конгресса, и когда наступил великий день рождения нашей независимости, мистер Ливингстон оказал помощь в исполнении трепетных обязанностей того часа, призвал благословение Небес на новорожденного младенца и скрепил своим именем Великую хартию вольностей, обеспечившую ему доселе невиданные величие и грандиозность.

Он также был членом ассоциации, рекомендовавшей и принявшей прекращение сношений с метрополией; председателем провинциального Конгресса, собравшегося в Нью-Йорке для выработки мер по защите, и одним из тех, кто создал Конституцию своего родного штата, принятую в 1777 году. На ее основе он был избран сенатором и участвовал в первой сессии легислатуры штата-империи. В том же году он был избран в Конгресс, заседавший тогда в Йорке, штат Пенсильвания, после отступления перед наступающим врагом. Тяжело страдая от гидроторакса (водянки грудной полости), он чувствовал, что его земной путь стремительно подходит к концу. Это было весной 1778 года, когда темная пелена скорби и невзгод нависла над кровоточащими колониями.

В этих обстоятельствах он был готов отдать свое последнее дыхание, как отдал большую часть своего имущества, на служение любимой стране. Он обратился с прощальным письмом к друзьям в Олбани, простился с ними, призывая их оставаться стойкими в деле свободы и уповать на Бога в деле спасения; прижал к груди любимую жену и детей, вверив их защите Небес, и в последний раз по эту сторону вечности посмотрел на них полным нежности сердцем. Они находились тогда в Кингстоне, куда бежали ради безопасности и спасения от свирепствующих солдат.

5 мая он занял свое место в Конгрессе, а 12 июня покорился единственному монарху, способному покорить его патриотическое сердце — неумолимой смерти. Он был похоронен в тот же день со всеми траурными почестями, подобающими его великим достоинствам и заслугам, глубоко оплакиваемый каждым другом американского дела. Хотя в последние минуты он был лишен заботы собственной семьи, у него был друг, который служил ему опорой и поддержкой в любой час испытаний, а теперь сглаживал смертное ложе. Религия была его спутницей на протяжении всей жизни; в час кончины она стала его опорой; ангелы ожидали перехода его бессмертного духа; Небеса широко распахнули свои врата, чтобы впустить патриота; царь славы увенчал его лаврами блаженства, вписал его имя в книгу жизни и увенчал тем мирным покоем, который является наградой чистого сердца и добродетельной жизни.

Его частная жизнь являлась непрерывной хвалой добродетели, филантропии, благожелательности, учтивости, честности, благородству, правдивости, патриотизму, последовательности и всем тем главным качествам, которые делают человека достойным на земле и пригодным для Небес.






ДЖОРДЖ УИТ.



Имя каждого патриота, содействовавшего завоеванию свободы, которой мы ныне так прочно наслаждаемся, помнят и произносят с благоговением и уважением. Особое почтение питают к тем, чьи имена занесены в этот смелый и благородный документ — Декларацию независимости. Их имена, наряду со многими другими поборниками свободы, поплывут вниз по течению времени на мягких волнах восхищения и благодарности, пока не растворятся в океане вечности. Один этот поступок внес их в список бессмертной славы.

Среди них был Джордж Уит, уроженец округа Элизабет в Виргинии, родившийся в 1728 году в семье уважаемых родителей. Его отец был преуспевающим фермером, а мать — женщиной необычайных достоинств, талантов и образованности. Его школьное образование было ограниченным, и, подобно Вашингтону, Лафайету и большой части великих людей, он был обязан матерью большей частью своих знаний и ранними впечатлениями о благородных и правильных принципах.

От нее он усвоил латинский и греческий языки; благодаря ей он припал к чистым источникам науки, и ей был обязан формированием своего юношеского ума.

К несчастью для него, смерть унесла почти одновременно обоих его родителей, оставив его в несовершеннолетнем возрасте без руки, способной направить, или голоса, способного предостеречь от манящих прелестей услад и соблазнов порока.

Отец оставил ему состояние, которого при благоразумии и бережливости было достаточно, чтобы его положение было легким и безбедным. Но, как и слишком многие единственные сыновья, отец не приучил его к деловым привычкам; он вскоре сбился с пути — увлекся развлечениями, и с тех пор до тридцати лет время его уходило на погоню за призраками усладительных забав и в праздной компании, в пренебрежении как учебой, так и делами.

Подобно блудному сыну, он затем опомнился — вернулся на пути добродетели, изучил адвокатскую профессию, был принят в коллегию адвокатов и вскоре стал одним из ее ярчайших светил, одним из ее виднейших членов. До конца своих дней он неукоснительно следовал путями мудрости и показал своим друзьям и всему миру, что молодой человек, пусть даже сбитый с толку рыскающими волками порока, способен разорвать сковывающие его цепи — искупить свою репутацию — исправить свои привычки — и стать полезным и добродетельным членом общества. Так поступил Джордж Уит; пойди и ты поступай так же. Он острее всего чувствовал, искренне сожалел, но благороднейшим образом искупил бесцельно растраченное время своих юных лет. Если это случайно попадет на глаза кому-либо в схожих обстоятельствах, позвольте мне сказать ему: подражайте поразительному примеру Джорджа Уита. Пожалуй, никто и никогда не поддерживал профессиональное достоинство адвокатуры лучше него и не пользовался большим уважением среди ближайших знакомых. Он был до крайности честен и никогда не брался за дело, пока не убеждался, что справедливость требует его услуг. Если вследствие какого-либо обмана клиент вовлекал его в тяжбу, которая, как он впоследствии обнаруживал, была несправедливой, он возвращал гонорар и бросал это дело.

Его добродетельные привычки, крайняя преданность делу, юридические познания и обширные знания снискали ему общественное доверие и уважение. Он долгое время состоял членом Палаты бюргеров, а при новом правительстве получил назначение канцлером Виргинии, каковую должность исполнял с честью для себя и пользой для родного штата до самого дня своей смерти. Как законодатель он пользовался глубоким уважением за талант, честность и независимость. Он не был орудием партии, стоял на собственных ногах и полагался на собственное суждение. 14 ноября 1764 года он был назначен членом комитета по подготовке петиции к Королю, мемориала Палате лордов и ремонстрации Палате общин относительно неуместности и несправедливости предлагаемого закона о гербовом сборе.

Ремонстрация вышла из-под пера мистера Уита и была составлена в столь смелых и сильных выражениях, что встревожила многих его коллег и подверглась значительной модификации, дабы избавить ее от того, что они сочли примесью измены. Он понимал и должным образом ценил истинное человеческое достоинство и не был рожден для того, чтобы поддаваться или трепетать перед тиранией надменного монарха или амбициозного кабинета министров. Он был видным и деятельным членом Палаты бюргеров в 1768 году, когда виргинская кровь и виргинский патриотизм всколыхнулись и приняли памятные резолюции, утверждавшие их исключительное право облагать себя налогами; обвинявшие министров и парламент в нарушении британской конституции и отрицавшие право короны вывозить лиц в Англию для суда за преступления, совершенные в колониях.

При принятии этих резолюций парламентские правила были отброшены — они прошли с неудержимостью лавины, причем члены предвидели право губернатора на роспуск, который, услышав об их духе, немедленно распустил палату. Но он опоздал на полчаса: они прошли свое окончательное чтение, были занесены в протоколы и оказались вне его власти наложения вето или вымарывания.

Этот шаг губернатора был неблагоприятен для интересов короны, и народ с гордостью и смелостью вернул всех старых патриотических членов на следующую сессию вместе с несколькими новичками того же толка. Во время перерыва любовь к свободе и либеральным принципам возросла в их сердцах, и они передали те же настроения своим избирателям.

Среди новых членов был Томас Джефферсон, который являлся учеником мистера Уита, впитал его принципы и теперь выступил в роли смелого и видного поборника свободы и равных прав.

С этого момента мистер Уит продолжал противостоять парламентскому угнетению и отстаивать права своей страны. С началом революционных движений он вступил в волонтерский отряд, взял на плечо мушкет, будучи полон решимости отстоять на поле боя принципы, которые внушал в стенах законодательного собрания. Но его таланты государственного деятеля не позволили ему долго оставаться на этой арене, и в августе 1775 года он был призван занять место в том конгрессе, который менее чем через год после того провозгласил изумленным британцам и всему миру свободу и эмансипацию колоний, поставил свои подписи под Декларацией независимости, постановив, что она станет либо хартией свободы, либо смертным приговором, — призывая небеса в свидетели справедливости своего дела.

В ноябре 1776 года господа Уит, Пендлтон и Джефферсон были назначены на пересмотр законов Виргинии, и хотя на них возлагалось множество иных обязанностей, они подготовили и представили генеральной ассамблее сто двадцать шесть законопроектов к 18 июня 1779 года. Новый свод законов начинал пересмотр с момента революции в Англии и довел его до установления нового правительства. Он прошел редактуру мистера Уита, был поистине республиканским и делает великую честь умам, сердцам и учености членов комитета.

В 1777 году он был избран спикером Палаты делегатов; в том же году — судьей Высшего суда по делам справедливости, а впоследствии, при новой организации судебной системы, — единоличным канцлером. Более беспристрастного судьи никогда не украшало судейскую скамью, чем Джордж Уит. Ничто не могло заставить его отклониться от строжайших правил правосудия, и как глубокий юрист и толкователь закона он возвышался над всеми. Он был избран профессором права в колледже Вильгельма и Марии, где успешно продолжал работу, пока растущие обязанности не вынудили его уйти в отставку. Он был одним из членов виргинской легислатуры при принятии Федеральной конституции.

Он претворил свои принципы свободы в жизнь, освободив своих рабов и обеспечив их средствами к существованию. Одному из них, умершему преждевременно, он дал не только общее образование, но и обучил латинскому и греческому языкам, твердо решив способствовать развитию африканских талантов.

В частной жизни мистер Уит был любезен, скромен, милосерден и гуманен. Он стремился улучшить общество, в котором вращался, и прилагал большие усилия для ограждения молодых людей от порочных кругов. Он был трудолюбив, умерен, на практике христианин и выше всяких нареканий. Он скончался внезапно от последствий отравления 8 июня 1806 года, всеми уважаемый, любимый и оплакиваемый. Считается, что яд был подсыпан Джорджем Уитом Свини, внуком его сестры, который рассчитывал ускорить свою смертью получение части его наследства, чему, к счастью, помешал кодикелл, составленный незадолго до его кончины. Хотя до этого неблагодарного мерзавца не смогли добраться законы его страны, обстоятельства были настолько уличающими, что в общественном сознании за ним закрепилось черное, жуткое, неизгладимое клеймо убийцы.

Джефферсон, описывая характер учителя своей юности, замечает: «Ни один человек не оставил после себя репутации более почитаемой, чем Джордж Уит. Его добродетель была чистейшего свойства; его честность — непреклонной, а правосудие — точным; обладая горячим патриотизмом и будучи предан свободе и естественным и равным правам людей, он мог по праву называться Катоном своей страны, но без римской алчности, ибо более бескорыстного человека никогда не существовало. Таковым был Джордж Уит — гордость своего времени и образец для будущих эпох».




АБРАХАМ КЛАРК.



Многие из полезнейших людей, в разное время выступавших на великой сцене человеческих дел, поднимались по лестнице славы без помощи университетского образования. Ясная голова, сильный ум, зрелое суждение и доброе сердце — вот главные требования, подготавливающие человека к существенной пользе. Без этого напрасно изливать на него классический поток; он подобен воде, проливаемой на песок: он смачивает и бодрит на мгновение, а затем просачивается, оставляя поверхность сухой и бесплодной. Преимущества либерального образования я признаю с радостью; но то, что человек может стать выдающимся образом полезным и без него, — факт неоспоримый. К длинному списку имен, выделяющихся на страницах истории патриотизмом, филантропией и выдающейся пользой и не записанных в книгах ни одного из высших учебных заведений, имя Абрахама Кларка может быть справедливо добавлено.

Он родился в Элизабеттауне, округ Эссекс, штат Нью-Джерси, 15 февраля 1726 года в семье уважаемых родителей. Он был единственным сыном Томаса Кларка, занимавшего должность олдермена, которая в те времена обычно предоставлялась людям заслуженным и выдающимся. Он был фермером, человеком здравого смысла и заронил в умы своего сына непреходящие принципы нравственной честности, которые управляли его поступками и сформировали его характер в зрелые годы. Абрахам получил то, что называют хорошим английским образованием, и отец предназначал его для занятий сельским хозяйством. Обладая хрупким телосложением и слабым здоровьем, он никогда не был способен к тяжелому труду, однако продолжал руководить делами на ферме, оставленной ему отцом, когда не отсутствовал по общественным делам. Он самостоятельно освоил математику и занимался землемерным и нотариальным делом. Он также ознакомился с элементарными принципами права и стал надежным советчиком, дававшим юридические советы безвозмездно и нередко спасавшим друзей от вступления в тернистый лабиринт судебных тяжб, исполняя роль миротворца между враждующими сторонами. Его называли «советником бедняка», и он сделал многое для улаживания споров и водворения согласия в своем округе. Его часто избирали арбитром в различных графствах для разрешения земельных споров о правах собственности. Его решения неизменно основывались на правильных правовых принципах и беспристрастном правосудии. Его знания и рассудительность снискали такое уважение, что Генеральная ассамблея назначила его урегулировать притязания на неразделенные общинные земли. Он исполнял обязанности шерифа и назначался клерком ассамблеи, с честью и достоинством справляясь с обеими должностями. По мере того как он становился известен обществу, его таланты получали высокую оценку — не потому, что они вспыхивали пламенем, призванным вызывать вопли толпы, а потому, что они были окружены ореолом чистого патриотизма, строгой справедливости, нравственного достоинства и неизменной честности.

Когда на его родную землю метрополия обрушила шторм притеснений, мистер Кларк оказался в числе первых, кто открыто выступил за равные права и либеральные принципы. Хладнокровный, рассудительный и осмотрительный, он пользовался доверием сограждан и оказывал на них мудрое и благотворное влияние. Его действия проистекали из чистого источника доброго сердца, руководимого ясной головой и зрелым суждением. Вопрос о британской несправедливости по отношению к американским колониям он взвесил беспристрастно и переживал острейшим образом. Он был активным и смелым лидером на первичных собраниях своей родной колонии, хладнокровно, но твердо противостоя дерзким и необоснованным претензиям короны. Он был видным членом Комитета безопасности и внес огромный вклад словом и примером в сплочение той фаланги мудрецов и ветеранов, которые решили выбрать свободу или смерть. Он обладал особым тактом в побуждении сограждан к правильным действиям, всегда двигаясь в пределах орбиты разума и здравого рассуждения.

Он с полным правом заслужил и щедро получал доверие сторонников равных прав. В июне 1776 года его назначили членом Континентального конгресса, где он с честью поддержал высокую репутацию здравого смысла и неподдельного патриотизма, приобретенную ранее. Именно таким людям, как мистер Кларк, дело американской независимости обязано своим окончательным успехом. Революция слишком часто является порождением фракционности и, хотя преуспевает в сокрушении атакованных властей, оставляет своих амбициозных участников тонуть в десятикратной коррупции. Демагоги могут раздувать до пламени гневные страсти толпы, но нужны такие люди, как Франклин, Кларк, Шерман, Вашингтон и др., чтобы направлять эти потоки ментального огня и проводить их безопасно по их руслу. Хотя американская революция не зарождалась во фракционности, рвение многих ее способных защитников естественным образом выводило их за пределы безопасной черты, предписанной осторожностью и мудростью. На таких людей благотворное влияние мистера Кларка распространялось счастливым образом, приобретая для него их уважение и принося непреходящую пользу нашей общей стране. Тем, у кого есть проницательность и мастерство вести корабль государства вдали от скал и мелей заблуждений и избегать бурунов безрассудства, интриг и коррупции, — хотя они и не умеют произносить цветистых речей, которые обойдутся нашей нации в тысячи долларов, — таким людям, повторяю я, мы обязаны нашим политическим спасением и существованием. Именно они будут изо всех сил оберегать шелковые нити нашего Союза. Они являются нейтрализаторами воспаляющих газов, исходящих из пламенных голов многих наших законодателей, которые более классичны, чем рассудительны, больше выступают на форумах, чем заседают в комитетах, и сильнее заботятся о продвижении своей партии, нежели о славе нашей страны.

В памятный Четвертый день июля 1776 года мистер Кларк бесстрашно занес свое имя в ряды той патриотической группы мудрецов, которые поклялись «своими жизнями, своим достоянием и своей священной честью» поддержать кровоточащее дело свободы и защитить родину от тирании и угнетения. К этой сильной и важной мере он давно был подготовлен твердой убежденностью в том, что никакие разумные или почетные условия не будут одобрены амбициозным и надменным британским кабинетом министров. Он был полностью уверен в том, что его родину ожидают цепи и оковы, если одним смелым ударом не разорвать узы верности. Поэтому он одобрил Декларацию независимости своим голосом и подписью, за что был вознагражден одобряющей совестью и рукоплесканиями сограждан, избиравших его в национальное законодательное собрание на протяжении семи лет подряд, за исключением 1779 года, когда он находился в легислатуре штата. Обладая цепкой памятью и будучи человеком дела с неутомимым трудолюбием, он признавался всеми одним из полезнейших членов Континентального конгресса. С 1783 по 1788 год он был членом легислатуры своего штата, и столь велико было его влияние, что каждый вызывавший общественный интерес акт приписывался ему. Закон, регулирующий практику адвокатов и в некоторой степени сокращающий их гонорары, выразительно именовался «Законом Кларка». Разумеется, те, кто выступал против исходивших от него конкретных мер, становились его политическими врагами.

Мистер Кларк был горячим сторонником Конвента, выработавшего нашу Национальную конституцию, и был назначен одним из его членов, но участвовать в нем ему помешала болезнь. В 1788 году он был вновь избран в Конгресс, но в следующем году его политическим врагам впервые удалось нанести ему поражение. Затем он был призван на важный пост комиссара по урегулированию расчетов родного штата с федеральным правительством. На следующих выборах он снова прошел в Конгресс, оставаясь его членом до самой своей смерти, вызванной солнечным ударом (coup de soleil) осенью 1794 года, оборвавшей его жизнь через два часа после начала приступа на 69-м году жизни. Мистер Кларк был последовательным христианином, чистым патриотом и честным человеком. Он являлся верным общественным стражем, добрым и милосердным другом, достойным и великодушным противником и скончался, пользуясь уважением и любовью всех, кто его знал. Его характер достоин высших похвал, а его примеры — самого пристального подражания.






ФРЭНСИС ЛЬЮИС.



Патриоты, мудрецы и герои американской революции состояли из людей разных стран и различных занятий. Одно чувство, казалось, пронизывало сердца и определяло поступки всех — любовь к Свободе. Этот главный стимул к действию не ограничивался ни родом занятий, ни профессией: все классы, любившие свою страну и ненавидевшие цепи, спешили на помощь. Личный интерес, в большей степени, чем обычно, утратил свои чары, и тысячи и тысячи людей поклялись отдать жизни и имущество ради защиты кровоточащей родины от безжалостных нападений и чрезмерных требований непреклонного и бескомпромиссного врага. Ни один класс людей не понимал несправедливости метрополии по отношению к ее малолетним колониям лучше, чем лица, занятые в торговле. Множество смелых, дерзких и умных умов оставили конторы ради поля боя или законодательных залов. Среди них был Фрэнсис Льюис, родившийся в Лландаффе, в графстве Гламорган в Южном Уэльсе, в марте 1713 года. Его отец был епископальным священником; мать — дочерью преподобного доктора Петтингела той же веры, служившего в Карнарвоншире в Северном Уэльсе.

Фрэнсис был единственным ребенком и остался сиротой в возрасте пяти лет. Его опекуншей стала сестра матери по имени Ллауэллинг, проживавшая в Карнарвоне. Она позаботилась о том, чтобы его с ранних лет обучили ее родному языку — кимрскому, который он сохранил на всю жизнь. Затем его отправили в Шотландию к родственникам, где он овладел древним и чистым кельтским языком. Оттуда он перевелся в Вестминстерскую школу в Лондоне, где добился больших успехов и стал хорошим знатоком классической литературы. Затем он поступил в контору и ознакомился со всем распорядком торговых операций, что подготовило его к успешному ведению дел на протяжении долгой, активной и полезной жизни. По достижении двадцати одного года он унаследовал небольшое состояние, которое вложил в товары, и весной 1735 года прибыл с ними в Нью-Йорк. Посчитав свой запас слишком большим для этого города, он вступил в партнерство с Эдвардом Эннесли, оставив ему часть товаров, а сам с остальным грузом отправился в Филадельфию. Два года спустя он окончательно обосновался в Нью-Йорке и женился на Элизабет Эннесли, сестре своего партнера. К этим предкам мы прослеживаем многочисленные и уважаемые семьи с той же фамилией, ныне проживающие в штате Нью-Йорк.

Торговые операции мистера Льюиса часто звали его в Европу, чьи главные порты он посетил. Он также побывал на Шетландских и Оркнейских островах и дважды терпел кораблекрушение у берегов Ирландии.

К началу французской войны он был агентом по снабжению британской армии обмундированием. Во время кровопролитного нападения и взятия Освего французскими войсками под командованием генерала Дискау мистер Льюис стоял рядом с полковником Мерси, командовавшим фортом, когда тот был убит. Он попал в плен и долго удерживался индейцами, перенося все тяготы, какие они могли наложить, помимо смерти. В качестве небольшой компенсации за его страдания и убытки британское владение по его возвращении пожаловало ему пять тысяч акров земли.

Он был в числе первых и решительных противников притязаний короны в их безумном шествии налогообложения и угнетения. Он являлся видным и активным членом колониального конгресса, собравшегося в Нью-Йорке осенью 1765 года для разработки и подготовки мер по возмещению ущерба и обид. Они подготовили петицию к Королю и Палате общин и мемориал Палате лордов. Их язык был уважителен, но каждая строка дышала твердой решимостью больше не поддаваться обидам и оскорблениям. Хризалида революции сформировалась в то время. Извержения вулкана времятно утихали, но по мере того, как кратер вновь изрыгал лаву неповиновения, ее объем увеличивался, пока вся страна не оказалась затопленной устрашающим потоком войны, окрашенным лиловым током из вен тысяч людей.

В 1771 году мистер Льюис посетил Англию и ознакомился с настроениями и планами британского кабинета министров. С той поры он проникся твердым убеждением в том, что молодые колонии в Америке никогда не смогут наслаждаться своими неотъемлемыми правами, пока не разорвут родительские узы, связывающие их с метрополией. При всех удобных случаях он делился своими взглядами с друзьями свободы и по возвращении сделал многое для пробуждения сограждан к справедливому осознанию нависшей опасности.

Когда было решено созвать Континентальный конгресс в Филадельфии, мысли его друзей обратились к мистеру Льюису как к человеку, исключительно подготовленному представлять их интересы в этом августейшем органе. 22 апреля 1775 года он был единогласно избран членом собравшимися для этой цели делегатами и немедленно направился в краеугольный город, приступив к возложенным на него важным обязанностям. В следующем году он продолжал оставаться на этом почетном посту и поставил свое имя под хартией американской независимости. Его многолетний опыт в торговых и прочих делах в сочетании с ясной головой, патриотическим сердцем, зрелым и вдумчивым умом, богатым общими познаниями, сделали его влиятельным и полезным членом Континентального конгресса. Как деловой и рассудительный участник комитетов он возвышался над всеми. Как горячий и ревностный поборник прав своей страны он не имел себе равных. Он продолжал оставаться членом национального законодательного органа до получения отпуска в апреле 1779 года, за исключением небольшого перерыва в 1777 году.

Он сильно пострадал от потери имущества, которое было злонамеренно уничтожено победоносным врагом. Не удовлетворяясь этим, британцы схватили незащищенную жену мистера Льюиса и поместили ее в строжайшее заключение — без кровати, на которой можно было бы расположить ее хрупкое тело, без смены одежды, почти без еды и подвергая немужским и постыдным оскорблениям со стороны существ, превосходящих варваров. В этом мучительном положении она пробыла несколько месяцев, пока наконец не была обменена благодаря усилиям генерала Вашингтона под руководством Конгресса на миссис Барроу, жену британского казначея. Последствием этого подлого тюремного заключения стала преждевременная смерть миссис Льюис.

К концу войны мистер Льюис был низвергнут из состояния благополучия в нищету. Он посвятил свои таланты и имущество делу свободы, и, что хуже всего, спутница его юности, мать его детей была принесена в жертву на алтарь угнетения. Несмотря на эти невзгоды, закат его жизни был устроен предприимчивыми детьми, и 30 декабря 1803 года, спокойный и смиренный, он завершил свою насыщенную событиями и полезную жизнь на 90-м году. Он оставил по себе заслуженную славу, которая переживет невредимой превратности времени. Его частная жизнь представляла собой чистый и незапятнанный лист, столь же чистый и любезный, сколь полезной и славной была его общественная деятельность. Как деловой человек он стоял в первых рядах и был первым купцом, осуществившим поставку пшеницы в Европу; поистине он был пионером в транспортной торговле. Его примеры в частной и общественной жизни достойны подражания и справедливо заслуживают нашего высочайшего восхищения.




РИЧАРД СТОКТОН.



Среди множества выдающихся деятелей, подписавших этот шедевр композиции — Декларацию независимости, — были люди высочайших литературных достижений, обладавшие самыми изысканными манерами, строжайшей добродетелью и благороднейшим патриотизмом. Среди этих светил муж, о котором я пишу ныне, сиял особым блеском и лучезарностью. Он был сыном Джона Стоктона, родившимся в октябре 1730 года близ Принстона в Нью-Джерси. Его прадед того же имени прибыл из Англии в 1670 году, приобрел около 7000 акров земли в двух милях от Принстона и в 1682 году основал первое европейское поселение в той части штата. В этом имении семья Стоктонов продолжала жить и процветать, пока не была изгнана британской армией под командованием лорда Хау, составляя ядро широкого круга самых достойных и ценных граждан.

Под руководством знаменитого директора академии Уэст-Ноттингем в Мэриленде преподобного доктора Сэмюэла Финли таланты юного Ричарда распустились, зацвели и раскрыли свою красоту к великому удовлетворению его учителя и восхищению родителей и друзей. С ранней юности он проявлял всеобъемлющий и мощный ум. Из этой семинарии он перешел в колледж в Ньюарке, где завершил свое образование и получил заслуженные почести на первом ежегодном выпуске в Нассау-Холле в 1748 году под руководством его весьма талантливого и благочестивого президента преподобного мистера Бёрра. В нежном возрасте восемнадцати лет он начал изучение права под началом Дэвида Огдена, который тогда стоял во главе своей профессии в провинции. Он усердно занимался науками в течение шести лет, после чего был допущен к адвокатуре, а два года спустя возведен в звание советника по правовым вопросам. Затем он обосновался в своем родовом имении и вскоре поднялся до высшего ранга, заняв непревзойденное положение в коллегии адвокатов Нью-Джерси. Его слава как адвоката и юрисконсульта росла, расширялась и распространялась; его часто вызывали из родного штата для ведения дел особой важности. В 1763 году он был удостоен степени сержанта права. В 1766 году, увенчанный прекрасными лаврами своей блестящей карьеры и щедро вознагражденный за свой труд и усилия, он завершил свою профессиональную практику, передав ее своему шурину Элиасу Будино, эсквайру, который тогда находился на гребне успешной практики.

В июне того же года, стремясь еще более обогатить свой ум, он отправился в Лондон и благополучно переплыл Атлантику, прибыв в великую европейскую метрополию. Его слава уже распространилась по той стране, его визит ожидали, и высшие сановники Великобритании встретили его с самым лестным и заметным вниманием. Он был представлен ко двору Сент-Джеймс одним из членов кабинета министров и передал Королю адрес от попечителей Колледжа Нью-Джерси, выражающий их радость по поводу отмены гербового сбора.

Во время своего пребывания он оказал существенные услуги этому колледжу; в частности, благодаря его влиянию доктор Уизерспун согласился занять кресло президента, на которое был избран и от которого прежде отказывался, пополнив тем самым ряды благородных и талантливых патриотов, которые мудро замыслили, смело осуществили и славно завершили освобождение колоний.

Во время своего визита он свободно общался с английскими государственными деятелями, которые сочувствовали своим братьям в Америке, и еще более укрепил их во мнении о неразумном курсе, проводимом министерством по отношению к колониям.

В феврале следующего года он посетил Эдинбург, где был удостоен самых лестных знаков внимания со стороны представителей власти, получив приглашение на общественный обед и звание почетного гражданина города. По этому случаю он произнес красноречивую и уместную речь, полностью подтвердившую его громкую славу и превзошедшую их самые горячие и высокие ожидания. Его общества добивались виднейшие ученые мужи этого очага науки, и он был желанным и почетным гостем за столом каждого аристократа, к которому обращался.

Во время пребывания в Соединенном Королевстве он посетил Дублин, где встретил сердечный ирландский прием, столь характерный для этой пылкой нации, и все знаки внимания, способные сделать его встречу лестной и приятной. Стесненное положение этой несчастной нации еще сильнее убедило его в тирании британского министерства и в судьбе, ожидавшей его родину в случае подчинения их властным и унизительным требованиям. Этот визит подготовил его к дальнейшим действиям.

Мистер Стоктон был удивлен, обнаружив в Англии столь немногих, кто понимал положение или характер американских колонистов; и англичане были столь же поражены тем, что из западной глуши вышел столь великий человек. Непонимание часто приводит к самым пагубным последствиям как для отдельных людей, так и для целых наций. Проницательный ум этого просвещенного филантропа легко предвидел результаты этого невежества, и он неизменно пользовался любой возможностью, чтобы рассеять этот темный туман, нависший над землей его предков. Многим он сумел открыть глаза на истинное и взаимное положение двух стран; но когда власти, стоящие у руля государства, погрязли в коррупции, дышат атмосферой тирании, преисполнены корыстного сребролюбия, жаждут расширения власти, находят наслаждение в рабстве и угнетении, они низвергают разум, бросают вызов справедливости, попирают закон ногами и, если бы смогли, низвергли бы самого великого Иегову ради достижения своих целей. Именно такими безумцами оказались британские министры, когда они глухи остались к петициям и протестам американских колонистов и к мудрым советам способнейших государственных деятелей, украшавших тогда их парламент.

Пробыв вдали от «милого дома» более года, мистер Стоктон начал делать приготовления к возвращению. Его ум значительно обогатился и украсился благодаря многочисленным преимуществам разнообразного общения с людьми науки и выдающимися личностями. Он слушал судебное красноречие и веские аргументы Блэкстоуна и других знаменитых мастеров ораторского искусства из Вестминстер-Холла. Он запечатлел в своем емком уме ясные и эрудированные решения ученых и глубоких судей, украшавших тогда судебную скамью. Он стал свидетелем завораживающего могущества Чатема и логического гения Бёрка. Он освоился с изысканными и пленительными манерами Честерфилда и видел Гаррика в зените его славы. Столь богато нагруженный, он распустил паруса навстречу легкому бризу, и за двадцать шесть дней его доставили к берегам родной земли, куда он прибыл в сентябре 1767 года. Соотечественники встретили его проявлением живейшей радости, а самые близкие друзья и родственники — нежнейшей привязанностью.

Два года спустя он был возведен в члены высшего судебного и исполнительного совета вследствие высокого мнения короля о его талантах.

В 1774 году он был назначен судьей верховного суда, разделив эту должность со своим старым другом и наставником Дэвидом Огденом. За это время он значительно улучшил и украсил свое имение, окруженный всеми благами и радостями, какие только может дать этот мир. Но сколь неверны радости этой земной сферы! Революционная буря сгущалась. Темные тучи неслись на крыльях ярости. Настал грозный кризис. Он был любимцем короны. Пламена мести концентрировались, подобно бушующему пожару в прерии, и ему пришлось выбирать, кому служить. Влияние, которым он обладал, делало это решение чрезвычайно важным для его короля и его страны. С точки зрения, доступной человеческому взору, все, что основывалось на личном интересе, побуждало его сохранять верность метрополии. Но он хорошо знал эту страну. Он знал и любил свою собственную сильнее. Блеск дворов не имел для него очарования; он был республиканцем, патриотом, другом свободы; он встал под ее значемена, готовый пожертвовать своим имуществом, королевской милостью и жизнью ради защиты священных прав своих истекающих кровью, оскорбленных соотечественников.

Он взял с собой своего друга преподобного доктора Уизерспуна, и оба они были избраны в июне 1776 года в Континентальный конгресс в Филадельфии, наделенные всей полнотой власти объединиться в тех мерах, которые этот орган сочтет необходимыми и целесообразными принять при существующих обстоятельствах. Выслушав прения в течение нескольких дней, мистер Стоктон выступил красноречивым и смелым поборником декларации независимости, бесстрашно размахивая хирургическим ножом как на публике, так и приватно.

И он не был одинок. Члены этого августейшего собрания вскоре овладели искусством рубить направо и налево. Они выковали и отделали клинок, чистый как дамаск, и вложили его в руки своего почтенного Президента Джона Хэнкока. Свобода обмакнула свое золотое перо в чернильницу Независимости и начертала имена памятных пятьдесят шести на сияющей скрижали непреходящей славы. Одним смелым ударом были перерезаны узы родительской власти. Америка была искуплена, возрождена и свободна. Небеса улыбнулись в знак одобрения, ангелы воскликнули от радости, народы смотрели с восхищенным изумлением, и каждый патриот громогласно ответил: «АМИНЬ».

Обширные знания, зрелый опыт, парящий талант и мощное красноречие мистера Стоктона сделали его одним из самых полезных и эффективных членов этого Конгресса. Его познания в области права и политической экономии, человеческой природы, прав человека, а также людей и вещей позволяли ему вызывать уважение и восхищение всех своих коллег. Он исполнял каждый возложенный на него долг с усердием, трудолюбием и достоинством. Осенью 1776 года мистер Стоктон и Джордж Клаймер из Пенсильвании были отправлены с инспекцией в северную армию, обладая полными полномочиями для обеспечения ее нужд и исправления любых существовавших злоупотреблений. Они исполнили эту обязанность наилучшим образом как для офицеров армии, так и для Конгресса.

Вскоре после своего возвращения он был вынужден вывезти свою семью, чтобы спасти ее от зверств приближающегося неприятеля. Во время выполнения этой важной обязанности он был взят в плен британцами, вытащен из постели и самым жестоким образом доставлен в Нью-Йорк, заключен в общую тюрьму, лишен всех удобств, оставлен на двадцать четыре часа без всякой провизии, после чего получил лишь скудный и грубый паек; что шло в прямом нарушении законов наций и человечности, а также всех правил цивилизованной войны. Это подлое обращение подорвало его здоровье и заложило основу болезни, завершившейся смертью. Его захват был осуществлен по доносу тори, который впоследствии был предано суду и наказан за этот поступок.

Это надругательство над одним из их членов вызвало негодование Конгресса. Генералу Вашингтону было предписано отправить парламентлера к генералу Хау, и в конечном итоге удалось добиться освобождения мистера Стоктона. Одновременно с этим событием его имущество было разорено беспощадными солдатами, его бумаги и обширная библиотека сожжены, а плантация превращена в пустующую пустошь.

Отягощенный нуждой и болезнью, он уже не мог вновь занять свое место в Конгрессе, но всегда был готов дать совет и консультацию и к нему часто обращались. Его мнения имели большой вес, и таким образом его страна продолжала пользоваться его помощью еще долгое время после того, как болезнь наложила на него свою железную руку. Среди прочих сложных недугов у него был рак на шее, что делало его положение крайне мучительным. Он переносил свои страдания с христианской стойкостью до 28 февраля 1781 года, пока смерть не освободила его от бремени скорбей и не отвела ему место среди мирно почивших. Он скончался в своей родной резиденции близ Принстона на 51-м году жизни, оплакиваемый, глубоко оплакиваемый всеми своими многочисленными знакомыми и всей страной.

Так преждевременно завершилась блестящая карьера одного из благороднейших сынов Колумбии. Он был человеком общих наук и универсальных знаний. Он был первым главным судьей своего родного штата при новой конституции. Как юрист он занимал выдающееся положение; как судья был беспристрастен, основателен и проницателен; как государственный деятель — способен, осмотрителен и мудр; как патриот — тверд, бесстрашен и предан; как джентльмен — изыскан, учтив и грациозен; как гражданин — либерален, миролюбив и великодушен; как друг — верен, сострадателен и милосерден; как муж — добр, заботлив и предусмотрителен; как отец — верен, нежен и поучителен; как христианин — открыт, честен и последователен; как человек — честен, благороден и храбр; и в целом он был украшением общества, гордостью своей страны и благословением для человечества.




СЭМЬЮЭЛ АДАМС.



Примечательным является тот факт, что многие из виднейших мудрецов американской революции были преданными и последовательными исповедниками христианства, а некоторые — служителями креста. Все они, казалось, руководствовались побуждениями, чистыми как небеса, и находились под влиянием исключительно требований неизбежного долга, основанного на неотчуждаемых правах человека. К действиям их побуждала вовсе не любовь к завоеваниям или воинской славе. Их отцы-пилигримы бежали от лязгающих цепей рабского гнета и водрузили знамя цивилизации в новом мире, дабы вкусить СВОБОДУ в ее исконной чистоте и передать это драгоценное достояние своим потомкам. Принципы разумной свободы внедрялись в сознание каждого подрастающего поколения, и когда тирания подняла свою многоглавую гидру, они легко узнали чудовище и решили — благородно решили — изгнать захватчиков со своих берегов.

Среди революционных мудрецов, смело вставших на защиту равных прав, был Сэмюэл Адамс, родившийся в Бостоне, штат Массачусетс, 22 сентября 1722 года. Он был человеком среднего роста, хорошо сложен, с лицом, лучившимся интеллектом, что свидетельствовало о твердости замыслов и энергии действий. Его родители были весьма респектабельными людьми и происходили из предков, которые всегда занимали первое место в обществе и принадлежали к числу ранних эмигрантов в этот западный мир. Его отец в течение многих лет был членом Ассамблеи Массачусетса, и именно он привил своему старшему сыну те либеральные принципы, которые тот столь бесстрашно и триумфально отстаивал на протяжении всей своей дальнейшей карьеры.

Будучи еще ребенком, Сэмюэл Адамс проявлял задатки сильного и пытливого ума и таланты высокого порядка. Под руководством мистера Лавелла, выдающегося учителя того времени, он подготовился к поступлению в колледж. Он отличался усердием и быстрыми успехами в освоении области наук. Он парил над соблазнами, которые столь часто сбивают юношеский ум с пути, и сделал книги своим высшим наслаждением. Его умственные способности раскрывались разноцветными красками подобно цветущему амаранту и излучали приятное сияние вокруг него, радуя друзей и делая честь ему самому.

Обладая серьезным складом ума, отец определил его в Гарвардский колледж, полагая, что ему уготовано служение евангельской церкви. Он поднимался по холмам науки уверенным и быстрым шагом, заслужив уважение и восхищение всех окружавших его. За весь период учебы он подвергался выговору лишь однажды — за то, что слишком долго оставался в объятиях Морфея и вследствие этого не успел к утренней молитве. В возрасте восемнадцати лет он получил степень бакалавра искусств, а три года спустя — магистра искусств, хотя значительную часть времени посвящал изучению богословия, которое, по-видимому, было поглощающей темой его размышлений в последние годы учебы: тема его речи при получении ученой степени показала, что иные идеи также привлекали его внимание. Она звучала так: «Дозволено ли сопротивляться верховному правителю, если республику нельзя спасти иным способом?» С мастерством он отстаивал утвердительный ответ на это предложение и с завораживающим красноречием и неопровержимой логикой раскрыл всю прелесть той свободы, за которую впоследствии заложил свою жизнь, свое состояние и свою священную честь. С той поры он, кажется, оставил мысль о духовном сане и обратил всю мощь своего гигантского ума на освобождение своей страны. С той поры он стал смелым и неизменным поборником равных прав и доблестным противником британских беззаконий. Путем строгой экономии он сберег некоторую сумму из стипендии, выделяемой ему отцом во время учебы в коллегии; ее он потратил на издание брошюры собственного сочинения под названием «Права англичанина». Это был один из клиньев революции, пробудивший дух исследований, который в конце концов разжег пламя сопротивления растущим притеснениям короны, поглотившее власть монархии над землей Колумбии.

Желая, чтобы его сын занялся каким-либо постоянным делом, отец Сэмюэла Адамса нашел ему место в конторе Томаса Кушинга, видного купца того времени, в качестве подготовки к занятию коммерческими делами; но для этой сферы деятельности природа его не предназначала: его ум был полностью поглощен постижением политических знаний, международного права и прав человека.

Примерно в то время, когда он поступил в контору, он создал кружок единомышленников с целью политических дискуссий и исследований. Мистер Адамс и некоторые другие члены писали политические эссе для газеты под названием «Независимый вестник» (Independent Advertiser), которые содержали столь суровые выпады против поведения ставленников короны, что объединение получило название «Клуба позорного столба». Наемники короля относились к этим эссе с насмешкой, пропуская их мимо ушей как пустой ветер; на широкие же массы народа они произвели совсем иное впечатление. Проникнутые насквозь чистой правдой, здравым смыслом и неопровержимыми фактами, они действовали на британскую власть подобно корабельному червю на судно — незаметно и медленно, но с неотвратимым разрушением. Они внесли огромный вклад в продырявливание каждой доски гордого корабля монархии, бороздившего тогда просторы над американскими колониями, пока тот не пошел ко дну, чтобы больше не подняться. Они послужили тем искрами, из которых разгорелось пламя, в конце концов озарившее горизонт свободы и приведшее паломников-патриотов к вратам освобождения. «Посмотри, как много огня зажигает маленькая искра».

Во время правления Ширли мистер Адамс написал несколько пламенных эссе против его курса и политики, ярко описав опасность сосредоточения гражданской и военной власти в руках одного лица.

Пробыв некоторое время у мистера Кушинга, отец выделил ему щедрый капитал, и он начал собственное дело. Из-за убытков, порожденных пагубной системой кредитования, он вскоре лишился всего торгового капитала. После смерти отца он в возрасте двадцати пяти лет остался заботиться о родительском имении и семье. Исполняя этот долг, он доказал свою способность справляться с денежными делами, направив на это всю силу своего ума. Имение было значительно запутано и находилось под арестом, когда он взял на себя эти обязанности, от которых он его полностью освободил. Справившись с этим, он вновь почти целиком сосредоточил свое внимание на политике. Он прославился как проницательный, саркастичный и быстрый публицист, заложив прочные основы своей славы государственного деятеля. Он проанализировал каждый спорный вопрос между своей родиной и метрополией и выставил на суд общественности коррупцию британского министерства во всей ее первозданной уродливости. Он вскоре стал одним из популярнейших вигов своего родного штата и почитался как один из смелейших их лидеров. С детских лет он отстаивал их дело и презирал цепи рабства. Партия вигов настолько привязалась к нему, что многие ее члены, не будучи знакомы с ним лично, щедро жертвовали средства на избавление его от финансовых затруднений, порожденных безраздельной преданностью политическим делам. Ни один человек не изучал столь тщательно и не понимал столь глубоко относительное положение Великобритании и ее американских колоний. Он взвешивал каждое обстоятельство на весах разума и каждое свое действие основывал на незыблемом фундаменте неизменной справедливости. Он не был опрометчив или подстрекателен — всегда взывая к суждению и рассудку, стремясь скорее умерить, чем возбудить человеческие страсти. Он был сторонником порядка, противником внезапных вспышек народной ярости и всего, что могло породить бунты и беспорядки. Он философски оценивал дарованные его стране хартией права и посягательства на них.

Организованное и систематическое сопротивление незаконным посягательствам короны, исходящее от подавляющего большинства суверенного народа, — таков был предложенный им план; проявляемый сначала через петиции и протесты, а в крайнем случае — через обращение к оружию. На широкой основе республиканских принципов он занял свою позицию; спокойно и непреклонно держался он на ней. Когда был обнародован одиозный гербовый закон, он разоблачил его мерзкие черты; а когда вершина угнетения увенчалась введением налогов на различные предметы ежедневного потребления для содержания коррумпированного и развращающего иностранного министерства, отказывавшего колониям в праве на представительство, Сэмюэл Адамс объявил соотечественникам, что настало время, когда терпение перестает быть добродетелью, а силовое сопротивление становится их непреложным долгом. Он убедительно показал, что парламент Великобритании попрал конституцию, которая должна была направлять его обсуждения. Американцы тщетно искали защиты под ее знаменами, священный покров был сорван с их голов, и они остались открытыми для оскорблений чужеземных чиновников, набрасывавших петли тирании на их шеи. Быть рабами или свободными — вот в чем состоял важнейший вопрос. Будучи членом генеральной ассамблеи и секретарем палаты, он сумел оказать благотворное и широкое влияние. С великим пылом и усердием он сочетал благоразумие и осмотрительность. Избранный в 1765 году, он оставался в ассамблее родного штата до тех пор, пока не был выбран членом Континентального конгресса. Он напрягал благороднейшие силы своего ума, дабы подготовить народ к надвигающемуся кризису, и разжег огонь патриотизма, пламя которого разрасталось с течением времени. Он первым предложил жителям Массачусетса закон о неимпорте, комитеты корреспонденции и конгресс, собравшийся в Филадельфии в 1774 году. И он не ограничивал свои усилия или влияние одной лишь Новой Англией; он переписывался с видными патриотами центральных и южных штатов, внося огромный вклад в достижение единства взглядов и согласованности действий в славном деле свободы на территории всех колоний. Он обладал поистине магическим влиянием на собственных избирателей. При звуке его голоса ярость бостонского бунта мгновенно угахала; он мог вести за один волос льва фракционной борьбы. Народ прекрасно знал, что он будет отстаивать то, что безусловно верно, и добровольно не смирится ни с чем, что безусловно ложно.

Когда первого марта 1770 года произошла стычка между британскими солдатами и некоторыми жителями Бостона, влияние мистера Адамса предотвратило дальнейшее кровопролитие после того, как толпа была доведена до исступления смертью нескольких своих товарищей. Он обратился к собравшейся толпе и предложил назначить комитет, который должен был явиться к лейтенант-губернатору Хатчинсону и потребовать немедленного вывода солдат, расквартированных в городе. План был одобрен, и мистер Адамс стал председателем комитета. Его превосходительство сначала отверг эту просьбу, но понял, что упорство приведет к роковым последствиям. Председатель бесстрашно встретил все его возражения, триумфально опроверг их и прямо заявил, что лишь немедленное исполнение требований народа предотвратит самые пагубные последствия, и что лейтенант-губернатор понесет ответственность за дальнейшую гибель людей. Войска были выведены в замок, и порядок восстановился.

Приверженцы короны прилагали все усилия, чтобы склонить мистера Адамса отказаться от принципов вигов и принять золотые почести из рук короля. Губернатор Гейдж послал к нему специального посланника, полковника Фентона, чтобы уговорить его преклонить колени перед троном. Убедившись, что Англия недостаточно богата, чтобы купить его, тот пригрозил арестовать его и отправить за моря для предания суду за государственную измену. Он выслушал это последнее предложение с видимым вниманием и, выдержав паузу, спросил полковника Фентона, верно ли он передаст его ответ губернатору Гейджу. Получив утвердительный ответ, он поднялся со стула и с выражением презрения произнес: «Надеюсь, я давно уже примирился с Царем Царей. Никакие личные соображения не заставят меня покинуть праведное дело моей страны. Передайте губернатору Гейджу: совет Сэмюэла Адамса состоит в том, чтобы он более не испытывал терпение оскорбленного народа».

Этот ответ разгневал королевского губернатора, и когда впоследствии он издал прокламацию, предлагая полное помилование тем бунтовщикам, которые вернутся к тому, что он назвал своим долгом, он сделал исключение для Сэмюэла Адамса и Джона Хэнкока. Оба патриота восприняли этот знак отличия как высокое поручение свыше, определяющее их дальнейший путь. Они приняли это как carte blanche, оставляющую их столь же свободными, как горный воздух, во всех их поступках. Никакие взятки не могли соблазнить мистера Адамс и никакие угрозы не могли свернуть его с намеченного патриотического пути. Он уповал на Скалу Веков и наслаждался богатым утешением одобряющей совести, безграничным доверием и радостным одобрением поборников равных прав. Для него это было дороже всех королевских почестей, находящихся в воле королей.

С той поры мистер Адамс был назначен британскими властями целью для мести. Он стал одной из причин, ускоривших начало открытых военных действий. Целью королевских войск, направившихся к Лексингтону памятным утром 19 апреля 1775 года, был арест Сэмюэла Адамса и Джона Хэнкока, а также захват их бумаг. Оповещенный об их миссии, генерал Джозеф Уоррен поздно вечером отправил к обоим патриотам курьера с предупреждением о грозящей опасности. Спустя мгновение после получения известия британские войска вошли в дом, где они находились, и им удалось спастись лишь чудом. Всего через несколько коротких часов темный занавес поднялся, и началась революционная трагедия. Последняя материнская пуповина была перерезана, великая печать первоначального союза растворилась в крови, а обязательства обеих сторон оказались окончательно расторгнуты.

Мистер Адамс остался поблизости; и на следующее утро, едва забрезжил рассвет и солнце взошло без единого облачка, затенявшего его лучи, он заметил другу: «Это славный день для Америки». Он рассматривал эту жертву как залог будущих благословений и окончательного счастья.

Поднять народ на борьбу стало отныне единственной задачей этого преданного друга своей истекающей кровью родины. Будучи членом Конгресса, заседавшего в Филадельфии в предыдущем году, он твердо убедился по настроениям членов из всех колоний, что совместные усилия противников узурпаций короны будут направлены на общее дело против общего врага. Они лишь ждали великого сигнала к действию; теперь он прозвучал; зазвучал боевой набат; отзвучала погребальная песнь битвы; ее пронзительные звуки разнеслись далеко и широко на крыльях эха и отозвались в миллионах патриотических сердец, решившихся на свободу или смерть, победу или могилу. Мистер Адамс глубоко оплакивал гибель своих друзей, ставших мучениками того трагического, но славного дня; однако он радовался тому, что их погребальный звон потрясет до самого основания храм британского могущества в Америке и что их кровь возопиет к Небесам о мести и побудит к решительным и триумфальным действиям стойких сынов нового мира. Это событие придало его собственному разуму новую движущую силу и наделило его свежей бодростью перед лицом огненных испытаний, ожидавших его впереди. По мере роста опасностей он становился смелее в своих призывах к народу отстаивать свои права; по мере того как гнев врагов разгорался против него сильнее, он выше ценился простым народом и неизменно именовался Сэмюэлем Адамсом Патриотом. Его слава и влияние росли с каждым днем; его друзья воодушевлялись его советами и красноречием, а враги были поражены и удручены смелостью его пути. В ассамблее родного штата он добился принятия ряда резолюций, сочтенных королевским губернатором изменническими, заперев дверь и забрав ключ себе, дабы помешать распространению сведений о ходе заседаний до того, как приверженцы короны смогут их сорвать. В Конгрессе 1776 года он был одним из первых, кто предложил и горячо поддержал декларацию независимости, и всегда утверждал, что она должна была последовать сразу же после битвы при Лексингтоне. Все свои положения он доказывал ясно, спокойно, достойно и логично, всегда опираясь на прочный фундамент разума и справедливости. Он был чрезвычайно ревностен, но не опрометчив; пылок и решителен, но мудр и рассудителен. Когда Декларация прав была принята Континентальным конгрессом 4 июля 1776 года, он радостно и без малейших колебаний скрепил своим именем этот священный документ. Он был искусным и красноречивым поборником этой меры; он долго лелеял и нежно вынашивал план недвусмысленного отделения от метрополии и радовался окончательному осуществлению своих пламенных желаний.

В самые мрачные периоды революции он оставался спокойным и бодрым, сделав многое для изгнания отчаяния из сердец падших духом. В 1777 году, когда Конгресс был вынужден бежать в Ланкастер и над делом патриотов сгустилась мрачная тень, подобная ночному плащу, несколько ведущих членов собрались вместе с мистером Адамсом и обсуждали бедствия американского оружия, придя к выводу, что шансы на окончательный успех безнадежны. Мистер Адамс ответил: «Если это наш язык, то дело обстоит именно так. Если мы будем ходить с унылыми лицами, они войдут в моду. Давайте отбросим такие чувства и проявим дух, который поддержит веру народа. Вскоре придут лучшие вести. Наше дело справедливо и праведно, и Небеса никогда не оставят нас, пока мы доказываем своюстойкость перед лицом их помощи и защиты». В то время в Конгрессе заседало всего двадцать восемь человек, и мистер Адамс заметил, что «это был самый малочисленный, но самый верный Конгресс за всю их историю».

Вскоре после этого трудного периода лучи надежды забрезжили перед ними: известие о капитуляции Бергойна стерло унылые лица и придало новый облик американскому делу. Друзья свободы ожили; их сердца наполнились новой отвагой; якорь надежды крепче держал их на приколе. Прибытие лорда Хау, графа Карлайла и мистера Эдена с тем, что они называли оливковой ветвью мира от лорда Севера, также вызвало новое волнение. Мистер Адамс вошел в комитет, назначенный для переговоров с этими посланниками короля. Изучив предложенные условия, комитет обнаружил, что мнимая оливковая ветвь была сорвана с удушливого упаса властолюбивого и коррумпированного министерства, и устами мистера Адамса незамедлительно ответил: «Конгресс не примет никаких условий мира, несовместимых с честью независимой нации». Этот ответ был столь же неожиданным для королевской троицы, сколь лаконичным и патриотичным. Великий Рубикон был перейден, город цепей оставлен позади, и ничто не могло заставить мудрецов 1776 года оглянуться назад или остановиться на равнине монархии.

В 1779 году комитет, членами которого они являлись, поручил Сэмюэлу Адамсу и Джону Адамсу составить конституцию штата Массачусетс в рамках новой формы правления. Они блестяще справились с возложенной на них задачей: конвенция одобрила представленный ими документ с незначительными поправками и приняла его для будущего управления штатом. Те же джентльмены подготовили для конвенции обращение к народу по этому случаю, которое также встретило одобрение этого органа и было встречено с высочайшим одобрением стойким свободным крестьянством штата.

Мистер Адамс также был членом конвента своего родного штата, созванного в 1787 году для рассмотрения Конституции Соединенных Штатов, представленной тогда на утверждение. Некоторые ее черты показались ему спорными, но он тщательно избегал любых возражений, опасаясь поставить под угрозу ее окончательное принятие, что он счел наилучшей тактикой, обеспечивающей ей будущие поправки. Особо он выступал против статьи, делающей штаты подотчетными национальным судам. Выслушав аргументы за и против, он представил определенные поправки, которые были одобрены конвентом, и когда конституция была окончательно утверждена большинством членов, эти поправки были поданы вместе с ней и рекомендованы к дальнейшему рассмотрению Конгрессом; некоторые из них впоследствии были приняты.

С 1789 по 1794 год мистер Адамс был лейтенант-губернатором Массачусетса, а с того времени по 1797 год — губернатором этого штата. Он исполнял обязанности главы исполнительной власти с великим мастерством и внес огромный вклад в возведение родных земель до процветающего состояния и достойного положения. Он следил за всеми ее интересами с родительской заботой и созерцал ее возрастающее величие с честной гордостью. Он видел ее сыновьями корчившихся под бичом угнетения и кости дочерей, белеющие на ветру. Теперь же он созерцал народ независимым и счастливым, процветающим и добродетельным. Он мог теперь отойти с миром. Его недуги и возраст призывали его удалиться с великой арены публичной деятельности, на которой он столь долго был видным участником, и, пробыв на губернаторском кресле три года, он навсегда распрощался с политической жизнью, одобренный своей родиной, своей совестью и своим Богом. Его здоровье продолжало постепенно угасать с каждой возвращающейся осенью, и 3 октября 1803 года его бессмертная душа покинула свое глиняное вместилище и воспарила на крыльях веры в обители блаженства за небесами, где текут реки радости во веки веков. Он умер, радуясь заслугам своего прославленного Искупителя, восторжествовавшего над смертью и могилой. Он совершил добрый подвиг веры, равно как и подвиг Свободы, и ощущал полную уверенность в получении венца славы из рук Царя Эммануила.

Среди всех потрясений политической и революционной борьбы мистер Адамс никогда не пренебрегал религиозными обязанностями. Находясь дома, он был верен семейному алтарю и неизменно посещал публичные богослужения, когда это представлялось возможным. Он был последовательным христианином на каждый день, свободным от фанатизма и нетерпимости, не склонным к резким колебаниям ума, скорее пуританским по своим взглядам, но милосердным по чувствам и не расположенным преследовать кого-либо за его убеждения. Своим чистым моральным поведением и скрупулезной честностью он украшал звание христианина на протяжении всей своей жизни. Как общественный деятель и частный гражданин он пользовался высочайшим уважением и по праву заслужил место в первых рядах отцов американской революции. Он низко ценил богатство и умер бедным, но отнюдь не менее уважаемым из-за своей нищеты. Он высоко ценил школьное образование и должным образом оценивал высшие науки. Он горячо выступал за преподавание основ английской грамоты широким массам народа, даже если бы это происходило в ущерб классическим языкам. Всеобщую образованность, широко и глубоко распространенную, он считал одним из сильнейших оплотов сохранения национальной независимости от новшеств интриганов и корыстных людей, ставящих собственное «я» выше славы своей родины. Он подходил к любому изучаемому предмету с либеральных, широких и философских позиций, формируя выводы лишь на основе глубокой убежденности в том, что они основаны на верных предпосылках и здравом смысле. В деле свободы он трудился неустанно с юности до глубокой старости и был всегда готов броситься на любой пролом, пробитый ставленниками короны в правах его родины. На народных собраниях, при создании независимых обществ, на страницах газет, в ассамблее родного штата и в национальном законодательном органе он всегда занимал обширное пространство и действовал с большим размахом. Он был чист в своих побуждениях, смел в планах, открыт и откровенен во взглядах, тверд в намерениях, энергичен в действиях и честен в курсе. Он владел искусным пером, меняя стиль в зависимости от любого случая. Лишь немногие из его трудов сохранились. Его ответ на сочинения Томаса Пейна против христианства, пожалуй, превосходит все, что было написано на эту тему. Его четыре письма о государственном устройстве, опубликованные в 1800 году, свидетельствуют о ясной голове, добром сердце и гигантском уме. Его политические эссе, написанные до и во время революции, являлись душевными призывами и внесли огромный вклад в побуждение народа к защите своих неотчужденных прав.

Будучи оратором, он был красноречив, сдержан и логичен, всегда возвышаясь до масштаба своего предмета. Лишь в великие моменты его способности раскрывались полностью; но во всех случаях его слушали с глубоким вниманием. Он всегда говорил разумно и по существу, взывая к рассудку, а не к страстям.

Его манеры отличались учтивостью, простотой и естественностью; образ жизни был бережливым и умеренным; привязанности — крепкими, искренними и неизменными; вся его жизнь представляла собой непрерывную цепь полезности, посвященную благополучию сограждан, свободе и процветанию родины и счастью человеческого рода. Пусть его пример найдет подражание, и наш Союз надолго будет сохранен от железной хватки амбициозных партийцев и роковых сетей корыстных демагогов: да будут они отвергнуты, иначе он окажется веревкой из песка, а храм нашей Свободы рассыплется и превратится в прах вместе с прахом Сэмюэла Адамса.




ДОКТОР БЕНДЖАМИН РАШ.



Священный ореол окружает это имя, столь же неблекнущий, как страницы истории. На службе своему отечеству и в служении своему призванию Бенджамин Раш исполнил меру своей славы. Его чтимая память дорога многим оставшимся в живых друзьям; его славу будут воспевать миллионы еще не рожденных.

Он родился в Бристоле, округ Бакс, штат Пенсильвания, 24 декабря 1745 года. Его предки иммигрировали в эту страну под покровительством Уильяма Пенна еще в 1683 году. Его отец был весьма респектабельным земледельцем и умер, когда этот сын был еще ребенком. В возрасте девяти лет Бенджамин был отдан под опеку своего дяди по материнской линии, преподобного доктора Сэмюэла Финли, чьи литературные познания были высоки и который впоследствии был избран президентом колледжа в Принстоне, штат Нью-Джерси. Юный Раш оставался под руководством этого искусного учителя до четырнадцати лет, после чего поступил в Принстонский колледж, находившийся тогда под управлением президента Дэвиса. Подобно распускающемуся цветку, ищущему живительного тепла весны, таланты этого молодого первокурсника быстро раскрыли свой богатый блеск под сияющими лучами солнца науки. Его успехи были столь поразительны, что через год после начала учебы он получил степень бакалавра искусств — высокая дань уважения его прежнему наставнику и заслуженная дань его собственному трудолюбию, познаниям и гению. За время своего краткого пребывания в Принстоне он снискал дружбу всех окружающих и считался одним из самых красноречивых ораторов среди студентов. С наилучшими пожеланиями профессоров и однокурсников он покинул их в следующем году и начал изучение медицины у доктора Джона Редмана, бывшего тогда одним из виднейших практикующих врачей в городе Пенна. То же трудолюбие, что отмечало его прежний путь, сделало его любимым сыном Эскулапа. Та же учтивость и скромность, которые делали его желанным гостем в любом кругу, где он вращался прежде, постоянно привлекали к нему новых и влиятельных друзей. Проучившись с большим усердием в течение шести лет под руководством доктора Редмана, он поступил в медицинский университет в Эдинбурге, Шотландия, где сполна вкусил пользу лекций знаменитых профессоров Манро, Каллена, Блэка и Грегори, получив степень доктора медицины в 1768 году. Хотя он уже тогда обладал необычайным запасом знаний в искусстве исцеления, его пытливый ум заставил его исследовать дальше важную область науки и применить на практике под руководством опытных врачей свой огромный багаж теории. Соответственно, он отправился в Лондон, где был допущен к практике в больницах этого города. Вскоре он прославился как смелый и успешный хирург, искусный и рассудительный врач. Пробыв там около года, он посетил Париж и весной 1769 года вернулся в теплые объятия родных и друзей, начав свою полезную карьеру в городе Филадельфии.

Его профессиональная слава опережала его, и его превосходящие познания были немедленно востребованы. В дополнение к обширной практике он был избран одним из профессоров медицинской школы, недавно организованной докторами Бондом, Куном, Морганом и Шиппеном. Этот знак отличия был оказан ему спустя несколько месяцев после возвращения. Он продолжал созидать на прочной основе честную и непреходящую славу, участвуя во всех текущих событиях, касающихся блага и славы его родины, и в то же время быстро и добросовестно выполняя свои профессиональные обязанности.

Хотя он казался полностью поглощенным изучением медицины, вскоре обнаружилось, что он ознакомился с относительным положением метрополии и американских колоний. Он внимательно изучил необоснованные претензии первой и усугубленные жалобы последних. Его благородная душа была задета страданиями угнетенного человечества и согрета патриотическим огнем СВОБОДЫ. Он стал смелым и искусным поборником дела свободы, твердым и решительным противником британской тирании, стойким и энергичным сторонником равных прав. Общаясь со всеми слоями через призму своей профессии, его влияние было столь же широким и многообразным, сколь полезным и благотворным. Независимость родины была желанием его сердца; видеть ее возрожденной и свободной было его заветным стремлением. Столь заметную роль он сыграл в происходивших событиях той бурной эпохи, что был избран членом Конгресса 1776 года и утвердил декларацию независимости, поставив под этим священным документом свое имя.

В следующем году он был назначен главным врачом военного госпиталя центрального департамента и принес огромную пользу на протяжении всей революции. Он был всегда готов идти туда, куда звал долг, и напрягал благороднейшие силы в славном избранном им деле, пока не увидел, как усеянное звездами знамя победно реет над родной землей, а фимиам СВОБОДЫ возносится к небесам сапфировыми облаками с алтаря НЕЗАВИСИМОСТИ.

По завершении этого великого дела он желал заниматься исключительно своей профессией. На время его деятельность отвлеклась от этого русла в связи с избранием его членом конвента Пенсильвании для рассмотрения вопроса о принятии федеральной конституции. Изучив аргументы по мере их обсуждения на создавшем ее национальном конвенте, он был полностью готов горячо и всецело включиться в защиту этого документа. Когда он получил одобрение большинства штатов, мера политических амбиций доктора Раша была исчерпана. Он удалился от подобной общественной жизни, увенчанный лаврами бессмертной славы, которая будет цвести и жить, пока патриотизм не растворится в анархии и последний след свободы не будет уничтожен ураганом фракционной борьбы. Единственной должностью, которую он впоследствии согласился занять в правительстве, был пост кассира Монетного двора Соединенных Штатов.

С той поры он посвятил свое время и таланты врачебной практике, совершенствованию медицинской науки и облегчению недугов, присущих человеческой плоти.

В 1789 году он был избран профессором теории и практики медицины в качестве преемника доктора Моргана, а в 1791 году назначен на профессуру институтов медицины и клинической практики; после отставки доктора Куна в 1806 году он был удостоен объединенной профессуры теории и практики медицины и клинической медицины, каковые посты он с успехом занимал до тех пор, пока смерть не оборвала его полезную карьеру.

Помимо уже упомянутых, он выполнял множество обязанностей в различных ассоциациях благотворительного характера. Он был президентом Американского общества по отмене рабства, вице-президентом Филадельфийского библейского общества, президентом Филадельфийского медицинского общества, одним из вице-президентов Американского философского общества и членом нескольких других филантропических учреждений как в этой стране, так и в Европе. Много лет он состоял одним из врачей Пенсильванского госпиталя, живо интересуясь его процветанием и благополучием. Всюду, где он мог принести пользу советом, влиянием или делом, его можно было найти непременно. Утешить тревожную грудь, вздыхающую от тоски, облегчить страдающего пациента, корчащегося от боли, удовлетворить щемящие нужды бедных и нуждающихся, изнывающих под бременем невзгод, доставляло доктору Рашу больше радости, чем возвышение на высочайший пинаקל политической славы; это было большей отрадой, чем стать триумфатором-завоевателем покоренного мира.

Среди своих разнообразных обязанностей он распределял время с такой методичностью и порядком, что это создавало заведенный круг слаженных действий. Своим профессиональным обязанностям, книгам и перу он уделял время в надлежащий срок. Он написал многочисленные литературные, моральные и философские эссе, а также несколько томов по медицинской науке, среди которых были его «Медицинские исследования и наблюдения» и «История желтой лихорадки». Он потратил много времени на исследование этой смертельной болезни и на попытки найти наилучший способ ее лечения. В этом, как и во многих других случаях, ланцет был его якорем надежды. Во время распространения любой болезни его усилия по облегчению страданий и пресечению ее наступления были непрерывными и неутомимыми. Он откликался на призывы бедных и нуждающихся столь же оперативно, как и на призывы богатых и состоятельных. Он был особенно внимателен к тем, кто нанимал его, когда процветание озаряло их жизненный путь, а впоследствии они были повержены невзгодами. Он не был другом солнечных дней.



He was the man whose liberal mind


Wished general good to all mankind;


Who, when his friend by fortune’s wound,


Fell tumbling headlong to the ground,


Could meet him with a warm embrace,


And wipe the tears from off his face.







Будучи благочестивым и образцовым христианином, он изливал бальзам утешения в раны унывающего сердца столь же щедро, сколь и старался облегчить физическую боль. Его советы были полны мудрости и человеколюбия и спасли немало хрупких судов от полного крушения. Его ободряющие душу советы и оживляющее присутствие изгоняли отчаяние из многих истерзанных умов, придавая новые силы посредством эликсира надежды и тонизирующего средства стойкости.

Одаренный крепким телосложением, доктор Раш был способен выполнять свои многочисленные обязанности вплоть до самого недавнего времени перед своей кончиной, последовавшей 19 апреля 1813 года. Несмотря на преклонные годы, вокруг него продолжали собираться новые почести; перед ним постоянно открывались новые сферы полезности; блеск его славы едва достиг своего зенита; наивысшая точка его славы, несомненно, достигла бы еще более высоких вершин, если бы его жизнь и здоровье были пощажены еще на несколько лет.

Когда весть о его смерти разнеслась повсюду, всеобщая скорбь охватила все слои общества; по Соединенным Штатам прокатились заупокойные проповеди, произносились надгробные речи и формировались процессии как скромная дань памяти ушедшему мудрецу, патриоту, ученому и филантропу. Когда печальные известия достигли Англии и Франции, там проявились те же знаки уважения; слезы сочувствия и траура по ушедшему достоинству дрожали на глазах многих европейцев. В чертогах науки по обе стороны Атлантики доктор Раш был хорошо известен и пользуется высочайшим уважением. Нашей собственной страной его утрата ощущалась наиболее остро, а цивилизованным миром — глубоко оплакивалась. Могилы лишь немногих людей были омыты столькими слезами высоких и нижайших, богатых и бедных, сколь могила доктора Бенджамина Раша. Его слава основана на существенных заслугах; его имя глубокими и неизгладимыми чертами высечено в сердцах его соотечественников; его репутация вписана на скрижали истории золотыми буквами перстом правосудия, погруженным в купель признательности, и пребудет нетронутой и невредимой до тех пор, пока последняя труба не возвестит изумленному миру: ВРЕМЕНИ БОЛЬШЕ НЕ БУДЕТ.

Частная жизнь этого великого и достойного человека была столь же незапятнанной и чистой, сколь блестящей и полезной была его общественная деятельность. Его сердце было щедро наполнено человеколюбием; его благотворительность порой превосходила его профессиональный доход в виде пожертвований бедным, церквям, учебным заведениям и другим целям, призванным приносить пользу человечеству.

Он был умерен в своих привычках, опрятен в одежде и внешности, общителен и галантен в общении с социумом, учтив и любезен в манерах, интересен и поучителен в беседе, скромен и непритязателен в поведении. Он был теплым и преданным товарищем, другом вдовы и отцом сироты.

Ростом он был выше среднего, скорее стройный, но хорошо сложенный. Рот и подбородок его были правильной формы, нос — с горбинкой, глаза — голубые и живые, с высоким и выдающимся лбом. Диаметр его головы с затылка до лба был необычайно велик. Черты его лица в совокупности производили властное и располагающее впечатление, его облик свидетельствовал о мощном и гигантском интеллекте.

Когда его поразила болезнь, закончившаяся смертью, он осознавал, что его ждет скорый уход. Он был полностью готов вступить в неизведанные сферы другого и более светлого мира; он мог оглянуться на прожитую с пользой жизнь; он прошел благородный путь и был готов завершить свое поприще, предав свою бренную оболочку матери-земле, а бессмертную душу — Тому, Кто ее даровал.






ОЛИВЕР УОЛКОТТ.



Безусловные и ничем не сдерживаемые притеснения, исходившие от венценосных особ и совершавшиеся безнаказанно в прежние времена, были лишены половины своих ужасов благодаря современному просвещению и разуму. По мере того как благодатные лучи свободы озаряют умы человеческого рода, троны будут удерживаться на все более хрупкой основе, а монархии станут более ограниченными, если не полностью уничтоженными. В Европе королевская власть колеблется на протяжении последнего столетия так, словно ее сотрясает землетрясение. Любовь к свободе никогда не угасала в Старом Свете; те же чувства, что побудили отцов-пилигримов искусить опасности этого западного полушария, до сих пор наполняют сердца миллионов людей, корчившихся под терзающим бичом могущественных скипетров.

Когда наши предки обосновались на берегах Америки, многие из них, судя по всему, отчетливо понимали принципы республиканского правления, о чем свидетельствуют статьи об ассоциации, заключенные между несколькими отдельными поселениями. Среди тех, кто заложил свою надстройку на фундаменте равных прав, имя Уолкотта выделяется особо. Оно тесно связано с историей Новой Англии на протяжении последних двух столетий. Генри Уолкотт, прародитель этого выдающегося рода, был уроженцем Англии и поселился в Дорчестере, штат Массачусетс, уже в 1630 году. В 1636 году он вместе с несколькими другими основал город Виндзор в Коннектикуте и учредил содружество на республиканских принципах, состоящее из Виндзора, Хартфорда и Уэтерсфилда.

Пересмотренная конституция Коннектикута в существенной степени совпадает с той, что была написана Роджером Ладлоу и принята этой молодой колонией; это высокая дань уважения отцам-пилигримам — гордый памятник их добродетели и разуму.

Во время опасностей индейских войн, в период трудностей с канадскими французами и сквозь все те разнообразные перипетии, которые переживала Новая Англия вплоть до настоящего времени, потомки Генри Уолкотта играли видную роль на полях сражений и в законодательных залах.

Оливер Уолкотт, предмет этого краткого очерка, был младшим сыном Роджера Уолкотта, назначенного губернатором Коннектикута в 1751 году. Оливер родился 26 ноября 1726 года и окончил Йельский колледж в возрасте двадцати одного года. В том же году ему было поручено командовать ротой, которую он сформировал и повел на защиту северного рубежа, где он оставался до заключения Экс-ла-Шапельского мира. Затем он вернулся, посвятил себя изучению медицины, пока не был назначен первым шерифом округа Личфилд, образованного в 1751 году. В 1755 году он женился на Лауре Коллинз, любезной и благоразумной женщине великих достоинств. В 1774 году он был назначен советником — эту должность он занимал двенадцать лет подряд. Он также был главным судьей суда общей юрисдикции и долгое время — судьей суда по делам о наследстве и опеке. На военной службе он дослужился от капитана до генерал-майора. Летом 1776 года он командовал четырьмя полками, сформированными губернатором Трамбуллом для действий совместно с армией в Нью-Йорке. Он возглавлял свою бригаду в памятном сражении, которое привело к пленению Бергойна и возродило увядающее дело истекающих кровью колоний. С ним неизменно советовались по важным военным маневрам, и к нему прислушивались с большим доверием и уважением. С самого начала он был ревностным и пламенным сторонником Революции.

В 1775 году он был назначен конгрессом комиссаром по делам индейцев в северном департаменте — доверие чрезвычайной важности по тем временам. В том же году его влияние счастливо сказалось на урегулировании споров между соседними колониями относительно их соответствующих границ. Будучи мягким и убедительным в манерах, обладая здравым рассудком и верным чувством справедливости, он как нельзя лучше подходил на роль посредника между противоборствующими сторонами.

В 1776 году он занял свое место в конгрессе и оставался там до тех пор, пока не поставил свою подпись под той Декларацией, которая разорвала цепи рабства, в один день породила нацию, изумила созерцающие ее миллионы, заставила британского короля трепетать на своем троне и запечатлела имена подписавших ее людей навечно пребудущей, невредимой славой сквозь чередующиеся века времени.

Затем он вернулся и занял свое место на поле боя, и при всех обстоятельствах проявлял себя храбрым, искусным и осмотрительным офицером. Когда он считал свои услуги более полезными в конгрессе, он время от времени занимал свое место в этом органе вплоть до 1783 года.

В 1785 году он был назначен вместе с Артуром Ли и Ричардом Батлером для заключения мира с Шестью племенами. В следующем году он был избран вице-губернатором и исполнял эту должность в течение десяти лет, после чего был избран губернатором, исполняя достойные обязанности этой должности до тех пор, пока смерть не прервала его земной путь первого декабря 1797 года на семьдесят первом году жизни, оплакиваемый всеми и более всего теми, кто знал его ближе других.

В дополнение к его многочисленным общественным заслугам, всегда исполнявшимся без помпезности и шумихи, его личный характер сиял особым блеском. Он обладал всеми истинными добродетелями, был набожным и последовательным христианином, благородным и честным человеком.






ДЖОРДЖ РИД.



Когда человек оказывается перед дилеммой, затрагивающей личную свободу, имущество или безопасность, его интеллектуальные и физические силы мгновенно пробуждаются к действию. Он не останавливается, чтобы исследовать дебри туманной метафизики, умозрительной философии или щепетильного этикета. Он обращается к первопричинам и напрягает свой разум и рассудок до предела, чтобы они помогли ему. Он прилагает свои мощнейшие усилия, самые смелые старания и крепчайшую энергию, дабы выпутаться из окружающих трудностей и грозящих опасностей. Таким образом он совершает удивительные подвиги и преодолевает заоблачную вершину альпийского барьера, которого при обычных обстоятельствах он никогда бы не достиг.

Тот же путь избирает нация, оказавшись в подобном положении. История американской революции яснейшим образом демонстрирует изложенное здесь положение. Колонисты оказались на остриях страшной дилеммы и были, по-видимому, обречены на рабство или смерть; тем не менее, благодаря своим беспримерным усилиям при поддержке Небес они в конечном счете освободились из своего опасного положения и, хотя были сильно изранены, пережили свои раны. Это было осуществлено людьми с сильным интеллектом, ясным умом, добрыми сердцами и здравым суждением; людьми, которые умели мыслить, планировать и действовать. Цвет литературы не собирался для практического применения; простой здравый смысл, подлинное достоинство, полезные и практические знания, честность намерений и упорная энергия действий — все это на основе чистого патриотизма и любви к свободе составляло главные требования для завоевания народного расположения.

Всем этим обладал Джордж Рид, чей жизненный путь я вкратце прослежу. Он был старшим сыном Джона Рида, состоятельного и уважаемого плантатора, который эмигрировал из Дублина (Ирландия) и поселился в округе Сесил, штат Мэриленд, где Джордж Рид и родился в 1734 году. Впоследствии Джон Рид переехал в округ Ньюкасл, штат Делавэр, и определил этого сына в респектабельную школу в Честере, штат Пенсильвания, где тот добился хороших успехов в освоении первых основ своего образования. Оттуда он был переведен в семинарию преподобного доктора Эллисона в Нью-Лондоне, который обладал выдающимися способностями формировать юный ум для полезности путем привития правильных принципов, практических знаний и общего кругозора, пригодных для повседневного использования, в сочетании с изящной классикой и словесностью. Под руководством этого искусного учителя господин Рид завершил свое образование, готовясь к профессиональным занятиям. В семнадцать лет он начал изучать право у Джона Моланда, эсквайра, видного члена филадельфийской коллегии адвокатов. Его успехи были столь велики, что через два года он был допущен к практическим почестям своей профессии. Он был прекрасно подготовлен к вступлению на поприще соперничества, так как в течение некоторого времени до своего принятия вел все дела из картотеки господина Моланда.

Он начал практику в Ньюкасле в 1754 году и с ходу успешно схлестнулся со старыми и опытными адвокатами вокруг него, число и таланты которых были немалыми. Благодаря своей проницательности в судебных прениях и глубокому знанию основополагающих принципов своей профессии он вскоре снискал уважение судов, восхищение старших коллег, доверие общества и приобрел прибыльную практику. Его конек заключался не в цветастом показе, а в том глубоком и суровом судебном красноречии, которое просвещает понимание и приносит убеждение в умы. Он редко взывал к страстям суда или присяжных, предпочитая опираться на прочный фундамент закона и свидетельских показаний, ясно истолкованных и правдиво представленных.

13 апреля 1763 года он был назначен генеральным прокурором трех нижних округов Делавэра и оставался на этой должности до тех пор, пока не был призван к более высоким законодательным обязанностям. В том же году он привел к гименею любезную, благочестивую и искусную дочь преподобного Джорджа Росса из Ньюкасла, тем самым значительно увеличив свою ставку в благополучии своей страны, усилив свои земные радости и обеспечив себе влияние и положение в обществе, которые никогда не приобретаются одинокими холостяками. Она полностью восполнила пустоту, ненавистную природе, и оказалась ценной спутницей его трудов и опасностей, скорбей и радостей на протяжении всей его дальнейшей жизни.

Господин Рид был республиканцем до мозга костей и от начала до конца Революции оставался смелым и непреклонным защитником равных прав и либеральных принципов. Когда вопрос о правах и беззакониях стал предметом расследования между двумя странами, он сложил с себя полномочия генерального прокурора, полученные от короны, чтобы вступить на арену дискуссий свободным и несвязанным. В 1765 году он был избран членом Ассамблеи штата Делавэр и сыграл важнейшую роль в закладке глубоких основ здания свободы. Во всех своих действиях он был рассудителен, спокоен и осмотрителен, но при этом тверд, смел и решителен. Он был членом Комитета Делавэрской ассамблеи, который столь искусно обратился к королю по вопросу о злоупотреблениях и их устранении. Он выступал за то, чтобы исчерпать арсенал петиций и протестов, а если это не поможет — пополнить его порохом и свинцом. Ни он, ни кто-либо из подписавших декларацию в начале британского ущемления прав не помышлял о расторжении уз, связывавших колонии с метрополией. Но он отлично понимал права, гарантированные им Великой хартией вольностей и конституцией Великобритании, и знал, что эти права попираются наемниками короны. Он был твердо намерен защищать их. Он выступал против принципа налогообложения без представительства и сбора доходов в Америке ради ублажения королевской власти в Англии. Он знал и тщательно взвешивал превосходящие физические силы своих противников, но верил, что величие вечной справедливости и добрая помощь Небес поддержат патриотов в их славном деле. И он не просчитался. Его письменное обращение к своим избирателям от 17 августа 1769 года с призывом сопротивляться посягательствам тирании было сформулировано в смелых и убедительных выражениях, живописующих в глубоких и ярких красках их права и их притеснения, делая путь долга ясным перед ними.

Он одобрил различные резолюции о бойкоте импорта, принятые его собственной и другими колониями; это был первый заметный способ, принятый для того, чтобы расстроить замыслы и навязывание британского министерства после обнаружения того, что петиции и протесты встречают презрение. Он был председателем комитета делавэрских патриотов, назначенного с целью претворения этих резолюций в жизнь. Он также был председателем комитета двенадцати, назначенного жителями Ньюкасла 29 июня 1774 года для сбора пожертвований в пользу бостонских страдальцев, изнывавших под ударами печально известного портового закона, принятого парламентом с целью должного наказания непокорных жителей этого патриотического города. В феврале следующего года он перечислил бостонскому комитету девятьсот долларов — деньги, полученные от своих избирателей, — за что выразил красноречивую благодарность Сэмюэл Адамс, который был одним из его верных корреспондентов.

Господин Рид был членом конгресса 1774 года и сохранял это высокое положение на протяжении всей Революции. Он также был председателем конвента, принявшего первую конституцию Делавэра в 1776 году, и бессменно являлся членом ее ассамблеи в течение двенадцати лет подряд после своего первого избрания. Какое-то время он также был вице-президентом своего штата, и осенью 1777 года, когда президент Маккинли попал в руки врага, господин Рид был отозван из конгресса для выполнения более сложных, ибо неделимых, обязанностей главного магистрата. По пути домой с семьей он был вынужден проезжать через Джерси, и при переправе через Делавэр из Салема его лодка была обнаружена британским флотом, стоявшем тогда неподалеку ниже по течению. В погоню была отправлена вооруженная баркас. Лодка господина Рида застряла в грязи, и ее вскоре настигли. Быстро стерев пометки на своем багаже за те мгновения перед тем, как на судно поднялись, и имея при себе жену и детей, он убедил людей с флота, что он — сельский джентльмен, направляющийся к своему фермерскому хозяйству, и попросил их помощи в высадке его и его семьи на берег. Они незамедлительно оказали помощь, вытащили его лодку из грязи и благополучно доставили его и его драгоценный груз на делавэрский берег реки. Полное спокойствие его самого и его супруги, а также их искренность спасли их от ужасов тюремного корабля, а его — вероятно, от виселицы на ноке рея военного корабля.

Теперь его обязанности приобрели тягостный характер. Предстояло примирить внутренние раздоры среди собственного народа; пресечь контакты многих жителей с британским флотом; его внимания требовали пути и средства для обеспечения его собственного и общего правительства; его разум был отягощен крайней озабоченностью вопросом освобождения президента; а победоносный враг торжествовал победу практически на всех направлениях. Посреди всех этих опасностей он твердо стоял у руля и выдержал любую бурю. Он оказался на высоте в любой ситуации и добавил новый блеск своей растущей славе. Когда Декларация независимости обсуждалась, он считал эту меру преждевременной, но когда она была принята, он с радостью внес свое имя в списки вместе со своими коллегами. В 1779 году слабое здоровье за ​​него уйти из общественной жизни на год, после чего он снова возобновил свои законодательные обязанности. В 1782 году он был назначен конгрессом судьей по апелляциям в суде адмиралтейства. В 1785 году он был одним из комиссаров по урегулированию линии границы между Нью-Йорком и Массачусетсом. В следующем году он был делегатом конвента штатов, собравшегося в Аннаполисе с целью регулирования торговли Союза. В 1787 году он был одним из того талантливого конвента, который разработал федеральную конституцию. Он был сенатором Соединенных Штатов от первого конгресса при этой конституции и прослужил шесть лет. Он также был главным судьей Делавэра с 1793 года до самой своей смерти. При исполнении всех этих ответственных и разнообразных обязанностей он проявил себя с самой лучшей стороны и сделал честь своему характеру, своей стране и делу рациональной свободы. Как гражданский деятель, государственный деятель, магистрат, патриот, филантроп, джентльмен, муж, отец, частный гражданин и общественный благодетель Джордж Рид был образцом, достойным подражания. Он был щепетильно честен и непреклонно справедлив. Достигнув совершеннолетия, он уступил свою долю родительского наследства братьям, сочтя расходы на свое образование эквивалентными своей справедливой доле. Он выступал против хаоса даже в мельчайших делах жизни и презирал порок во всех его проявлениях. Он обладал крепким здоровьем в старости, пока осенью 1798 года после внезапной и непродолжительной болезни не закрыл глаза на земные картины и не предал свой дух в руки мудрого Распорядителя всех событий.

Телосложение господина Рида было выше среднего, сложен он был хорошо, держался властно и приятно. Он был талантливым, добродетельным и любезным человеком.




ТОМАС ХЕЙВАРД.



Чтобы понять и верно оценить масштаб и замысел своего сотворения, человек должен ознакомиться с тысячами пружин и качеств бессмертного духа внутри себя. Следует исследовать лабиринты бессмертного разума и проследить его путь от земли до родных Небес. Глубины человеческой природы должны быть измерены, а ее русла — отчетливо обозначены.

На оси разума вращающаяся мысль совершает свой бесконечный круг с математической точностью, направляемая центростремительной силой здравого рассудка, либо же она выбрасывается со своей надлежащей орбиты центробежным импульсом случайного безрассудства в области бессмысленной пустоты или дикой и умозрительной софистики. Ее непрерывное движение столь же вечно, как багровый поток наших артерий; ее стремительный полет ограничен лишь вечностью. Она путешествует сквозь пространство с большей быстротой, чем молния; ее земной путь может быть прерван лишь рукой смерти.

Размышлять, исследовать, рассуждать и анализировать — таково удел наших интеллектуальных функций. Постичь великую и гармоничную органическую структуру природы, мудрость великого Архитектора вселенских миров и отношение, которое человек имеет к человеку, — значит осознать, что человеческие существа наделены равными и неотъемлемыми правами и что они обязаны их отстаивать. Справедливость указывает золотой путь, разум ведет вперед, а патриотизм побуждает к действию.

Человек, чей разум вылеплен в форме мудрости могущественной рукой своего Создателя, если он приводит в надлежащее движение совокупные силы интеллектуальной и физической мощи, никогда не сможет стать покорным рабом. Поскольку его душа расширяется под благодатными лучами просвещения, он должным образом ценит свое исконное достоинство, приходит в восторг от величия свободы и принимает решение быть свободным. Если он стонет под угнетением тирании и носит терзающие цепи раболепия, то по мере того, как свет озаряет его, он пробудится к мощному усилию, чтобы разорвать позорные путы, сковывающие его, отстоять свои неотъемлемые права и занять подобающее ему место в лестнице существ.

Так действовали патриоты американской революции — так действовал Томас Хейвард, предмет этого краткого очерка. Он был старшим сыном полковника Дэниела Хейварда, состоятельного и весьма уважаемого плантатора, и родился в приходе св. Луки, Южная Каролина, в 1746 году. Возможности получить либеральное образование предоставлялись ему отцом свободно и добросовестно использовались сыном. Он проникся страстной привязанностью к греческой и римской классике и с восторгом зачитывался историей республиканской свободы. Принципы рациональной свободы глубоко укоренились в его сознании в раннем возрасте, и когда для него забрезжила мужесть, они полностью созрели.

После завершения начального образования он начал изучение права у господина Парсонса, занимавшего высокое положение в качестве члена коллегии адвокатов. Успехи господина Хейварда в этой сложной науке делали честь ему самому и радовали его многочисленных друзей. Он обладал пытливым и аналитическим умом и никогда не обходил предмет поверхностно. Он был усердным студентом и исследовал открывающиеся нивы гражданского и общего права с редким усердием и стремительностью. Когда он ознакомился с принципами, изложенными сэром Уильямом Блэкстоуном, и полностью уяснил права личности и собственности, гарантированные Великой хартией вольностей и британской конституцией, и сопоставил их с железной палкой ограничений, удерживаемой над колониями метрополией, он исполнился справедливого возмущения.

Завершив курс обучения у господина Парсонса, он отправился в Англию и поступил в Мидл-Темпл, где стал дипломированным юристом и искусным джентльменом. Несмотря на то, что он был обеспечен деньгами вдоволь, он не поддался соблазнам пленительных наслаждений, которые сначала льстят и радуют, а затем губят и разрушают. Обогатить свой разум наукой и полезными знаниями было абсолютным пределом его устремлений.

Он вращался в так называемом изысканном обществе Лондона, которое составляло разительный контраст с республиканской простотой того же круга в его собственной стране. Щепетильная заносчивость английского этикета была далека от его уклада и не соответствовала его представлениям о социальной жизни. Там он столкнулся с притязаниями на превосходство над уроженцами Америки, которые, как он знал, основывались исключительно на гордыне и невежестве. Его чувства часто задевали унижения, обрушивавшиеся на характер колонистов. Все это вместе взятое сильнее привязало его привязанности к земле его рождения. Это послужило топливом для багрового пламени патриотизма, уже пылавшего в его груди. Помпезность королевской власти и великолепие монарших дворов не имели для него никаких чар. Огромная дистанция между надменным принцем и честным крестьянином, возвышающимся троном и достойным йоменством подействовала на его разум подобно талисману и придала его душе новый импульс к цели равных прав. Чем больше он видел практическую монархию, часто являющуюся марионеткой коррумпированных и развращающих советников, тем сильнее он выступал против ее могущественного владычества.

Завершив курс в юридическом храме, он совершил путешествие по Европе, а затем вернулся в теплые объятия родных и друзей, богато нагруженный сокровищами классической науки и полезных знаний. Он досконально изучил теории европейских правительств и воочию наблюдал воплощение их принципов на практике. Он прекрасно понимал настроения и политику метрополии в отношении ее американских колоний. Он видел ее политических ремесленников в кузнице деспотизма, готовивших цепи для его любимой страны. Он видел ее широко разинутые казны, принимавшие неправедно нажитые сокровища, исторгнутые у его сограждан наемными сборщиками налогов в нарушение дарованных прав, законной справедливости и требований милосердия. Его собственное имение было обложено данью ради раздувания нечестивого фонда. Окружавшие его соседи изнывали под ударами британского гнета. Просветить их умы и заставить их в полной мере осознать свою опасность, свои интересы и свой долг стало делом этого ревностного патриота. Обладая смелым и бесстрашным умом, направляемым ясной головой, честным сердцем, здравым суждением и богатым запасом полезных знаний, его усилия увенчались славным успехом. Его спасительное влияние ощущалось повсеместно — его подлинное достоинство было оценено по достоинству. Он был членом первой ассамблеи Южной Каролины, бросившей вызов британской мощи, а также членом совета безопасности. Он выполнял свои обязанности с твердостью, осмотрительностью и усердием. Никакой беглый страх не тревожил его разум, никакая угроза мести не поколебала его намерений. Его взоры были устремлены на храм свободы, его душа была изолирована флюидом патриотизма, его сердце решилось на свободу или смерть. Его жизнь, его имущество и его священная честь были поставлены на карту в этом благородном деле. Он был избран в Континентальный конгресс в 1775 году, но сначала отказался от службы в силу своего молодого возраста. Впоследствии большая делегация горожан явилась к нему, и по их настоятельной просьбе он занял свое место в том августейшем собрании мудрецов в 1776 году и стал горячим защитником того памятного документа, который провозгласил рождение нашей нации изумленному миру и пролил новый свет на интеллект человека. Его голос и его подпись санкционировали его принятие — его совесть, его страна и его Бог одобрили этот акт.

Через два года он был призван выполнять более тяжелые обязанности. Он был назначен судьей гражданских и уголовных судов своего родного штата при новом порядке вещей. Несколько человек предстали перед ним по обвинению в преступной связи с врагом — они были признаны виновными и приговорены к повешению на виду у британских рубежей в Чарлстоне. С чувствами гуманности, но с твердостью римлянина он исполнил свой долг и вынес им наказание по закону.

Судья Хейвард также участвовал в военных опасностях «времени, испытывавшего души людей». Он командовал артиллерийской ротой в битве при Бофорте и был тяжело ранен. В нападении на Саванну он также принимал активное участие. При осаде Чарлстона он командовал батальоном и оказался в числе несчастных узников, перевезенных в Сент-Огастин. Во время его отсутствия его имущество было разграблено, а его любезная и искусная жена, дочь господина Мэтьюз, на которой он женился в 1773 году, была предана земле. Известия об этих раздирающих душу бедствиях дошли до него лишь тогда, когда он был обменян и вернулся в Филадельфию. Со спокойным и достойным мужеством христианина, философа и героя он встретил удары пагубной судьбы. Он глубоко, но покорно оплакивал преждевременный уход спутницы своей жизни. Свои физические страдания и потерю имущества он свободно принес на алтарь свободы без ропота и вздоха.

Он вновь возобновил свои судейские обязанности на скамье подсудимых и исполнял их умело и добросовестно до 1798 года. Он был влиятельным членом конвента, разработавшего Конституцию Южной Каролины в 1790 году. Старость и немощь в конце концов предупредили его, что его миссия на земле стремительно подходит к концу, и он удалился с общественной арены, увенчанный воинскими и гражданскими почестями, долговечными, как страницы истории. В полном наслаждении национальной благодарностью и национальной свободой он провел свои последние годы и в марте 1809 года отошел в мир иной, оставив свою вторую жену, мисс Э. Сэвидж, и детей оплакивать потерю доброго мужа и нежного отца, а свою страну — сожалеть об утрате преданного патриота, способного судьи и честного человека.






РОБЕРТ МОРРИС.



Люди, чьи мотивы побуждающие их к действию свободны от себя, стремясь исключительно к общественному блага, подобны визитам ангелов — редки и редки. Возможно, ни одна эпоха, запечатленная на страницах древней или современной истории, не представляет стольких примеров бескорыстного патриотизма, как эпоха американской революции. Мудрецы, которые задумали, спланировали и осуществили декларацию нашей независимости, поклялись ЖИЗНЯМИ СВОИМИ, СОСТОЯНИЯМИ СВОИМИ И СВЯЩЕННОЙ ЧЕСТЬЮ СВОЕЙ претворить в жизнь принципы, провозглашенные этим священным документом. Никогда люди не выполняли свои обеты более верным образом; никогда люди не искупали свои клятвы более благородным образом. Многие из них не только поместили все свои доступные средства в государственную казну, но и расширили свой частный кредит до предела, чтобы добыть припасы для зарождающейся Республики, тогда вырывавшейся из зародыша. Никто не оказал более действенной финансовой помощи в продвижении дела равноправия и американской свободы, чем Роберт Моррис. Он был англичанином по рождению, родившись в Ливерпуле, графство Ланкашир, Англия, 20-го дня января 1734 года. Его отец был респектабельным купцом, иммигрировал в эту страну в 1746 году и поселился в Оксфорде на восточном берегу Мэриленда. Затем он послал за своим сыном, которого оставил позади, и тот прибыл, когда ему было три года. Он получил хорошее коммерческое образование, но не классическое.

В пятнадцатилетнем возрасте он лишился отца в результате его смерти. Ранее он поступил в счетную контору Чарльза Уиллинга, в то время одного из самых основательных и предприимчивых купцов города Филадельфии. Приобретя знания в коммерческих делах, господин Уиллинг помог ему начать дело и оставался его неизменным другом и советником. Несколько лет он преуспевал в одиночку, но, обнаруживая, что заботы времени давят на него, он решил взять партнера, который помог бы ему в жизненном пути. Этим партнером стала любезная и искусная Мэри, дочь полковника Уайта и сестра покойного досточтимого и ученого епископа Уайта из Филадельфии. Она обладала всеми качествами, призванными украсить ее пол и сделать супружеское счастье полным; к тому же она была богата — желаемый результат для некоторых, но жалкая замена подлинному уважению, искренней привязанности и истинной дружбе. Ни один мужчина или женщина с ясной головой, добрым сердцем и здравым рассудком никогда не женились ради одного лишь богатства.



“Can gold buy Friendship? Impudence of hope!


As well mere man an angel might beget.”







К счастью для господина Морриса и его партнерши, их высшим сокровищем была взаимная привязанность, исходившая из чистого источника их родственных сердец, стремившихся содействовать взаимному счастью друг друга и благополучию всех окружающих.

Ничто не омрачало их процветания до тех пор, пока революционная буря не разразилась над колониями. Если бы личный интерес учитывался в том, что касалось денежных вопросов, господин Моррис остался бы верен короне. Его интересы с точки зрения собственности носили исключительно коммерческий характер: и в случае его выступления против метрополии его богатство оказывалось в сильнейшей опасности. Но он вдохнул атмосферу свободы; его душа воспламенилась патриотизмом; он решил поставить ВСЕ на карту ради дела свободы. Его влияние было обширным; он был хладнокровным, рассудительным и благородным человеком и приходил к выводам лишь на основе зрелого размышления. Таков был его характер, его примеры имели огромный вес.

Он был избран членом конгресса 1774 года и занял решительную позицию против британского гнета. Будучи способным финансистом, он считался наиболее эффективным распорядителем денежных дел, и в том, что касалось изыскания путей и средств, ему было разрешено действовать. Самым благородным образом он проявил себя при выполнении этого важного поручения. Поскольку тогда не было создано никакого финансового ведомства, к несчастью для его страны, он не мог контролировать расходы, но продолжал добывать деньги, часто из собственных ресурсов. Когда конгресс переехал из Филадельфии в Балтимор с приближением победоносной британской армии в 1776 году, после провозглашения независимости, называвшегося тогда многими смертным приговором подписавшим ее лицам, Роберт Моррис, поставивший свое подпись под этим смелым документом, оставался в первом городе некоторое время после отъезда коллег, рискуя личной безопасностью ради организации сбора средств на ведение славного дела, которому он себя посвятил. Во время его пребывания возникла необходимость в том, чтобы конгресс собрал определенную сумму в звонкой монете для нужд американской армии. Информация о насущных нуждах главнокомандующего была немедленно доведена до господина Морриса. В государственной казне не было ни единого доллара. Спустя несколько часов после получения известия он встретил члена общества друзей, чьим доверием пользовался, и тот спросил его: «Какие новости?» «Новости таковы, — ответил господин Моррис, — что мне срочно нужны —— долларов твердой наличности, и что вы тот человек, который должен достать их для меня. Вашим обеспечением станут моя долговая расписка и моя честь». Ответ был столь же лаконичен, как и призыв: «Роберт, ты получишь их». Деньги были незамедлительно отправлены главнокомандующему и переданы в его распоряжение, что позволило Вашингтону встретить врага у Трентона с ошеломляющим успехом.

Господин Моррис не устраивал парадов и суетных показных выступлений при исполнении своих обязанностей и часто предоставлял средства через агентов под условием секретности, заслуживших в то время репутацию тех, кто оказывает помощь за собственный счет. Один пример послужит иллюстрацией.

Когда генеральный Грин принял командование войсками в Южной Каролине, их бедственное положение было плачевным. Они были лишь частично прикрыты лохмотьями; их пища была самой грубой и вдобавок скудной; количество боеприпасов было невеликим, и казалось, что вокруг них витает лишь неминуемая гибель. В тот тревожный кризис господин Холл из этого штата выделил необходимые средства для обеспечения насущных нужд армии и позволил генералу Грину начать энергичные действия.

После окончания войны и представления отчета о расходах выяснилось, что господин Холл действовал по указанию Роберта Морриса, который предоставил все необходимое в самый нужный момент для спасения южной армии от распада. Генерал Грин, узнав об этом факте при окончательном расчете в финансовом ведомстве, сначала был недоволен этой мерой, но, подумав, высоко оценил и восхитился мудростью этой секретности, «потому что, — сказал он, — если бы я знал, что могу делать чеки на Роберта Морриса, я бы потребовал бо́льших сумм и добился бы не большего, чем было достигнуто с помощью средств, оказавшихся в моих руках». Авансы господина Морриса южной армии едва не привели его к финансовому краху.

Как финансист он обладал гениальностью самого плодотворного толка. Когда он обнаружил, что один ресурс исчерпан за другим; американские войска изнывают под жесточайшими лишениями; кредит зарождающейся Республики парализован, а ее казна исчерпана до последнего доллара — если бы его ум был вылеплен из обычного теста, он неминуемо сломился бы на этом пути. Но среди окружавших его затруднений он стоял спокойно и неустрашимо на твердом фундаменте собственных ресурсов. Обнаружив, что они начинают подрываться, он представил конгрессу план учреждения Банка Северной Америки, который после долгих обсуждений был одобрен и принят 7 января 1782 года.

Годом ранее было учреждено финансовое ведомство, и господин Моррис был назначен финансистом. До этого, судя по всему, он никогда не являлся агентом по расходованию общественных средств, и Конгрессом не было принято никакой системы, которая давала бы какому-либо отдельному лицу контроль под их началом над этим важным департаментом. Следствием этого было то, что средства, собранные для снабжения армии, часто попадали в руки безответственных агентов и никогда не достигали своего первоначального назначения.

После того как господин Моррис был облечен властью над этой жизненно важной отраслью правительственной деятельности, он сократил расходы на военные операции с восемнадцати миллионов долларов в год примерно до пяти миллионов и тем самым позволил континентальному конгрессу успешно вести войну, тогда как без этого сокращения его средства оказались бы недостаточными для удовлетворения растущих требований, и дело свободы, по всей видимости, должно было быть заброшено. Подобно римскому Курцию, он заложил собственное состояние, чтобы спасти свою страну и освободить ее от цепей тирании. В подтверждение этого я упомяну лишь один из многочисленных случаев получения припасов под его личный кредит.

Когда Вашингтон спланировал экспедицию против Корнуоллиса в Йорктауне, государственная казна была пуста, а ее кредит трепетал на ветру. Армия находилась в бедственном положении: предстояло обеспечить средства для ведения осады, и господин Моррис сообщил главнокомандующему, что если тот не придет к выводу о возможности собрать необходимые припасы под его (господина Морриса) кредит, экспедиция обречена на провал. Вашингтон выразил полную уверенность в способностях финансиста и немедленно отдал приказ выступить в поход.

В короткий срок четырех недель господин Моррис при поддержке патриота Ричарда Питерса предоставил около восьмидесяти тяжелых орудий и сто полевых пушек, а также все прочие необходимые припасы, не поступавшие из других источников, и взял на себя личную ответственность на сумму ОДИН МИЛЛИОН ЧЕТЫРЕСТА ТЫСЯЧ ДОЛЛАРОВ по собственным векселям, которые были вовремя оплачены по наступлении срока. Это в сочетании с помощью от Виргинии и некоторых других штатов позволило американской армии нанести решающий удар по революции и победоносно завершить борьбу с гордым и беспощадным врагом.

Под прикрытием фирмы «Уиллинг, Моррис и Ко», партнером которой являлся наш финансист, было совершено много важных и выгодных сделок для правительства, но внешне в то время они выглядели как дела самой фирмы. Осуществляясь подобным образом, для общественности была обеспечена огромная экономия, в прибылях от которой фирма не участвовала ни на один доллар, что было убедительно доказано расследованием, инициированным господином Лоренсом в Конгрессе по просьбе господина Морриса с целью дать отпор гнусным клеветникам, распространявшимся против этого чистого и честного патриота. Все обвинения, выдвинутые против Роберта Морриса до и после его смерти и обвинявшие его в казнокрадстве или спекуляциях с государственными фондами либо в каком-либо неподобающем поведении по отношению к своей стране в качестве общественного агента, я объявляю наглейшей ложью; они не имеют под собой ни оснований, ни фактов. Судя по многочисленным документам, которые я тщательно изучил, Роберт Моррис был не только одним из самых бескорыстных патриотов американской революции, но и одним из главных инструментов в осуществлении этого славного предприятия. Так считали и прославленный Вашингтон, и Континентальный конгресс, и все те, кто был правильно осведомлен о его действиях. Даже генерал Грин был одним из его самых пламенных почитателей, чей биограф долгое время спустя после того, как МУДРЕЦ и ГЕРОЙ предали земле под комьями долины, опубликовал тираду оскорблений против господина Морриса, опустившую судью Джонсона настолько ниже истинного достоинства беспристрастного писателя, что усилия его зависти оказались безрезультатными, а его злоба — бессильной. Его выписки из официальных документов вырваны из контекста, его выводы основаны на ложных посылках, его инсинуации неблагородны — его напападка безадресная и неспровоцированная, и она справедливо обратилась против его собственного запятнанного щита славы.трепания. Стрелы клеветы никогда не смогут помянуть безупречную репутацию Роберта Морриса, хотя они и мечутся как перуны из всей артиллерии злобы и мести. На непреходящих страницах нашей нации его деяния предстают в ярком рельефе, прекрасные, как луна, ясные, как солнце, и столь же иссушающие для сопротивления его врагов, как раскаленные пески Сахары. Его честная слава переживет превратности времени без ущерба.

С того дня, как он принял на себя высокое бремя управляющего финансами, его обязанности были тягостными и многочисленными. Прошло немало времени после настойчивых просьб Конгресса, прежде чем он согласился взяться за деликатную и трудную задачу управления этим департаментом, на должность руководителя которого он был избран 20 февраля 1781 года, в мрачный и тяжелый период Революции. Глубокое осознание общественного долга в конце концов побудило его взяться за эту гигантскую работу, и он исполнил ее блестяще. Он немедленно начал проверку государственных долгов, доходов и расходов; он свел к экономной системе методы регулирования финансов и расходования государственных средств; он проводил в жизнь планы Конгресса, касающиеся всех денежных вопросов; он курировал деятельность всех лиц, занятых добыванием и распределением припасов для армии; он следил за взысканием всех сумм, причитающихся Соединенным Штатам — будь то за счет займов в Европе, от штатов или иным образом; он осуществлял надзор за всеми подрядчиками по военным поставкам; он обеспечивал гражданский штат; он вел переписку с исполнительной властью каждого штата и с министрами Соединенных Штатов, находившимися тогда в Европе с целью получения помощи, убеждая их в необходимости сбора денег, и по необходимости вел множество дел с каждым ведомством правительства. В то же время он был активным членом законодательного собрания Пенсильвании. Эффект от работы его мощного финансового ума быстро вдохнул новые силы в увядающее дело свободы. Посредством банка Северной Америки в сочетании со своей личной ответственностью он укрепил национальный кредит и внедрил жесткую экономию во все сферы государственной деятельности. Он обнаружил себя в Авгиевых конюшнях, но оказался тем Геркулесом, который смог эффективно их очистить. Продажные агенты и коррумпированные спекулянты бежали перед его пристальным досмотром, шипя, как уползающие в свои норы змеи.

Во всем он проявил себя с лучшей стороны и заслужил одобрение Конгресса, своей страны, своей совести и своего Бога. Вечной похвалой его имени служит то, что он свел все свои операции к столь совершенной системе, зафиксировав их на бумаге, что смог предоставить удовлетворительное подтверждение каждого без исключения публичного акта за всю свою карьеру — обстоятельство, достойное внимания и подражания. Си тем — это руль, балласт и грот-мачта любого дела.

По окончании войны утомленный морально и физически господин Моррис подал в отставку, которая не была принята Конгрессом до ноября 1784 года. К тому времени на руках оставалось большое количество его собственных векселей, выданных в счет поставок для правительства. Чтобы вселить уверенность в их держателей, он выпустил циркуляр, в котором пообещал погасить их все по наступлении срока, и это обещание он честно выполнил. На момент отставки он подверг себя испытанию ревизионной комиссией, назначенной Конгрессом, перед которой представил полную карту всех своих государственных деяний. По завершении расследования отчет комитета вознес его на высокую вершину как способного финансиста и честного человека.

Президент Вашингтон просил его принять назначение на пост министра финансов, от какового предложения он почтительно отказался.

Господин Моррис был членом конвента, выработавшего федеральную конституцию, и был избран в первый национальный сенат, созванный после ее принятия. Он редко участвовал в дебатах, но когда выступал, то был истинно красноречив, четок и логичен. Его всегда слушали с большим вниманием, и он имел мощное влияние в законодательном органе. Его речь в законодательном собрании Пенсильвании против континентальной валюты была образцом красноречия и убедительного рассуждения, которому редко находилось равных. Он также писал с необычайной легкостью и силой языка. Хотя он и не был классическим ученым, он обладал неисчерпаемым запасом полезной и практической информации, почерпнутой из богатейших источников и применимой ко всем общественным и частным связям жизни.

Когда мир 1783 года провозгласил его страну свободной от дальнейших вторжений, мистер Моррис вновь с большим размахом занялся коммерческими спекуляциями. В 1784 году он отправил в Кантон корабль, который первым поднял усоверенное звездами и полосами знамя в том порту. Он также первым попытался совершить «не в сезон» переход в Китай, обогнув южную оконечность Новой Голландии, и изумил английских мореплавателей прибытием своего корабля в такое время года, которое прежде считалось невозможным. Он был первым человеком, который завел в этой стране оранжереи и ледники. Он был другом любого рода улучшений и делал все от него зависящее для продвижения интересов своих ближних и своей страны. Посвятив долгу жизнь искуснейшему управлению миллионами за миллионами капитала, он в конце концов потерпел крушение о роковой риф земельных спекуляций и завершил свой полный событий путь в нищете 8 мая 1806 года в городе Филадельфии, оплакиваемый соотечественниками и глубоко почитаемый своими многочисленными и преданными друзьями. Он долго страдал астмой и сильно мучился в последние годы своей полезной жизни. Он встретил мрачного вестника смерти с твердостью и покорностью и простился с землей и ее трудами без ропота и вздоха.

Частная жизнь этого общественного благодетеля была во всех отношениях любезной, чистой и последовательной. Он был крупным человеком, с открытым, прямым и приятным выражением лица, с джентльменскими манерами и обходительным в любом обществе. Он пользовался высочайшим уважением тех, кто знал его лучше всего. Хотя над его прахом не возвышается гордый мраморный памятник, его имя глубоко высечено на скрижалях непреходящей славы и будет чтиться каждым истинным американцем и патриотом до тех пор, пока не перестанут читать исторические страницы и цивилизация не погрузится в хаос.




ДЖОН УИЗЕРСПУН.



Человек, возлагающий свои надежды на Верховного Правителя вращающихся миров, опирается на надежную опору, которую земля не может ни дать, ни отнять. Когда мы можем с чистыми руками обратиться к Небесам за помощью в наших начинаниях, вера велит нам не бояться никакой опасности. Значительная часть патриотов Революции были людьми набожными; и мне неизвестно ни одного среди них, кто сыграл бы видную роль и при этом являлся бы неверующим в провидение. Несколько человек были преданными служителями Евангелия, среди которых был Джон Уизерспун, уроженец прихода Йестер близ Эдингбурга, Шотландия, родившийся 5 февраля 1722 года. Он был прямым потомком знаменитого Джона Нокса, героического реформатора Шотландии. Отец Джона Уизерспуна был пастором вышеназванного прихода и сыграл важную роль в направлении ума своего сына по путям мудрости, добродетели и науки. Он отдал его в раннем возрасте в школу Хаддингтона, где его юный ум раскрыл свои богатые красоты со всей свежестью весеннего цветка. Он воспарил над мелочами и соблазнами, которые слишком часто сбивают с пути детство и юность, и сделал свои занятия главным наслаждением. Он проявлял зрелость суждения, ясность восприятия и глубину мыслей, редко присущие детскому возрасту. В возрасте четырнадцати лет он поступил в Эдинбургский университет, где полностью оправдал высокие надежды своих друзей и снискал уважение и восхищение соучеников и профессоров. Его познания в области богословия были превосходными. В возрасте двадцати одного года он выдержал испытание своего выпускного экзамена и получил право провозгласить миру радостную весть вечного Евангелия.

Он немедленно стал помощником своего почитаемого отца и снискал любовь и доверие прихожан, а также восхищение всех, кто слушал его и находил радость в простой практической набожности.

17 января 1746 года он оказался «сторонним наблюдателем в Венеции» во время битвы при Фолкерке, был схвачен победоносными мятежниками вместе со многими другими, чьё любопытство привело их к месту действия, и заключен в замок Дун. После освобождения из этого заключения он несколько лет прожил в Бите, а впоследствии в Пейсли, принося огромную пользу как верный и образцовый проповедник. Во время своего проживания в последнем месте он получил настоятельные призывы от жителей Дублина, Роттердама и Данди в Европе, а также приглашение занять пост президента колледжа Нью-Джерси в Америке, куда по предложению находившегося тогда в Лондоне Ричарда Стоктона он был избран 19 ноября 1766 года. Против его принятия выступили с общим возражением его многочисленные родственники и друзья, к которым сначала присоединилась его жена. Прелести его родного дома и ужасы американской пустыни рисовались перед ним в устрашающем контрасте. Один из его неженатых родственников, обладавший огромным состоянием, предложил завещать ему свое крупное имущество, если он отклонит просьбу попечителей колледжа. Более года он отказывался принять это приглашение. За это время его супруга подхватила то, что называлось «миссионерской лихорадкой», и не только свободно согласилась отправиться в новый мир, но и приложила усилия к устранению любого препятствия. 9 декабря следующего года мистер Стоктон имел удовольствие сообщить совету попечителей о согласии доктора Уизерспуна, которое было встречено с величайшей радостью.

Он прибыл с семьей в начале следующего августа и 17 числа того же месяца был введен в должность в Принстоне. Его литературная слава, ранее распространившаяся по колониям, привлекла в учебное заведение новых студентов и придала ему новый импульс к развитию, хотя оно и до этого успешно управлялось его достойными предшественниками. Высокая репутация нового президента дала ему широкое влияние, которым он благоразумно воспользовался для возрождения и пополнения пустой казны колледжа путем сбора пожертвований из частных и общественных источников. Он также внедрил самую тщательную и гармоничную систему во всех его подразделениях и полностью оправдал самые смелые ожидания своих самых горячих друзей. Его метод обучения был призван расширить кругозор его студентов и увлечь их в море размышлений и исследований. Он развеял догматические и сбивающие с толку тучи метафизического фатализма и случайности, а также бессмысленной и темной физиологии, которые висели подобно кошмару над старыми школами. Он озарил их умы лучами научной истины, основанной на просвещенной философии, здравом смысле, простой рассудительности и либеральных принципах. Он учил своих учеников исследовать запутанные лабиринты человеческой природы и вращающийся круг их собственного бессмертного разума. Он приподнял перед ними завесу материального, нравственного, физического и интеллектуального мира; и нарисовал посредством ясной демонстрации их гармоничную связь и единство, усовершенствованные великим архитектором этого могучего механизма, созданного для человека. Он указал им на обязанности, которые они должны выполнять перед самими собой, своими ближними, своей страной и своим Богом. Он наполнил их души милосердием — золотой цепью, простирающейся от земли до Небес: он учил их тому, как жить и быть полезными, и как сбросить свою земную оболочку, когда они будут призваны «в ту страну, из пределов которой не возвращается ни один путешественник». Его наставления были светлыми и обогащающими; его заповеди плодотворно ложились на каждый ум, способный воспринять впечатление.

На гребне волны высокой и заслуженной литературной и богословской славы доктор Уизерспун плыл мирно до тех пор, пока революционная буря не выгнала его из цитадели классики и церковной кафедры на иное поприще деятельности. До своей иммиграции в Америку он хорошо понимал отношения между метрополией и колониями. Он в совершенстве владел философией государственного управления, международным правом, монархической политикой и принципами рациональной свободы. Пленительные прелести свободы и ужасные уродства тирании прошли перед его гигантским умом. В замыслах созидательной мудрости он увидел равные права человека и решил защитить их. Он сразу занял твердую позицию в пользу своей приемной страны. С полетом орла он поднялся на вершину политической славы; с взглядом государственного деятеля он спокойно окинул взором ту великую работу, которую предстояло совершить сынам Колумбии. План политического возрождения и независимости был одобрен Небесами, и он решил оказать свою помощь в этом славном деле. И благороднейшим образом он исполнил свою роль.

С самого начала революции он был членом различных комитетов и съездов, созданных с целью добиваться возмещения убытков от короля мирными средствами, если это возможно, или насильственными, если это станет необходимым. Он был членом Конвента Нью-Джерси, который сформировал его республиканскую конституцию 1776 года. 20 июня того же года он был избран в Континентальный конгресс и отстаивал своими мощными и красноречивыми доводами декларацию наших прав, под которой поставил свою подпись, взывая к Богу об одобрении этого акта и к миру — о справедливости отстаиваемого им дела. Он оставался членом этого августейшего органа до 1782 года, за исключением одного года, и внес огромный вклад в придание блеска его дебатам. Обладая умом и интеллектом, способными охватить, понять и объяснить все тонкости законодательства и управления, он сочетал в себе патриотическую преданность и священное усердие ради интересов своей истекающей кровью страны. Его труды были непрерывными, его трудолюбие — неутомимым, его упорство — непоколебимым, а его патриотизм был чист, как хрустальный родник или прозрачный поток.

Во время своей работы в законодательных залах он не пренебрегал высшими почестями виноградника своего Господа и Учителя. Он часто бывал у семейного алтаря, в уединении молитвы и на кафедре; и почитался как один из самых искусных, красноречивых и глубоких проповедников той бурной эпохи. Он был одним из ярчайших украшений религии Христа и одним из сильнейших поборников дела свободы. Как оратора, его слушали с глубоким интересом; как логичный и систематичный дебатчик он имел мало равных. Его аргументы строились апостериори, априори и а фортиори, направляя ум от следствия к причине, от причины к следствию и выводя более веские доводы. Его память была поразительно цепкой, рассудок — острым, а восприятие — ясным. Он был членом секретного комитета Конгресса, обязанности которого были трудными и деликатными. Он был членом комитета, назначенного для сотрудничества с генералом Вашингтоном в пополнении и упорядочении армии, комитета по финансам и различных других важных комитетов. Несколько красноречивых обращений к народу от Конгресса с рекомендацией установить специальные дни для публичного поста и молитвы вышли из-под его энергичного и сильного пера. Трогательный и пламенный манифест, протестующий против бесчеловечного и варварского обращения с американскими пленными, содержавшимися на борту грязных тюремных судов в Нью-Йорке, предположительно был написан им. Исходя из своего образа мышления и рассуждения, доктор Уизерспун пророчески указывал на результаты предложений, выносимых на рассмотрение Конгресса, и выступал против всех тех, которые, по его мнению, завершились бы неблагоприятно. Он решительно протестовал против эмиссии континентальных бумажных денег. Его предсказания об их обесценивании вскоре подтвердились. В марте 1778 года один доллар и три четверти бумажных денег стоили всего один серебряный доллар; год спустя этот курс составлял два к одному; пять месяцев спустя — восемнадцать к одному; в следующем году — сорок к одному; вскоре после этого — семьдесят пять к одному; и еще через несколько месяцев — сто пятьдесят к одному, и в конце концов они обесценились полностью.

Большинство мер, предложенных им в начале его деятельности в Конгрессе, были приняты — тогда же или впоследствии — с успехом, а те, против которых он выступал безуспешно, почти во всех случаях завершились плачевно. Настолько тщательно и глубоко он исследовал и изучал каждый предмет, поступавший на его рассмотрение, что его проницательность стала притчей во языцех.

Будь то в залах классической литературы, в церковных судах или с трибуны Конгресса, он был сияющим светилом для окружающих. Его литературные, политические и богословские труды многочисленны, отличаются высоким качеством и по праву прославлены как в Европе, так и в нашей стране. Они демонстрируют приятное и богатое разнообразие мысли; сильное и блестящее воображение; светлую и струящуюся фантазию; острый и саркастический юмор; чистый и чарующий стиль; широкие и либеральные взгляды; философские и разумные предложения; ясные и убедительные выводы — и всё это смягчено и облагорожено ниспосланным с небес милосердием и всеобщим человеколюбием.

По окончании сессии Конгресса в 1779 году он был вынужден сложить с себя полномочия депутата из-за слабого здоровья и серьезного нервного расстройства, вызывавшего головокружения, которые иногда внезапно валивших его с ног. Будучи освобожден от наиболее обременительных обязанностей по управлению колледжем в Принстоне вице-президентом преп. доктором Сэмюэлем Смитом, своим зятем, он искал радостей уединения. Они были дарованы ему лишь на короткий срок. Чуть более чем через год он был снова избран в Конгресс, и когда он окончательно подал в отставку в 1782 году, вскоре после этого попечители колледжа убедили его в шестидесятилетнем возрасте отправиться в Англию с целью получения средств для помощи семинарии, во главе которой он стоял. Его усилия были похвальными, но миссия — безуспешной. Он выступал против этого проекта как прожектерства еще до отправления; он доказал правильность своего мнения, когда вернулся в 1784 году.

Затем он удалился в свое загородное имение примерно в миле от Принстона, чтобы вкусить там блага мира, свободы, независимости и славы — золотые плоды, которые были с лихвой заслужены годами опасности и труда. Окруженный любящими родственниками и преданными друзьями, наслаждаясь благодарностью и хвалой нации свободных людей, с именем, увековеченным как имя гражданского деятеля, государственного мужа, патриота, ученого и богослова, он мог расположиться под светлым плащом чистой совести и одобряющих Небес; и сквозь светлую перспективу будущего созерцать венец непреходящей славы, уготованный ему в царствах блаженства за пределами небес. Он был умиротворен и счастлив.

Таким образом он скользил по течению жизни до 15 ноября 1794 года, когда заснул в объятиях своего Господа и Учителя, тихий, как летнее утро, безмятежный, как эфирное небо, встречая вестника смерти серафической улыбкой. Его останки покоятся на церковном кладбище в Принстоне.

Обзор жизни этого великого и доброго человека дает поучительный урок, достойный того, чтобы быть высеченным в сердце каждого читателя. Он был наделен всеми качествами, призванными облагородить и возвысить создание и уподобить его Творцу. Его превосходящие добродетели полностью затмили его человеческие слабости и вознесли его на высокую вершину вне досягаемости зависти, злобы или клеветы. Его слава во всех ее разнообразных и ослепительных оттенках бросает блеск на его имя, который будет ярче и ярче сиять до тех пор, пока не прозвучит последний похоронный звон свободы и социальный порядок не сгинет в поглощающем водовороте хаоса.

Во всех отношениях частной и общественной жизни он был признаваем, уважаем и почитаем. Давайте же все мы постараемся подражать его примерам добродетели — венчающей славы таланта, — чтобы наша жизнь была полезна во времени, а исход — спокойным и счастливым.






ТОМАС ЛИНЧ-младший.



Революционная борьба, основанная исключительно на политических амбициях и принципах сторонников, часто порождает самые ожесточенные преследования между теми, чьи узы кровного родства и дружбы редко разрываются другими событиями. К чести нашей нации, случаи подобного рода были весьма редкими во время борьбы за американскую независимость. На поле брати отец и сын сражались плечом к плечу; на публичных собраниях они объединяли свое красноречие, поднимая народ на борьбу.

Приятным иллюстративным примером взаимной преданности отца и сына одной и той же славной цели является история Томаса Линча-младшего и его почтенного родителя. Их предки по отцовской линии были австрийского происхождения и весьма респектабельными. Ветка семьи, из которой происходил герой настоящего очерка, переселилась в Кент в Англию, оттуда в Ирландию, а ее сын, Джонак Линч, эмигрировал из Коннахта в Южную Каролину в начале ее заселения. Он был прадедом Томаса Линча-младшего и являлся человеком широких взглядов и чистой нравственности. Томас Линч, отец героя этого краткого повествования, был его младшим сыном и с ранних лет впитал патриотические чувства, которые сделали его заметной фигурой в начале революции. Своим трудолюбием и предприимчивостью в сельскохозяйственных занятиях он сколотил огромное состояние и имел возможность и желание дать своему единственному сыну превосходное образование.

Томас Линч-младший родился на плантации своего отца на берегу реки Норт-Санти в приходе Принс-Джордж, Южная Каролина, 5 августа 1749 года. В раннем детстве он был лишен материнской заботы своей нежной матери, бывшей дочерью мистера Олстона, безжалостной смертью. В надлежащем возрасте он был отдан в Индиго-Сосиайети-Скул, успешно действовавшую тогда в Джорджтауне в его родном штате, где получили образование некоторые из виднейших мудрецов южных колоний.

Согреваемый живительными лучами солнца науки, зародыш юного ума Томаса Линча-младшего вскоре вырвался из своего эмбрионального состояния и продемонстрировал приятный и пышный рост. Его успехи в исследовании полей литературы делали честь ему самому и были чрезвычайно отрадны для его снисходительного родителя и многочисленных друзей. Его совершенствование шло столь быстро, что в нежном тринадцатилетнем возрасте отец поместил его в знаменитую школу в Итоне, графство Бакингемшир, Англия, основанную Генрихом VI, где он начал свои классические штудии. Завершив там курс обучения, он был зачислен в качестве студента из благородных (gentleman commoner) в Кембриджский университет, где стал образованным ученым и искусным джентльменом, уважаемым и почитаемым всеми, кто его знал. Затем он записал свое имя в юридической корпорации (Law Temple), ознакомился с элементарными принципами правовых знаний и основательно подготовил себя к тому, чтобы с честью сыграть свою роль в дальнейшей жизни. Во время своего пребывания он завел обширные знакомства с вигами Англии, что дало ему возможность приобрести знания о политике и замыслах британских министров в отношении американских колоний. Он проявил глубокий интерес к относительному положению двух стран и вернулся домой в 1772 году, готовый и преисполненный решимости противостоять притеснениям короны и выступить за СВОБОДУ. По мере того как темные тучи революции сгущались в устрашающий порядок, твердость его намерений возрастала. Они подпитывались и поощрялись его патриотичным отцом и находили отклик у жителей его прихода. Рука об руку шли отец и сын на спасение своей страны от железных тисков тирании.

Первое выступление Томаса Линча-младшего с публичной речью после его возвращения из Европы состоялось на большом городском собрании в Чарльстоне. Его отец только что обратился к собравшейся толпе по поводу британских притеснений под восторженные возгласы сограждан. Когда он сел, поднялся его юный сын. Наступило глубокое молчание. Тысячи глаз устремились на него. На мгновение он замер; его глаза зафиксировались, грудь вздымалась; борьба завершилась, и за ней последовала струя красноречия, которая с непреодолимой силой донесла электрический ток патриотизма до сердец его изумленной и восхищенной аудитории. Слёзы радости покатились по испещренным морщинами щекам его отца, а восторженное собрание разразилось громкими криками одобрения.

Когда настал решающий кризис для физических действий, мистер Линч оказался среди первых, кто предложил свои услуги. В июле 1775 года он принял звание капитана и направился в Ньюберн, Северная Каролина, где развернул усоверенное звездами и полосами знамя и за несколько недель завербовал число людей, необходимое для его роты. Его отец возражал против принятия столь низкого чина, на что его любящий сын скромно ответил: «Мое нынешнее командование вполне соответствует моему опыту»; ответ, достойный размышления каждого молодого человека, который желает построить свою славу на прочном фундаменте. Если человек внезапно возносится на головокружительную высоту, к которой он не привык, нервы его мозга должны быть необычайно крепкими, чтобы у него не закружилась голова, чтобы он не задрожал, не пошатнулся и не упал. Если же он поднимается постепенно и останавливается на различных точках высоты, он может достичь самого высокого шпиля, сохранить равновесие и остаться в безопасности. Внезапные возвышения неизменно опасны. По пути в Чарльстон со своими людьми капитан Линч был повержен желчной лихорадкой, вызванной лишениями и тяготами его нового образа жизни. От этого удара он так и не оправился полностью. Ближе к концу года он настолько восстановил здоровье, что смог присоединиться к своему полку. Вскоре после этого он получил известие о тяжелой болезни своего отца, бывшего тогда членом Конгресса в Филадельфии. Он немедленно обратился к полковнику Гадсдену, своему командиру, за разрешением навестить его, в чем ему было категорически отказано на том основании, что необходимость его службы в армии превыше любых личных соображений. Эта трудность неожиданно разрешилась его единогласным избранием в Конгресс собранием своего штата в качестве преемника его отца. Он воспринял это известие с глубоким чувством робости и благодарности. Он незамедлительно отправился на свой новый и почетный пост и занял место в Конгрессе 1776 года, состоявшем из мудрецов и государственных деятелей, чьи соединенные таланты и мудрость не имеют равных в древней или современной истории. По прибытии в Филадельфию он застал отца частично оправившимся от паралича, и в августе тот попытался вернуться в Южную Каролину, но добрался лишь до Аннаполиса, где и скончался на руках сына, которому вскоре предстояло последовать за ним.

С появлением в национальном законодательном органе капитан Линч стал смелым и красноречивым поборником Декларации независимости и снискал репутацию способного государственного деятеля и твердого патриота. Он радостно и бесстрашно поставил свое имя под хартией наших прав и сделал все от него зависящее, и даже больше, чем позволяло его слабое здоровье, для продвижения славного дела СВОБОДЫ. В конце концов он был вынужден уступить прогрессирующей болезни и оставить свои общественные обязанности. Медицинское искусство оказалось бессильным, и по совету врачей он предпринял путешествие в Европу, так как перемена климата была единственным средством, сулившим ему облегчение. Ближе к концу 1779 года он со своей супругой отплыл на судне капитана Моргана, о котором больше ничего не было слышно после того, как оно провело в море несколько дней. Последнее известие о несчастном корабле поступило от француза, который по какой-то неизвестной причине покинул его и перешел на другое судно, вскоре после чего разразился яростный шторм, несомненно отправивший его вместе со всеми находившимися на борту на дно океана.

Перед отплытием капитан Линч, не имевший детей, завещал свое крупное имение трем сестрам на случай гибели себя и жены.

Частная жизнь этого достойного человека была безупречной и во всех отношениях привлекательной. Если бы его драгоценная жизнь была сохранена, он, несомненно, оказал бы родине выдающиеся услуги и занял высокое место среди патриотов и мудрецов той бурной эпохи, начало которой он видел столь славным. За свою короткую карьеру он сделал достаточно, чтобы увековечить свое имя. Хотя утреннее солнце его жизни не достигло зенита, его сияние внесло огромный вклад в озарение горизонта СВОБОДЫ и бросило вечный блеск на его память.

Короткая, но блестящая карьера Томаса Линча-младшего напоминает нам о том, что жизнь держится на хрупкой нити и что великие достоинства, подобно некоторым роскошным цветам, часто распускаются лишь на столь короткое время, чтобы ими восхищались и почитали, а затем навсегда скрывают свои прелести от наших восторженных взоров.






МЭТЬЮ ТОРНТОН.



В мудрецах американской революции мы узнаем все разнообразие характеров, которые облагораживают человека и наделяют его достоинством и заслугами. Пробудить в народе должное понимание его неотъемлемых и дарованных хартией прав, побудить его восстать в величии своей мощи и защитить их — таково было первое великое дело прославленных патриотов, которые смело спланировали и благородно совершили американскую независимость. Для достижения этой важной цели требовались все разнообразные формы и силы красноречия: от мощного потока логики, который сокрушает, и острого сарказма, который испепеляет, до мягкого убеждения, которое ведет сердце покорным пленником.

Последним талантом в превосходной степени обладал Мэтью Торнтон, родившийся в Ирландии в 1714 году и иммигрировавший в эту страну со своим отцом Джеймсом Торнтоном в 1717 году, который поселился в Вискассете, штат Мэн. Этот сын получил хорошее академическое образование и вызывал всеобщее восхищение своим трудолюбием, безупречным поведением и мягкостью манер. Завершив курс обучения в школе, он начал изучение медицины у доктора Граута из Лестера, штат Массачусетс. Он добился быстрого прогресса в освоении этой важной отрасли науки и подавал ранние надежды на будущую масштабную пользу. Подготовившись к исполнению обязанностей своей профессии, он начал практику в Лондондерри, штат Нью-Гэмпшир, который в основном был заселен выходцами из его родной страны. Он быстро приобрел доходное дело, а также доверие и уважение своих многочисленных клиентов.

В экспедиции против принадлежавшего тогда французам Кейп-Бретона он был назначен хирургом дивизии Нью-Гэмпшира в составе армии вторжения и исполнил свой долг с великой верностью, искусством и честью.

Он был ранним и видным поборником американских прав, смелым и последовательным противником узурпаций британского министерства. У него была прекрасная возможность распространять либеральные принципы среди народа, и он не упустил ее. Когда революционная буря разразилась над колониями, он командовал полком ополчения в Лондондерри. Он также носил звание мирового судьи и занимал различные гражданские должности. Его учтивость в манерах, искренность и честность намерений, а также необычайная сила убеждения давали ему редкое и благотворное влияние как в частных кругах, так и на публичных собраниях.

Он был назначен президентом первого провинциального конвента Нью-Гэмпшира после роспуска королевского правительства. Народ этого штата некоторое время не дотягивал до уровня, заданного патриотами Массачусетса, но доктор Торнтон и другие ведущие деятели вскоре привлекли их в ряды сопротивления врагу-захватчику и освободили от оков рабства и страха. В 1774 году они направили делегатов на Конгресс, созванный в Филадельфии, и в декабре того же года, когда они получили известие о королевском указе Совета, запрещающем вывоз пороха, комитет безопасности города Портсмута собрал отряд людей, которые до того, как губернатор узнал об их намерении, захватили форт и вывезли сто бочонков этого столь важного тогда товара.

Вскоре после бегства губернатора Вентворта при получении известия о битве при Лексингтоне комитет провинциального конвента, президентом которого был доктор Торнтон, подготовил обращение, опубликованное за его подписью. Юному читателю это может показаться неважным, пока он не узнает, что это было исчерпывающим доказательством для обвинения его в государственной измене и обрекло бы его на эшафот, попади он в руки своих врагов. Отсюда проистекают патриотизм и смелость этого поступка.

Обращение было сформулировано в сильных и прочувствованных выражениях, хорошо рассчитанных на то, чтобы произвести желаемый эффект. Приводимый отрывок является справедливым образцом всего текста: «Вы все должны осознавать, что дела Америки наконец подошли к трогательному кризису. Ужасы и бедствия гражданской войны, которые до недавнего времени мы лишь воображали, теперь мы вынуждены признать реальностью. Невыразимо мучительными были те картины крови и опустошения, которые варварская жестокость британских войск представила нашим взорам. Долг перед Богом, перед самими собой, перед потомством, подкрепленный криками убитых невинных людей, заставили нас взять в руки оружие для собственной защиты. Такого дня, как этот, прежде не знали ни мы, ни наши отцы. Поэтому мы рекомендуем колонии в целом взращивать то христианское единение, гармонию и нежную привязанность, которые служат единственным основанием, на котором наши бесценные привилегии могут покоиться с какой-либо уверенностью, а наши общественные мероприятия — проводиться с малейшей перспективой на успех».

10 января 1776 года доктор Торнтон был назначен судьей Верховного суда Нью-Гэмпшира, 12 сентября избран членом Континентального конгресса и по вступлении в должность поставил свою подпись под Декларацией независимости. Для тех, кто недостаточно осведомлен в этом вопросе, естественно полагать, что подписавшие хартию нашей свободы присутствовали на памятном заседании 4 июля, когда она была принята. Это было не так. Миллеры Франклин, Раш, Клаймер, Вильсон, Росс и Тейлор, как и в случае с доктором Торнтоном, не были членами в тот день. Имя Томаса Маккина также не фигурирует в печатных записях Конгресса, хотя он присутствовал и подписал документ 4 июля; а имя Генри Визнера, делегата от округа Орандж, штат Нью-Йорк, подписавшего оригинальный рукописный экземпляр декларации в день ее принятия, никогда должным образом не признавалось. Эти ошибки, несомненно, носили канцелярский, а не умышленный характер. Мистер Визнер был весьма уважаемым членом, а также чистым и ревностным патриотом.

Доктор Торнтон умело и добросовестно исполнял обязанности своего важного поста, пока его услуги не потребовались на суде. 24 декабря того же года он был вновь избран в Конгресс и прослужил до 23 января 1777 года, после чего окончательно удалился из национального законодательного органа, пользуясь всеобщим уважением своих соратников, полным доверием и благодарностью избирателей и с гордым осознанием того, что он выполнил свой долг перед страной. Шесть лет он прослужил в Верховном суде, а также был главным судьей суда общих исков, что вкупе делало его задачу весьма сложной. В 1779 году он переехал в Эксетер, а в следующем году приобрел плантацию на берегу реки Мерримак, где искал покоя, требуемого его преклонным возрастом. Тем не менее друзья не пожелали освободить его от участия в общественных делах и убедили его послужить членом генерального суда, а также сената штата во время войны и в течение двух лет после ее окончания. 25 января 1784 года он был назначен мировым судьей и членом кворума по всему штату, что являлось важной должностью по первоначальной конституции штата, но была частично упразднена и ограничена в юрисдикции поправками 1792 года. Он занимал этот пост до дня своего окончательного ухода от всех общественных обязанностей; и после 1785 года он не принимал участия в текущей политике, но продолжал давать здравые советы по всем важным вопросам, касающимся общественного благосостояния, относительно которых к нему часто обращались. Во время спора между его штатом и Вермонтом по поводу части спорной территории он написал несколько писем лицам, облеченным властью, настаивая на необходимости примирительных мер и безоговорочного подчинения решению Конгресса в данном вопросе. Они делали ему большую честь как способному патриоту, хорошему писателю и благоразумному человеку.

Доктор Торнтон был одним из самых обаятельных и приятных людей своего века. Его редко видели улыбающимся, но он неизменно оставался жизнерадостным, занимательным и поучительным — во многом похожим на прославленного Франклина. Его ум был полон богатого разнообразия полезных и практических знаний, что делало его интересным собеседником. Он сохранил безупречную репутацию в частной жизни и со всеми справлялся с общественными обязанностями с верностью и преданностью. Он выступал против сектантской религии, не принадлежал ни к какой церкви, но был глубоко благочестивым и постоянным посетителем общественных богослужений. Он был добрым мужем, любящим отцом и хорошим соседом. Он был очень точен во взыскании своих долгов — по мнению некоторых, чересчур суров, — и предельно скрупулезен в выплате каждого фартинга, который был должен. Он был крупным, дородным человеком ростом выше шести футов, хорошо сложенным, с выразительным лицом, оживленным проницательными черными глазами. Он скончался в Ньюберипорте, штат Массачусетс, 24 июня 1803 года, навестив свою дочь. Его останки были перевезены в Нью-Гэмпшир и погребены возле Торнтонс-Ферри, на берегу Мерримака, где над его прахом покоится аккуратная мраморная плита с этой лаконичной и выразительной эпитафией:

«МЭТЬЮ ТОРНТОН, ЧЕСТНЫЙ ЧЕЛОВЕК».







УИЛЬЯМ ФЛОЙД.



Личная добродетель и неподдельная искренность были заметными чертами патриотов революции. Они руководствовались чистыми и честными побуждениями, а не дикими амбициями и политическим безумием. Шумные партийные заводилы и интригующие демагоги не были любимцами народа во время войны за независимость. Человек истинного достоинства и скромной доблести — вот кого они радовались чествовать и кому доверяли.

В характере Уильяма Флойда эти качества счастливо сочетались. Он был уроженцем Саффолка, Лонг-Айленд, в штате Нью-Йорк, родившимся 17 декабря 1734 года. Его дед, Ричард Флойд, иммигрировал из Уэльса в 1680 году и поселился в Сетокете, Лонг-Айленд. В детстве он отличался прямотой и правдивостью, а также дружелюбием нрава и учтивостью манер. Он был усердным учеником и получил хорошее образование. Во время учебы он сохранял здоровье во всей его силе, уделяя немного времени почти ежедневно охоте с ружьем на дичь — единственному развлечению, к которому он был страстно привязан. Это упражнение придавало его организму здоровый тонус и позволяло усваивать уроки точнее тех, кто запирался исключительно в своих комнатах и слабел от недостатка физической активности. От здоровья тела в огромной степени зависит развитие юного ума — не следует пренебрегать упражнениями на свежем воздухе.

Отец Уильяма Макнилла Флойда скончался до того, как этот сын достиг совершеннолетия, оставив ему солидное состояние. Он управлял им с осмотрительностью и бережливостью, и когда его стране суждено было пройти через огненную печь революции, он оказался одним из самых богатых и влиятельных людей на Лонг-Айленде. С юных лет он был поборником либеральных принципов и противником посягательств британского министерства на дарованные хартией права американских колоний. По мере усиления притеснений его патриотические чувства выражались все чаще и свободнее, и когда в 1774 году в Филадельфии собрался Конгресс, он был активным и ревностным его членом. Своей неизменной прямотой и чистотой помыслов он завоевал безграничное доверие избирателей и страны. Его хладнокровное рассуждение и спокойное поведение при любых обстоятельствах весьма способствовали сохранению равновесия среди тех, кто обладал более пламенным темпераментом и большей безрассудностью в поступках. Конгресс 1774 года отличался ясными и неопровержимыми доводами, спокойным и ученым обсуждением, мудрыми и рассудительными планами, а также разумными, но твердыми целями. Избранный курс оказал мощное и благоприятное воздействие на умы мыслящих людей, влияние которых было важно приобрести и закрепить.

Мистер Флойд также командовал ополчением своего родного округа и, когда британцы попытались высадиться в Гарнерс-Бей, оперативно собрал его и отразил врага-захватчика. В 1775 году он был вновь избран представителем в Конгресс и стал одним из его активных и деятельных членов. Он был решительно человеком труда и постоянно занимался обязанностями в важных комитетах. Во время его отсутствия в Филадельфии британцы захватили Лонг-Айленд и вынудили его семью бежать ради спасения в Коннектикут. Его имущество понесло значительный ущерб от рук врага, а особняк был превращен в военные казармы для размещения захватчиков его страны. В течение семи лет он был лишен всех доходов со своей плантации и зависел от помощи друзей в защите семьи. На следующий год он был снова избран в Континентальный конгресс и имел удовлетворение поставить свое подпись под декларацией независимости, которую он отстаивал с начальных этапов до самого ее принятия. В 1777 году он был избран в первый сенат штата Нью-Йорк, созванный при новом порядке вещей. Он сразу же стал видным и ведущим членом и оказал важные услуги в формировании кодекса республиканских законов для будущего управления имперским штатом, тщательно оберегая неприкосновенность прав личности и собственности.

В январе 1779 года он вновь занял место в Континентальном конгрессе и приступил к исполнению обязанностей своего поста с предельным энтузиазмом и трудолюбием. 24 августа того же года он возобновил свою работу в сенате родного штата. Перед законодательным собранием стояло множество важных дел, требовавших мудрости, энергии и единства действий. Разработка какого-либо плана спасения от обесцененной валюты и подорванного кредита была важным пунктом. Мистер Флойд возглавлял совместный комитет, назначенный для этой цели, и представил план, доказавший, что он является способным финансистом и человеком глубокой мысли и исследования. Он основывался на постепенной и справедливой системе налогообложения, осуществляемой ответственными и честными агентами при наличии хороших и надежных поручителей в сборе всех денежных средств в пользу надлежащего должностного лица — казначея штата. В октябре того же года мистер Флойд, Эзра Лхомдье и Джон Лосс были назначены законодательным собранием Нью-Йорка делегатами на съезд восточных штатов, созванный с целью разработки системы, посредством которой запасы продовольствия могли бы добываться легче и охраняться от посягательств алчных монополистов.

Сразу после выполнения возложенных на него обязанностей он вновь занял место в Конгрессе. 3 декабря он был избран членом адмиралтейского совета, а 13 декабря того же года — членом финансового совета (treasury board). Вследствие непрерывного усердия в исполнении различных возложенных на него обязанностей его здоровье пошатнулось, и в апреле следующего года он получил отпуск. В июне он вернулся в сенат Нью-Йорка и был незамедлительно введен в состав совместного комитета для рассмотрения резолюций Конгресса, затрагивающих важные отношения между штатом и генеральным правительством. Он безуспешно выступал против плана признания кредитных билетов законным платежным средством, но в дальнейшей жизни с удовольствием видел, как принципы, которые он тогда отстаивал, получили санкцию и были приняты.

В сентябре он был назначен в комитет сената для подготовки ответа на послание губернатора. Добиться надлежащей организации общего правительства было горячим желанием законодательных собраний штатов. Наделение Конгресса всеми необходимыми полномочиями, строго определенными и понятными, считалось единственной безопасной политикой для обеспечения будущего благополучия. К этому важному вопросу губернатор привлек особое внимание членов. Комитет представил несколько резолюций по данному пункту, которые были приняты и направлены на рассмотрение национального законодательного органа. Они рекомендовали принятие законов, которые устанавливали бы равную ответственность каждого из штатов за несение своей пропорциональной доли бремени войны тем способом и образом, который будет разработан генеральным правительством. В 1780 году он был снова возвращен в Конгресс. В дополнение к обычным обязанностям он получил указание от законодательного собрания вместе с другими членами от Нью-Йорка добиться урегулирования претензий его родного штата и Нью-Гэмпшира на территорию, ныне составляющую штат Вермонт. Это был сложный вопрос, требовавший большого трудолюбия и мудрости для управления им. Ими в высшей степени обладал мистер Флойд, который в том случае, как и во всех остальных, выполнил свои обязанности к полному удовлетворению избирателей. На той же сессии он также внес резолюцию об уступке западных территорий Соединенным Штатам. Кроме того, 10 августа он выдвинул Роберта Л. Ливингсона на пост министра иностранных дел, и тот был немедленно назначен на этот важный пост.

Помимо работы в сенате своего штата — в большей или меньшей степени ежегодно, — он продолжал оставаться активным членом Конгресса до 1783 года, когда присоединился к всеобщей радости триумфальной победы и радующего сердце мира и смог еще раз вернуться и вступить во владение развалинами своей некогда процветающей плантации посреди поздравлений многочисленных друзей, воодушевленных ослепительным сиянием СВОБОДЫ. Желая восстановить свое личное состояние, он отклонил настойчивую просьбу избирателей дать согласие на переизбрание в Конгресс. Тем не менее он продолжал заседать в сенате родного штата до 1788 года, когда был избран членом первого Конгресса при федеральной Конституции. Изнуренный службой родине, по окончании срока полномочий он ушел с общественной арены и вновь предался радостям домашнего блаженства.

Обладая обширным участком ценной земли на берегах реки Мохок, представлявшей тогда густую глушь, он начал постепенные улучшения на ней и в 1803 году окончательно поселился там. Друзья часто убеждали его снова стать членом национального законодательного органа, но он отказывался от любых обременительных общественных обязанностей, за исключением службы округу, в который он переехал, в течение одного срока в сенате штата, а также работы в качестве члена конвента 1801 года по пересмотру конституции Нью-Йорка. Он четыре раза был членом коллегии выборщиков своего штата по выборам президента и вице-президента, а в 1800 году проехал двести миль, чтобы отдать свой голос за своего давнего товарища и друга Томаса Джефферсона в мрачном декабре месяце.

Он продолжал обустраивать свою новую плантацию до тех пор, пока не увидел, как пустыня расцвела, как роза, а его усадьба окружена счастливыми соседями, купающимися в ясном солнечном свете той свободы, в обретении которой он сыграл свою роль. Зависть была чужда его человеколюбивому и патриотичному сердцу; он радовался счастью всего человеческого рода; он находил радость в благополучии всех вокруг.

Во всем он был практичным человеком, свободным от помпезности и тщеславия, и системным во всех своих делах. Сформировав свои намерения, он преследовал их с непреклонной энергией, которую редко удавалось остановить или сорвать. Он обладал ясной головой, сильным умом, добрым сердцем, энергичным и здравым суждением, созревшим благодаря многолетнему опыту и пристальному наблюдению за людьми и вещами. Он мало говорил на публичных собраниях и редко вступал в дебаты. Было бы счастливо для нашей страны, если бы в нынешние дни у нас было больше таких людей, как Уильям Флойд, а не стольких тех, кто говорит больше, чем работает. Долгие речи висят подобно кошмару над нашими законодательными собраниями, и те, кто склонен к ним, мешают оперативно делать дела народа.

Во всех частных отношениях жизни Уильям Флойд являл собой столь же достойную подражания модель, как и в своей общественной карьере. Он был горяч в дружбе и предельно честен во всех своих сделках. Его чувства и мораль отличались изысканностью, а каждое его действие отмечалось строжайшей честностью. Он думал и действовал за себя, оставляя другим делать то же самое. Он наметил свой путь долга на основе размышлений собственного ума и шел по нему стойко и бесстрашно. Более полувека он пользовался полным наслаждением народным расположением и лишь за год до смерти был избран членом коллегии выборщиков. Его физические силы оставались поразительными до короткого времени перед последней болезнью. Он был человеком среднего роста, хорошо сложенным и с легкими манерами. Он отличался достоинством во внешнем виде и обходительностью в манерах. Последние два года его жизни здоровье было частично подорвано, и 1 августа 1821 года его поразила общая слабость, а на четвертый день он спокойно сложил руки, мирно закрыл глаза и встретил холодные объятия смерти с твердостью мудреца, патриота и христианина. Хотя генерал Флойд не обладал цицероновским красноречием Адамса, Джефферсона или Генри, он был одним из полезнейших людей своего дня и поколения. Его примеры и труды бросили на его характер такой же богатый и непреходящий свет, как и слава тех, кто ярко блистал на форуме. Он был важным звеном в золотой цепи свободы и почитался таковым всеми своими соратниками по Конгрессу. Человек труда тогда ценился по достоинству. Мощнейшие ораторы той бурной эпохи были кратки и лаконичны. Долгие речи были столь же редки, сколь пагубны и излишни теперь. Дела нашей нации вершились оперативно, быстро, результативно и экономно. Давайте же подражать примерам патриотов времен, испытавших их души, и сохранять в первозданной чистоте тот богатый дар свободы, который они передали нам. Давайте подражать добродетелям генерала Уильяма Флойда, и мы будем высоко почитаемы при жизни, глубоко оплакиваемы после смерти, а наши имена сохранятся на скрижалях непреходящей славы сквозь все революции времени.




УИЛЬЯМ УИППЛ.



Распространенная ошибка, завоевавшая доверие среди людей, состоит в вере в то, что для приобретения достаточной доли знаний, позволяющей человеку выгодно проявить себя на арене общественной деятельности, он должен провести юношеские дни в стенах какого-нибудь знаменитого учебного заведения. По мнению многих, молодому человеку необходимо начать свой путь под высоко реющим знаменем университетского диплома, чтобы гарантировать будущую славу.

То, что изысканное классическое образование является желанным и высоким достижением, я признаю; то, что оно абсолютно необходимо и всегда делает человека более полезным, я отрицаю. Человек, который с детства до совершеннолетия был заперт в тесных границах классной комнаты и пансиона, пусть даже он и овладел всеми книжными науками, не мог приобрести те знания о людях и вещах, которые необходимы для подготовки к деятельности в частной или общественной жизни. Изящная словесность — это одно, полезные знания, пригодные для повседневного применения — совсем другое, и они имеют жизненно важное значение. При надлежащем усердии человек может получить и то, и другое, причем без поступления в колледж. Это поприще открыто для всех, особенно при республиканской форме правления. Франклин и Шерман, оба выходцы из простых ремесленников, стали образованными учеными и глубокими философами без помощи университетских профессоров. Я не стремлюсь умалить пользу высших учебных заведений, но хочу побудить тех, кто обладает природными талантами и не может пользоваться их преимуществами, подражать примерам тех, кто поднялся на высокие ступени чести и отличия благодаря силе собственных усилий, без поддержки этих ослепительных светил.

Среди людей-самоучек нашей страны имя Уильяма Уиппла выделяется особо. Он был старшим сыном Уильяма Уиппла и родился в Киттери, штат Мэн, в 1730 году. Он получил образование в обычной английской школе, где его обучали чтению, письму, арифметике и навигации. Эти дисциплины он освоил в раннем возрасте, после чего поступил юнгой на торговое судно, что соответствовало желаниям его отца и его собственным склонностям. Не достигнув двадцати одного года, он дослужился до звания капитана и совершил несколько успешных плаваний в Европу. Некоторые авторы пытались бросить тень на его репутацию в тот период его жизни, поскольку в нескольких случаях он участвовал в работорговеле. Если они ознакомятся с общими настроениями, царившими в то время в умах значительной части цивилизованного общества по этому вопросу, их анафемы рассеются как дым. Эта торговля тогда санкционировалась королем Великобритании, при правлении которого действовал капитан Уиппл, и, согласно английскому закону, король не может совершить зла. Правильность этого принципа тогда не оспаривалась и широко не обсуждалась, а торговля была вплетена в торговую политику метрополии. То, что капитан Уиппл под влиянием размышлений убедился в несправедливости и варварстве этого промысла, полностью следует из его последующих поступков. С началом Революции он даровал свободу своему единственному рабу, который остался верен своему старому хозяину во время войны и храбро сражался за наши свободы. Если каждого человека судить за ошибки молодости, чьи зрелые годы увенчаны добродетелью, то созвездие славы лишится многих ярких звезд.

В 1759 году капитан Уиппл оставил морские странствия и занялся торговым делом в Портсмуте, штат Нью-Гэмпшир. Он также женился на мисс Кэтрин Моффат и вступил на новый жизненный путь. За время своих многочисленных плаваний он приобрел известность как искусный штурман и рассудительный командир. Он тщательно накопил большой запас полезных знаний благодаря наблюдательности, вдумчивому чтению и общению в портах исключительно с умными и достойными людьми. Он выслушивал как в Англии, так и в Америке необоснованные притязания первой и нарастающие жалобы последней. Он досконально изучил хартии прав своей страны и узурпацию со стороны короны по отношению к его согражданам. Он был готов занять твердую позицию в защиту свободы. Он принимал заметное участие в публичных собраниях и был избран членом комитета безопасности. Он быстро поднялся в общественном мнении, и бывший юнга превратился в ведущего патриота. В январе 1775 года он представлял Портсмут в Провинциальном конгрессе, созванном в Эксетере с целью избрания делегатов на Континентальный конгресс. 6 января следующего года он был избран членом провинциального совета Нью-Гэмпшира, а 23 января того же года — делегатом в национальный законодательный орган в Филадельфии, выдающимся, активным и полезным членом которого он оставался до середины сентября 1779 года. Он присутствовал при принятии Декларации независимости и скрепил своим именем этот священный и дерзновенный документ с тем же бесстрашным спокойствием, с каким он подписал бы коносамент.

Он был истинным тружеником и благодаря своим обширным познаниям в делах оказался чрезвычайно полезен в комитетах. Будучи членом комитетов по морским и торговым делам, он благодаря своему практическому опыту имел превосходство над коллегами. Он также был назначен одним из смотрителей продовольственного и вещевого департаментов и внес большой вклад в искоренение злоупотреблений и пресечение казнокрадства. Он отличался неутомимым трудолюбием, пылким усердием, философским складом ума, чистыми помыслами и крепким патриотизмом. Когда он окончательно отошел от дел Конгресса, чтобы служить своей стране на поприще ином и более опасном, он унес с собой уважение и одобрение всех своих соратников по славному делу свободы. По возвращении к своим избирателям его приветствовали как МУДРЕЦА, ПАТРИОТА и ГЕРОЯ.

В 1777 году он получил звание бригадного генерала и был назначен командовать первой бригадой провинциальных войск Нью-Гэмпшира, действовавшей совместно с генералом Старком, командовавшим другой. В то время генерал Бергойн находился на гребне своей военной славы на севере, сея ужас повсюду. Его победоносное шествие впервые было остановлено генералом Старком в Беннингтоне, штат Вермонт. Генерал Уиппл примерно в то же время присоединился со своей бригадой к генералу Гейтсу и участвовал в кровопролитных сражениях при Стиллвотере и Саратоге, где лавр победы в значительной степени приписывался находившимся под его командованием войскам. В завершении блестящей победы над британской армией под командованием Бергойна, которая придала новый блеск американскому оружию, генерал Уиппл внес значительный вклад. Полковник Уилкинсон и он были теми офицерами, которые согласовали и подписали статьи капитуляции между двумя командующими. Он также был выбран в числе офицеров для сопровождения поверженного неприятеля к Уинтер-Хиллу близ Бостона. Его верный негр, которому он в то время даровал свободу, разделил все тяготы со своим старым хозяином и казался столь же воодушевленным победой, словно он сам был главнокомандующим.

В 1778 году генерал Уиппл находился вместе с генералом Салливаном при осаде Ньюпорта, от которой пришлось вынужденно отказаться из-за несостоявшегося ожидавшегося содействия со стороны французского флота под командованием графа Д’Эстена, неожиданно пострадавшего во время шторма. Ночью было осуществлено безопасное и благополучное отступление, которое спасло эту часть американской армии от полного уничтожения.

В 1780 году Конгресс назначил генерала Уиппла членом комиссии адмиралтейства, от какового почетного звания он отказался, предпочтя служить в законодательном собрании своего собственного штата, куда он только что был избран и в котором состоял в течение ряда лет.

В 1782 году Роберт Моррис назначил его финансовым приемщиком штата Нью-Гэмпшир, что стало высшей похвалой его честности и добропорядочности. Должность эта была тяжелой, непопулярной и изнурительной, но он добросовестно исполнял ее обязанности до 2 июля 1784 года, когда подал в отставку. Наряду со множеством почетных должностей, которые он занимал, 20 июня 1782 года он был назначен судьей высшего суда, а 25 декабря 1784 года — мировым судьей и членом кворума по всему штату, каковые должности он исполнял до дня своей смерти. Он также был одним из комиссаров от Коннектикута, встречавшихся в Трентоне для урегулирования неприятного спора между этим штатом и содружеством Пенсильвания относительно земель в долине Вайоминг. Во всех разнообразных государственных обязанностях, возложенных на него, он проявил себя с лучшей стороны и до последних минут сохранял полное доверие своей страны. Он обладал сильным и аналитическим умом, ясной головой, добрым сердцем и глубокой проницательностью. Во всех проявлениях частной и общественной жизни — от юнги до тех высоких вершин славы, на которые он взошел, — он сохранял репутацию чистую, как девственный лист бумаги. В последние годы жизни он сильно страдал от болезни грудной клетки, которая оборвала его полезную и патриотическую деятельность 28 ноября 1785 года. Согласно его прижизненной просьбе, его тело подвергли посмертному вскрытию. Его сердце оказалось оссифицированным; клапаны срослись с аортой, и для прохождения крови при кровообращении осталось лишь отверстие не больше вязальной спицы. Этим объяснялось то, что он часто падал в обморок, когда какая-либо внезапная эмоция вызывала учащенный приток жизненных сил.




ФРЭНСИС ХОПКИНСОН, эсквайр



Времена великого волнения, завершающиеся важным кризисом, чреватым интересами и событиями, в огромной степени способствуют развитию характера и таланта. Так, во время Революции на свет и к действию были вызваны многие таланты, которые верховная власть короля задушила бы в зародыше и позволила им погибнуть, оставшись незамеченными и неизвестными.

Среди участников этой памятной сцены мы находим самые разные характеры, демонстрирующие способности ума во всех их разнообразных формах и оттенках: от степенного и серьезного Вашингтона до живого и остроумного Хопкинсона и емкого и самобытного Франклина.

Фрэнсис Хопкинсон был сыном Томаса Хопкинсона из Филадельфии, родившимся в 1737 году. Его отец был человеком выдающихся талантов и высоких достижений, а мать — одним из лучших даров Небес. В возрасте четырнадцати лет смерть лишила Фрэнсиса отца и оставила мать бороться, располагая ограниченными средствами, со всеми нарастающими трудностями содержания и воспитания большой семьи осиротевших детей.

Под ее руководством и наставничеством юный Фрэнсис вскоре проявил таланты, сулившие много хорошего ему и его стране. Она прилагала все усилия для совершенствования его образования, лишая себя всех излишеств и многих жизненных удобств ради блага своих детей. Будучи преданной христианкой, она уделяла особое внимание и находила радость в том, чтобы глубоко укоренить чистейшие принципы добродетели, ограждая их умы от всех путей порока и греха. Она учила их предназначению их творения, долгу перед Богом и ближними, а также тому, что для подлинного счастья нужно быть поистине добрыми. Когда фундамент был прочно заложен таким образом, она определила своего любимого сына, будущую надежду своей семьи, в Пенсильванский университет, где он завершил обучение и получил ученую степень. Затем он успешно приступил к изучению права под руководством Бенджамина Чу, эсквайра, стал прилежным и основательным студентом, добившись больших успехов в юридических познаниях. Он обладал блестящим и струящимся воображением, живой фантазией, обаятельными манерами и питал пристрастие как к изящной словесности, так и к более фундаментальным наукам. Он любил поэзию, музыку и живопись. Он преуспел в юмористической сатире, столь же острой, как сатира его предшественника Свифта. К счастью, эти таланты были поставлены на службу преимущественно делу патриотизма, науки и филантропии — как закономерный результат глубоко укоренившейся нравственности.

В 1765 году он посетил Лондон, где пробыл два года, знакомясь с настроениями и замыслами британского парламента в отношении колоний, которые уже начали ощущать угнетение.

По возвращении он женился на любезной мисс Энн Борден из Бордентауна в Нью-Джерси и вскоре обнаружил, что окружен всеми нарастающими заботами растущей семьи. Воспитывая детей, его мысль часто возвращалась к тому, как наставляла его в детстве его почтенная и уважаемая мать. Он не мог найти лучшего плана или более яркого примера для подражания. Но утешения «милого дома» вскоре были нарушены. Страна нуждалась в его услугах, которые были оказаны охотно и незамедлительно. Он был одним из ее самых горячих и ревностных патриотов. Ему предстояло многое сделать для того, чтобы открыть глаза широким массам народа на истинное понимание несправедливостей, причиняемых метрополией. Это он осуществлял через различные публикации, написанные столь увлекательным и юмористическим стилем, что их читали повсеместно; он живо и ярко рисовал несправедливость короны и права колонистов. Его «Милая история», его «Письма Джеймсу Ривингтону», его «Послание лорду Хау», его два «Письма тори», его перевод «Письма, написанного иностранцем», его «Политический катехизис» и «Новая крыша» — все это были произведения вкуса и достоинства, имевшие огромное значение для пробуждения народа к отстаиванию своих прав и завоеванию своих свобод.

В период администрации губернатора Диккинсона политические разногласия и партийный дух подняли бурные волны в Пенсильвании, угрожая разрушить прекрасное здание ее нового правительства. Перо мистера Хопкинсона снова сыграло важную роль в восстановлении порядка. В эссе под названием «Полный и правдивый отчет о бурных беспорядках, недавно случившихся в весьма именитом семействе», он подверг партийных смутьянов столь едкой и суровой насмешке, что они сложили оружие своего мятежа много раньше, чем если бы на их груди были направлены тысячи штыков.

Он был в числе первых делегатов, избранных в Континентальный конгресс, и с величайшей радостью и бесстрашием вписал свое имя в ту декларацию, которая оказалась утешением для друзей СВОБОДЫ, но Воанергесом для врагов ЛИБЕРТА. Всегда веселый и бодрый, он во многом способствовал рассеянию мрака, часто царившего в умах его коллег посреди бедствий и поражений. Он знал, что дело было правым, — он верил, что Небеса увенчают его триумфальной победой и окончательным успехом. Он пожертвовал прибыльной должностью в ссудной кассе, занимаемой от имени короны, на алтарь свободы; он вложил свое состояние, свою жизнь и свою священную честь в защиту своей страны — и при всем своем юморе и остроумии он был тверд и решителен, как гладиатор. С фантазией поэта он сочетал основательность мудреца; с остроумием юмориста — проницательность политика. Он сменил Джорджа Росса на посту судьи адмиралтейского суда, впоследствии был одним из окружных судьей Соединенных Штатов и пользовался высоким уважением за свои юридические познания, беспристрастное правосудие и правильные решения. Он заполнял каждое место, на которое его определяли, с честью, достоинством и славой. Он продолжал своими трудами вносить значительный вклад в исправление нравов общества, высмеивая его пороки и злоупотребления. Сарказм и сатира, примененные вовремя и управляемые здравым смыслом, — это самые мощные и разительные орудия, когда-либо находившиеся в руках человека. Их жжение в умах подобно шпанской мушке на коже, но часто требует более сильного средства для исцеления. Остроумие мистера Хопкинсона было благородного толка, проистекающее из богатого и чистого воображения, никогда не нарушающее правила приличия, всегда заключенное в рамки скромности, но острое, как дамасский клинок. Он был ценителем здравого здравого смысла и ревностным поборником начального школьного образования. Он верно оценивал опору и костяк нашей страны и хорошо знал, что незыблемость наших свобод зависит от всеобщего распространения полезных знаний, пригодных для повседневного применения в различных деловых сферах жизни, больше, чем от высокой литературы колледжей и университетов. Он восхищался трудолюбивым ремесленником; он уважал честного фермера. В крестьянстве земли и обитателях мастерских он видел защитников нашей страны. Мистер Хопкинсон был подобен тем редким цветам, которые, радуя своей красотой, обладают мощными свойствами облегчать страдания и дарить утешение. Он отличался любезностью и учтивостью в манерах; открытостью и великодушием в чувствах; благородством и широтой взглядов; милосердием и доброжелательностью в помыслах; приятным и веселым компаньоном; добрым и верным мужем; любящим и нежным родителем; суровым и непреклонным патриотом; последовательным и активным гражданином; достойным и честным человеком.

Его жизненный путь оборвался внезапно и преждевременно из-за апоплексического удара 9 мая 1791 года, на 53-м году жизни и в самом расцвете его деятельности. Он оставил вдову, двух сыновей и трех дочерей оплакивать его преждевременную кончину и их невосполнимую утрату.




ХОСИЯ БАРТЛЕТТ



Профессия врача в руках искусного, честного, рассудительного, справедливого и образованного человека является одним из величайших благословений в обществе и одним из самых почетных занятий. Влияние «доктора» на окружающих, если учесть все слои населения, сильнее, чем влияние любой другой профессии; следовательно, в отстаиваемом ими деле врачи могут оказывать влияние более мощное, чем многие себе представляют. С удовольствием отмечаю, что среди подписавших Декларацию независимости мы находим изрядное число представителей этой весьма почетной и полезной профессии.

Среди них был доктор Хосия Бартлетт, бывший сыном Стефена Бартлетта из Эймсбери, штат Массачусетс. Хосия родился в ноябре 1729 года. Он рано проявил сильный и энергичный ум, который был развит академическим образованием. Обладая цепкой памятью, он овладел латинским и греческим языками и завершил положенный курс в раннем возрасте шестнадцати лет. Затем он начал изучение медицины под руководством доктора Ордвея и усердно занимался им в течение пяти лет. После этого он открыл успешную практику в Кингстоне, где вскоре приобрел всеобщую благосклонную известность и глубокое уважение. Через два года после начала своей профессиональной деятельности он настолько ослаб от лихорадки, что лечащий врач оставил всякие надежды на его выздоровление. Жизнь ему спал собственный эксперимент. Он убедил ухаживавших за ним предоставить ему сидр, который он принимал небольшими порциями и часто; последовало потоотделение, лихорадка отступила, и он поправился. С этого времени и впредь он пристально наблюдал за действиями и потребностями природы у своих пациентов и часто с успехом отступал от непреклонных правил, изложенных в книгах, написанных в других странах и климатических условиях. Для врача с острым и проницательным суждением, созревшим благодаря навыкам и опыту, такая практика безопасна. Доктор Бартлетт первым обнаружил в той части страны, что злокачественная ангина миндалин, или язва, была гнилостной, а не воспалительной, и первым применил успешное средство — перуанскую кору — против этой болезни. Он также ввел успешную практику применения противовоспалительных средств при злокачественной ангине, или больном горле, от которой сотни детей внезапно вырывались из объятий любящих родителей, а из одной семьи в общей сложности хоронили по три-четыре ребенка в одной могиле. Под умелыми руками доктора Бартлетта это заболевание было остановлено на взлете.

Пользуясь неограниченным доверием своих многочисленных знакомых, он был возведен на несколько важных постов, как гражданских, так и военных, при губернаторе Вентворте, исполняя свои обязанности сноровисто и к общему одобрению. В 1765 году он был избран в законодательное собрание Нью-Гэмпшира, где вскоре выдвинулся на передний план благодаря последовательному и твердому противодействию посягательствам короны на права колонистов. Будучи республиканцем по своим взглядам и убеждениям, он орлиным взором следил за действиями британского министерства и окружавших его роялистов. Выдавая хартии городам, королевские губернаторы неизменно оставляли за собой и для нужд епископальных церквей самые сливки расположения. Эта несправедливость вызывала негодование поборников справедливости и равных прав, среди которых доктор Бартлетт занимал передовые позиции. Бремя налогов со стороны метрополии также ощущалось крайне остро и решительно пресекалось. Осуществляя свои первые поселения, колонисты были оставлены без помощи и защиты бороться со строптивой глушью и жестоким дикарем. Теперь они не желали позволять грабить себя ради удовлетворения непомерных прихотей и алчности ставленников короны. Сопротивление было естественным — оно было справедливым. Налогообложение и представительство — неразделимые принципы; без одного не может и не должно существовать другое у просвещенного народа. Власть не всегда является творением справедливости и нередко берет на себя принцип «сила есть право». На этом гнилом и зыбком фундаменте британское министерство строило свое поведение в отношении колоний. Отталкиваясь от этих ложных предпосылок, их суровые меры рикошетом ударили по ним самим с такой силой, которая стерла их надстройку в пыль. Некоторое время оковы угнетения слегка ослаблялись, закон о гербовом сборе был отменен, дух примирения, казалось, пропитал сердце короля, но его старый наставник лорд Бьют вместе с лордом Севером вскоре побудили его санкционировать меры более угнетающие и деспотичные, чем те, на которые жаловались ранее. Налог на чай был встречен с еще большим возмущением, чем гербовый сбор, и народный гнев быстро перерос в бурлящую ярость.

Губернатор Вентворт попытался привлечь на свою сторону доктора Бартлетта, назначив его членом судебной системы, однако тот не поддался ни на какие ухищрения со стороны короны и продолжал противиться нововведениям роялистов. Меньшинство в законодательном собрании, к которому принадлежал доктор, быстро росло, и, чтобы предотвратить появление большинства, враждебного его собственным взглядам, губернатор испросил королевский указ о введении трех новых членов от поселений, не имевших права на дополнительное представительство. Этот акт несправедливости вызвал отвращение у многих членов, еще не примкнувших к идеалам свободы, и подтолкнул их встать под ее знамя. Противодействие крепло с каждым новым актом угнетения; проводились тайные собрания, назначались комитеты корреспонденции и безопасности, во многих колониях возникало единодушие, а планы сопротивления стремительно вытесняли петиции к королю. Губернатор Вентворт несколько раз распускал ассамблею в начале ее сессий, пока до такой степени не озлобил депутатов и народ, что фактически упразднил собственную власть и был вынужден искать спасения на борту военного корабля «Форни». Три новых члена были изгнаны из законодательного органа, началась борьба между сторонниками короны и защитниками равных прав; доктор Бартлетт и другие были лишены всякой власти в пределах досягаемости губернатора, линия размежевания была проведена, и зазвучал набат войны.

Доктор Бартлетт был одним из членов, избранных восемьюдесятью пятью делегатами, собравшимися с этой целью в Эксетере 1 июля 1774 года для участия в общем Конгрессе в Филадельфии. Из-за недавнего уничтожения его дома пожаром он был вынужден отклонить это назначение в то время, но в сентябре следующего года он занял свое место в том патриотическом органе. Одновременно с избранием в Конгресс он был назначен командиром полка провинциальных войск. В Конгрессе он выполнял свои обязанности с огромным усердием, трудолюбием и способностями. Его неизменно включали в состав важнейших комитетов, работа в которых отнимала время до поздней ночи. Конгресс собирался в девять утра и заседал до четырех пополудни. После этого часа начиналась напряженная работа комитетов. Когда мы размышляем о трудах Континентального конгресса, окруженного со всех сторон трудностями, когда над их головами бушевала чудовищная буря, отступая с места на место перед лицом победоносного врага; когда их страна истекала кровью из каждой раны, без ресурсов, с почти уничтоженной армией, единственным разумным выводом о том, как они устояли, служит тот факт, что многие из его членов были последовательными и преданными христианами, твердо уповавшими на Того, Кто вершит судьбы народов, дабы Он поддержал их и увенчал их усилия победой и успехом. И они уповали не напрасно.

В 1776 году доктор Бартлетт был вновь избран в Конгресс и принял самое деятельное участие в обсуждении вопроса об отделении от метрополии. Среди патриотов было немало тех, кто сомневался в уместности этого решения в силу своей слабости. В конце концов было достигнуто единение чувств, и решительное большинство высказалось за освобождение. Четвертого июля окончательный вопрос был поставлен перед каждым членом. Начав с самой северной колонии, доктор Бартлетт был первым, к кому обратились. Твердо уповая на справедливость дела и воздев взоры к небесам, он ответил ЕМУ и АМИНЬ и заложил первый камень в основание прекрасного здания свободы, ныне возвышающегося во всем величии над нашей счастливой землей. Вслед за президентом, почтенным Джоном Хэнкоком, доктор Бартлетт первым подписал тот бесценный документ, который дал нашему народу рождение и единым дерзновенным усилием разорвал цепи рабства и сокрушил власть, правившую железной рукой над угнетенными и кровоточащими колониями.

Истощенный усталостью от тяжких трудов, доктор Бартлетт почувствовал ухудшение здоровья и после окончания этой сессии не мог занять свое место в Конгрессе вплоть до 1778 года. Тем не менее он имел возможность приносить пользу своему родному штату на гражданском поприще, а также оказал большую помощь в наборе войск для северной армии. Когда Конгресс собрался в Йорктауне, доктор Бартлетт снова занял свое кресло. Хотя его переизбрали на следующий срок, это было его последнее участие в работе этого органа. Его внутренние дела пострадали из-за отсутствия на государственной службе, и он получил разрешение остаться дома. Его сограждане из Нью-Гэмпшира немедленно потребовали его услуг. Он был назначен главным судьей судов общей юрисдикции и муштрмейстером войск, вербовавшихся тогда на континентальную службу. В 1782 году он был назначен судьей высшего суда, а шесть лет спустя — главным судьей.

Полезная деятельность доктора Бартлетта не закончилась с войной. Хотя победа увенчала усилия патриотов и их независимость была завоевана, многое еще предстояло сделать. Требовалось примирить множество противоречивых интересов, организовать систему управления, выплатить огромный долг, исправить немало злоупотреблений и коррупции, выработать единство чувств и действий и освоить искусство самоуправления. На мой взгляд, мудрость патриотов и мудрецов Революции ярче проявилась в совершенствовании нашей системы правления, нежели в изгнании врага с наших берегов. Перевод нации от семилетней войны к гражданскому и мирному управлению, совершенно отличному от того, к какому она привыкла, — задача немалого масштаба. Часто требуется больше проницательности и мудрости, чтобы сохранить и наслаждаться благом, чем чтобы добыть его.

Так и в отношении нашей независимости: после ее обретения поднялись бури, грозившие полным разрушением и гибелью. Для ее сохранения потребовалась соединенная мудрость умнейших законодателей. Долгими и тяжкими были труды, приведшие к конфедеративному объединению. Пока этот вопрос обсуждался, многие штаты содрогались до самого основания от внутренних смут. То единство действий и чувств, которое провело народ через Революцию триумфальным маршем, теперь у значительной массы общества потонуло в водовороте эгоизма. К счастью для нашей страны и дела свободы, те, кто стоял у руля во время бури войны, оставались на своих постах. Их труды увенчались принятием той конституции, при которой мы наслаждаемся невиданным ранее процветанием. Доктор Бартлетт был членом конвента своего родного штата по принятию объединяющего документа и оказал ему горячую и действенную поддержку. В 1789 году он был избран членом национального сената, в следующем году — президентом Нью-Гэмпшира, а в 1793 году был избран первым губернатором штата. Он пользовался всеобщим доверием и уважением и исполнял свои обязанности с такой мудростью и честностью, что клевета и зависть не смогли найти лазейку для клина. Истощенный годами тяжелого труда, когда старость цепко ухватила его морщинистой рукой, а порог вечности предстал прямо перед ним, он сложил с себя полномочия и завершил свою государственную карьеру 29 января 1794 года, увенчанный лаврами бессмертной славы, без единого пятна, омрачающего славу его светлого герба.

Губернатор Бартлетт удалился от дел в частную жизнь, предвкушая наслаждения, кои особенно милы людям, принимающим государственные посты по чувству долга, а не из стремления стяжать популярность ради продвижения. Но его светлые надежды вскоре рухнули. Болезнь вцепилась в него мертвой хваткой, его любящая жена скончалась шестью годами ранее, мир утратил для него всякую привлекательность, и 19 мая 1795 года его счастливая душа оставила свое глиняное жилище и вознеслась к Тому, Кто ее даровал, оставив нацию оплакивать потерю одного из ее ярчайших украшений, одного из ее благороднейших патриотов.

В жизни этого достопочтенного мужа мы созерцаем один из прекраснейших портретов на страницах истории. Его общественная деятельность носила тот осмотрительный и солидный характер, который призван приносить прочную и существенную пользу. Не ослепляя взоры каждого созерцателя, его путь был неуклонным движением вперед в деле филантропии и прав человека. Он мог оглянуться на прожитую с пользой жизнь; он предстал оправданным и одобренным перед грозным трибуналом совести. Он благородно исполнил свою роль, выполнил предназначение своего творения, исполнил свой долг перед страной и перед Богом и испил чашу своей славы до дна.

В частной жизни он был всем, чего только можно желать от патриота, гражданина, друга, мужа, отца и христианина. Ни один человек не пользовался большим уважением у всех, кто его знал, — и ни один человек не заслуживал этого в большей степени.






АРТУР МИДДЛТОН



Те, кто знаком с историей Англии, с ее конституцией, с ее великой Великой хартией вольностей и с узурпацией прав британских подданных людьми, облеченными властью, в различные периоды времени, могут легко понять, почему столько людей с высокими дарованиями и либеральными взглядами иммигрировали в Америку. Разочарованные угнетением на родине, они искали свободы на чужбине. Причина, побудившая их покинуть родную землю, призывала их к действию, когда привозная тирания посягала на их заслуженные привилегии. Сознание каждого иммигранта-патриота было столь же готово встретить кризис Революции, как и сознание урожденного гражданина. Чувства, порожденные сохранившимися в памяти обидами, которые изгнали их из метрополии, делали их столь же грозными противниками несправедливым притязаниям короны, как и тех, кто никогда не вдыхал атмосферу Европы.

Прослеживая нашу собственную историю вплоть до ранних поселений, мы обнаруживаем почти непрекращающуюся борьбу между народом и чиновниками, присланными королем для управления им: первые отстаивали свои неотъемлемые права, а вторые то и дело попирали их.

Среди тех, кто на раннем этапе смело встал на защиту свободы, был Эдвард Миддлтон, прадед героя этого краткого очерка, который иммигрировал из Великобритании в конце XVII века и поселился в Южной Каролине. Его сын, Артур Миддлтон, впитал все настроения своего отца, и в 1719 году, когда чиновники короны стали дерзкими сверх всякой меры, он встал во главе оппозиции, которая смело потребовала и добилась их смещения. Его сын Генри Миддлтон, отец Артура, чья мини-биография является моей нынешней целью, также унаследовал тот же дерзновенный патриотизм и принял видное участие в призыве сограждан к действию в начале Революции.

Артур Миддлтон, герой этого мемуара, родился в 1743 году в имении Миддлтон-Плейс на берегу реки Эшли, где его отец владел прекрасной плантацией. Его мать была урожденной мисс Уильямс, единственным ребенком богатого и уважаемого плантатора. Артур был старшим из детей своего отца и получил все преимущества раннего образования. В возрасте двенадцати лет он был определен в знаменитое учебное заведение Хакни близ Лондона, а два года спустя переведен в классический очаг обучения в Вестминстере. Он с большим усердием занимался науками, преуспевая во всем, за что ни брался, и снискал уважение и почет окружающих. На девятнадцатом году жизни он стал студентом Кембриджского университета и четыре года спустя окончил его со степенью бакалавра искусств, глубоким ученым и добродетельным человеком. Мелкие развлечения и распутство, в сети которых попали многие из его соучеников, не имели для него никакого очарования. Хотя он был наследником богаства и щедро снабжаем деньгами, бережливость была его руководящим принципом, а мудрость — неизменным проводником.

Завершив образование, он провел почти два года в путешествиях, совершив турне по Европе. Будучи знаком с греческими и римскими классиками, он испытывал особое удовлетворение от посещения Рима и других древних центров культуры. Он обладал изысканным вкусом к поэзии, музыке и живописи и хорошо разбирался во всех тонкостях скульптуры и архитектуры. Завершив это турне, он вернулся домой. Вскоре по прибытии он повел к алтаю любезную и образованную мисс Изард, дочь Уолтера Изарда.

Около года спустя он отбыл с женой в Англию. Проведя приятное время со своими друзьями и родственниками на родине, они посетили Францию и Испанию и в 1773 году вернулись домой, поселившись в родовом гнезде, которое пожаловал ему отец, сразу же вручив во владение обширное состояние.

Прожив столь долго в Великобритании, обладая наблюдательным умом и прослеживая причины и следствия до их истинных истоков, он был прекрасно подготовлен к тому, чтобы способствовать направлению судеб своей страны через надвигающуюся Революцию. Убаюканный в колыбели патриотизма своим отцом, прослеживая его светлые линии в истории своих предков, он действовал по велению своего чистого сердца, когда смело встал на защиту либеральных принципов и прав человека. Миддлтоны составляли ядро оппозиции в Южной Каролине. В отличие от многих других, впервые вышедших на сцену общественной жизни неопытными и почти неизвестными, эта семья была проверена испытаниями, и ее влияние ощущалось по всей колонии и было известно в метрополии. Отсюда проистекала важность их услуг в начале сомнительной борьбы, и по той же причине они были особо ненавистны ставленникам короны. Аристократия, столь часто сопутствующая богатству, не нашла приюта в их сердцах. Сама суть их костей была республиканской, и ради защиты прав своей страны они без колебаний поклялись «своими жизнями, своими состояниями и своей священной честью».

Артур Миддлтон был членом различных комитетов, учрежденных народом для выработки средств безопасности. 17 апреля 1775 года он вошел в состав комитета из пяти человек в Южной Каролине, который постановил прибегнуть к оружию и под чьим руководством был взят штурмом королевский арсенал вопреки воле царских чиновников, а его содержимое передано в руки народа для защиты.

14 июня того же года провинциальный конгресс этого штата учредил совет безопасности в составе тринадцати человек, одним из которых был Артур Миддлтон. Они были наделены всей полнотой полномочий по организации военных сил и принятию мер, которые сочтут необходимыми для пресечения безумного шествия роялистов. Мистер Миддлтон являлся одним из самых смелых и решительных его членов и, судя по всему, был весьма уязвлен выжидательным духом некоторых своих коллег.

То, что он обладал проницательной прозорливостью наряду с твердым патриотизмом, явствует из следующего обстоятельства.

Во время сессии первого провинциального конгресса Южной Каролины прибыл новый губернатор, лорд Уильям Кэмпбелл, прямо от его величества, чтобы приступить к исполнению обязанностей по приведению мятежных подданных к подчинению. Он был сплошным олицетворением мягкости и не пытался оправдывать угнетения, на которые жаловался народ. Дабы доказать свою искренность, капитан Адам Макдональд, один из членов совета, был представлен лорду Уильяму как тори из внутренних районов страны, который казался озабоченным поиском средств для усмирения мятежников. План удался. Губернатор попросил его и его друзей пока хранить спокойствие, так как в скором времени он ожидал прибытия войск, которые положат конец новомодным властям.

Когда отчет об этой встрече был представлен совету, мистер Миддлтон, несмотря на близкое родство с губернатором через брак, внес предложение о его немедленном аресте и заключении под стражу. Эта мера оказалась слишком смелой для его робких соратников, большинство из которых проголосовало против нее. Вскоре после этого его превосходительство удалился на борт британского шлюпа и не решался возвращаться до тех пор, пока его не сопровождали Сири Генри Клинтон и Сир Питер Паркер, проявившие больше храбрости, чем рассудительности, в своей безуспешной атаке на форт Моултри. В этом бою сир Уильям получил тяжелое ранение, а сиру Питеру изрядно изуродовали шелковые бриджи бесцеремонным полетом пушечного ядра мятежников.

11 февраля 1776 года мистер Миддлтон вошел в состав комитета, составившего первую конституцию своего родного штата. Вскоре после этого он был избран членом Континентального конгресса, принимая видное участие в его обсуждениях. Смелый во всех своих шагах, он выступал за принятие декларации независимости и скрепил ее своей подписью, именуемой тогда многими смертным приговором пятидесяти шести, но в конечном итоге ставшей гарантом ЛИБЕРТА, утренней звездой СВОБОДЫ. Мистер Миддлтон был немногословен в дебатах — эти немногие слова всегда били точно в цель и обеспечивали ему весомое влияние в любом законодательном собрании, членом которого он состоял. Он стоял во главе делегации своего штата. Он обладал сильным умом, ясной головой и добрым сердцем. Он руководствовался здравым смыслом, усердно занимаясь делами своих избирателей и своей страны. Он находился в самых близких отношениях с Джоном Хэнкоком и пользовался его высоким расположением. Он оставался в Конгрессе до окончания сессии 1777 года. В следующем году он был избран губернатором Южной Каролины, даже не подозревая, что является кандидатом, пока не объявили о его избрании. Процедура проводилась тайным голосованием членов ассамблеи, еще не усвоивших искусство интриг и предварительных совещаний, — заслуги были единственным пропуском на должность, а махинации и коррупция не смели выказать свои многоглавые личины.

По тем же причинам, которые побудили губернатора Ратледжа уйти в отставку несколькими днями ранее, мистер Миддлтон отказался принять предложенную честь. Эти причины коренились в возражениях против новой конституции, находившейся тогда на рассмотрении законодательного собрания для утверждения и требовавшей одобрения главы штата, прежде чем она могла вступить в силу. Затем был избран мистер Раулинс Лаундс, одобривший новую форму правления 19 марта 1778 года. Политическая честность и прямота были отличительными чертами характера Артура Миддлтона. Никакие посулы не могли свернуть его с пути праведности. Он взвешивал меры, людей и события на непогрешимых весах разума и справедливости. Он не шел ни с кем, если тот был явно не прав, и соглашался со всеми, кого считал правыми. Патриотизм, чистый и неподдельный, руководил каждым его поступком. Рассудительность, служащая рулем хрупкой ладье человека, вела его по пути долга. Филантропия и любовь к родине наполняли его мужественную грудь. Он был цельным до мозга костей. Его разум был чист и свободен, как горный воздух; его помыслы — благородны, смелы и патриотичны.

В 1779 году, когда британцы сеяли ужас и разрушение в Южной Каролине, мистер Миддлтон вышел в поле вместе с губернатором Ратледжем и с радостью переносил тяготы лагерной жизни. Он находился в Чарлстоне, когда генерал Провост атаковал этот город, и был замечен в первых рядах, действующих с величайшим хладнокровием и храбростью. Зная, что мародерствующий враг навестит его плантацию, он передал супруге веление удалиться в безопасное место, но не предпринял никаких мер для вывоза своего имущества, которое стало жертвой наемной армии. Они не сожгли, но разграбили его дом, а несколько больших и ценных картин, которые не смогли увезти, обезобразили самым позорным образом.

При капитуляции Чарлстона в 1780 году мистер Миддлтон оказался в числе пленных, отправленных в Санкт-Огастин, и перенес выпавшие там на долю американцев унижения с героической стойкостью. В июле следующего года он попал под общий обмен и благополучно прибыл в Филадельфию. Вскоре после этого его назначили членом Конгресса, и он вновь приступил к исполнению важных законодательных обязанностей. Вскоре после этого последний крупный акт революционной трагедии разыгрался в Йорктауне, где герои революционной сцены и нашей нации получили прощальный бенефис за счет британской гордыни и королевских амбиций. С капитуляцией лорда Корнуоллиса последняя надежда короны испустила дух во всех агониях унижения. Если бы в груди Вашингтона преобладал дух мести, страшна была бы участь его варварского, опустошающего врага. Но он обладал благородной душой, парящей выше мести. Он поверг своего врага в пучину величайшего унижения посредством доброты и великодушия.

В 1782 году мистер Миддлтон был вновь избран в Конгресс, где оставался до ноября, после чего навестил свою семью, с которой был долго разлучен. При объявлении мира он отказался от места в национальном законодательном органе, полагая, что интересы его собственного штата требуют его услуг на родине. Он сыграл важнейшую роль в восстановлении порядка, гармонии и стабильности в правительстве Южной Каролины. Он неоднократно избирался членом ее законодательного собрания и прилагал все усилия для содействия его процветанию. В перерывах между общественными обязанностями он посвящал время обустройству опустошенной плантации — места своего рождения и гробницы своих почтенных предков. Он вновь вкусил радости семейного счастья и с надеждой ждал долгих лет благополучия. Но увы! Как непостоянны все земные вещи. Осенью 1786 года он заболел перемежающейся лихорадкой, которая проложила путь недугу, оборвавшему его жизнь 1 января 1787 года и оставившему жену, двух сыновей и шестерых дочерей оплакивать невосполнимую утрату. Общество глубоко оплакивало его. Память о нем свято чтилась современниками. Он пользовался глубокой привязанностью сограждан. Те, кто знал его ближе всего, ценили его выше всех. В частной жизни он был утешением для друзей, украшением общества, последовательным, честным и добродетельным человеком. Его жена прожила до 1814 года, пользуясь всеобщим уважением и любовью. Пример доброго человека — это наглядная философия; память об ушедших достоинствах «живет неделимо, действует неистощимо».




ДЖЕЙМС ВИЛСОН



Среди странных причуд человеческой природы числится непоследовательность, проявляющаяся в стольких же обличьях и формах, сколько являет калейдоскоп, но имеющая противоположный характер. Одной из самых отвратительных ее черт является преследование, подогреваемое завистью и распространяемое клеверой и ложью. Великие и добрые люди нередко становятся жертвами беспринципных и корыстных партийцев, которые ни перед чем не останавливаются и опускаются до всего, лишь бы достичь своих неблаговидных целей. Возвращаясь к эпохальному периоду американской революции, мы естественно предполагаем, что партийный дух не находил места в сердцах тех, кто отстаивал принципы свободы; что все были едины в общем деле против общего врага. Таково впечатление у многих, возможно, у всех, кто не знаком с историей местной политики того времени. Но действительность была совсем иной. Множество лучших людей той суровой поры подвергались бичеванию и терзаниям, а их благороднейшие усилия на время парализовались безрассудной рукой партийного духа. Пожалуй, никто не страдал от этого источника сильнее и никто не давал меньше повода для порицания, чем Джеймс Вилсон.

Он родился в 1742 году в семье уважаемых родителей, живших недалеко от Сент-Эндрюса в Шотландии. Его отец был фермером скрмного достатка, который он сделал еще более скудным, бросившись в водоворот спекуляций — склонность, которая, к сожалению, передалась и его сыну. Получив хорошее классическое образование и будучи достойным студентом в Сент-Эндрюсе, Эдинбурге и Глазго, Джеймс завершил обучение под руководством мастера риторики доктора Блэра и логики доктора Уоттса. Должным образом подготовленный таким образом, он иммигрировал в Филадельфию в 1766 году с рекомендательными письмами высокого достоинства и вскоре получил место ассистента преподавателя в колледже этого города. Его нравственные достоинства в сочетании с прекрасными талантами и высокими литературными познаниями снискали ему уважение и заметное почтение доктора Ричарда Питерса, епископа Уайта и многих других представителей высшего света. Поистине, те, кто знал его лучше всех, восхищались им сильнее прочих.

Впоследствии он начал изучение права под началом Джона Диккинсона, эсквайра, и по получении права на адвокатскую практику обосновался на постоянное жительство в Карлайле, штат Пенсильвания, где продемонстрировал силу ума, превосходившую возможности любого из адвокатов той коллегии и равную лишь немногим в провинции.

Мощная демонстрация его юридических познаний и цицероновского красноречия на судебном процессе по важному земельному делу между собственниками и Сэмюэлем Уоллесом принесла ему раннюю известность в профессиональных кругах. Говорят, что мистер Чу, бывший тогда генеральным прокурором, устремил на него взгляд вскоре после начала его речи и смотрел на него с восхищенным изумлением до самого ее завершения. Его незамедлительно наняли по другому важному земельному делу, и с тех пор он не уступал никому среди адвокатов Пенсильвании. Он переехал из Карлайла в Аннаполис в Мэриленде, где провел год, а затем переселился в Филадельфию, где приобрел доходную практику.

Несмотря на щедрую общественную поддержку, его финансовое положение часто расстраивалось из-за неудачных спекуляций, жертвой которых он нередко становился. Посреди самых суровых невзгод он регулярно отправлял денежные переводы своей матери в Шотландию, так как его отец умер и оставил ее в бедности. До самой ее смерти он выказывал искреннюю и заслуживающую похвалы заботу о ее благополучии, используя все имевшиеся в его распоряжении средства, чтобы облегчить ее нужды и сгладить ее путь к могиле.

С началом британского угнетения началась политическая карьера мистера Вилсона. Он свободно выступал и талантливо писал в защиту равных прав и либеральных принципов. Он был ранним, ревностным и искусным поборником американского дела. Обладая последовательным и склонным к размышлениям умом, он порой порицал опрометчивость тех, кто был менее хладнокровен, что заложило основу для множества несправедливых и злобных клеветнических измышлений в его адрес, которые в мрачном тумане партийного духа несколько раз позволяли его врагам одерживать над ним мимолетную победу, но которые всегда полностью и убедительно опровергались.

В 1774 году, незадолго до заседания Континентального конгресса, провинциальный конвент Пенсильвании собрался для выработки планов исправления несправедливостей, причиненных метрополией, и мистер Вилсон был его смелым и деятельным членом. Его таланты были столь заметны, а патриотизм столь чист, что тем же конвентом он был выдвинут в делегаты на национальное собрание. Его назначение оспаривалось миром Гэллоуэем, который долгое время был его ярым врагом; но шестого мая 1775 года он был назначен членом этого августейшего собрания. С началом военных действий он был удостоен звания полковника и вошел в число комиссаров для переговоров с индейцами. Он оставался членом Конгресса до 1777 года, когда его враги вновь преуспели в своих происках против него.

Четвертого июля 1776 года мистер Вилсон смелой и бесстрашной рукой, руководимый любовью к стране и чистыми, как небеса, помыслами, отдал свой голос за независимость и поставил свое имя под тем несравненным документом, который запечатлел рождение нашей нации и свободы. Одного этого поступка было достаточно, чтобы в глазах всех, чьи глаза не были затуманены пагубной и обманчивой пеленой партийного духа, опровергнуть низкую клевету, распространяемую против него. На алтаре этого грозного Молоха слава нашей страны приносилась в жертву слишком часто. Ни чистота сердца, ни блеск талантов, ни превосходство достоинств не могут спасти человека от гнусных нападок партийного духа. Даже Вашингтон, отец своей страны, часто корчился под его иссушающим бичом. Некоторые люди словно рождаются демагогами и всю жизнь пребывают под влиянием Гога и Магога.

Будучи членом Континентального конгресса, мистер Вилсон с честью исполнил свою роль и почитался как один из его наиболее активных и полезных делегатов. Хладнокровие и последовательность, отмеченные черты шотландской нации, ставились в вину мистеру Вилсону; на этом его враги основывали обвинение в том, что он не является истинным патриотом и выступает против Декларации независимости. Но те, кто хорошо знал его, быстро убедили народ в ложности этой клеветы, и характер этого великого и доброго человека засиял с новой силой.

Двенадцатого ноября 1782 года он был вновь избран в национальное законодательное собрание, а в том же году назначен одним из советников и агентов Пенсильвании при суде комиссаров в Трентоне, которому было передано окончательное разрешение затяжного спора между Коннектикутом и Содружеством относительно определенных земель, в пределах первого из них испрашиваемых последним и расположенных в долине Вайоминг.

Лучезарные и неопровержимые аргументы мистера Вилсона, продолжавшиеся несколько дней, в немалой степени способствовали тому, чтобы склонить этот суд вынести решение в пользу Пенсильвании и навсегда положить конец многолетней ожесточенной тяжше.

В перерыве, когда он не был членом Конгресса, он занимал должность генерального адвоката французской нации, что привело его к детальному исследованию национального и морского права. По окончании его службы французский король наградил его десятью тысячами ливров. В то же время он был директором Банка Северной Америки и пользовался полным доверием Роберта Морриса как надежный и способный советник по финансовым вопросам.

Как активный, здравомыслящий и рассудительный член важнейших комитетов, мистер Вилсон стоял в первом ряду. Он взвешивал каждый вопрос с математической точностью и прослеживал все его последствия с помощью компаса мудрости.

Он достиг желанной цели с меньшей помпой, но с большей уверенностью, чем многие другие, чье рвение было более бурным, но не более чистым, чем его собственное. Он стремился не к тому, чтобы вызвать рукоплескания и взгляды толпы, а к тому, чтобы принести прочную пользу своей истекающей кровью стране. Существенная полезность не всегда кроется в пенящейся пене популярности. Она живет и вызывает восхищение долгое время после того, как этот кратковременный пар исчезает, оставляя своего обладателя почивать в мирных тенистых кущах забвения. Те, кто преисполняется тщеславия и возносится благодаря силе партии, суетной гордыне и лести, могут парить высоко в политической атмосфере, сопровождаемые взглядами тысяч людей, но будьте уверены: в подавляющем большинстве случаев каждое их действие зависит от этих тонких газов, и в конечном итоге они окажутся лишь мешком с ветром. Скромное достоинство избегает эфирных странствий; терра фирма глубоких мыслей, спокойного размышления и здравого рассудительного начала составляет его наиболее близкую среду. Оно соглашается погрузиться в водоворот партийной борьбы с величайшим нежеланием, и ничто, кроме чувства долга перед своей страной и согражданами, не может заставить человека с подлинным достоинством выйти на терзаемую страстями арену политики. Сколько таких людей находится ныне на государственных постах, охраняя права и направляя судьбу нашей нации — вопрос, заслуживающий тревожного и тщательного рассмотрения. Если народ не верен самому себе, демагоги могут с легкостью пробраться к власти и не будут верны ему.

Мистер Вилсон был одним из самых полезных членов конвента, создавшего нашу национальную Конституцию. Он горячо выступал против назначения делегатов в Конгресс законодательными собраниями отдельных штатов и сыграл важнейшую роль в том, чтобы передать их выборы в руки народа. Он был членом комитета, составившего этот важнейший документ в том виде, в каком он впервые был представлен делегатам. Когда этот образец мудрости получил свое завершение, мистер Вилсон горячо отстаивал его принятие. Он был единственным представителем Пенсильвании на национальном конвенте, создавшем Конституцию, кто заседал и в конвенте этого штата, созванном для рассмотрения ее положений. Его заключительные замечания в пользу ее принятия заслуживают внимания этой просвещенной эпохи. Они свидетельствуют о глубоком знакомстве с человеческой природой и с обстоятельствами, побудившими многих выступить против ее ратификации.

«Совершенно ни неожиданно, ни удивительно, что Конституция, предложенная вашему вниманию, встретила противодействие. Человеческой природе свойственно преследовать собственные интересы в ущерб общественному благу; и я вовсе не имею в виду делать какие-либо личные выпады, когда добавляю, что в интересах весьма многочисленного, мощного и респектабельного корпуса лиц противодействовать и разрушить это превосходное творение, порожденное недавним конвентом. Все правительственные чиновники и все назначения по отправлению правосудия и сбору государственных доходов, которые переходят от суверенитета отдельных штатов к совокупному суверенитету, неизбежно направят влияние и доходные места в новое русло. Каждый человек, следовательно, который либо занимает, либо рассчитывает занять доходную должность при существующем порядке вещей, будет возражать против предлагаемого новшества — право же, не потому, что оно пагубно для свобод его страны, а потому, что оно затрагивает его планы на богатство и положение. Впрочем, я признаюсь, что не являюсь слепым поклонником этого плана правления, и что в нем есть некоторые части, которые, если бы возобладало мое желание, определенно были бы изменены. Но когда я размышляю о том, как сильно расходятся мнения людей, и что каждый человек — и это замечание в равной степени относится к каждому штату — обладает равным правом отстаивать свое собственное, я убежден, что ничего более близкого к совершенству достигнуто быть не могло. Если и есть ошибки, следует помнить, что семена исправления заложены в самом труде, и согласие двух третей Конгресса может в любое время внести изменения и поправки. Рассматривая его же со всех точек зрения, с беспристрастным, незаинтересованным умом, я смею утверждать, что ЭТО ЛУЧШАЯ ФОРМА ПРАВЛЕНИЯ, КОГДА-ЛИБО ПРЕДЛОЖЕННАЯ МИРУ».

Мистер Вилсон также был членом конвента по изменению конституции Пенсильвании, где сыграл весьма заметную роль в защите избирательного права как принадлежащего исключительно суверенному народу. Последний пережиток аристократии затрепетал перед лицом его мощного красноречия, и последний шепот клеветы против его чистой, неподдельной демократии был навсегда заглушен и умолк.

Самые смелые черты либеральных принципов в старой пересмотренной конституции Пенсильвании были написаны рукой Джеймса Вилсона; и если бы его взгляды могли быть полностью воплощены в этом документе, я сильно сомневаюсь, что когда-либо был бы созван конвент для ее пересмотра.

Тот факт, что таланты и честность мистера Вилсона высоко ценились Вашингтоном, подтверждается тем обстоятельством, что он был назначен одним из первых судьей Верховного суда Соединенных Штатов, в каковой должности он оставался до самой своей смерти, исполняя свои обязанности с величайшим мастерством, честностью и справедливостью. Его манеры были исполнены достоинства, учтивы и приятны.

В 1790 году он был назначен первым профессором в юридическом колледже Филадельфии, а в следующем году, когда колледж и университет Пенсильвании были объединены, его призвали занять эту кафедру. В 1791 году законодательное собрание этого штата поручило ему пересмотреть его законы, но разногласия между двумя палатами относительно расходов, необходимых для продолжения работы, сорвали этот план. Как ученый и красноречивый юрист, он стоял во главе филадельфийской коллегии адвокатов. Он был удостоен степени доктора права и в течение первого года своего профессорства прочитал курс лекций студентам. По отношению к ним он держался сдержанно и отчужденно, что являлось еще одной заметной чертой шотландских литераторов. Его труды отличались силой и логичностью и внесли большой вклад в распространение верных представлений о республиканской форме правления. Еще в 1774 году он написал эссе, в котором смелым и решительным языком обрисовал притязания британского парламента, не оправданные их конституцией, и живописал в чарующих красках блага, проистекающие из республиканской формы правления и пользования равными правами. Для человека, незнакомого с горечью партийных страстей, должно казаться загадкой, как мог найтись столь низкий человек, который обвинил бы его в том, что он аристократ. Более чистого патриота и более способного защитника дела свободы не существовало среди государственных деятелей и мудрецов 76-го года. Он несколько раз проходил через горнило суровых и беспощадных преследований, но говорящее правду время каждый раз заставляло его врагов повернуть назад, покрытых позором и бесчестием.

Частная жизнь этого поистине великого человека была во всех отношениях милой и незапятнанной. Она всегда оставалась вне досягаемости клеветы — чистым, незапятнанным листом. Как друг, он был сердечен и благожелателен; как муж, добр и любящ; как отец, рассудителен и подавал пример; последовательно снисходителен и верен в деле передачи своим детям тех наставлений и советов, которые были призваны подготовить их к будущей полезности и уважению.

В 1798 году, 28 августа, этот почтенный мудрец, выдающийся юрист, способный государственный деятель и глубокий судья отправился «в ту страну, из пределов которой не возвращается ни один путешественник», на пятьдесят шестом году жизни. Он скончался во время объезда своего судебного округа от странгурии в гостеприимном особняке своего коллеги, судьи Айределла, в Эдентоне, штат Северная Каролина, где его прах покоится с миром под комьями долины.

Обозревая жизнь этого достойного человека, никто не может усомниться в его патриотизме и чистоте. Никто не может сомневаться в его преданности американскому делу и его твердой и неизменной оппозиции британскому угнетению. Находясь под влиянием благороднейших мотивов и руководствуясь либеральными принципами, горько сознавать, что он часто был уязвлен в доме своих мнимых друзей и подвергался бичу преследований со стороны тех, кто поклялся поддерживать то же самое дело, которое он столь страстно и искусно отстаивал. Разгадку этой проблемы можно найти в нынешнем положении дел, не обращаясь назад к тому времени, когда партия, как никакое другое время, должна была бы скрыть свою многоглавую гидру.

В наши дни темные интриги партий стали притчей во языцех. Люди из одних и тех же рядов практикуют низкое коварство, чтобы перехитрить приближающегося соперника, и пускают в ход всю машину клеветы, чтобы уничтожить его. Человек ли он выдающихся талантов и достоинств? Должны быть задействованы соразмерно низкие средства, чтобы обеспечить его уничтожение и изгнать с арены. Испытывая отвращение к подобной коррупции, именно те люди, которые лучше всего способны продвигать наши самые заветные интересы и добавлять новый блеск нашей национальной славе, больше всего страшатся политической арены и чураются публичных взглядов. Как мало таких людей, как Джеймс Вилсон, Бенджамин Франклин и другие той же закалки, можно найти нынче в наших законодательных залах. Мы платим огромные деньги каждый год за партийное законодательство, и совершается лишь ничтожная доля дел, призванных принести пользу нашей стране. Пусть народ, свободное крестьянство, пробудится от сна к этому вопросу и перестанет идти с завязанными глазами к воронке разрушения. Если мы не будем верны самим себе, нам не приходится ждать чистоты от наших законодателей. Истинная соль истончается по мере течения времени, и ежегодно проявляется опасная беспечность в выборе людей с надлежащим трудолюбием и чистотой моральных и республиканских принципов для ведения наших общественных дел. Некоторые из них являются жертвами хитрецов и интриганов или же простыми партийцами, занимающимися законодательством ради себя и своих ближайших друзей больше, чем ради продвижения общественного блага и национальной славы. Таковы факты, которые самоочевидны для каждого мыслящего, наблюдающего человека — факты, требующие нашего серьезного внимания и своевременного исправления, прежде чем нечестивая закваска распространит свое пагубное влияние настолько, чтобы уничтожить наше прекрасное здание СВОБОДЫ и сокрушить одним смелым ударом надежды СВОБОДНЫХ ЛЮДЕЙ.






ЧАРЛЬЗ КАРРОЛЛ КАРРОЛТОНСКИЙ.



Нежные и преданные родители, вырастившие до мужества семью сыновей, каждое действие которых является источником радости и восторга, идущих путями мудрости, проявляющих себя смелыми, великодушными, храбрыми, добродетельными и патриотичными; чья жизнь бросает новый свет на мир, а подвиги на поле боя или на скамьях сената возводят их на высочайшую, горделивейшую вершину, какую только может воздвигнуть слава, — вкушают богатое, небесное утешение, чистое, как небесная лазурь, и ободряющее, как весенний зефир. Тем более их души преисполняются благодарности, если эти сыновья избавляют их из железных тисков безжалостного тирана, освобождают от цепей рабства и делают свободными и независимыми.

Все это было сделано для нашей страны ее доблестными сынами, украсившими памятную эпоху 76-го года. Подобно метеору, вырвавшемуся из-за туч посреди мрака полночной темноты, они озарили мир славой, подняли знамя, усыпанное звездами, и глубоко посадили древо СВОБОДЫ в почву СВОБОДЫ. Мудрецы и герои американской революции! Благородные сыны нового мира Колумбии! Ваши имена будут храниться в благодарной памяти сквозь века бегущего времени, и миллионы еще не рожденных людей будут с восхищением и хвалой повторять ваши блестящие подвиги и триумфальные победы.

Среди сыновей благородной отваги, вставших на защиту своей оскорбленной и кровоточащей родины, был Чарльз Карролл из Карролтона в штате Мэриленд.

Этот добрый человек, искусный джентльмен, образованный ученый и смелый патриот родился в Аннаполисе 20 сентября 1737 года. Он был внуком Чарльза Карролла, сына Дэниела Карролла из Кингс-Каунти, Ирландия; первый из них иммигрировал в Мэриленд около 1686 года и поселился в Карролтоне. Старшие Карроллы всегда находились в первых рядах тех, кто отстаивал дело либеральных принципов, и учили своих сыновей поступать так же. И семена, посеянные ими, не упали на бесплодную почву. Подражая примерам и повинуясь заветам своего патриотического отца, юный Чарльз доказал, что достоин высокого происхождения, из которого он вышел. В нежном восьмилетнем возрасте его зачатки талантов проявились столь ярко, что отец решил дать им возможность распуститься, зацвести и развиться среди литературных кущ и под руководством мастерской руки в Европе.

Соответственно, он был отправлен во Францию, где возможности получения образования были много выше тех, какими тогда обладали любые зарождающиеся семинарии американских колоний. Его неустанное усердие в учебе и учтивость манер принесли ему прекрасное образование и уважение учителей и соучеников. В возрасте двадцати лет он приступил к изучению права в Лондоне, где возмужал, и вернулся в родной штат в 1764 году с богатым и прочным запасом полезных знаний, готовый с честью исполнить свою роль в дальнейшей жизни.

Вопрос об угнетении Америки британским министерством бурно обсуждался в Англии во время его пребывания там и подготовил его разум к волнующему кризису, ожидавшему колонии. В лице Чарльза Карролла Карролтонского друзья свободы и равных прав обрели непоколебимого и способного защитника, а враги свободы — бескомпромиссного, но благородного противника. Он обладал ясным умом, добрым сердцем и проницательным рассудком. В действиях он был хладнокровен и рассудителен, тверд и решителен. Как юрист, он был учен, ясен и логичен; как государственный деятель — смел, рассудителен и трудолюбив; как патриот — чист, бескорыстен и ревностен; как христианин — предан, подавал пример и последователен; а как джентльмен — учтив, изыскан и любезен. Его писательский талант также был высокого порядка. Это в полной мере проявилось в 1772 году в споре между народом и королевским губернатором, который издал прокламацию, умаляющую их неотъемлемые права. В серии обращений, опубликованных в газетах, мистер Карролл смело, талантливо и триумфально встал на защиту дела народа, убедительно ответив и полностью опровергнув объединенные аргументы кабинета губернатора в пользу притязаний их господина. Народ до такой степени убедился в правоте эссе мистера Карролла, что повесил прокламацию на виселице и бросил вызов миньонам деспотизма. Еще до того, как стало известно имя автора, граждане Аннаполиса поручили своим представителям занести в протокол благодарность автору, а когда впоследствии они выяснили, что мистер Карролл был тем защитником, который дерзнул за бороду британского льва, они всей толпой направились к его дому и заставили свод небес звенеть от сердечных благодарений и оваций.

С этого времени он стал видным лидером либеральной партии, поборником американских прав и суровым противником парламентских беззаконий. Его благотворное влияние источало свои живительные лучи на сердца и укрепляло колеблющиеся умы многих в славном деле свободы. Он выступал за свою страну и за всю свою страну целиком. Он изображал в ярких и выразительных красках притеснения короля, коррупцию и замыслы его министров, а также унизительные последствия слепого подчинения их произвольным требованиям. Он был одним из тех, кто первыми разжег пламя патриотического сопротивления и зажег факел независимости. Он был одним из первых, кто одобрил декларацию прав, и последним из того благородного отряда патриотов, кто подписал этот священный документ, простился с ним долгим, окончательным прощанием и удалился «в ту страну, где злые перестают бушевать и где утомленные отдыхают».

18 июля 1776 года он был избран в конвент Мэриленда, а 2 августа того же года занял свое место в Континентальном конгрессе и поставил свое имя под хартией свободы. Его таланты и рвение высоко ценились членами этого августейшего собрания. Ранее он уже снискал их расположение добровольной миссией в Канаду вместе с преподобным Джоном Карроллом, Бенджамином Франклином и Сэмюэлем Чейзом. Целью этой миссии было убедить народ Канады объединиться с колониями в разрывании цепей рабства и сбросить ярмо кабалы, навязанное им метрополией. Поскольку господа Карроллы принадлежали к римско-католической вере, бывшей тогда наиболее распространенной среди канадцев, а два других джентльмена разделяли всеобщую широту взглядов по отношению к другим, которая, будучи проявленной в наши дни, превратила бы в пыль сектантские перегородки, являющиеся сейчас величайшими препятствиями на пути продвижения Царства Искупителя, питалась горячая надежда, что их влияние побудит народ этой страны выступить против общего врага. Поражение и гибель Монтгомери, а также мрачные перспективы будущего успеха заставили их принять противоположное решение. Последствия этого решения самым устрашающим образом проявляются в настоящее время среди предсмертных стонов и льющейся крови угнетенных граждан Канады.

По возвращении из этой миссии мистер Карролл к своему великому удивлению обнаружил, что заседавшие тогда в Конгрессе делегаты от Мэриленда получили указание голосовать против Декларации независимости. Он немедленно отправился в конвент и своим красноречием и убедительными доводами убедил членов в их ошибке, после чего те незамедлительно отменили прежнее решение и дали противоположные инструкции.

Будучи деятельным и эффективным членом Конгресса, мистер Карролл время от времени возвращался в Мэриленд и помогал в создании его конституции и законов. В 1778 году он покинул национальное законодательное собрание и в течение нескольких лет был членом сената Мэриленда. С 1788 по 1791 год он был членом сената Соединенных Штатов, после чего его услуги вновь потребовались в родном штате, где он прослужил сенатором до 1801 года, когда удалился с великой арены общественной деятельности, на которой он сыграл заметную и славную роль, навсегда вписавшую его имя неувядаемой славой, а его память — неизбывной благодарностью и преходящей известностью.

В частной жизни мистер Карролл не растерял ни единого лавра, украшавшего его чело во время службы любимой стране. Обладая дружелюбным и добрым нравом, он был высоко почитаем друзьями и уважаем всеми. Будучи умеренным во всем, он вел себя последовательно, милосердно и системно. Он был образцовым христианином и всегда выступал против духа преследования одной конфессией другой из-за убеждений. Он принадлежал к тем немногим, кто рассуждает верно и действует мудро по этому важнейшему вопросу. Общеизвестным фактом, возможно, для многих неизвестным и признаваемым еще меньшим числом людей, является то, что католики Мэриленда первыми предложили и закрепили законом религиозную терпимость в Америке. [См. законы генеральной ассамблеи этого штата, 1647 г.] Не менее истинным фактом является и то, что протестанты первыми ввели гонения и добились от Карла II после его реставрации в 1661 году указа о лишении всех католиков права занимать любые должности, прибрав к рукам исключительно рыбную ловлю и хлеба вопреки пожалованной Карлом I хартии лорду Балтимору и вопреки здравому смыслу, рассудку и законам Божьим. Сектантство — это не религия и не дитя небес.

Протестанты, став невестой государства и сосредоточив власть в своих руках, продолжали проводить принципы гонений под авторитетом Вильгельма III. Католиков облагали налогом на поддержание религии их угнетателей, а согласно акту, принятому в 1704 году, отправление мессы или обучение молодежь католиком каралось ссылкой в Англию.

Во время волнений, вызванных этой нечестивой связью церкви и государства, которые несколько раз приводили к кровопролитию, Карроллы прилагали все усилия для достижения примирения между сторонами. Это так и не было полностью осуществлено, пока революция не заставила все вероисповедания объединиться в общем деле против общего врага.

В течение тридцати лет мистер Карролл наслаждался отрадными утешениями «сладкого дома» и дожил до того, как услышал погребальный звон по всем остальным подписавшим Декларацию независимости.

Он вкусил богатую награду, видя плоды своего труда вместе со своими соратниками по революции, процветающие под руководством премудрого Провидения и свободного и независимого народа. Он с возрастающим восторгом созерцал победное шествие своей любимой страны, в создание имени и характера которой среди народов земли, вызывающих одновременно восхищение и уважение, он внес немалый вклад.

Он созерцал с возрастающей благодарностью Небесам убежище, в подготовке которого он помог принять участие тем, кого угнетение королей и тиранов гонит с родных берегов. Как один из подписавших хартию свободных людей, он стоял в одиночестве, подобно величественному дубу, долгое время противостоявшему бушующей буре, спокойно ожидания часа, когда он будет расщеплен и собран к своим отцам. Его разум уже взошел по золотой цепи веры, протянувшейся от земли до Небес; мир уже утратил свои прежние чары; его мысли уже сосредоточились на картинах будущего и более чистого блаженства; он уже протянул руку, чтобы принять венец бессмертной славы; он уже предвкушал радостное приветствие, которое получит от своего Господа и Учителя, когда 14 ноября 1832 года его дух был призван из дрожащего, шаткого глиняного жилища в царства радости за облаками. Спокойный и смиренный, он вступил в воды Иордана; ангелы сопроводили его душу на счастливые берега Иммануила, в то время как его благодарная страна глубоко скорбела и остро ощущала утрату одного из своих благороднейших сынов и чистейших патриотов.

В жизни Чарльза Карролла мы имеем пример, достойный подражания для молодежи, зрелости, старости; для юриста, государственного деятеля, патриота и христианина. Его жизненный путь направлялся добродетелью и благоразумием; каждое его действие отличалось честностью, откровенностью и неподкупностью, он с полным правом заслужил и искренне обрел уважение и почитание нации СВОБОДНЫХ ЛЮДЕЙ.






УИЛЬЯМ УИЛЬЯМС.



Великие замыслы требуют глубокого осмысления сильными и пытливыми умами. Великие события открывают широкое поле для добродетели и славы и являют миру силы интеллекта, которые при обычных обстоятельствах никогда бы не раскрыли своей красоты смертным глазам. Отсюда и блеск талантов, озаривший славную эпоху американской революции. Многие из тех, кто стал выдающимися государственными деятелями и прославленными героями во время этой памятной борьбы, в мирное время остались бы в сфере своих конкретных занятий — жили вдали от публичных взглядов и умерли бы без полного раскрытия своих умственных способностей. То, что многие мудрецы того бурного периода были людьми необычайных талантов и познаний, я охотно признаю; то, что эпохальные события, привлекшие их внимание, послужили тому, чтобы придать их именам более яркий блеск, чем дала бы им обычная рутина жизни, — столь же истинно. Окружавшие их опасности, угрожавшие им беды, мрачные тучи, нависшие над ними, благородный патриотизм, воодушевлявший их, и то великое дело, которое они задумали, спланировали и совершили, — все это вместе окутало их священным ореолом.

Среди тех, чьи естественные стремления не влекли их на публичную арену, был Уильям Уильямс, сын преподобного доктора богословия Соломона Уильямса. Он родился в городе Либанон, графство Уиндхэм, штат Коннектикут, 8 апреля 1731 года. Его предки по отцовской линии были валлийцами, один из которых иммигрировал из Уэльса в 1630 году. Они отличались благочестием и любовью к свободе. Его отец на протяжении долгих пятидесяти шести лет был высокочтимым и способным пастором первой конгрегационалистской церкви в Либаноне. Глубоко проникнувшись важностью наполнения юношеского ума хорошим образованием, добродетельными принципами и нравственной истиной, он не жалел сил на то, чтобы предоставить своим сыновьям и дочерям средства для исследования полей науки. Будучи сам человеком либеральных принципов и широких взглядов, он естественным образом привил те же чувства своим детям. Его собственная душа была восхищена красотами подлинного и практического благочестия, и он желал и имел счастье видеть, как его потомки один за другим посвящают себя Господу славы публичным исповеданием христианской веры. В раннем возрасте Уильям Уильямс стал членом церкви, которую возглавлял его отец, и украшал свое звание на протяжении всей жизни. Завершив подготовительные штудии, он поступил в Гарвардский колледж и окончил его в 1751 году. Он заслужил высокую репутацию правильным поведением, неутомимым трудолюбием и академическими познаниями. Затем его отец направил его богословские штудии, дабы он мог подготовиться, если возникнет такое желание, к вступлению на священную кафедру. Его таланты носили разносторонний характер, сочетая в себе вкус к классическим языкам, механике, архитектуре, математике и общим наукам.

Испытывая склонность к путешествиям за пределы своих детских прогулок, в 1755 году он принял офицерский патент в штабе полковника Эфраима Уильямса, своего родственника и основателя колледжа этого имени в Уильямстауне, штат Массачусетс. Отряд численностью в одиннадцать человек, переданный под начало полковника Уильямса, был отправлен сэром Уильямом Джонсоном, командовавшим английскими войсками, для разведки армии барона Дискау, состоявшей из крупных сил французов и индейцев. Пройдя около четырех миль, полковник Уильямс подвергся нападению превосходящих сил противника, затаившихся в засаде. Он начал энергичную оборону, но пал в самом начале боя, храбро сражаясь за метрополию. Затем отряд в полном порядке отступил к главным силам, которые перешли в наступление и отбросили неприятеля.

Французская война, в которой колонии не были заинтересованы и плоды которой до сих пор удерживаются Великобританией, стоила американцам много крови и сокровищ. Отцы-пилигримы долгое время подвергались обращению как простые вассалы английской короны. Во время той кампании Уильям Уильямс проникся отвращением к высокомерию британских офицеров и к тому, как они обращались с коренными американцами, которые были куда эффективнее в ведении индейского способа войны. Будучи человеком пылким и горячего темперамента, он решил больше никогда не мириться с их оскорблениями, вернулся домой и занялся торговым делом.

Вскоре после этого он был избран городским клерком, членом ассамблеи и назначен мировым судьей. Это были не вымоленные почести, а награда, присужденная ему согражданами за заслуги. Подобные проявления доверия продолжались по отношению к нему более пятидесяти лет. Долгое время он был либо секретарем, либо спикером палаты представителей своего родного штата, заседая в ней почти сто сессий.

Когда революционная буря начала омрачать горизонт общественного спокойствия, мистер Уильямс безбоязненно противостал ее бушующей ярости. Он был искусным дебатером, красноречивым оратором и смелым защитником прав своей страны. Будучи широко и благоприятно известным, его влияние охватывало широкий круг. Когда наконец прозвучал набат войны, он закрыл свои торговые дела и посвятил все свое время славному делу равных прав и рациональной свободы. Его ученость, благочестие, опыт в общественных делах, честность намерений и энергия действий в совокупности придавали огромный вес его характеру. Он был деятельным членом совета безопасности, а во второй четверг октября 1775 года был назначен представителем в Континентальный конгресс. Он с рвением погрузился в обсуждения этого почитаемого собрания, став заметной и полезной фигурой. Он всегда был готов зайти дальше любого в содействии освобождению своей кровоточащей страны из змеиных колец притеснительной тирании. Он выступал за смелые и решительные меры и поддерживал декларацию прав от ее зарождения до окончательного принятия. Он сыграл свою роль в развеивании робости и колеблющихся сомнений многих, чьи мотивы и желания были столь же чисты, но чье моральное мужество уступало его собственному. Всякий раз, когда он поднимался во время дебатов, его слушали с глубочайшим вниманием. Он обладал прекрасной фигурой среднего роста, темными волосами, пронзительными черными глазами, орлиным носом, открытым и простодушным выражением лица и громовым голосом в сочетании с ясным умом, римским сердцем, здравым суждением, острой проницательностью и логическим складом ума. Он отлично разбирался в принципах международного права, различных формах правления и обязанностях законодательной деятельности.

Он переизбирался в Конгресс два последующих года, и когда было проведено окончательное голосование по хартии наших прав, голос Уильяма Уильямса отозвался громогласным «Да!», засвидетельствовавшим его смелость и рвение. Этот голос подтвержден его подписью на страницах бессмертной славы — гордым памятником его неподдельного патриотизма, неоспоримым доказательством его нравственной твердости.

Он был свободен от честолюбивых амбиций, основанных на эгоизме и взлелеянных интригами. Его побуждения исходили из чистого источника честного сердца; горячим желанием его было содействовать славе своей страны. На алтарь свободы он был готов принести в жертву свое имущество и свою жизнь; отстаивая дело свободы, он был готов испустить последний вздох. Честность намерений, самоотверженность и упорство в действиях были среди его отличительных черт. Чтобы пробудить соотечественников к осознанию опасности и побудить их записаться в общее ополчение против общего врага, он пускал в ход любые честные усилия.

В самую пору, когда Конгресс был вынужден бежать из Филадельфии от победоносного врага, мистер Уильямс, рискуя быть схваченным самому, вырвал своего коллегу, полковника Дайера, из лап британцев, которые спланировали его арест и уже были близки к его осуществлению. Оба они совершили чудесное спасение.

Когда государственная казна опустела до последней звонкой долларовой монеты, этот патриот внес то, что он назвал своей «лептой» звонкой монетой на сумму более двух тысяч долларов, получив взамен континентальные деньги, которые вскоре обесценились у него на руках. Ради дела равных прав было потрачено почти все его имущество, и он гордился тем, что смог добавить к своей интеллектуальной помощи долю «сухожилий власти».

В течение сорока лет он был судьей по делам о наследствах, олдерменом своего родного города во время войны, комиссаром фонда государственных школ и занимал почти каждую должность, какую только могли пожаловать его избиратели, исполняя обязанности всех их с таким усердием, способностями и честностью, что клевета не нашла в его непрерывной и незапятнанной репутации ни малейшей щелочки для забивания клина с целью опорочить его частную или общественную репутацию. Он был замечательно активен и удачлив в добывании частных пожертвований предметами первой необходимости для снабжения армии. Он ходил из дома в дом среди своих знакомых, собирая небольшие свертки с любыми и всеми вещами, которые могли облегчить нужды обездоленных солдат. Он переправлял им в разное время более тысячи одеял. Зимой 1781 года он отдал свой собственный дом для размещения офицеров легиона полковника Лоуренса и прилагал все усилия, чтобы обеспечить им комфорт. Его трудолюбие равнялось его патриотизму: он редко ложился спать позже двенадцати ночи и вставал с ранней зарею.

Он был членом конвента своего штата при принятии федеральной конституции и горячо поддерживал этот документ. Ему никогда не дозволялось в полной мере насладиться покоем от общественной службы, пока недуг не лишил его сил, положив конец его полезной деятельности 2 августа 1811 года. Он прожил жизнь благочестивого человека, и конец его был мирным, спокойным и счастливым. В последние годы он сильно страдал глухотой и много времени уделял христианскому служению. Лишь немногие люди служили своей стране столь же много, и никто — более преданно, чем Уильям Уильямс.




СЭМУЭЛ ХАНТИНГТОН.



Ни одно качество человеческого разума не придает ему большего блеска, чем последовательность. «Будь последователен» — таково было римское изречение и некогда римская добродетель, определявшая сердца и поступки ее республиканских мудрецов, героев и литераторов. Последовательность — одно из ярчайших сокровищ в гербе любого имени. Это венчающая слава заслуженной известности и залог жизненного пути, облагораживающего и возвышающего человека. Она зиждется на истинной мудрости и здравом рассудке, являясь лоцманом и рулем корабля жизни при плавании по океану времени. Без нее невозможно избежать ударов хаоса, песчаных отмелей безрассудства и рифов бедствий. Без нее яркость иных талантов и выдающихся достижений часто затмевается тучами ошибок и скрывается в туманах насмешек. С нею же заурядность сияет и позволяет простому мальчику-пастуху достичь вершины прочной и непреходящей славы, в то время как его классически образованный друг, не имеющий доли последовательности, но во всех иных отношениях превосходящий его, погружается в забвение.

Это свойство поддается развитию, и если в юности его проявления слабы, родители и наставники должны взращивать его с большим вниманием и особой заботой. Оно важнее классической эрудиции и самого мощного красноречия. Доктор Янг справедливо заметил: «Обладая талантами ангела, человек может быть глупцом». Мудрецы американской революции отличались поразительной последовательностью. Многие из них поднялись из низов общественной жизни силой собственных усилий, ведомые этим заветным свойством, и стали чрезвычайно полезными в деле свободы.

Среди этого круга имя Сэмуэла Хантингтона выделяется особенно. Он родился в Уиндхэме, штат Коннектикут, 2 июля 1732 года. Его отец, Натаниэль Хантингтон, был простым честным фермером и дал этому сыну лишь обычное английское образование. Трое его братьев воспользовались возможностями Йельского колледжа и стали проповедниками Евангелия, причем все они украсили свое звание, а один из них, Джозеф, стал выдающимся богословом и способным писателем. Их набожная мать оказалась счастливым орудием, приведшим их к чистому источнику религии, и имела счастье видеть, как ее многочисленное потомство дружно идет путями мудрости и добродетели. Сэмюэл шел за плугом до двадцати двух лет. Он был среднего роста, смуглым, с пронзительными глазами, выразительным лицом и манерами, внушавшими уважение, любовь и почтение. Он отличался необычайным трудолюбием и честностью, а с ранней юности был внимательным наблюдателем людей и вещей, а также усердным читателем. Его природные таланты были сильными и серьезного склада, суждение — ясным, а размышления — глубокими. С самого детства и до могилы он отличался последовательностью во всем. Это было его сильной стороной и вознесло его на большую высоту. На двадцать третьем году жизни он начал штудировать право в родительском доме по книгам, одолженным ему Зедедией Элдеркином, эсквайром, членом норичской коллегии адвокатов. Подобно Роджеру Шерману, он быстро освоил элементарные принципы этой сложной науки, был допущен к практическим почестям профессии и немедленно открыл контору в родном городе. Его репутация честного человека, обладающего ясным умом и добрым сердцем, уже покоилась на прочном фундаменте. Слава способного защитника и надежного советника вскоре придала новое изящество этому зданию. Он не славился цицероновскими способностями; ближе он подражал Сократу и Солону. Его манеры были просты и безыскусны, но отмечены той глубокой искренностью и откровенностью, которые редко не производят благоприятного впечатления на суд и присяжных и часто сводят на нет самые блестящие и яркие проявления красноречия Демосфена. К прочим сильным качествам он добавлял пунктуальность, которая является самой душой дела. Он быстро приобрел прибыльную практику и доверие общества. В 1760 году он переехал в Норич, где перед ним открылось более широкое поле деятельности; а двумя годами позже он вышел из одиноких пределов холостяцкой жизни с Мартой, утонченной дочерью Эбенезера Девошна, и вступил в восхитительные кущи брака, обретя тем самым в обществе значительность, которую никогда не дает одинокое блаженство. Сделанный им выбор был последовательным: его спутница оказалась милой компаньонкой, сочетающей изящество леди и благочестие христианки с похвальным трудолюбием и строгой экономией. «Брак в мире с согласием — это рай на земле».

Профессиональная известность мистера Хантингтона продолжала расти и расширяться, и когда поднялся важнейший вопрос об американских правах и британских беззакониях, он направил свое обширное влияние и благороднейшие способности на пользу дела равных прав. В 1764 году он был избран в генеральную ассамблею, а в следующем году назначен королевским прокурором, обязанности которого продолжал умело исполнять до тех пор, пока удушливая атмосфера монархического угнетения не вытеснила его из-под темной мантии продажного и неразумного министерства. Он был назначен в состав Верховного суда в 1774 году, а в следующем — членом совета своего родного штата. В октябре 1775 года он удостоился чести присоединиться к патриотам и мудрецам Континентального конгресса, заседавшего тогда в Филадельфии, и стал видным и полезным членом этого собрания. В январе следующего года он вновь занял место в том почтенном собрании и смело, бесстрашно и с нескрываемой искренностью отстаивал необходимость единым гигантским ударом разорвать узы, связывавшие колонии с Англией. Торжественность его манеры, глубокий тон его рассуждений, ясная очевидность его доводов и чистота патриотизма как нельзя лучше способствовали тому, чтобы убедить сердца и придать уверенности колеблющимся и робким. Он присутствовал в памятный день 4 июля 1776 года при рождении нашей независимости и стал подписавшимся свидетелем торжественных обрядов того знаменательного дня. Он оставался членом Конгресса до 1781 года, когда слабое здоровье вынудило его на время покинуть залы заседаний.

Он был человеком огромного трудолюбия, ясности восприятия, честности намерений и глубоких изысканий в сочетании с обширными практическими знаниями человеческой природы, общего бизнеса и политической экономии, что делало его достойным неограниченного доверия и обеспечивало место в важнейших комитетах. Мистер Хантингтон пользовался столь высоким уважением, что после отставки мистера Джея в 1779 году, назначенного министром в Европу, он был избран президентом Конгресса, обязанности какового высокого и почтенного поста исполнял с таким достоинством и искусством, что при его окончательной отставке в июле 1781 года это августейшее собрание приняло и направило ему вотум благодарности за умелое ведение заседаний и содействие исполнению общественных дел. Члены столь горячо желали его возвращения на этот пост, что изрядно выждали, прежде чем заполнить вакансию на постоянной основе, надеясь на восстановление его здоровья. В этот перерыв в своей конгресменальной карьере, когда позволяли силы, он служил родному штату в суде и в его совете. В 1783 году он вновь занял место в национальном законодательном органе, в течение которого завершил свою службу в нем и отклонил переизбрание. Он помог завершить великий труд национальной свободы; над волнами реял знаменосец со звездами; его страна одержала победу над безжалостным врагом; ее политическое возрождение совершилось; Америка обрела освобождение, и тогда он пожелал удалиться с арены общественной жизни. Его отдых был недолгим. В 1784 году он был назначен главным судьей родного штата; в следующем году — вице-губернатором; а еще год спустя избран губернатором Коннектикута, на каковой ответственной и важной должности он оставался до 5 января 1796 года, когда пал под бременем комплекса болезней и смежил очи в смерти. Он скончался смертью праведника, долгое время украшая звание религии жизнью, полной последовательного и образцового благочестия.

В жизни этого доброго и полезного патриота мы находим многое для восхищения и ни единого повода для осуждения. Его превосходящие добродетели и неизменная последовательность затмевали любые человеческие слабости. В исполнении всех обязанностей общественной и частной жизни он был образцом, достойным высочайшей хвалы и самого тесного подражания. От работы за плугом в поле через славный путь к креслу президента Конгресса и оттуда к высшей магистратуре родного штата — столь велики были его последовательность, мудрость, благоразумие, рассудительность и беспристрастная справедливость, что зависть, злоба и клевета отпрянули от губительного прикосновения его нравственной чистоты. Как юрист, судья, государственный деятель и высший магистрат он вызывал всеобщее восхищение, одобрение и почтение. Он был чужд помпезности и показного блеска; республиканец в манерах столь же, сколь и в принципах; умеренный и бережливый в привычках; скрупулезно честный в исполнении каждого долга; спокойный и рассудительный во всех поступках; учтивый и обходительный в общении с людьми; полностью владеющий своими страстями; системный и пунктуальный в частных и общественных делах; поистине сын последовательности, свободы, порядка и закона. Его слава зиждется на прочных заслугах; его имя окружено священным ореолом, делающим его дорогим для каждого свободного человека; его примеры окажут благотворное влияние на умы каждого читателя, способного воспринять гармоничное впечатление ангельской последовательности.




ДЖОРЖ УОЛТОН.



Знание — сокровище ума; добродетель — родительница земного счастья. В наш просвещенный век и в нашей свободной стране невежество — это добровольное несчастье, проистекающее из праздности, которая порождает нужду, порок и стыд. Благодаря благотворным условиям сегодняшнего дня каждый ребёнок, юноша, женщина и мужчина имеют доступ к книгам и, как правило, к школам. Ни в одну эпоху мира мантия науки не была столь широко распростёрта, как в настоящее время. Все, кто пожелает, могут испить из чистого источника разумения и продолжать свой путь, радуясь свету. Правильно используя время, подмастерье в мастерской может накопить запас полезных сведений, который позволит ему, когда он достигнет зрелости, занять достойное место рядом с теми, кто озарён полным сиянием университетского образования. В его собственных руках находятся материалы для будущей славы, безвестного заблуждения или позорной бесчестности. Он сам — архитектор своей судьбы и поднимется по лестнице бытия ровно в той степени, в какойковы его умственные усилия. Юноши Америки, если вы стремитесь оставаться свободными, наполняйте свои умы знаниями. Несколько ярких примеров уже было представлено читателю в этом обзоре жизней подписавших Декларацию — примеров людей, которые силой собственных способностей и трудолюбия поднялись на высочайшую вершину непреходящей славы.

Прослеживая жизненный путь Джорджа Уолтона, мы сталкиваемся с еще одним примером того же рода. Он родился в округе Фредерик, штат Виргиния, в 1740 году. Не имея никакого школьного образования, он в раннем возрасте был отдан в ученики к угрюмому плотнику, который был столь скуп, что отказывал ему в свече для чтения после того, как тот добросовестно выполнял свою дневную работу. Настолько великово было его стремление приобщиться к книгам, что он собирал сосновые сучья, которые служили ему единственным светом для продолжения занятий в годы детства и юности. Он отбыл свой срок в строгом соответствии с ученическим договором, и когда наступила пора его зрелости, его разум был преисполнен богатым запасом полезных познаний и практических сведений. Это он приобрел исключительно благодаря упорству и труду в те ночные часы, когда значительная часть других мальчикови юношей либо предавалась сну, либо растрачивала время в дурной и порочной компании, ярчайшим образом доказывая, что невежество есть добровольное несчастье.

Достигнув совершеннолетия, он отправился в Джорджию и начал изучение права под руководством Генри Янга, эсквайра, под чьим наставлением быстро усвоил основы профессии и в 1774 году был принят в коллегию адвокатов. В ходе изучения принципов, сформулированных Блэкстоуном и другими способными авторами, он был поражен вопиющим попранием хартий и конституционных прав колоний. В нем взыграло негодование, он поделился своими взглядами и чувствами с другими единомышленниками и оказался в числе первых, кто выступил против британского угнетения в своем новом штате. Интересы короны поддерживались в Джорджии дольше, чем в любой другой провинции. Выжидательный дух царил в умах многих тех, кто жаждал свободы, но полагал ее достижение недосягаемым. Какое-то время они предпочитали терпеть нынешние страдания, опасаясь, как бы их не постигла участь еще более суровая. Они знали о собственной слабости, они страшились физической мощи Англии. Но Джордж Уолтон и несколько других отважных патриотов не собирались устрашаться демонстрацией военной силы. Они считали, что умереть за дело свободы более славно, чем носить цепи тирана. Они были преисполнены решимости никогда не преклонять колени перед Ваалом и не приносить жертву на алтаре монархии. Они решили быть свободными или доблестно погибнуть в этой попытке.

Дабы испытать общественные умонастроения, господа Уолтон, Нобл, Баллок и Хьюстон под собственными именами опубликовали извещение о собрании сограждан, назначенном на 7 июля 1774 года у Свободного шеста в таверне Тонди в Саванне, с целью обсуждения конституционных прав и свобод американских подданных Британской империи. Это был первый свободный шест, установленный в том штате; это было первое собрание, которое привело в движение маховик Революции в Джорджии. Множество горожан собралось в назначенные время и месте, и к ним с пламенной речью обратился мистер Уолтон, который с той поры стал видным и искусным лидером народной партии. Был создан комитет с целью пробуждения в народе осознания надвигающейся опасности и защиты его попранных прав. Губернатор Райт вместе с наемной фалангой короны прилагал большие усилия к тому, чтобы добиться от жителей каждого прихода письменного обязательства поддерживать их в исполнении гнусных замыслов метрополии и еще более покорно склонить шеи под ярмо рабства. Раздавались заманчивые обещания исправления положения, и народ был отчасти убаюкан возобновлением петиций к престолу об отмене неконституционных актов парламента. Но огонь патриотизма уже начал свое неумолимое шествие. Благодаря мистеру Уолтону и его соратникам этот священный пламень продолжал распространяться от сердца к сердцу, от отца к сыну, от прихода к приходу — поначалу медленно, но в конце концов озарив небосвод свободы радостным сиянием. Борьба многих из менее решительных патриотов в той провинции между политическим расчетом и долгом долгое время колебалась на точке нерешительности. Сиюминутная личная выгода и самосохранение побуждали многих некоторое время оставаться в бездействии, однако впоследствии они превратились в смелых поборников либеральных принципов. В январе 1775 года члены ассамблеи разделились по столь животрепещущему вопросу надвигающейся Революции столь поровну, что разошлись без принятия каких-либо определенных решений на этот счет. Тот же колеблющийся дух проявлялся на публичных собраниях и в комитете безопасности. Вернуть общественное сознание из этого политического паралича выпало на долю мистера Уолтона и нескольких других благородных людей. Все остальные колонии объединились в общем деле против общего врага и направили делегатов на Конгресс, созванный в Филадельфии в предыдущем году. То, что Джорджия оказалась последней, кто цеплялся за цепи и принимал покорно розгу угнетения, было для него источником огорчения и сожаления. Но он решил не покидать свой пост. Его усилия сравнялись с стоявшей перед ним геркулесовой задачей. Силы его ума возросли соразмерно масштабу события; его красноречие и логика сокрушили любое сопротивление, и когда раздался крик о пролитой крови — об убийстве — с высот Лексингтона, народ очнулся ото сна, восстал во всем величии своей мощи, опоясался броней сопротивления, порвал путы, сковывавшие его, и бросил вызов британской мощи. В мае 1775 года приход Сент-Джонс направил Лаймана Холла в Континентальный конгресс, а в июле провинциальный конвент одобрил его избрание, присоединился к конфедерации и направил четырех других делегатов ему в помощь. Совет безопасности был реорганизован, и приняты решительные меры в поддержку дела свободы, основанной на разуме. В этих начинаниях мистер Уолтон был одним из ведущих деятелей. В январе следующего года законодательное собрание подавляющим большинством голосов назначило мистера Баллока, смелого и активного патриота, президентом исполнительного совета. Британской власти пришел конец. Губернатор Райт угрожал членам собрания штыками, но уже в следующий час он сам стал их пленником, которому разрешили находиться лишь в собственном доме под честное слово. Он нарушил его, бежал на борту вооруженного флота в гавани, предпринял нападение на город, был позорно разбит и ретировался от мести разъяренного, оскорбленного и обиженного народа.

В феврале 1776 года мистер Уолтон был избран в Конгресс и приступил к исполнению важных законодательных обязанностей. Он немедленно занял свое место и проявил себя как смелый, энергичный и деятельный поборник всякой меры, направленной на продвижение дела независимости. Он горячо поддержал декларацию прав и с радостью отдал за нее свой голос и поставил подпись. Его неизменно избирали членом национального законодательного органа ежегодно вплоть до 1781 года (за исключением 1779 года, когда он был губернатором Джорджии); он оказывал существенную помощь в работе различных комитетов. Когда 13 декабря 1776 года Конгресс был вынужден удалиться в Балтимор из-за приближения британской армии, господа Моррис, Клаймер и Уолтон были оставлены в качестве наблюдательного комитета с 200 000 долларов, которые надлежало израсходовать на нужды армии. Мистер Уолтон также являлся членом казначейского совета и комитета по делам военно-морского флота, с честью выполняя все возлагавшиеся на него обязанности. В дополнение к гражданским почестям его чело украсил и боевой венок. В 1778 году он был назначен полковником ополчения и доблестно проявил себя в битве при Саванне между американскими войсками под командованием генерала Хау и британскими под началом полковника Кэмпбелла. Батальон под его началом оказывал отчаянное сопротивление, пока он не получил пулевое ранение в бедро, не упал с лошади и не был захвачен неприятелем. До тех пор пока рана приковывала его к месту, он содержался под честное слово; когда же он выздоровел, его отправили в Санбери и заключили под стражу вместе с другими пленными. Вскоре он был обменен и вновь поступил на службу Конгрессу, пропустив сессию 1778 года. В январе 1783 года он был назначен главным судьей Джорджии. Впоследствии его вновь избирали губернатором штата, а также членом сената Соединенных Штатов, и он отслужил несколько сессий в законодательном собрании штата. Он занимал должность судьи высшего суда, когда 2 февраля 1803 года завершил свою исполненную трудов жизнь, которая была почти целиком посвящена служению своей стране. Он также был одним из комиссаров, заключивших договор с индейцами чероки в Теннесси. Его высокая репутация способного и преданного государственного служащего возлагала на него многочисленные и обременительные обязанности, и все их он исполнил образом, сделавшим честь его имени и его отечеству. Единственное затруднение, в которое он, судя по всему, оказался вовлечен во время своей общественной деятельности, было столь же странным, сколь и безобидным, и не утратило ни одной из своих причудливых черт при окончательном урегулировании. Во время войны между гражданскими и военными властями в Джорджии существовала рознь. Во главе первых стоял мистер Уолтон; во главе последних — генерал Макинтош. В 1779 году, когда первый впервые был избран губернатором штата, в Конгресс было направлено фальшивое письмо, якобы исходившее от законодательного собрания, заседавшего тогда в Саванне, с просьбой о переводе последнего на какое-либо иное поприще деятельности. Губернатора обвинили в осведомленности об этой сделке; однако мало кто, если вообще кто-либо, верил в это, а сам он заявлял о своем неведении относительно всего этого дела. Документальные доказательства были представлены палате в январе 1783 года, и пока шли дебаты, мистер Уолтон был назначен главным судьей штата; на следующий день ему был вынесен вотум порицания за участие в составлении фальшивого письма, а генеральному прокурору предписано возбудить против него судебное преследование в том самом суде, над которым он председательствовал и который единственный обладал юрисдикцией по предъявленному ему обвинению. Вотум порицания, возможно, и уврачевал уязвленные чувства генерала Макинтоша; он определенно никак не навредил главному судье Уолтону и впредь никогда больше не поднимался. Это было больше похоже на политический компромисс наших дней, чем на любую революционную фарсовую постановку, попадавшуюся мне на глаза.

В последние годы жизни судья Уолтон ограничивал свои государственные обязанности работой на скамье высшего суда; а в перерывах между сессиями наслаждался уютом домашней жизни в кругу семьи, состоявшей из одного сына и его любящей и искусной спутницы — дочери мистера Чембера, на которой он женился в 1777 году. Он не был богат, не знал сребролюбия и довольствовался скромным достатком, который обеспечивали ему государственное жалованье и доход с небольшого имения. Он любил жить на широкую ногу и в разное время сильно страдал от подагры. Он оставался прилежным исследователем на протяжении всей своей жизни. К своему опыту он неизменно добавлял общие познания в науках и стал украшением судебной системы своего штата. Он также отличался легким пером и обладал особым талантом к сатире, к которой время от времени прибегал для исправления ошибок и глупостей. Он обладал горячим темпераментом, легко возбуждался, остро реагировал на любое оскорбление, но был неизменно благороден и справедлив, во всех обстоятельствах пребывая в границах приличия, что наглядно доказывало: вспыльчивыми страстями можно управлять и сдерживать их мудрым благоразумием. Он был открыт и прям, чужд лицемерия, пылок в привязанностях, тверд в намерениях, суров и сдержан в манерах в широком обществе, но весьма непринужден в узком кругу друзей. Он был решительным, но благородным противником; его недруги всегда знали, чего от него ожидать. Он любил краткость и оперативность в разговоре и делах, а во всех своих начинаниях и устроениях, как публичных, так и частных, соблюдал строгую системность. В целом он являл собой одного из полезнейших людей своего века и поколения и оставил примеры, достойные подражания для подмастерья, студента, юриста, судьи, магистрата и государственного деятеля. Силой трудолюбия и упорства он поднялся из низин общественной жизни до самых почетных постов в обществе. Пусть каждый юноша, чьи глаза встретят эти краткие строки, преисполнится стимулом использовать любую возможность для самосовершенствования и черпать полными и свободными глотками из хрустального источника знаний, ныне доступного и открытого для всех. Вскоре дела могущественной нации лягут на ваши плечи; без знаний вы не сможете быть готовы к защите ее сокровенных интересов и противодействию растлевающим и губительным золам, которые зачастую приводятся в движение дикими амбициями, низменным эгоизмом и темными интригами.




ДЖОРЖ КЛАЙМЕР.



Умственные способности человека столь же разнообразны, как и почвы земли. На умы одних мы изливаем классический поток тщетно; подобно пустыне Сахара, они бесплодны на цветы и плоды. Умы других под воздействием кропотливых усилий преображаются, но никогда не обогащаются по-настоящему. Их субстанция слишком легка, а подпочвенный слой слишком порист, чтобы долго удерживать щедро изливаемые на них животворные вещества. Иные же благодаря хорошему уходу приносят щедрый урожай и становятся ценными от использования. Другие же, наподобие аллювиальной прерии, украшены плодами самопроизвольными и требуют лишь внесения семян, чтобы явить все те богатые разновидности, какие только могут пожелать. Подставьте их лучам солнца науки, и заростенегении немедленно дадут всросты, зачаточные формы зацветут и распустятся подобно розе.

Разум Джорджа Клаймера был соткан из плодородной и глубокой почвы, способной взращивать самую богатую листву. К счастью для нашей страны, он был устремлен не столько на декоративные цветы и цветущие кустарники, сколько на те весомые плоды, что питают и поддерживают жизнь.

Он родился в Филадельфии в 1739 году. Его отец перебрался в этот город из Бристоля, Англия, и скончался, когда сыну было всего семь лет. Джордж Клаймер был тогда взят на попечение своим дядей Уильямом Коулманом, который относился к нему как к родному сыну и сделал наследником большей части своего имущества. Будучи сам человеком начитанным, мистер Коулман дал племяннику прекрасное образование. Он владел великолепной библиотекой и имел утешение часто и всесторонне видеть ее исследуемой Джорджем Клаймером, который рано проявил склонность к чтению и критически изучал каждый предмет, попадавший в поле его зрения, никогда не оставляя его, пока не прослеживал все извилистые пути до самого первоисточника. Эта черта его характера делала его чрезвычайно полезным в тех эпохальных делах, которые наполняли его дальнейшую жизнь. Первостепенную важность имеет глубокое копание и прочная закладка основ образования, дабы надстройка покоилась на солидном фундаменте.

Из семинарии мистер Клаймер перешел в контору своего дяди и освоил торговое дело, которым впоследствии и занялся. Непрочность и неопределенность этого занятия делали его неприятным для него. Он выступал против внезапных прибылей или убытков, поскольку первые были способны излишне возвысить ум, а вторые — чересчур угнетать его, разрушая тем самым равновесие, которое призвано приносить человеку наибольшее счастье и делать его наиболее полезным для себя, своей семьи и общества. Он утверждал, что добродетельное равенство в жизни более способствует комфорту и процветанию нации, чем сосредоточение большей части богатства в руках излюбленной горстки людей. Он был сторонником равных прав и свободных принципов. Он был республиканцем римской школы, патриотом высшей пробы, филантропом благороднейшего толка и противником всех монополий. Его гений принадлежал к тому изначальному типу, который, подобно иным кометам, озаряет наш мир лишь с большими интервалами. Казалось, он без видимых усилий охватывал круговорот человеческой природы, метафизики, философии и общих наук, извлекая из каждого выводы, присущие только ему одному. Он был знатоком искусств, ценителем и в то же время глубоким логиком и математиком. Любовь к свободе и равным правам была для него качеством врожденным. Его ум был богато насыщен историей былых времен и народов; он хорошо разбирался в принципах права и государственного устройства, отчетливо понимал хартии прав своей страны и острее прочих ощущал нарастающие посягательства на них со стороны той самой власти, которая по законам природы, людей и Бога была обязана их защищать. Его поведение в начале революции легко вообразить. Правда, все его состояние было вложено в коммерческое дело; Риз Мередит, его тесть, был его компаньоном по торговле, и для него противостояние интересам короны казалось верной гибелью собственных финансовых дел. Но его разум двигался по орбите, ограниченной лишь пределами свободы. Он был одним из первых, кто оказал сопротивление угнетателям своей страны и провозгласил перед согражданами принципы свободы. На «чайном собрании», проведенном жителями Филадельфии 16 октября 1773 года, его рассудительность, искренность, усердие и восторженный патриотизм привлекли к себе всеобщее внимание и восхищение. Будучи чуждым педантизма и от природы скромным, он держал свои умственные способности в секрете от всех, кроме друзей. С той поры они были востребованы как общественное достояние. Он был вынужден передать права владения законным владельцам без апелляции и кассации и принимал участие во всех важных событиях того времени. Когда наступил решающий момент для действий; когда терпение перестало быть добродетелью; когда боевой клич раздался с высот Лексингтона, мистер Клаймер принял командование ротой под началом генерала Кадваладера и отправился на поле брани. В то же время он состоял в комитете безопасности и служил во всех или большинстве предварительных комитетов своего родного города, созданных для подготовки петиций, протестов и мер обороны. Вскоре он был отозван с полей боевой славы и назначен Конгрессом 29 июля 1775 года вместе с Майклом Хиллегасом ведать государственной казной. Он щедро подписался на заем, объявленный для общественных нужд, влил всю доступную ему звонкую монету в правительственную казну, а взамен взял бумажные ассигнации, ценность которых была фактически однодневной. Его примеры и патриотический энтузиазм оказали мощное влияние на его друзей, многие из которых смело пришли на выручку. В июле 1776 года он занял свое место в Континентальном конгрессе уже после принятия декларации прав, под которой с радостью поставил свою подпись. Часть прежней делегации от Пенсильвании, обнаружив, что их коллеги выступают за окончательный разрыв, оставили свои посты и удалились — возможно, дабы избежать гнева короля с одной стороны и негодования патриотов с другой, либо полагая, что время для столь смелого шага еще не настало. Народ незамедлительно заполнил освободившиеся места людьми, которые осмелились быть свободными, людьми, которые уже благородно решились на свободу или смерть.

В сентябре того же года господа Клаймер и Стоктон были направлены Конгрессом для наведения порядка в северной армии и проведения консультаций с Вашингтоном относительно организации дальнейших действий. В декабре того же года Конгресс удалился в Балтимор в связи с угрожающим приближением британской армии, сеявшей тогда панику, разрушения и смерть по всему Нью-Джерси. Мистер Клаймер вошел в состав комитета, оставленного в Филадельфии для присмотра за общественными интересами и преодоления опасностей, надвигавшихся подобно торнадо. Он преданно исполнял все свои обязанности, отдавая время и состояние служению тому славному делу, которое он избрал. В следующем году он был вновь избран в Конгресс, а в апреле снова назначен в комитетный состав для поездки в армию и совещаний с Вашингтоном по всем вопросам, требовавшим их внимания — а вопросов этих было немало. Осенью того же года патриотизм мистера Клаймера получил дополнительный толчок. Он перевез свою семью и имущество в округ Честер, и сразу после поражения американцев при Брендивайне тори привели англичан к его дому; домашним удалось спастись, но его имущество в огромном размере было полностью уничтожено. Эта жертва на алтаре свободы словно укрепила его политическую веру и вдохнула новую энергию в его начинания.

В декабре 1779 года он вошел в состав комиссии, направленной Конгрессом в Форт-Питт с целью пресечь, если удастся, враждебные действия дикарей, совершавших убийства на западных рубежах Виргинии и Пенсильвании, и заключить договор с различными племенами, а в случае неудачи этих замыслов — подготовить почву для наступательных операций. Миссия была дерзко исполнена преимущественно силами одного лишь мистера Клаймера, который во время отсутствия чудом избежал томагавка. Комиссары вернулись в апреле и донесли о необходимости перенести войну на территорию индейцев. В течение следующего года мистер Клаймер не заседал в Конгрессе, но посвятил время сбору займов и припасов для армии, испытывавшей тогда нужду практически во всем самом необходимом для жизни и боеприпасах. В 1780 году его вновь избрали в национальный законодательный орган, где он прослужил до ноября следующего года, когда он и Джон Никсон получили назначение заняться организацией Северо-Американского банка, сыгравшего роль в возрождении подорванного кредита правительства. В мае 1782 года он был соединен с миссией мистера Ратледжа в южные штаты с целью побудить их оперативнее отвечать на запросы Конгресса о поставках. На протяжении всего периода Революции он всецело отдавал себя служению родине и исполнял каждое порученное ему дело к полнейшему удовлетворению своих избирателей и коллег. Он пользовался высокой репутацией способного и преданного работника на ниве свободы и сошел с поля по окончании жатвы, увенчанный лаврами непреходящей славы. По окончании войны он переехал в Принстон, чтобы отдохнуть от трудов и дать образование детям. В следующем году его услуги потребовались в родном штате, и он вернулся в Филадельфию. Его избрали в законодательное собрание Пенсильвании, и он внес лепту в очищение ее старой конституции и законов от одиозных ветвей тирании, которые к ним все еще цеплялись. Он инициировал смягчение уголовного кодекса и стал автором и горячим поборником отмены смертной казни во всех случаях, кроме убийства первой степени. Он являлся отцом превозносимой пенитенциарной системы этого штата, которая лишь недавно была в полной мере организована по предложенному им плану — в виде одиночного заключения на тяжелых каторжных работах. Молодому читателю может быть неизвестно, что в прежние времена заключенные после вынесения приговора были обязаны трудиться в цепях, часто в самых людных местах. Превосходство одиночного заключения над всеми прочими видами наказаний было полностью доказано и внедряется по всему цивилизованному миру. Аргументы мистера Клаймера в пользу этих филантропических мер свидетельствовали о глубоком и тщательном познании человеческой природы и опирались на прочные столпы равного правосудия, ясного рассудка и здравой политики. Он разработал и подготовил гуманный доклад комитета, перестроившего уголовный кодекс Пенсильвании, который прошел полную и успешную проверку и стоит как почитаемый памятник судебной реформации и непреходящая хвала имени своего автора.

Ум мистера Клаймера отличался плодовитостью и благодатной способностью к рождению полезных и целесообразных замыслов. Приносить пользу своей стране и улучшать положение человечества доставляло ему высочайшую радость. Для достижения этого он видел необходимость приведения каждой ветви государственного управления к системе и порядку. Независимость Америки была завоевана; сохранить ее, сведя воедино конфликтующие местные интересы, ревность и безрассудные крики злопыхателей, — вот какая геркулесова задача еще предстояла к исполнению. Конвент, сформировавший федеральную конституцию, был поэтому встречен с радостью мистер Клаймером, который являлся его членом. Результат трудов этого органа был наполнен более глубоким смыслом, чем военная борьба за победу над внешним врагом. Он затрагивал судьбу нашей младой республики, которая тогда балансировала на краю распада и стремительно катилась к зияющей бездне изначального хаоса. Столкновение происходило между членами одной семьи и требовало тончайшей проницательности, глубочайшей мудрости, острейшего суждения, бескорыстного патриотизма, высочайшего милосердия и чистейшего духа примирения, дабы завершить дело мирным и удовлетворительным образом. К счастью для нашей страны, это было сделано, и мистер Клаймер внес посильный вклад в совершение сего славного дела.

Будучи избран членом первого Конгресса, созванного под сенью того спасительного документа, он являлся убежденным республиканцем и выступал против добавления каких-либо титулов к имени любого государственного деятеля, помимо его должности. «Ваше превосходительство», «почтенный» и т. д., по его разумению, были не более чем тенями теней, слишком суетными и ничтожными для свободного человека. Он противился праву инструкций со стороны своих избирателей, поскольку им неизбежно приходилось выносить решения, не выслушав ни свидетельств, ни доводов. Он не желал превращаться в пассивную машину пустой власти, в бездумный автомат партийного духа.

В устроении общего правительства во всех его ответвлениях он принимал глубокое участие и деятельное содействие. Каждое подлежащее рассмотрению Конгресса дело он препарировал с искусством мудреца, государственного деятеля и философа. В 1790 году он завершил свою законодательную деятельность и отклонил предложения вновь погрузиться в ее тяготы. Согласно закону Конгресса 1791 года, облагавшему налогом отечественные спиртные напитки, мистер Клаймер был назначен надзирать за его сбором в собственном штате. Этот налог тогда презрительно именовали акцизом. Данный закон вызвал крайнее недовольство во многих местах, а в Пенсильвании привел к тому, что нарекли восстанием из-за виски, для подавления которого потребовалось задействовать армию. Как ни прискорбно было это поручение, мистер Клаймер приступил к исполнению долга, назначив необходимых сборщиков в каждом округе, стремясь убедить граждан подчиняться действующему закону и искать конституционных путей его отмены, если они находят его несправедливым. В самый разгар волнений он рисковал жизнью среди недовольных там, где немногих других пощадили бы при наделении теми же полномочиями. В конце же концов он подал в отставку с этого поста и вскоре был назначен комиссаром наряду с полковниками Пиккенсом и Хоукинсом для переговоров о заключении договора с индейцами чероки и крик в Джорджии, каковой и свершился 29 июня 1796 года, завершив его долгую, верную и трудную общественную карьеру. Он ставил на кон жизнь, состояние и священную честь ради отечества; он был его непоколебимым и бесстрашным поборником среди бурь революции, гражданских смут и открытого мятежа; теперь же он видел его мирным, процветающим и счастливым, когда над его судьбами возвышался прославленный Вашингтон. Он мог спокойно удалиться вкушать плоды своих трудов и борений, не страшась ничьих посягательств и не ведая тревог.

Однако он оставался деятельным человеком на протяжении всей своей жизни. Он проявлял интерес к любому роду усовершенствований и многим из них оказывал покровительственную поддержку. Еще в 1785 году он помогал в создании Филадельфийского общества сельского хозяйства, а когда в этом городе была основана Академия изящных искусств, стал ее щедрым меценатом. Он также содействовал учреждении Филадельфийского банка. К моменту своей смерти он являлся вице-президентом первого из них и президентом двух последних. Он был другом всех трудящихся классов и основательно изучил принципы земледелия и ремесел. В его личных бумагах обнаруживается множество набросков и планов мостов, каналов, гидротехнических сооружений, механизмов и орудий земледелия, а также бесчисленные рецепты, относящиеся к искусствам. Подобно философу Франклину, он простирал свои изыскания почти на каждый предмет, доступный человеческому разуму, бережно сохраняя в памяти самую суть каждого из них. Он всегда искал твердую основу, применимую на практике. Его мышление и манеры чуждались педантизма и напыщенности. Сейчас его бы назвали прямолинейным, старомодным, резким человеком в обычном понимании. Но резкость эта не носила оскорбительного характера; она заключалась в лаконичной правде, облаченной в республиканскую простоту — наряд, столь ценимый во времена неподдельного, неиспорченного патриотизма. Хотя он выступил инициатором многих важных мер в национальном и государственном законодательстве, он редко брал слово на форумах и зачастую оставался в тени для публики как истинный автор самых благотворных предложений. Он был честолюбив лишь в стремлении творить добро и не заботился о том, чтобы его имя разносилось ветром народных оваций или гремело на высотах земных. Сознание того, что он приложил руку к благу человеческого рода, было пределом его чаяний. Когда важность вопроса побуждала его подняться для речи, его слушали с глубочайшим вниманием, и он являл собой достойный подражания пример. Не претендуя на изысканное красноречие, он выражал сильным языком те чувства, которые глубоко переживал. Он переходил прямо к сути, держался ее неотступно в ключе острой, разящей, емкой и лаконичной аргументации; всегда говорил сжато, порой оставляя в тени своими краткими репликами многословные и вычурные речи оппонентов, стоившие тем недель подготовки и часов произнесения. Он добивался этого не личными выпадами или иронией, а нанося удары по ключевым пунктам, самой сути их концепций, которые он часто разрушал одним смелым ударом дамасского клинка здравой логики, извлеченного из ножен простого здравого смысла и направляемого крепкой рукой ясного рассудка. Он выступал против любых оттенков аристократии и всего антиреспубликанского как в теории, так и на практике. Его взгляды отличались широтой и либерализмом, его помыслы — честностью и патриотизмом. Он был внимательным читателем и оставил множество очерков, исполненных силы, логики и едкого сарказма.

В частной жизни его характер являл собой образец человеческого совершенства. Все свои обязанности он исполнял с высочайшей скрупулезностью и честностью. Притчей во языцех была его пунктуальность во всем, будь то даже обычная прогулка с другом или вручение обещанной игрушки ребенку. В беседе он был приятен и поучителен, оживляя и озаряя светский круг изречениями, афоризмами и меткими анекдотами, принося радость и пищу для ума всем окружающим. Во всем этом он сохранял скромность, целомудрие и осмотрительность, избегая любых признаков превосходства и тщательно оберегая себя от перехода на личности даже по отношению к злейшим недругам. Он не дурнословил ни о ком и пресекал злословие в других, едва завидев его. Его нравственность была чистейшей пробы, филантропия — благороднейшего толка. Имя Джорджа Клаймера по праву стоит в первом ряду — как государственного мужа, частного лица, любящего мужа, верного отца, преданного друга, честного противника и благородного патриота.

Он был среднего роста, ладно сложен, со светлой кожей, привлекательным, умным выражением лица, отражавшим сильный характер, приятный и простодушный. Он завершил свой долгий и полезный путь 23 января 1813 года в резиденции своего сына в Моррисвилле, округ Беркс, в родном штате, оставив глубокую скорбь в сердцах тех, кто знал его лучше всех.




КАРТЕР БРАКСТОН.



Нередко случается так, что пренебрегающие правом и злоупотребляющие властью подкапываются под фундамент собственной цитадели, неверными путями укрепления благополучия подготавливая почву для лишения себя уже имеющихся благ. Так было и с Англией. До возникновения причин, приведших к американской революции, мысль об отделении от метрополии и создании независимого правительства, вероятно, посещала лишь немногих патриотов, участвовавших в осуществлении этого замысла. Когда неблагоразумные меры в отношении колонистов только начались, те, уповая на свои хартии и опираясь на британскую конституцию, верили, что их жалобы будут и должны быть удовлетворены королем после должным образом поданных петиций. Последние неоднократно пересылались ему, облеченные в самые почтительные и красноречивые выражения, однако он оставлял их без внимания. К парламенту обращались тщетно. Следующим звеном в цепи стали петиции-протесты. К ним отнеслись с таким же пренебрежением. Официальное требование прекратить притеснения, изложенное смелым, но все же почтительным языком, в каждом слове которого звучала преданность королю, стало следующим средством — но всё впустую. Министрский клич «давай, давай, давай» разносился с берегов Альбиона, заново раня чувства взывавших просителей. За этим последовал отказ от импорта товаров; за ним последовали угрозы со стороны британских войск, колонии перешли к подготовке сопротивления; пролилась американская кровь; прозвучал набат войны; миллионы устремились в схватку; борьба была долгой, сомнительной и кровопролитной; патриоты восторжествовали; британская мощь рухнула; Колумбия обрела свободу, и патриоты ликовали.

Среди них стоял Картер Бракстон, сын Джорджа Бракстона, зажиточного плантатора, проживавшего на северном берегу реки Маттапони, где ему принадлежала ценная плантация в округе Кинг-энд-Куин, Виргиния. В этом прекрасном месте Картер и родился 10 сентября 1736 года. Его родственные связи по отцовской и материнской линиям были весьма почтенными и состоятельными, а многие родственники в разное время занимали посты королевских чиновников. Он получил прекрасное образование в колледже Вильгельма и Марии и воспитывался в роскоши, лишенный нежной материнской заботы, способной исправить детские слабости, и отцовского присмотра, ограждающего от юношеских ошибок; мать скончалась, когда ему было всего семь дней от роду, а отец умер в ранние годы будущего государственного деятеля. Едва достигнув девятнадцати лет, он женился на прекрасной и кроткой Джудит Робинсон, обладавшей большим состоянием, и вступил в полное владение собственным крупным имением, которое в соединении с имуществом жены составило княжеское состояние. Она прожила недолго, оставив ему двух дочерей, младшей из которых от роду было всего несколько часов.

Чтобы унять скорбь, он отплыл в Англию, где оставался около трех лет, за каковое время значительно пополнил багаж прежних познаний и ознакомился с настроениями, взглядами и планами этого королевства в отношении своей родины. Его положение и состояние открыли ему двери к знати, у которой он почерпнул много ценных сведений о клике министров, замышлявшей тогда планы изыскания денег в Америке для поддержки монархического строя в Великобритании.

Хотя его семейные связи были близки к королевскому двору, и всё вокруг способствовало взращиванию в его груди аристократических устремлений, мистер Бракстон сделался пылким сторонником либеральных принципов и равных прав. Вскоре после возвращения из Европы, в 1760 году, его избрали членом палаты бюргеров, а в 1765 году он горячо поддержал прозвучавшие в этом собрании смелые резолюции Патрика Генри, касавшиеся гербового сбора. С той поры он неизменно оставался ревностным защитником свободы. Он состоял в палате в мае 1769 года, когда действия депутатов вызвали столь сильный гнев королевского губернатора Боттетура, что тот без церемоний распустил их. Они немедленно собрались в отдельной комнате в Вильямсбурге и заключили торжественное соглашение воздерживаться от ввоза любых товаров из метрополии до восстановления их хартированных прав. Те же члены были переизбраны на следующую сессию, и мягкий, проницательный губернатор, прекрасно понимавший, с каким материалом ему приходится иметь дело, усыпил их бдительность сиреническими обещаниями, заверив, что на ближайшей сессии парламента одиозные фискальные налоги будут отменены. Лелея надежды на признание своих прав, они выжидали в почтительном, но настороженном молчании. Мистер Бракстон активно работал в комитетах и был искусным оратором. В палате бюргеров насчитывалось шесть постоянных комитетов: по судебным делам, по общественным претензиям, по выборам и привилегиям, по торговле, по жалобам и предложениям, а также по делам религии. В трех последних, являвшихся тогда самыми важными, мистер Бракстон состоял неизменно. В 1771 году губернатор Боттетур скончался, и его преемником стал лорд Данмор, который, прибыв прямо из источника высоких идеалов и министерской коррупции, распустил буйную ассамблею и объявил о новых выборах. Мистер Бракстон в ту пору исполнял обязанности шерифа своего округа и не мог заседать в палате. Народ продолжал жить обещаниями и уповать на надежду вплоть до 27 мая 1774 года, когда палата бюргеров вновь заняла жесткую позицию против угнетения и была категорически распущена лордом Данмором. Тот фактически разрубил гордиев узел; народ пришел в ярость; восемьдесят девять депутатов сразу после роспуска объединились со множеством других патриотов в союз сопротивления, и огонь свободы взметнулся кружащимися языками пламени. В августе в Вильямсбурге собрался конвент поборников свободы, в котором мистер Бракстон принимал деятельное участие. Они избрали семерых делегатов для участия в Конгрессе в Филадельфии и обязались действовать согласованно с жителями Бостона в общем противостоянии общему врагу. Губернатор Данмор велел избрать новую палату бюргеров; будучи недоволен ее решениями, он несколько раз откладывал ее заседания, пока в ночь на 7 июня 1775 года не удалился на борту военного корабля «Фоуи», чтобы более никогда не возвращать власть над бунтующими бунтарями Америки. Виргинский конвент вновь собрался в марте 1775 года и предпринял все меры предосторожности, необходимые для приведения штата в оборонительное состояние. В апреле того же года лорд Данмор распорядился вывезти порох из арсенала под предлогом его возможной потребности в другой части колонии для подавления ожидаемого восстания чернокожих. Это разъярило народ, собравшийся в огромном количестве, но Пейтон Рэндольф убедил их разойтись по домам. Не чувствуя полного удовлетворения, вскоре собрался отряд спартанцев во главе с Патриком Генри и двинулся к Вильямсбургу с твердым намерением получить порох или его эквивалент. С «Фоуи» был направлен вооруженный отряд для поддержки губернатора; это лишь сильнее разозлило патриотов, и кровопролитие казалось неизбежным. В этот критический момент мистер Бракстон и другие выступили посредниками: генеральный приемщик оплатил порох, мистер Генри выдал расписку в получении средств, и его отряд вернулся домой.

Бегство губернатора означало крушение британской власти в Виргинии. Некоторое время правительством всецело управлял комитет безопасности, членом которого состоял мистер Бракстон. 15 декабря 1775 года его избрали в Континентальный конгресс, и он приступил к исполнению обязанностей на новом посту с великим рвением и энергией. Он уже обладал значительным опытом государственной службы и был готов сыграть отведенную ему роль. Он выступал за принятие Декларации, голосовал за нее и поставил под ней свою подпись — документ, который официально разорвал материнские узы, обрекавшие отцов-пилигримов на цепи и рабство. По возвращении мистера Бракстона из Конгресса следующей осенью он занял место в первом виргинском законодательном органе, созванном в соответствии с их республиканской конституцией, будучи избранным в мае месяце. В протоколах этого органа под датой 12 октября 1776 года значится официальная благодарность ему и Томасу Джефферсону за их верную службу в Конгрессе. С той поры и до самой кончины он неизменно избирался в законодательное собрание своего штата, заседая то в одной палате, то в другой. Он состоял членом совета, когда умер, и находился на своем месте всего за четыре дня до кончины.

За годы войны он лишился значительной части состояния из-за действий англичан, а по ее окончании претерпел множество неудач, ввергнувших его в нищету и запутанное положение. Какое-то время он увлекал друзей спекулятивными проектами ради поправки бедственного положения, но все они оказались бесплодными, навредив им и не принеся пользы ему, и в конце концов он сломился под грузом невзгод, породивших потрясение, за которым последовал паралич; второй его приступ оборвал его полезную и насыщенную событиями жизнь в Ричмонде, штат Виргиния, 10 октября 1797 года. Несмотря на все эти тяжкие испытания, его репутация не пострадала, он не утратил ни грана заслуженной славы способного и преданного государственного служащего и честного, достойного мужа. Его частная жизнь отличалась благородством нравов; он был совершенным джентльменом и исполнял все жизненные роли со всей преданностью. Его имя по праву занимает высокое место в пантеоне непреходящей славы — как человека, бывшего верным часовым дела равных прав, внесшего огромный вклад в свершение той независимости, которой мы ныне наслаждаемся, той свободы, которой мы гордимся, той вольности, которую мы обязаны лелеять, защищать, беречь и передавать потомкам.




ДЖОН МОРТОН.



Мужество и стойкость, лишенные мудрости, зачастую заводят людей в непредвиденные и неожиданные тупики. Соединенные же воедино, они образуют действенную силу, равную рычагу, точке опоры и винту. Некоторые обладают отважным и бесстрашным духом, не ведающим страха, но, не имея руля мудрости для планирования и рассудительности для действий, никогда не смогут стать успешными лидерами. Направляемые мудрой осмотрительностью в сочетании со способностью к замыслу и смелостью в исполнении, слабые обретают силу и творят чудеса, на которые сами смотрят с изумлением по завершении великого труда. Не столько физической силе нашей страны в ту пору мы обязаны благами свободы, сколь беспримерной мудрости мужей американской революции. В сравнении с флотами и армиями метрополии в эпохальный момент рождения нашей нации наличные силы колоний сжимаются до ничтожных размеров. С одной стороны — Голиаф в латах; с другой — мальчик с детской пращой. С одной стороны — гигант в расцвете своей славы, с другой — младенец, прорывающийся к жизни. Мудрости революционных мужей, следовательно, после Бога мы обязаны успехом благородного труда, который они задумали, спланировали и воплотили.

Как человек хладнокровный, рассудительный и осмотрительный, памятно имя Джона Мортона. Он родился в Ридли, округ Делавэр, штат Пенсильвания, примерно в четырех милях от Честера, в 1724 году. Его предки эмигрировали из Швеции в ранний период и обосновались вдоль Делавэра неподалеку от Филадельфии. Отец Джона Мортона, носивший то же христианское имя, женился на Мэри Ричардс в весьма юном возрасте и скончался до рождения сына и до достижения им совершеннолетия. Впоследствии вдова вышла замуж за Джона Скетчли, образованного англичанина, оказавшегося хорошим мужем и добрым отчимом. Мистер Мортон был обязан образованием главным образом ему, поскольку пользовался школьными благами всего три месяца. Будучи искусным землемером и прекрасно разбираясь в математике, отчим приобщил пасынка к этой важной науке. Ни одна отрасль образования не способна столь успешно вести ум по стезе точности мыслей и поступков, как эта. Основанная на неизменной истине и ясной демонстрации, никогда не покоящаяся на ложных предпосылках и всегда приходящая к неопровержимым выводам, она задает тон умственным способностям, призванный приносить самые благотворные плоды.

Юный Мортон оставался с родительским опекуном до наступления поры мужества, помогая в управлении фермой и геодезических работах, постоянно насыщая свой ум полезными и фундаментальными знаниями, совмещая и проверяя теорию на практике. В 1764 году он был назначен мировым судьей, а вскоре избран в законодательное собрание родного штата. Он быстро выдвинулся на видные роли, а впоследствии в течение нескольких сессий занимал пост спикера палаты. Он проявлял глубокий интерес к благополучию отечества и состоял членом Конгресса, собравшегося в Нью-Йорке в 1765 году для выработки мер по отмене одиозного гербового акта. Он разделял решительные и смелые действия того органа, которые фактически раздули пламя революции, коя, будучи заглушена на время, не угасала до тех пор, пока не пожрала последний остаток британского могущества в Америке. В 1767 году он стал шерифом своего округа и исправно исполнял эту должность в течение трех лет. Затем его назначили председательствующим судьей его округа, и он стремительно рос в глазах сограждан. Он также привязал себя к обществу брачным союзом с мисс Энн Юстис из штата Делавэр — милой и образованной леди, внесшей большой вклад в его жизненное счастье. Вскоре после того, как боевой клич раздался с высот Лексингтона, негодование жителей его окрестностей возросло настолько, что они сформировали добровольческий батальон и избрали судью Мортона полковником. Он был вынужден отклонить предложенную честь ввиду недавнего назначения судьей верховного суда Пенсильвании. В июле 1774 года ассамблея этого штата назначила его членом Конгресса, собравшегося в Филадельфии в сентябре того же года. Целью того Конгресса было достижение мира и примирения между двумя странами, сужение, а не расширение трещины в отношениях. Мудрые и глубоко мыслящие мужи, объединенные священным патриотизмом, были отобраны для важнейших дебаты, от которых зависела будущая судьба их самих и неродившихся миллионов. При их сборе глубокая и страшная торжественность пронизывала каждый ум. Заседания открывались молитвой, и каждая душа словно вступала в общение с духами иного мира посредством вечерних молений. По окончании обращения к престолу благодати воцарилось долгое молчание; не было слышно ничего, кроме пульсации алого потока и биения тревожных сердец. Трепетные слезы и дрожащие губы выдавали волнение бесчисленных сердец — слишком сильное, чтобы его вынести, слишком переполненное, чтобы выразить, слишком глубокое, чтобы измерить. Наконец могучий дух Генри вырвался во всем величии исконной славы и разрушил чарующие чары. В смелых и ярких красках, сильно оттененных достойной искренностью и набросанных на холсте вечной справедливости и правды, он представил американские права и британские бесчинства. По окончании его речи каждый патриот ответил дружным «аминь». Их уста разомкнулись, бремя стало легче, и они смогли вздохнуть свободнее.

В мае следующего года судья Мортон снова занял свое место в Конгрессе, а в ноябре того же года был переизбран, хотя в то время уже был спикером собрания своего штата. В июле 1776 года он в последний раз присутствовал в этом августейшем органе и запечатлел свое имя на светлом щите истории навечно, подписав хартию свободы, манифест свободных людей против узурпации тирании.

За время своего пребывания в Конгрессе он оказал очень эффективные услуги и высоко ценился как хладнокровный, рассудительный, проницательный человек; глубоко патриотичный, твердый в своих принципах и стремящийся сделать все от него зависящее для продвижения правого дела своей истекающей кровью страны. С этими чувствами в душе он был среди тех, кто тщательно взвешивал последствия разрыва утей, связывавших колонии с метрополией. Без поддержки этот шаг означал смерть или еще более жестокое рабство. По всем человеческим меркам патриоты должны были быть раздавлены физической силой их врагов, хлынувших тогда на них. Из его штата было пять делегатей, двое из которых решили выступить против этой меры, что оставило за ним право решающего голоса. Он считал эту ответственность величайшей важности. От нее зависло усиленное страдание или счастливое избавление его страны. Первого он боялся, на второе надеялся. Когда пришло время для решительных действий, его патриотизм перевесил его сомнения, и он отдал свой голос в пользу важного документа, которому суждено было стать либо смертным приговором, либо дипломом свободы. Некоторые из его старых друзей сурово осудили его за этот смелый поступок и не хотели примириться с ним даже тогда, когда он лежал на смертном одре; таковы были сильные чувства людей во время Революции. Его предсмертное послание им показало, что его совесть одобряла дело, совершенное его рукой. «Скажите им, что они доживут до тех часов, когда признают это славнейшим служением, которое я когда-либо оказывал своей стране». Истинность его предпророчества оправдалась самым счастливым образом.

Когда статьи конфедерации обсуждались Конгрессом, судья Мортон часто председательствовал в комитете всей палаты и выполнял эту обязанность с большим достоинством и способностями.

В апреле 1777 года он заболел тяжелой воспалительной лихорадкой, которая прервала его жизнь за несколько дней в разгар его полезной деятельности, когда по мере течения времени его ждали новые почести. О его преждевременной смерти глубоко скорбели его овдовевшая спутница жизни, восемь детей, многочисленные близкие друзья, члены коллегии адвокатов, товарищи-судьи, легислатура штата, Конгресс и каждый патриот его страны.

Как частный гражданин он пользовался необычайным уважением. Он был надежѐн всеми дружелюбными качествами, обогащающими домашний и общественный круг, и в качестве венчающей славы его честной репутации он исповедовал христианскую религию, украшал ее и умер восторжествуя в вере. Его прах покоится на кладбище церкви св. Иакова в Честере; его имя вписано на долговечную скрижаль славы. Его примеры достойны подражания; его краткая жизнь предостерегает нас от непостоянства бытия; его счастливая кончина служит свидетельством истинности подлинного благочестия.




РИЧАРД ХЕНРИ ЛИ.



В каждом пытливом, размышляющем уме живет сильная склонность исследовать лабиринтическую пучину прошлого. Классический читатель с восторгом останавливается на восточных временах. Их отдаленность окутывает их священностью, усиливающей благоговение и оставляющей воображению простор для удивления и восхищения. Человеческие слабости сходят вместе с телом в могилу и покрываются плащом забвения. Человеческие ошибки, не внесенные в черный каталог преступлений, часто затмеваются превосходящими добродетелями, не находят места на исторических страницах и позволяют грядущим поколениям созерцать картину исконной красоты, которая по мере того, как над ней проносится время, приобретает все более глубокие и священные оттенки, пока не вызывает почтения у всех, кто ее созерцает. К именам Демосфена, Цицерона, Сократа, Солона, Цинцинната и многих других, над прахом которых пронеслись столетия, обращаются с таким глубоким уважением, как если бы ангельская чистота запечатлела каждое их действие печатью божественности. Тот же светлый портрет ждет имя каждого доброго и великого человека. Имя каждого из подписавших Декларацию независимости уже давно привлекает пристальное взоры восхищенных миллионов и становится все более священным по мере продвижения времени.

На скрижали непреходящей славы имя Ричарда Хенри Ли начертано высоким рельефом. Он был сыном Томаса Ли и родился в округе Уэстморленд, штат Виргиния, 20 января 1732 года. Его предки принадлежали к числу первых поселенцев Старого Доминиона и были теми, кто направлял дела и определял судьбы колонии. Они были сторонниками либеральных принципов и во все времена противостояли любым посягательствам на свои права. Произвол, осуществляемый Карлом Первым в отношении своих европейских подданных, который сверг его с трона, был успешно отражен виргинскими Ли. Когда Кронвель взошел на престол, его власть не была признана этой колонией, и мандат, впервые провозгласивший Карла Второго королем, исходил от Ли и Беркли из Старого Доминиона.

План окончательной независимости, судя по всему, долго вынашивался и лелеялся старшими Ли. Через светлую перспективу будущего они созерцали тысячелетнее царство свободы в Америке. Отец нынешнего героя был настолько глубоко впечатлен этой идеей, что мысленно определил место для резиденции правительства и, с учетом этого, приобрел земли в окрестностях Вашингтона. Некоторые историки называют это парадоксом, над объяснением которого ломала голову философия. По моему мнению, это решение не содержит никакой таинственной загадки. Человек глубоких размышлений не делает выводов только на основе текущих внешних проявлений. Он сравнивает прошлое с настоящим, делая из этого умозаключения на будущее. Историческая карта старого мира усеяна взлетами, развитием и падениями царств и наций. Судя по причинам, породившим их, и последовавшим за ними результатам, естественным выводом проницательного ума было то, что обширная территория, которой мы ныне владеем, со всеми щедротами природы, излитыми на нее, и с прибывающими на нее интеллектуальными и предприимчивыми иммигрантами, в конечном итоге станет настолько густонаселенной, что ее физическая сила окажется слишком мощной для любой европейской державы, чтобы сохранять над ней господство. Ее географический центр, относительно зарождавшихся тогда поселений, был столь же очевиден. Это «пророчество», как его называли, стало результатом глубокой мысли, пришедшей к выводам на основе законов природы, и показывает, что мистер Ли обладал аналитическим умом, действовавшим в широком кругозоре.

Ричард Хенри Ли начал свое образование в Уэйкфилде, графство Йоркшир, Англия, и оставался в этом королевстве до его завершения. Он вернулся сложившимся ученым и искусным джентльменом, с репутацией, незапятнанной безумством или пороком. С юных лет его честность и нравственность были чистейшего порядка; он наслаждался покоем под этической сенью. Во время его отсутствия его врожденный республиканизм не был осквернен пыльцой европейских дворов или аристократическим этикетом. В классической истории он нашел изображение истинного человеческого достоинства и описание своих неотчужденных прав. В философии Локка он увидел лучи света, отраженные на человеческой природе, и открытые для его восхищенного взора проходы бессмертного ума. В началах Евклида его пониманию предстали законы доказательства, которые помогли созреванию его логических способностей. Он был готов выйти на великую арену общественных действий и украсить круг частной жизни. Наделенный этими качествами, он вполне закономерно потребовался своей службой своей стране. Его первым общественным актом было формирование отряда войск и предложение своих услуг генералу Брэддоку. Тот гордый британец счел провинциалов мальчишками и отклонил предложенную помощь. Его судьба вошла в историю. В 1757 году мистер Ли был назначен мировым судьей и председателем суда. Вскоре после этого он был избран в палату бюргеров, где досконально ознакомился с законами законодательства, ответвлениями правительства, различными интересами и политикой колонии, а также с правилами парламентских процедур.

Сдерживаемый практически непреодолимой робостью, поначалу он принимал весьма малое участие в дебатах, и лишь когда его захватывал предмет, вызывавший у него глубокий интерес, проявились его цицероновские способности. В палате рассматривался законопроект, налагавший пошлину на ввоз рабов в Виргинию — настолько тяжелую, что она фактически равнялась запрету. Он встретил сильное сопротивление, и именно тогда Ричард Хенри Ли встрепенулся и обрушил на свою изумленную аудиторию поток красноречия против торгового ввоза человеческих существ, что сразу вознесло его на вершину славы как красноречивого оратора. Его провозгласили американским Цицероном. Он живописал в ярких красках жестокости Кортеса в Южной Америке, сарацин в Испании, а затем указал своим коллегам на более мрачные и варварские практики, которые отметили и заклеймили непреходящим позором нечестивую работорговлю. Он также напомнил им о кровавых сценах былых времен, когда физическая сила порабощенных позволяла им подняться во весь рост и сокрушить своих господ одним смелым усилием. Прекратив торговлю, можно было бы справиться с уже причиненным злом и предотвратить верные и страшные последствия постоянного притока из Африки. Его красноречие приветствовали аплодисментами, но его доктрины филантропии были отклонены голосованием. Торговля тогда санкционировалась правительством Великобритании, ныне столь громко жалующимся на нас за то, что мы не устраняем зло, навязанное Америке метрополией.

Разоблачение низких злоупотреблений, практикуемых митером Робинсоном, тогдашним казначеем колонии, стало следующим важным вкладом мистера Ли. Поскольку в этом замешана аристократия палаты, для успешного применения зонда потребовалось много смелости, энергии и настойчивой проницательности. Он проделал это мастерски и четко доказал, что казначей неоднократно повторно выпускал изъятые казначейские векселя своим любимым друзьям для поддержания их транжирства, в результате чего колония при их вторичной выплате была лишена этой суммы. Этот поступок возвысил мистера Ли в глазах каждого честного человека.

Когда Чарльз Тауншенд представил британскому парламенту одиозный и более масштабный план налогообложения американских колоний, за который мистер Гренвилл ухватился как за философский камень, мистер Ли был одним из первых, кто поднял тревогу среди своих соотечественников. Спустя месяц после принятия предварительного акта в парламенте, за которым последовал отвратительный каталог неконституционных и репрессивных законов, мистер Ли передал своим лондонским друзьям перечень аргументов против него, которых было достаточно, чтобы убедить каждого человека в несправедливости и губительной политике предложенной меры, если только тот не был слеп к велениям разума и безумно предан порабощению своих ближних. Когда Патрик Генри выдвинул в 1765 году свои резолюции против Закона о гербовом сборе, впервые проявившие всю силу его гигантского ума, мистер Ли оказал им мощную поддержку своей красноречивой и неопровержимой логикой. Общества начали организовываться для сопротивления притеснениям со стороны короны, и он стал их видным и активным участником. Сборщик налогов был вынужден сложить с себя полномочия, сдать свою комиссию и одиозную бумагу, а народу было рекомендовано ни при каких обстоятельствах ею не пользоваться.


Смотри подробно в биографии Генри.


Перо мистера Ли также использовалось искусно и породило множество острых, едких, логичных, патриотических и сатирических эссе, которые внесли большой вклад в формирование должного тона восторженного патриотизма в общественном сознании. Он также состоял в переписке с патриотами Нью-Йорка и Новой Англии и, по свидетельству полковника Гадсдена из Южной Каролины и публичных документов той памятной эпохи, первым предложил независимость колоний, что склоняет к мысли об аллюзии на его предков, которые за столетие до этого предсказывали данное событие. Эта идея, вероятно, передавалась от отца к сыну. В письме Ричарда Хенри Ли мистеру Дикинсону от 25 июля 1768 года, в связи с заявлением полковника Гадсдена, он предлагает при всех подходящих случаях внедрять в умы людей необходимость борьбы с Великобританией «за окончательное установление независимости» и «чтобы частная переписка велась любителями свободы в каждой провинции». Его раннее предложение в Конгрессе разорвать материнские узы большинством друзей свободы было сочтено преждевременным и опрометчивым; но он долго лелеял этот излюбленный проект в собственной груди и жаждал пересадить его жизнеспособные побеги в сочувствующие сердца своих соратников-патриотов.

Вскоре после созыва палаты бюргеров в 1769 году мистер Ли, будучи председателем юридического комитета, внес резолюции, столь насышенные либеральными принципами и подрывавшие основы надстройки Гренвилла, что они вызвали роспуск палаты и сконцентрировали гнев британского министерства и его приспешников против него. Плодами их преследований стало создание ассоциаций воздержания от импорта, комитетов по переписке, комитетов безопасности, а также отчуждение английских купцов от министров вследствие их неразумных мер, которые были рассчитаны на подавление экспортной торговли с Америкой.

Лорд Норт взял теперь на себя управление грандиозной драмой угнетения и глубже заложил план пополнения доходов. Добившись отмены наиболее оскорбительных актов, он надеялся усыпить поднимавшуюся бурю оппозиции, разоружить колонистов в их духе сопротивления и тем временем подготовиться к более эффективным действиям. Если бы билль о бостонском порту был исключен, его мрачное, коварное предательство могло бы воцариться более триумфально. Это вызвало негодование народа и раздуло пылающее пламя патриотического гнева до белого каления.

Филадельфийский конгресс 1774 года был успешно спланирован, и мистер Ли занял в нем свое место. На той памятной встрече он сыграл заметную роль. После того как Патрик Генри сорвал великую печать, казалось бы, сковавшую уста членов собрания, сидевших в глубоком и торжественном молчании, за ним последовал Ричард Хенри Ли в ключе беллетристического красноречия и убедительных рассуждений, пленивших умы слушателей и успокоивших кипящее волнение, сотрясавшее их мужественные тела, когда горный поток демократического Генри устремился на них.

Он был членом комитета, назначенного для подготовки обращения к королю, народу Великобритании и колониям. Этот документ был написан им и принят с небольшими поправками. Он также входил в состав комитета, подготовившего обращение к народу Квебека, а также в комитет по правам и жалобам и комитет по прекращению сношений с метрополией. В порыве своего рвения он предложил несколько резолюций, которые были сочтены преждевременными на тот момент и отклонены; не потому, что сомневались в чистоте его помыслов, а потому, что многие члены все еще надеялись, что мир может быть восстановлен путем сводренного исправления жалоб, которые они решительно и четко изложили в своей петиции и обращении к королю и его советникам, и не желали тогда предпринимать каких-либо шагов к расширению бреши между двумя странами. Ход работы этого Конгресса был высоко оценен лордом Чатемом как не имеющий себе равных по глубине рассуждений, силе проницательности и мудрости выводов.

В 1775 году мистер Ли был единогласно избран в легислатуру Виргинии и продолжал действовать с не угасающим рвением. Он получил благодарность от этого органа «за добросовестное принятие на себя и верное исполнение возложенных на него обязанностей во время работы прошлого Конгресса» и был незамедлительно назначен делегатом на следующий. Перед пламенным духом этого преданного патриота открылось более благодатное поприще. Время половинчатых мер прошло. Возникла необходимость в энергичных действиях, и усердие и трудолюбие мистера Ли получили простор. Он со всей силой взялся за это благое дело. В комитетах, в палате, везде — он был сплошной деятельностью. В 1776 году он снова вошел в состав национального законодательного органа и, подчиняясь инструкциям виргинской легислатуры и собственной совести, 7 июня того года внес резолюцию о принятии Декларации независимости, подкрепив ее одним из самых блестящих и мощных проявлений утонченного и убедительного красноречия, когда-либо продемонстрированных человеком. 10 числа того же месяца он был вызван домой болезнью семьи, что помешало ему занять место председателя комитета по его резолюции в соответствии с парламентскими правилами. Мистер Джефферсон был выбран вместо него. Гнев британской мощи обрушился на него. Во время его краткого пребывания дома вооруженный отряд ворвался в его дом ночью и угрозами и взятками пытался заставить его слуг рассказать, где можно найти их хозяина. Те упорно утверждали, что он отправился в Филадельфию. Самого его в доме в то время не было, он находился в нескольких милях от него у друга.

В августе он вернулся в Конгресс и с радостью поставил свое имя под тем документом, о котором его воображение грезило годами. Он служил до июня 1777 года, когда вернулся в Виргинию, чтобы опровергнуть гнусную клевету, обвинявшую его в неверности американскому делу в связи с тем, что он получал арендную плату натурой, а не континентальными деньгами. Ассамблея оправдала его с честью, и этот орган выразил ему благодарность за ценные услуги. В течение двух последующих лет здоровье не позволяло ему заседать в Конгрессе постоянно, однако ко всем грандиозным вопросам, занимавшим внимание этого органа, он проявлял глубокий интерес и помогал своими советами.

Перед митером Ли открылись врата военной славы. Враг, потерпевший поражение на севере, бросился на южные штаты. Он был назначен командующим ополчением своего родного округа и доказал, что способен владеть мечом и вести своих людей на поле эпической славы так же хорошо, как и покорять красноречием восхищение аудитории. Он досаждал операциям противника в своих окрестностях при каждом их приближении и разработал превосходные планы обороны вверенной ему территории. В 1780–1–2 годах он служил в легислатуре Виргинии. На рассмотрении палаты тогда стояли предложения о признании бумажных денег законным платёжным средством, о выплате долгов, причитающихся метрополии, и о введении налога на содержание духовенства или общего сбора на поддержку христианской религии. Мистер Ли выступал за них, мистер Генри — против. В основе своих аргументов в поддержку первых двух он полагал священность договоров; из этических принципов он выводил заключения в пользу последнего. Добросовестность в первых он считал необходимой для обеспечения мира и уважения, а приверженность последнему — необходимой для искоренения порока и очищения политического тела от моральной заразы, являющейся бичом любого правительства. Он отмечал: «Умники могут сплетать рассуждения в сколь угодно тонкую паутину, но опыт всех времен показывает, что религия является стражем нравственности». Он утверждал, что декларация прав была направлена против ограничений в форме и способе богослужения, а не против законной обязательной поддержки оного.

В 1784 году мистер Ли был вновь избран в Конгресс и выбран президентом этого органа. По окончании сессии он получил благодарность за добросовестное и умелое исполнение своих обязанностей и удалился в лоно семьи для отдыха от своих долгих и тяжелых общественных трудов. При федеральной конституции он был избран в первый сенат Соединенных Штатов и полностью поддержал высокую репутацию, завоеванную им ранее. Немощь в конце концов заставила его окончательно распрощаться с общественной ареной, и, удостоившись почестей в виде весьма лестной резолюции с благодарностью за его многочисленные ценные услуги, принятой легислатурой Виргинии 22 октября 1792 года, он удалился в мирные сени Шантильи в своем родном округе, увенчанный лаврами непреходящей славы. Там он жил в почитании, любви, уважении и восхищении до 19 июня 1794 года, пока ангел смерти не освободил его бессмертный дух из глиняной темницы, и серафимы с небес не вознесли его душу в обители блаженства за облаками, дабы вкусить там богатую награду за праведно прожитую жизнь.

Мистер Ли был редким образцом человеческого совершенства и утонченности. Он был блестящим джентльменом, искусным ученым, оратором и государственным деятелем. Исследуя бескрайние нивы науки, он собирал с них отборнейшие цветы и самые существенные плоды. Классическая литература, беллетристика, начала гражданского, муниципального, национального и общего права, а также принципы любого государственного устройства были ему отлично знакомы. Он был страстно предан родине, чист и тверд в своих помыслах, честен и искренен в побуждениях, либерален и республиканлен в общих принципах, откровенен и прям в замыслах, в высшей степени благороден в своих поступках. Как оратор, модуляция его голоса, манера держаться и способ рассуждения являли собой точную копию его великого прототипа Цицерона, описанного Ролленом.

Его личный характер был выше всяких упреков. Он обладал всеми теми дружелюбными качествами и проявлял их, которые призваны приносить подлинное счастье окружающим. Чтобы увенчать неизгладимым блеском все его богатые и разнообразные таланты, он был христианином и честным человеком. Пока его прах покоится в мире, пусть его примеры глубоко запечатлеются в наших умах и побудят нас к подражанию.




СТИФЕН ХОПКИНС.



Партийный дух, когда он основан на эгоизме, запретном честолюбии и продажной коррупции, является гангреной в политическом теле. Его история обагрена кровью, очернена самыми мрачными преступлениями, его путь отмечен всеми ужасающими кошмарами, какие только могли спланировать демоны и исполнить злые люди. Он несется на вихре фракционности; его носит по торнадо фанатизма; его раздувает пагубная месть, и он наслаждается человеческой кровью. Он был могущественным завоевателем наций; его палящая лава пожрала царства и империи; прекраснейшие творения природы были сожжены его едким ядом; бесчисленные миллионы пали от его убийственной руки; и — о страшная мысль! — его конец еще не настал.

Зафиксировано лишь несколько редких случаев, когда партии ополчались против власти, движимые исключительно чистыми побуждениями и возвышенным патриотизмом, ведомые разумом и здравой политикой. Чтобы преуспевать и не нарушать законы мудрости и справедливости, лидеры партии должны быть людьми, которых вдохновляет единственное желание способствовать общему благу, нацеливаясь на святые цели, достигаемые праведными средствами. Самый яркий пример такого рода, запечатленный на страницах истории, был явлен мудрецами американской Революции. Ни одно собрание людей, когда-либо собиравшееся для обсуждения прав и несправедливостей нации, не украшалось столь ослепительным блеском талантов, безупречной честностью, самоотверженностью и бескорыстным патриотизмом, как Континентальный конгресс Америки.

Среди них видное место занял патриарх Стефен Хопкинс. Он был уроженцем Скитуэйта, Род-Айленд, и родился 7 марта 1707 года. Он был сыном Уильяма Хопкинса, уважаемого фермера, чей отец, Томас Хопкинс, являлся одним из первых поселенцев этой провинции. Начальное образование героя этого небольшого жизнеописания ограничивалось элементарными английскими предметами, преподававшимися тогда весьма поверхностно в обычных школах. Из этого зародышевого начала он благодаря собственным усилиям возвел высокую и прекрасную надстройку. Необычайно привязанный к книгам, все свободные часы он тратил на приобретение знаний. Будучи зажиточным фермером, он уделял часть дня и тихие вечера совершенствованию своего ума.

Ни одна нелитературная профессия не предоставляет столь хорошей возможности для умственных упражнений и размышлений, как сельское хозяйство. Это их собственная вина, если независимые пахатели земли не просветлены и не интеллигентны. Было время, когда на невежество смотрели сквозь пальцы. Эта темная эпоха миновала, и теперь здравый смысл и разум повелевают всем черпать из ученого источника.

Наделенный сильными интеллектуальными способностями, мистер Хопкинс в раннем возрасте приобрел глубокие знания в математике и стал искусным землемером. В девятнадцать лет он женился на Саре Скотт, прадед которой по отцовской линии был первым квакером, поселившимся в Провиденсе. Родив семерых детей, она скончалась, и в 1755 году мистер Хопкинс женился на вдове Анне Смит, благочестивой члене Религиозного общества Друзей.

В 1731 году он был назначен городским клерком, вскоре после чего стал клерком суда и собственников округа. В следующем году его избрали в генеральную ассамблею, и он переизбирался шесть раз подряд. В 1735 году его избрали в городской совет, и на протяжении шести лет он был председателем этого органа. В следующем году он был назначен мировым судьей и судьей суда общих тяжб, а в 1739 году возведен на пост главного судьи этой ветви судебной системы. В перерывах между этими государственными обязанностями он много времени уделял землемерии. Улицы его родного города и Провиденса были упорядочены им, и для каждой была составлена проектная карта. В следующем году он был назначен окружным землемером Провиденса и подготовил кропотливый указатель описаний всех земель к западу от линии семи миль, размежеванных к тому времени, который до сих пор остается полезным справочным документом. Красота и точность отличали все его чертежи и расчеты. В 1741 году он был вновь избран в ассамблею. В следующем году он переехал в Провиденс и вскоре после прибытия был избран в тот же государственный орган и назначен спикером палаты. В 1744 году ему была оказана та же честь, а также должность мирового судьи Провиденса. В 1751 году он был назначен главным судьей высшего суда и избран в генеральную ассамблею в четырнадцатый раз. В 1754 году он был делегатом на колониальном Конгрессе, проходившем в Олбани с целью заключения договора с пятью индейскими племенами ради получения их помощи или хотя бы нейтралитета в Французской войне. Тогда была рекомендована и представлена система союза, аналогичная конфедерации, впоследствии заключенной Континентальным конгрессом, но Англия наложила на нее вето, и колонии ее не приняли.

В 1755 году, когда триумфальные победы французов и их диких союзников посеяли панику среди приграничных поселений, лорд Лаудон, тогдашний командующий королевскими войсками, потребовал предоставить войска. Квота от Род-Айленда составляла четыреста пятьдесят человек, и никто не проявил большей активности в их сборе, чем мистер Хопкинс. В следующем году он был избран главным магистратом колонии. В 1757 году падение форта Уильям-Генри и печальные неудачи английской армии заставили колонистов собрать боеспособные силы для самозащиты. Была сформирована рота добровольцев, состоявшая из наиболее уважаемых джентльменов Провиденса, и мистер Хопкинс был назначен ее командиром. Своевременное прибытие войск из метрополии избавило их от необходимости нести службу. В следующем году этот полезный человек вновь был избран главным магистратом и исполнял эти обязанности в течение семи из одиннадцати последующих лет.

В 1767 году партийный дух вздымал над Род-Айлендом такие страшные горные волны, что это угрожало разрушением общественного порядка и гражданского права. Озабоченный благополучием колонии, этот патриотичный римлянин приложил все свои благородные усилия, чтобы остановить его бурное шествие. В своем послании к ассамблее он выразил глубокую обеспокоенность восстановлением гармонии и предложил немедленно уйти с общественной арены, если по мнению этого органа это хоть в малейшей степени поспособствует залечиванию политической бреши. Чтобы доказать свою искренность, вскоре после этого он ушел с государственной службы вопреки желаниям друзей. Его описание той эпохи настолько напоминает политическую драму современности — по крайней мере в некоторых частях нашей республики, — что я не могу удержаться от того, чтобы не представить его читателю.

«Когда мы отдергиваем завесу слов и заверений, когда мы обращаем внимание на то, что делается, а не на то, что говорится, мы обнаруживаем в нынешнюю эпоху нашей страны, что свобода — лишь излюбленное словцо фракции, а свобода слова и действий используется лишь для служения личным интересам партии. Что еще может быть причиной наших несчастливых споров? Какая иная причина постоянной борьбы за превосходство и должности? Какой иной мотив потока клеветы и упреков, бросаемых друг в друга? Посмотрите на ведущих людей, собирающихся в клики и оттуда расходящихся по разным углам, чтобы дурачить и обманывать народ. Люди собираются в питейных заведениях, их дела заброшены, их нравы развращены, они сами обмануты; одним сулят должности, к которым они непригодны, а тем, у кого есть тяжбы с соседями, гарантируют выигрыш в суде правы они или нет. Тех, на кого эти уловки не действуют, искушают платой за неправедность и предлагают взятку, чтобы те фальсифицировали свою присягу и предали свою страну. Посредством этих скандальных практик выигрываются выборы и назначаются должностные лица. Не имеет особого значения, является ли чиновник, получивший место таким образом, хорошим человеком в остальном или нет; ведь будучи назначен партией, он обязан делать то, что они прикажут, не имея права даже проверять правильность своих собственных действий. Этот прискорбный недуг пронизывает все политическое тело; облеченные властью люди не почитаются и потому теряют всякую способность творить добро; суды подхватывают эту заразу, и священные весы правосудия колеблются. Все жалуются на нынешнее правление, все кричат, что времена тяжелые, и желают, чтобы они стали лучше. Но жалобы слабы, пожелания праздны, крики тщетны, даже молитвы останутся безэффектными, если мы не исправимся повсеместно. Неужели никакой друг, никакой патриот не вмешается, чтобы спасти республику от гибели? Неужели никакой добрый самаритянин не пройдет мимо, чтобы влить вино и масло в кровоточащие раны своей страны?» И далее из его эссе об обязанностях свободных граждан: «Позвольте же мне напомнить моим соотечественникам о крови, страданиях, лишениях и труде их предков в деле приобретения свободы и привилегий, которыми они могут наслаждаться в мире. Как ответят они перед славой, честью, честностью и потомством, если не будут обладать этими бесценными благами с благодарными сердцами и чистотой нравов, не передав их в целости следующему поколению? Не требуется ничего, кроме того, чтобы каждый член общества соответствовал достоинству собственного надлежащего характера. Пусть каждый свободный гражданин тщательно обдумает ту особую обязанность, которая возложена на него в таковом качестве конституцией; пусть он беспристрастно подаст голос за того человека, которого искренне считает наиболее подготовленным; пусть он избегает того, кто говорит с ним, пытаясь убедить, как голосовать; пусть он презирает человека, предлагающего ему должность, и отвергает продажного негодяя, готового дать взятку; пусть считает своим долгом отдать голос по совести, а не полагаться на других в исполнении своего долга за него. Пусть он знает, что коль скоро обязанность не локальна, то и способность или пригодность к должности не ограничивается тем или иным городом или местом. Я покорнейше умоляю чиновников и магистратов помнить, что настал их черед служить республике, а не самим себе; что их собственное благоразумное и образцовое поведение служит главным и лучшим авторитетом для свершения добра на своих постах; что напрасно требовать от других соблюдения того, что мы сами упускаем, или воздержания от того, в чем они видят нас; что там, где умеренности и примера недостаточно для подавления порока, следует применять власть — даже во всей ее суровости, если потребуется; и, прежде всего, что правосудие во всех случаях и при любых обстоятельствах должно вершиться равно, беспристрастно и оперативно».

Это простое, но ясное изложение обязанностей свободных граждан заслуживает высочайшего внимания частного гражданина, искусного государственного деятеля и глубокого судьи. Это излияние ясной головы, доброго сердца и благородного ума. Оно коротко и полно являет на языке незатейливой, но возвышенной простоты единственный верный фундамент республиканского правления. Оно бьет в самый корень тревожных бед, которые в данный момент нависли над нашей любимой страной, словно инкуб. Это обнаженная правда, сказанная прямо, и мы должны прочувствовать ее со всей силой и беспрекословно ей подчиняться.

Благодаря высокой репутации мистера Хопкинса как математика, в июне 1769 года его призвали помочь в наблюдениях за прохождением Венеры по диску солнца. Его услуги в тот раз ценились столь высоко, что изданная на эту тему брошюра была посвящена ему. Это редкое явление происходило в 1739–1761–1769 годах и вновь произойдет в 1874 и 1996 годах, если планетная система не распадется раньше или не изменит свой первоначальный орбитальный путь.

Губернатор Хопкинс навлек на себя неудовольствие британского министерства еще до Революции, выдавая судам из Род-Айленда лицензии на торговлю с французскими и испанскими колониями. До тех пор пока это не нарушало никаких актов парламента, он продолжал пользоваться этой привилегией и пренебрегал присвоенной, но не делегированной властью управления местными делами колонии. Он давно был убежден, что метрополия больше заботится о руне, чем о стаде, на которое она претендовала в Америке, и которое часто оставляли бороться в одиночку против безжалостного врага. С подобными убеждениями в душе, будучи убежденным республиканцем до мозга костей и ценя свободу выше жизни, он был полностью готов противостоять первым проблескам неконституционных притязаний со стороны коррумпированных и развращающих министров. Когда был принят Закон о гербовом сборе, его голос и перо выступили против него. Он четко показал, что этот и другие акты парламента не имеют под собой оснований в справедливости и противоречат духу конституции Великобритании. В 1772 году, когда горный поток местного партийного духа утих в колонии, а его кипение растворилось в более поглощающем вопросе британского гнета, мистер Хопкинс снова занял место в ассамблее и оставался ее членом в течение трех последующих лет. В 1774 году этот государственный деятель-патриарх был избран в национальный Конгресс и с хладнокровным, но непреклонным рвением приступил к ответственным обязанностям этого августейшего собрания. В том же году он предложил и добился принятия ассамблеей Род-Айленда законопроекта, полностью запрещающего работорговлю в этой колонии; а чтобы показать, что он горячо чувствует то, за что ревностно ратовал, он освободил всех своих негров, некоторые потомки которых до сих пор проживают в Провиденсе. Он зафиксировал их свободу в своем завещании, датированном несколько ранее.

В 1775 году он был назначен главным судьей колонии, являлся членом ассамблеи и членом Конгресса, одновременно совмещая трио должностей. В следующем году он стал одним из увековеченных пятьдесят шести человек, чьими усилиями в один день родилась нация, которые подписали, скрепили печатью и вручили свидетельство о легитимности своей благодарной стране. В том же году он был председателем совета комиссаров штатов Новой Англии, собравшихся в Провиденсе для совещания и разработки планов содействия славному делу свободы. В следующем году он председательствовал в аналогичном совете в Спрингфилде, штат Массачусетс. В 1778 году он в последний раз заседал в Конгрессе, а в следующем году завершил свою долгую, полезную и тяжелую государственную карьеру в ассамблее родного штата и удалился, увенчанный пышной листвой неувядающих почестей, взращенных почти за полвека. Гордый щит его общественной славы и личных достоинств не имел ни единого пятна, способного омрачить его яркий блеск. Будучи муниципальным чиновником, судьей на скамье подсудимых, законодателем в ассамблее, главным магистратом колонии и членом Континентального конгресса, он исполнял все свои обязанности искусно, честно, добросовестно и с единственной целью служения славе своей страны.

Как публичный оратор он не претендовал на красноречие, но его слушали с глубоким вниманием. Его рассуждения были сильны, всегда направлены прямо на рассматриваемый вопрос, а речи кратки. Он обладал энергичным, ясным, пытливым, аналитическим умом, преодолевавшем любые преграды с теми же стойкостью, энергией и твердой решимостью, которые привели Бонапарта через Альпы, Шермана к вершине славы, а Франклина — к вершинам науки.

Он был трудолюбивым, много читающим человеком и другом просвещения. Он стал одним из главных основателей библиотеки Провиденса в 1750 году, а когда десять лет спустя она была уничтожена пожаром, он внес большой вклад в приобретение новых книг. Он также разработал и добился принятия закона об учреждении бесплатных школ и сделал все от него зависящее для продвижения дела литературы.

Он был сторонником несвязанной религии, дышащей милосердием ко всем, чье поведение свидетельствовало о печати божественной благодати — единственном подлинном пробном камне истинного благочестия. Больше всего он восхищался вероучением Общества Друзей, чьи собрания часто проходили в его доме. Все евангельские проповедники были желанными гостями в его гостеприимном особняке, который не без основания некоторые называли «таверной проповедников». Во всем он был прост и выступал против помпезности и показного блеска.

В дополнение к своим многочисленным общественным обязанностям он активно занимался торговлей, производством и сельским хозяйством. Он был системным, основательным дельцом, скрупулезно честным, благородным и щедрым. Он никогда не был богат, но всю жизнь наслаждался достатком. Его часто испытывали в горниле семейных невзгод. Из семи детей от первой жены ни один не пережил его. Один сын был убит индейцами, другой умер в Испании, а младший, бывший четвертым капитаном судна в семье, пропал без вести на море — предполагалось, что его корабль бесследно исчез после выхода из порта Провиденса.

В ролях мужа, отца, родственника, друга, джентльмена, благодетеля, филантропа, христианина, соседа и гражданина этот общественно активный человек и чистый патриот являл собой образец человеческого совершенства.

Его полная событий жизнь завершилась 13 июля 1785 года, после того как он перенес медленную и затяжную лихорадку с тем же спокойным мужеством, что отмечало всю его жизнь. Он жил в уважении и почтении; он умер мирно и счастливо. До последних мгновений своего земного паломничества он сохранял полный рассудок и приблизился к преддверию вечности с серафической улыбкой, предвещавшей небеса. Он долгое время страдал от физических недугов нервного характера; много лет ему было трудно писать свое имя. Он был похоронен в Провиденсе через два дня после кончины.

Его кончина произвела скорбное впечатление по всей стране, и многие издалека присоединились к многочисленной процессии, провожавшей его останки в молчаливую могилу. Давайте все мы подражать его ярким примерам, дабы быть полезными в жизни, триумфаторами в смерти и возвыситься за пределами могилы.




РОБЕРТ ТРИТ ПЕЙН.



Любовь к свободе и притеснения со стороны властей впервые побудили отцов-пилигримов водрузить свое знамя на гранитных берегах Новой Англии. Они не были сборищем фантазеров-беспринципных спекулянтов, но являлись отрядом интеллигентных, добродетельных, благочестивых, патриотичных и предприимчивых граждан, которые с самого начала были готовы рисковать своими жизнями и состояниями ради дела прав человека. Ранние формы правления, принятые во многих из тех молодых поселений, были поразительно похожи на действующие ныне. Принципы, которыми руководствовались патриоты Революции, признавались и преподавались многими первыми иммигрантами. Хотя в силу исходивших от короля хартий и признавалось подчинение, народ никогда не намеревался затягивать на себе те цепи, от которых бежал, равно как и покорно сдавать права и привилегии, дарованные Богом природы и ставшие еще более дорогими из-за лет труда и океанов пролитой крови. Чтобы понимать, ценить и оберегать эти блага, они справедливо считали разум главным и великим требованием. С этого принципа они начали, с этим принципом жили, и их счастливый пример вскоре широко распространил свое благотворное влияние. Оттого мы обнаруживаем среди участников американской Революции больше умных, мудрых, размышляющих, последовательных, хладнокровных и рассудительных людей, чем в любой другой истории, запечатленной на страницах летописей.

Видное место среди них занимал Роберт Трит Пейн, уроженец Бостона, родившийся в 1731 году в семье весьма уважаемых и религиозных родителей. Его отец исполнял обязанности священника, пока его здоровье не пошатнулось, после чего он занялся торговым бизнесом. Его мать была дочерью выдающегося духовного лица, преподобного мистера Трита из Истхэма. От этих благочестивых родителей он перенял те принципы добродетели, которые позволили ему приносить пользу в дальнейшей жизни. Если бы от религии не исходило никаких иных благ, кроме ее благотворного влияния на порядок и гармонию общества, человечество было бы с лихвой вознаграждено за приверженность ее принципам. Одно это соображение должно закрыть уста любому противнику-неверующему, какими бы ни были выводы его ума относительно ее происхождения и реальности.

В раннем возрасте мистер Пейн был отдан на попечение мистера Лавелла, учителя классических языков в Бостоне, где его зачаточные таланты быстро развились в богатый и пышный цвет. В четырнадцать лет он стал студентом Гарвардского колледжа. По окончании учебы в этом старинном очаге науки его родители, не только не имевшие возможности помочь ему в делах, сами нуждались в его помощи для обеспечения собственного комфорта. Поэтому, прежде чем приступить к изучению профессии, он несколько месяцев преподавал в государственной школе — дело столь же почтенное, сколь и полезное, которое ныне по своему достоинству и оплате далеко уступает временам Греции и Рима. Исократ за единственный курс лекций по риторике получил от ста афинских учеников четырнадцать тысяч восемьсот долларов. Неудивительно, что в классической Греции для продвижения литературы привлекались самые способные таланты.

Мистер Пейн продолжал заниматься этим делом урывками, что позволяло ему вносить свой вклад в поддержку достойных родителей и незамужней сестры, чье здоровье было подорвано, а также продолжать профессиональное обучение. Он начал изучать теологию, но в конце концов занялся чтением юридической литературы и перешел к практике. Сначала он выступал в бостонской коллегии адвокатов, откуда переехал в Тонтон в округе Бристоль. Там он приобрел прочную и солидную репутацию проницательного, основательного и рассудительного юриста и способного адвоката. Он пользовался доверием и уважением многочисленных знакомых. Он был одним из первых патриотов, выступивших против новшеств короны и смело выдвинувших либеральные принципы. Он являлся членом конвентов 1768 года, созванных гражданами Бостона для принятия мер по защите своих священных прав, которые губернатор Бернард тщетно пытался разогнать до завершения их обсуждений.

По настоянию Сэмюэля Адамса он был нанят жителями Бостона для ведения обвинения против капитана Престона, приказавшего своим людям открыть огонь по толпе 5 марта 1770 года, с каковой обязанностью он справился с большим рвением и умением. Во время сгущавшихся туч Революции мистер Пейн неизменно входил в состав важных народных комитетов, и многие из самых смелых резолюций, принятых на собраниях и конвентах того тяжелого периода, были написаны его пером. В 1773 году его избрали представителем в генеральную ассамблею, и он был одним из членов, проводивших импичмент Питера Оливера, главного судьи провинции, обвиненного в том, что он действовал под прямым влиянием короны, а не ассамблеи. В этом процессе мистер Пейн проявил яркий талант и показал себя мастером своего дела.

В 1774 году он был вновь избран в ассамблею и смело предостерег народ об опасности, грозящей от назначения губернатора Гейджа преемником губернатора Хатчинсона. Было очевидно, что замыслы британского министерства будут насаждаться на кончике штыка. Приближался страшный, тревожный кризис. В Бостоне был созван комитет — более многочисленный, чем когда-либо прежде, — который рекомендовал и предложил план созыва Генерального конгресса. Губернатор Гейдж прислал гонца с приказом о роспуске собрания, однако члены комитета отказались впустить его до завершения своих обсуждений, результатом которых стало назначение пяти делегатов — одним из них был мистер Пейн — для встречи с представителями других колоний в Филадельфии. Эта мера зародилась в Массачусетсе и была предложена еще в 1765 году, а три года спустя настойчиво продвигалась в циркулярном письме. Настал назначенный час — ярмарочное ярмо стало невыносимым — и колонии в целом согласились с этим предложением. Кажущейся целью созыва этого Конгресса было не достижение сепарации, а добивание смябчения строгостей, навязанных короной. Полагают, что подавляющее большинство членов во время сбора никогда не помышляло о декларации независимости; но среди них были смелые и пламенные духи, благородные и патриотичные сердца. Как один из них, мистер Пейн занимал видное положение. Их язык по-прежнему оставался уважительным по отношению к короне, но свои закрепленные хартией права они были полны решимости защищать и оберегать. Они объясняли свои страдания не дурным сердцем короля, а амбициозной жадностью продажного министерства. Их заседания были спокойны, как летнее утро, но тверды, как скала веков. Они взывали к своему суверену, британской нации, американскому народу и к изумленному миру с призывом признать справедливость их притязаний и беспристрастность их требований. Но к Британии они взывали напрасно. Узы принуждения затягивались все сильнее — на их протесты и петиции отвечали легионы иностранных солдат во всем вооружении войны, и единственной оставшейся альтернативой были покорное подчинение или открытое сопротивление. Мистер Пейн также был членом Провинциального конгресса Массачусетса, собравшегося в Конкорде в октябре 1774 года, и главным составителем пламенного обращения к народу Англии, которое во многом способствовало тому, чтобы открыть глаза многим в метрополии и пробудить колонистов к справедливому осознанию несправедливостей британского парламента.

В следующем году он был вновь избран членом Континентального конгресса и вошел в состав многих важных комитетов. Он был столь же неутомим в своих трудах, сколь и ревностен в деле защиты прав человека. Он возглавлял комитет по поощрению производства оружия и снабжению армии. Он бывало говаривал: «Я боюсь, что мы станем рабами, ибо мы недостаточно трудолюбивы, чтобы быть свободными».

Мистер Пейн был назначен в комитет по разработке конституции Массачусетса и по праву считается создателем этого документа. Он был вновь избран в Конгресс, и в апреле 1776 года его назначили в комитет вместе с господами Джефферсоном и Ратледжем для составления правил, регламентирующих работу Конгресса в ходе дебатов, а также в комитет по расследованию причин неудач канадской кампании. Когда славное 4 июля 1776 года забрезжило для сынов Колумбии подобно улыбающемуся небу, и орел СВОБОДЫ взмыл в несравненном величии над их обагренной кровью землей, мистер Пейн был на своем посту. С бодрым сердцем и твердой рукой он поставил свое имя под тем несравненным документом, который внушает ужас тиранам и служит гордостью для свободных людей. Он сделал многое для того, чтобы побудить своих друзей к действию посредством писем, которые он рассылал им в самом радостном ключе. В своем родном штате он стоял на вершине славы, а в национальном законодательном органе пользовался всеобщим уважением. Он продолжал оставаться членом Конгресса и, когда выдавалась свободнаго минутка, принимал участие в законодательной деятельности Массачусетса. В 1777 году он был спикером Палаты представителей, и в том же году единогласным голосованием обеих палат легислатуры был назначен генеральным прокурором. Он был видным членом комитета, разработавшего «закон о регулировании», который снижал цены на труд, товары и т. д. до уровня равенства. В 1779 году его избрали членом исполнительного совета, что в сочетании с другими его назначениями возложило на него постоянные и тяжелые обязанности. При принятии конституции он был вновь назначен генеральным прокурором родного штата и оставался на этой должности до 1790 года, когда подал в отставку, чтобы заняться более прибыльным делом ради обеспечения нужд большой и обездоленной семьи. Он был верным государственным служащим и потратил все свое состояние на дело своей страны, оставив лишь скудные средства к существованию.

Затем он был назначен судьей высшего суда — эту должность он занимал до 1804 года, пока ухудшившееся здоровье не вынудило его подать в отставку. Он исполнял обязанности судьи с величайшей справедливостью и искусством и многое сделал для продвижения интересов религии, общественного порядка и здорового состояния общества. После отставки он был избран советником содружества и продолжал делиться своими спасительными советами и влиянием со своими согражданами до тех пор, пока смерть не прервала его путь 11 мая 1814 года, когда он, спокойный и покорный судьбе, уснул в объятиях своего славного Искупителя, питая полное доверие к Его заслугам и обладая твердой уверенностью в желанном вхождении в обители неизреченного блаженства за пределами небес, дабы вкусить там богатую награду в виде венца неувядающей славы сквозь бесконечные вечные века.

В жизни судьи Пейна мы видим образ, который христианский подвижник, патриот, законодатель и государственный деятель могут созерцать с отрадой и восторгом. Занимая посты государственного обвинителя и вершителя законов, он заслужил у некоторых репутацию сурового человека, но никто не осмеливался обвинить его в несправедливости. Его честность была недосягаема для клеветы. Из-за своего стремления удержать своенравного сына на путях праведности его обвиняли в бессердечности к семье — обвинение столь же лживое, сколь низким было сердце, породившее его. По отношению к семье он был воплощением доброты и привязанности. Не требуется приводить иных доказательств, кроме его крайней заботы об их благополучии и полезности для общества. Он был другом литературы и основателем Американской академии Массачусетса в 1780 году. Кембриджский университет присвоил ему степень доктора права. Он являл собой поразительный пример счастливых результатов упорства и трудолюбия: добившись славы без поддержки влиятельных покровителей в ранние годы, он поднялся благодаря собственным усилиям, ни на кого не опираясь, и обеспечивал комфорт своих престарелых и нуждающихся родителей. Его карьера в общественной и частной жизни была отмечена чистейшей честностью, строжайшей нравственностью, величайшей последовательностью и благороднейшим патриотизмом. Его жизнь представляла собой непрерывный круг полезных дел; его труды были благословением для человечества; его кончину окружала священная чистота, простиравшаяся от земли до небес; его примеры будут чтимы великими и добрыми людьми до самого отдаленного времени, когда восторжествует истина.




ДЖОРДЖ ТЕЙЛОР.



Чисто конфедеративное республиканское правительство, чтобы в полной мере отвечать своей прекрасной теории, должно быть здоровым и крепким во всех своих частях и управляться просвещенными правителями, чьи сердца свободны от всякого коварства, чье суждение сильно и зрело, чьи характеры во всех отношениях безупречны, чье поведение во всем последовательно, чей патриотизм и добродетель гасят эгоистичные порывы и возвышаются над любым искушением отклониться от высочайшей честности и строгой моральной правоты, чьи умы наполнены полезными знаниями и богатым опытом, а души проникнуты мудростью свыше.

В таком состоянии и в таких руках этот тип правительства призван возвышать умственные способности человека, раскрывать перед разумом правильные и либеральные принципы, а также способствовать общественному порядку и всеобщему счастью, распространяя свой лучистый свет, благодатные лучи и благотворное влияние на самые отдаленные пределы обитаемого земного шара. В таком состоянии и в таких руках оно стало бы солнечным источником интеллектуального совершенствования, полярной звездой развивающейся науки и сияющим светом для всего человечества. Его яркие лучи приводили бы в восторг невежественных, угнетенных и отверженных, а его гармоничные звенья образовали бы золотую цепь, достигающую пределов земли. Оно стало бы вестником мира, указывающим и приглашающим уставших пилигримов рабства в любом климате в тихую и безмятежную гавань успокоения. Именно такое правительство задумывали мудрецы американской революции — такое правительство они желали сформировать и увековечить.

Среди тех, кто заложил фундамент и начал возводить надстройку нашей обожаемой и расширяющейся республики, был Джордж Тейлор, уроженец Ирландии, родившийся в 1716 году. Его отец был священнослужителем и дал ему хорошее образование. Затем он отдал его к врачу, под руководством которого тот начал изучать медицину. Не прельстившись перспективой стать сыном Асклепия, он бросил учебу и, обнаружив готовое к отплытию судно до Филадельфии, без консультации с друзьями и без денег нанялся на него законтрактованным слугой. Вскоре после его прибытия в эту страну стоимость проезда была выплачена мистером Сэвиджем из Дархема (округ Бакс, штат Пенсильвания), расположенного в нескольких милях ниже Истона, в уплату за что он обязался отработать простым рабочим в течение ряда лет. Этот джентльмен был владельцем металлургического завода по месту своего жительства и определил своего нового слугу на должность загрузчика, в обязанности которого входило бросать уголь в работающую печь. Очень скоро он обнаружил, что эта работа разительно отличается от обращения с книгами и пером. Его руки жестоко покрылись волдырями, но, будучи решительным и амбициозным человеком, желающим заслужить одобрение окружающих, он продолжал трудиться без жалоб. Рабочие, заметив его состояние, упомянули об этом мистеру Сэвиджу, чье человеколюбие побудило его предоставить молодому иностранцу менее тяжелую работу. Беседуя с ним, он обнаружил его сообразительность, образованность и таланты и немедленно перевел его на должность клерка в контору предприятия. Он оказался полностью готов к своей новой роли и завоевал дружбу и уважение всех вокруг. Он также не пренебрегал самосовершенствованием, применяя на практике теории, усвоенные в школе. Его способности к размышлению и рассуждению получили развитие. Он досконально изучил формулы ведения дел, обычаи и устройство своей новой родины. Он стал уважаем за правильное поведение и вызывал восхищение четкостью восприятия и здравомыслием. К тому же его общественное положение укрепилось тем, что миссис Сэвидеж овдовела и впоследствии вышла замуж за мистера Тейлора, благодаря чему он стал единоличным владельцем крупного имущества и мужем достойной и влиятельной женщины. Благодаря упорному труду и грамотному управлению он продолжал неуклонно приумножать состояние и спустя несколько лет приобрел участок земли на берегу Лихай в округе Нортгемптон, на котором построил великолепный особняк и металлургический завод, сделав его своим местом жительства. Дела на новом месте шли не лучшим образом, и впоследствии он вернулся в Дархем. Во время проживания в округе Нортгемптон он приобрел широкую и благоприятную известность, и в 1764 году был избран в провинциальную ассамблею в Филадельфии, приняв видное участие в ее дебатах.

Он не был праздным зрителем или беспечным наблюдателем происходящих событий или обсуждаемых тем. Он изучил принципы, на которых зиждились различные формы правления, и восхитился федеративной республиканской системой. Он следил глазами свободного человека за нарастающим продвижением британского угнетения. Он был слишком патриотичен и смел, чтобы покорно склонить голову под ярмо рабства. Он был настолько известен как проницательный и благоразумный муж, что его включили в важный комитет по жалобам. Он также занял твердую позицию против коррупции проприетарного правительства и решительно выступал за изменение хартии с целью уменьшения казнокрадства и искоренения злоупотреблений.

В следующем году он был вновь избран в ассамблею и вошел в состав комитета, подготовившего инструкции для делегации Пенсильвании на Конгресс, созванный в Нью-Йорке в 1765 году для принятия мер по восстановлению и сохранению колониальных прав. Этот документ сочетал в себе осторожность и уважение с твердостью намерений и взвешенностью действий. Он предписывал делегатам действовать в рамках конституционных и дарованных хартиями привилегий, а также почтительно, но ясно предостерегать короля и его советников от выхода за пределы этого круга.

Акт о гербовом сборе был вскоре отменен, и мистер Тейлор вошел в состав комитета, подготовившего поздравительное обращение к королю по случаю этого радостного события. Столь искусно он исполнял свои общественные обязанности, что его имя неизменно включали в несколько важнейших постоянных комитетов, возлагая на него тяжелое бремя законодательной работы. В комитете по жалобам, оценке налогов, судебной системе, займам по векселям, судоходству, выбору издателя законов и других важных органах имя Джорджа Тейлора встречалось постоянно, и зачастую на первом месте. В течение шести лет подряд он неизменно оставался членом ассамблеи. В 1768 году он состоял в комитете, назначенном этим органом для подготовки обращения к губернатору с осуждением его халатности в исполнении служебных обязанностей, выразившейся в том, что он не привлек к суровому наказанию определенных преступников, которые открыто и зверски убили нескольких индейцев, спровоцировав тем самым ответные меры. Обращение было почтительным и мужественным, но острым и разящим, как дамасский клинок. Оно представляло собой ясное изложение политического курса, здравого права и гражданского долга.

В октябре 1775 года мистер Тейлор был вновь избран в ассамблею и стяжал новые лавры на нише законодательной славы. Помимо прочего, его включили в комитет по безопасности, бывший тогда фактически органом управления. Настал грозный кризис: прозвучал страшный горн войны, американская кровь взывала о мести, революционная буря началась, и горные волны британского гнева накатывали на колонии. Требовались твердость, здравое рассуждение и смелые меры. Мистер Тейлор обладал первыми и способствовал вторым. Он выступал верным часовым в деле свободы — не пылающим светилом, но столь же прочным, как гранитная скала. Он ратовал за осмотрительность во всем, но не был подвержен мании временщицких компромиссов, которая поначалу парализовала действия многих, кто желал свободы, но страшился наказаний. Он продолжал оказывать мощное и благотворное влияние на ассамблею Пенсильвании до лета 1776 года, когда стал членом Континентального конгресса и скрепил своей подписью под декларацией прав те принципы свободы, за которые он смело выступал. Хотя мистер Тейлор не штурмовал головокружительные высоты изысканной риторики, он знал, где и когда нужно говорить, что сказать и как голосовать, — что и составляет высшие качества законодателя.

Весной 1777 года он удалился из Конгресса и из общественной жизни, увенчанный почестями преданного и пламенного патриота, трудолюбивого и полезного законодателя, просвещенного и ценного гражданина, достойного и честного человека. 23 февраля 1781 года он закрыл глаза на земные дела, простился с землей и ее игрушками и покорно склонился перед королем ужасов. Он умер в Истоне, куда незадолго до этого переехал. По характеру мистера Тейлора читатель может понять, что человек и без сияющих талантов Джефферсона, Ли или Франклина может быть чрезвычайно полезен и оказывать ценные и высоковажные услуги своей стране и миру.






ФРЭНСИС ЛИФТФУТ ЛИ.



Добродетель служит единственным основанием для мирного и счастливого правления. Когда правят злые, народ плачет. И дело вовсе не в том, что правители обязаны открыто исповедовать религию, принадлежа к какой-либо видимой церкви, — но они должны почитать ее и быть людьми высочайшей моральной и политической честности. Болезнь и разложение поражают тело политическое и ведут к распаду с той же неизбежностью, с какой они подрывают физические силы человека. Если голова больна, то все сердце изранено. Если политический источник загрязняется, его темные и мутные воды в конце концов пропитывают каждую ветвь своей заразной миазмой. История прошлого доказывает истинность этих утверждений; текущие события наших дней слишком часто демонстрируют пагубные последствия интриг и казнокрадства. Без добродетели наш союз превратится в простую веревку из песка, станет жертвой мошенников и игрушкой королей. Самоуправление станет загадкой для монархов, разумная свобода — парадоксом, а республика — посмешищем для тиранов. Пусть каждый свободный человек вовремя обратит на это внимание. Пусть он оглянется на мудрецев, которые мудро замыслили, благородно спланировали и смело заложили основы свободы, которой мы ныне наслаждаемся, но которая не сможет и не будет увековечена, если мы не станем подражать их примерам и следовать их заветам. Они были добродетельны, многие из них — преданно благочестивы, и все до единого — политически честны.

Среди них нашего внимания заслуживает имя и характер Фрэнсиса Лифтфута Ли. Он был сыном Томаса Ли и родился в округе Уэстморленд, штат Виргиния, 14 октября 1734 года. Он доводился братом Ричарду Генри Ли, чье красноречие достигало больших высот, но чьи размышления были не глубже, чем у Фрэнсиса. В детстве им восхищались за покладистость и дружелюбное поведение, в юности он был гордостью каждого круга, в котором вращался, а когда настала пора мужественности, он продемонстрировал силу ума и зрелость суждений, которые его сограждане высоко ценили и были рады почтить.

Он получил образование под началом преподобного мистера Крейга, шотландского священника с высоким уровнем литературной подготовки и глубокой эрудицией. Под его опекой семена знаний пустили глубокие корни в плодовитую ментальную почву юного Фрэнсиса и дали ростки быстрого и пышного роста. Шотландские литераторы славятся глубоким исследованием, тщательным анализом и ясным доказательством. Я никогда не встречал среди них педанта, тщеславного хвастуна или поверхностного ученого. Под руководством такого наставника интеллектуальные способности Фрэнсиса приобрели крепкий и прочный тонус, который поместил его на надежный фундамент полезных знаний и непреходящей славы. Он увлекся фундаментальными науками и уделял изящной словесности меньше времени, чем его брат-цицеронианец. История классической Греции и республиканского Рима воспламенила его разум любовью к свободе и либеральным принципам. Он читал вдумчиво, мыслил глубоко и исследовал всесторонне. Он упорно продолжал учебу и стал превосходным ученым, не пользуясь преимуществами европейских семинарий, куда в те времена отправляли завершать образование большинство сыновей богатых людей. Подражая примерам своих старших братьев, чьи манеры впитали в себя тончайший лоск английской учтивости и французского этикета, он превратился в искусного джентльмена. Воспитанный в атмосфере изобилия, движимый нравственной правотой, свободный от стремления участвовать в мирских глупостях, живущий в наслаждении изысканными удовольствиями, которые способствуют счастью, не истощая тело и не развращая сердце, будучи любимцем всех своих многочисленных знакомых, он вкушал земное счастье в чистейшем его проявлении. Обладая умом, богатым запасом научных теорий, этики и верных религиозных принципов, он вступил в школу жизненного опыта и стал поистине практичным человеком. Имея в распоряжении солидное состояние, он мог посвящать время тем целям, которые считал наиболее полезными. Рано проникнувшись любовью к разумной свободе и всесторонне обсудив поведение британского министерства по отношению к американским колониям, мистер Ли решил противостоять посягательствам короля на права и привилегии, которые недвусмысленно гарантировались конституцией метрополии. Он не мог согласиться с тем, чтобы великолепие короны, помпезность двора, расточительность министерства и расходы парламента Великобритании оплачивались свободным крестьянством Америки — оторванным от защиты и доброго расположения этой державы, лишенным надлежащего представительства в законодательных органах, подчиненным капризам каждого нового кабинета, создаваемого королем, подвергаемым угрозам насильственного вывоза с родной земли для суда перед иностранными присяжными, угнетаемым наглостью наемных чиновника и изгнанным из-под покрова конституционных прав.

В 1765 году он был избран членом палаты буржесс, представляя округ Лаудун, где находилось его поместье. Он стал важным защитником равных прав и занял смелую позицию в пользу естественных и дарованных хартиями привилегий. Наделенный сильным и пытливым умом, глубоким и проникающим суждением, ясным и острым восприятием, чистым и патриотичным сердцем и смелым, бесстрашным нравом, он стал одним из самых эффективных советников в палате. Он продолжал представлять Лаудун до 1772 года, когда женился на высокообразованной и любезной Ребекке, дочери полковника Тейлора из округа Ричмонд, где мистер Ли после этого обосновался на постоянное жительство. В том же году он был избран в палату буржесс от своего нового округа и продолжал оказывать ценные услуги и осуществлять благотворное влияние в этом органе до тех пор, пока его не назначили делегатом в Континентальный конгресс. Посреди сгущающейся бури революции и тяжелых испытаний, нагромождавшихся вокруг него со страшной быстротой, он стоял непреклонно, непоколебимо и без страха. Он поддерживал любую меру, направленную на продвижение независимости своей страны, и фонтанировал планами по достижении желаемой цели. Как член комитетов он не знал себе равных. Будучи много читающим человеком, он ознакомился с принципами каждого типа правления и отлично понимал все тонкости Великой хартии вольностей и британской конституции. Он был готов действовать осознанно и безопасно и полон решимости сопротивляться — вплоть до пролития крови — всем противозаконным домогательствам низкого, коварного и алчного министерства. Он не претендовал на ораторское искусство, редко выступал публично, но когда поднимался, снедаемый сильным волнением, он обрушивал на своих оппонентов поток едкой и сокрушительной логики, от которой те нередко трепетали под ее напором.

15 августа 1775 года мистер Ли был избран членом Континентального конгресса. Перед ним открылось более широкое поле деятельности. Дилемма сводилась к следующему: победить или умереть, жить в цепях или подвергнуть риску все ради свободы. Почва Колумбии была запятнана кровью и сукровицей американцев, пролитой теми самыми людьми, которых они лелеяли своей щедростью и питали трудом рук своих. Тускнеющие огоньки надежды на исправление и примирение стремительно гасли в огарке терпения. Большая печать общественного договора была взломана британским министерством, предстояло подготовить последние петиции, петиции-протесты и обращения к королю, а также определить окончательный курс, которым должны следовать колонии. Позорный мир или почетная война — таковы были две альтернативы. В пользу последней мистер Ли направил всю мощь своей энергии. Лишь вечное отделение от Великобритании и независимость Америки могли удовлетворить его и отвечать его взглядам. Будучи назначенным во многие важные комитеты, он неустанно добивался этой заветной цели, и его влияние ощущалось весьма сильно. Его таланты ценились столь высоко, что он часто председательствовал в комитете всей палаты. Избиратели были настолько убеждены в его способности продвигать лучшие интересы славного дела свободы, что оставляли его в Конгрессе вплоть до его ухода с общественной арены в 1779 году в сферы, более близкие его уму, но менее полезные для дебатов того августейшего собрания, которому он принес столько пользы.

Когда его брат внес на рассмотрение Конгресса предложение об окончательном отделении, его душа преисполнилась патриотического восторга, а когда была принята декларация прав, его ум пребывал в состоянии упоения. Его влияние, его голос и его подпись свидетельствовали о том, сколь сильны и чисты были его стремления в ее пользу. На этом священном документе, хартии свободных людей и бельме на глазу королей, запечатлено имя Фрэнсиса Лифтфута Ли как непреходящий памятник его гражданской славы.

Он оказал существенную помощь в составлении статей конфедерации, которые провели колонии через Революцию. Это была колоссальная работа, которая помимо времени, уделенного ей комитетом, подверглась тридцати девяти отдельным обсуждениям в палате. Он пламенно доказывал, что права на прилегающие рыбные ловли и свободное судоходство по реке Миссисипи должны быть включены в требования Соединенных Штатов к Великобритании при любых мирных предложениях. Мудрость и прозорливость его позиции ныне полностью доказана, хотя тогда она встретила сопротивление со стороны некоторых лиц, а другими рассматривалась как вопрос второстепенного значения.

Один недавний автор обвинил «Ли из Виргинии» в враждебности по отношению к Вашингтону, что в неквалифицированном виде распространяет это обвинение и на Фрэнсиса вместе с остальными. Это враждебное чувство, как он утверждает, проистекало из решения военно-полевого суда 1778 года, отстранившего генерала Чарльза Ли от несения любой службы в американской армии сроком на один год. Если бы этот автор заглянул в протоколы Конгресса, он мог бы избежать данной ошибки. Фрэнсис Лифтфут Ли был единственным носителем этой фамилии в Конгрессе в то время. Приговор был приведен в исполнение и одобрен этим органом, и мистер Ли голосовал за него. Он всегда оставался горячим другом прославленного Вашингтона, и мне еще предстоит узнать, что его братья не разделяли этого чувства. Генерал Ли был уроженцем Северного Уэльса и, за исключением короткого периода в молодости, не бывал в Америке до 1773 года, а потому не мог иметь таких же оснований для дружбы с «Ли из Виргинии», как отец нашей страны. Он был искусным и храбрым офицером, служившим в Португалии под началом Бергойна, а также в армии Польши и в других местах с одиннадцатилетнего возраста и до своего несчастного отступления от приказов в битве при Монмуте. Он умер в Филадельфии в 1782 году. Другое свидетельство того, что мистер Ли почитал героя Революции, относится к более позднему времени. После принятия федеральной конституции его попросили высказать свое мнение о ней. Он с серьезным видом ответил: «Я стар и не берусь теперь судить об этих вещах, но одно меня успокаивает: все сделано правильно — генерал Вашингтон поддерживает ее, а Джон Уорден выступает против». Мистер Уорден выступал против американской независимости.

После ухода из Конгресса он лишь недолго наслаждался кругом семьи. Вопреки своему желанию он был избран в легислатуру родного доминиона, но незамедлительно явился на пост общественного долга. Помогши устранить самые сложные затруднения, тормозившие управление штатом, он вновь удалился в мирные сени частной жизни, где оставался до апреля 1797 года, пока, тихий и покорный, не подчинился зову вестника смерти, простившись с друзьями и миром и отправившись «в ту страну, откуда возвращается ни один путешественник», торжествуя в вере, радуясь в смерти с полной уверенностью в венце славы в более ярком и лучшем мире.

В общественной жизни мистер Ли был необычайно полезен; его личные достоинства и совершенства сияли с не меньшим блеском. Всегда жизнерадостный, забавный и поучительный, он был отрадой для каждого круга, в котором вращался. Будучи состоятельным, щедрым и благожелательным, он был отцом сирот, утешением для вдов и другом бедняков. Добрый, любящий и умный, он был хорошим мужем, верным спутником и надежным советником. Изысканный, учтивый и обходительный, он подавал примеры, призванные облагородить манеры окружающих. Нравственный, рассудительный и благочестивый, он своими наставлениями оказывал благотворное влияние на умы всех, кто слышал их и не был глух к добрым советам. Он умер от плеврита, вызванного сильной простудой, и с разницей в несколько дней он и его жена были погребены под комьями долины. У них не было детей, которые оплакивали бы их утрату, но их могилы оросили слезы многочисленных родственников и друзей. Пусть же сияющие примеры этого доброго человека глубоко запечатлется в наших умах, дабы наша страна извлекла пользу из нашего пребывания здесь, а наш окончательный уход из земного мира был мирным и счастливым.




ТОМАС СТОУН.



Человек, обладающий истинным чувством ответственности за высокий государственный пост, редко будет искать его, если только к этому не побуждают надвигающиеся опасности, грозящие навредить наилучшим интересам его страны или уничтожить их. Чем яснее скромный, непритязательный человек осознает масштаб общественного доверия, тем больше он сомневается в собственной способности справляться с его обязанностями, однако именно такому человеку можно смело довериться. С великой робостью Вашингтон принял на себя командование американскими армиями, однако нельзя указать никого другого, кто обладал бы в полной мере всеми качествами, необходимыми для того, чтобы встретить «времена, которые испытывают души людей». Джон Хэнкок трепетал при назначении его президентом Континентального конгресса, и тем не менее никто не смог бы проявить больше твердости в деле свободы или председательствовать с большим достоинством.

Лишь во времена опасности люди величайших достоинств становятся наиболее заметными. Добродетельная часть общества сама разыскивает их, и порой они выдвигаются на первый план, бросаясь в брешь опасности. В эпохи мира и процветания тех же самых людей могут призывать в государственные советы без какого-либо удивления или чрезвычайных аплодисментов, тогда как имена крикливых политических партийцев могут стать куда более известными и шире разнестись на крыльях продажных партийных газет. Именно в такие времена люди величайшего достоинства избегают публичных взоров, и именно в такие времена раковая опухоль политических интриг ведет свою разрушительную работу в теле государственном. Во времена же бедствий люди глубокой мысли, хладнокровного расчета и неподдельной честности выходят на первый план и получают заслуженную награду в полной мере. Этот факт наглядно подтвердился во время американской революции. Многие тогда призывались к обсуждению в торжественных собраниях той полной событий эпохи, кто прежде не был известен как общественный деятель и кто удалился, как только грандиозный труд независимости был завершен. Их отбирали за их строгую честность и здравое рассуждение.

К числу таких людей принадлежал Томас Стоун, потомок Уильяма Стоуна, бывшего губернатором Мэриленда во времена Кромвеля. Он родился в Пойнтон-Манор (округ Чарльз, штат Мэриленд) в 1743 году. Он получил хорошее образование благодаря либеральным и классическим наставлениям шотландского священника и изучал юриспруденцию под руководством Томаса Джонсона из Аннаполиса. Он начал успешную практику в этом городе и пользовался высоким авторитетом у окружавших его людей. Скромный, застенчивый и непритязательный в манерах, трудолюбивый делец, вдумчивый студент, надежный и рассудительный советник, он был любим и почитаем за свою внутреннюю ценность и безусловные достоинства. Он обладал ясной головой, здравым суждением и добрым сердцем. Его ум был энергичным, аналитическим, исследовательским и патриотичным. Он был сторонником равных прав и радовался, видя каждого человека счастливым. Он ненавидел угнетение во всех его проявлениях. Он был добр, благороден и великодушен. Обладая подобными чувствами, он не оставался безучастным наблюдателем посягательств администрации Гренвилла на конституционные и дарованные хартиями права своих согранда. Когда Акт о гербовом сборе был обнародован, он был юн в политике, но дискуссии о его отвратительной сути глубоко задели его. Он был внимательным слушателем и тщательным исследователем. Его сопротивление этому акту окрепло; священное негодование охватило его грудь и подготовило к будущим действиям. Тем не менее он избегал публичных взглядов. В кругу друзей в приватной обстановке он свободно, ясно и толково рассуждал на тему американских прав и британских беззаконий, но его невозможно было заставить взойти на трибуну форума и продемонстрировать свои ораторские способности вплоть до времени незадолго до того, как родина призвала его к обсуждению в национальном совете.

Когда был обнародован бостонский портовый закон, мистер Стоун преодолел барьер робости и незамедлительно бросился на помощь. Его пример оказал благотворное влияние на окружающих. Все знали, что нечто в корне неверно, что какая-то зловещая опасность нависла над колониями, раз Томас Стоун поднялся на публичную борьбу. Влияние таких людей, как он, в минуты опасности имеет высочайшую ценность. Человек, который постоянно или часто произносит речи на народных собраниях, должен обладать ораторскими способностями Демосфена или Цицерона, чтобы надолго удерживать внимание. На хладнокровных, размышляющих, расчетливых, робких и колеблющихся действуют как по мановению волшебства, когда они видят, как такой человек, каким был мистер Стоун, смело идет вперед и отстаивает то, что кажется им делом сомнительной пользы.

8 декабря 1774 года он был избран членом Континентального конгресса и занял свое место в этом органе 15 мая следующего года. Заседания этого собрания мудрецов в предыдущем году носили глубоко торжественный и внушительный характер, однако в то время на членах лежала еще большая ответственность. Стонущий звон колоколов с высот Лексингтона гремел в их ушах; ярость революционной бури нарастала; столкновение оружия и смертный бой уже начались; фиалы британского гнева были распечатаны, и ткань гражданского правления рушилась под ударами иностранной военной силы. Для противостояния такому кризису требовались мудрость Соломона, патриотизм Цинцинната, проницательность Локка, красноречие Цицерона, осмотрительность Тацита, ученость Аттика и энергия Виргиния. Все эти качества сочетались в Континентальном конгрессе в невиданной ранее степени. Мистер Стоун начал исполнение своих обязанностей с энергией и преследовал их с рвением. Поначалу его связывали инструкции провинциальной ассамблеи Мэриленда, которая чрезвычайно опасалась восстановления мира без обращения к оружию. Но нарастающие притеснения со стороны короны в конце концов устранили это предписание и позволили ему и его коллегам с радостью присоединиться ко всем мерам, направленным на продвижение дела независимости. Он оставался в Конгрессе до 1777 года, когда отказался от переизбрания. Он был верным тружеником в комитетских комнатах и влиятельным членом палаты. Он посвятил много размышлений и времени статьям конфедерации и чувствовал себя обязанным оставаться на общественной службе до тех пор, пока они не будут полностью сформированы и приняты. По завершении этой важной работы он покинул залы Конгресса, унося с собой уважение и почтение этого органа, одобрение чистой совести и безграничную благодарность своих избирателей.

В 1778 году он был избран делегатом в легислатуру Мэриленда, где стал важным и влиятельным членом. В ходе той сессии на рассмотрение были представлены статьи конфедерации, в разработке которых он помогал во время своего предыдущего срока в Конгрессе. Поначалу они встретили яростное сопротивление и стали предметом горячих дискуссий. Присутствуя при их создании, мистер Стоун был готов ответить на выдвинутые против них возражения ясными, четкими, логичными и убедительными аргументами. Он внес большой вклад в обеспечение большинства голосов за них в легислатуре своего штата.

В 1783 году он снова занял свое место в Конгрессе и стал высокочтимым членом. Преданный лучшим интересам своей страны, свободный от политических амбиций, честный, откровенный, республиканский и искренний в своих принципах, он с полным правом наделялся ответственностью на любом посту, который его призывали занять. Он присутствовал при том, как Вашингтон сложил свои полномочия и удалился с поля гражданской славы в мирные сени Маунт-Вернона под громкие аплодисменты восхищенных миллионов и смешанные слезы радости и благодарности, застывшие подобно жемчужным каплям росы на щеках его соотечественников и соратников по оружию.

Следующий год завершил работу мистера Стоуна в Конгрессе и подвел итог его общественной карьере. Во время последней сессии, на которой он служил, он председательствовал перед ее закрытием в качестве временного президента, и, если бы он дал согласие на переизбрание, его бы автоматически избрали следующим президентом национального законодательного органа. В знак дальнейшего общественного уважения он был избран делегатом на конвент 1787 года, разработавший федеральную конституцию, но, начав прибыльную юридическую практику в Порт-Тобакко, он отклонил оказанную честь. 5 октября того же года он был преждевременно и внезапно призван к судилищу Божьему, чтобы дать отчет о своем управлении, и смежил очи в смерти, оплакиваемый многочисленными друзьями, благодарной страной и миллионами свободных граждан. Он ушел из жизни в расцвете лет, в разгар своей полезности, когда перспективы будущих почестей ярко открывались перед ним. Но он уже заслужил богатую и почетную славу, неблекнущую, как страницы истории, и вечную, как человеческий разум. С того времени, как он впервые стал известен как публичный человек, и по сей день ни язык клеветы, ни дыхание злословия не пытались бросить тень на его репутацию патриота, государственного деятеля, юриста или частного гражданина. Он являл собой редкий образец благоразумия, приличия и полезности — истинный пример самой соли земли для политического тела, оказывающий эффективные услуги своей стране без помпы и показности, не обладая при этом возвышенными талантами Цицерона или Демосфена. Такие люди всегда ценны, и в час опасности на них можно положиться как на надежных часовых, охраняющих высшие интересы нашей нации.




Льюис МОРРИС.



Военный деспотизм — это национальное проклятие. Законы, для насаждения которых среди цивилизованного и просвещенного народа требуются штыки, обладают сомнительной силовой эффективностью. В самых хорошо организованных сообществах могут возникать моменты возбуждения, порожденные внезапным местным импульсом, которые требуют демонстрации военной мощи и даже применения силы; но когда дается немного времени на раздумья, разум возвращает себе власть, дух охкратии утихает, солдат снова становится мирным гражданином и ищет защиты под сенью гражданской власти. Расквартирование военных среди жителей общины чревато многочисленными и серьезными бедами. Если же эти военные, насладившись щедростью и гостеприимством граждан, получают приказ силой принуждать этих же граждан к исполнению законов, угнетающих по своей природе и гибельных по своим последствиям, это вызывает негодование, которое возрастает удесятериро из-за предшествовавшего знакомства. Близкие друзья нередко становятся злейшими врагами. Забытые одолжения и проявленная неблагодарность лишь усиливают отчаяние мести.

Так, перед американской революцией военных часто расквартировывали у народа или сажали на их прянное содержание. Колонии также внесли огромный вклад деньгами и кровью, помогая метрополии одолеть ее злейшего врага в Америке — французов в Канаде. Взамен не требовалось ничего, кроме пользования правами, дарованными и гарантированными британской конституцией. В конечном счете в этом было отказано. Петиции встречали презрением, над протестами смеялись. Именно тогда поднялась плеяда мудрецев, чьи свершения не имеют равных в древней или новой истории и которые встали на защиту прав своей страны.

Среди смельчаков одним из самых смелых был Льюис Моррис, родившийся в Моррисании неподалеку от Нью-Йорка в 1726 году. Семейные документы этого рода Моррисов возводят их генеалогию к Рису Фицджеральду. Рис, или Рхис, Фицджеральд был бриттским вождем, перенесшим свои военные походы и завоевания в Ирландию во времена правления Генриха Второго. За свою доблесть и успехи он получил прозвище Маур (Великий) Рис, а предпоследний элемент «Фицджеральд» был отброшен, так что теперь мы находим фамилию в том виде, в каком она приведена выше. Изучая генеалогию, мы часто обнаруживаем столь же сильно изменившиеся имена. Начиная с этого родоначальника и вплоть до сегодняшнего дня, различные ветви семьи пользовались глубоким уважением и с честью занимали множество важных постов.

Льюис был сыном судьи Морриса того же христианского имени, который, судя по всему, сохранил во владении отцовское поместье, некогда купленное его дедом Ричардом Моррисом, бывшим сподвижником Кромвеля, который иммигрировал с Барбадоса около 1663 года и приобрел обширный участок земли близ Гарлема на острове Йорк. Он умер в 1773 году. Он оставил единственного сына Льюиса, который был главным судьей Нью-Йорка, а впоследствии — губернатором Нью-Джерси.

Пробыв положенные годы на подготовительной учебе, Льюис в возрасте шестнадцати лет поступил в Йельский колледж. Он стал хорошим ученым и перенял у президента колледжа доктора Клэпа неизгладимый вкус к моральным и религиозным принципам. В 1746 году он получил степень бакалавра искусств, вернулся в свое поместье и с головой ушел в сельское хозяйство. В тот период колонии процветали, были свободны и счастливы. Метрополия еще не помышляла об обременении своих далеких детей налогами, и они могли идти своим путем без помех и препон. Тогда они вкушали плоды своих трудов и пребывали в мире.

В этом счастливом уединении мистер Моррис продолжал совершенствовать свое хозяйство и разум, а благодаря мягкости и обходительности манер в сочетании с нравственной правотой и честным курсом заслужил доверие и уважение всех, кто его знал. Он стал центром притяжения круга друзей высочайшего уровня и респектабельности и был поистине всеобщим любимцем. Его внешность во всех отношениях внушала уважение. Благородная и изящная фигура, прекрасное и умное лицо, доброжелательный и приятный нрав, теплый и пламенный темперамент, благотворительное и щедрое сердце, независимая и патриотичная душа, увенчанные добродетелью, интеллектом и утонченностью, — он во всех отношениях вызывал восхищение и любовь.

Приближалось время, когда колониальный покой должен был быть вырван с корнем и увянуть под палящими лучами британского угнетения. Казна Англии опустела из-за расточительства и войн, а ее национальный долг разросся до огромных размеров. Истории о процветании и богатстве Америки были донесены до мистера Гренвилла. Был разработан план властного налогообложения. Был принят Акт о гербовом сборе. Сыны отцов-пилигримов были ошеломлены и поражены. Они любили своего короля, но родину любили сильнее. Были задействованы законные средства защиты. В Нью-Йорке был созван Конгресс. За этим последовал ряд способных обращений к трону и народу Великобритании, дышавших чистейшей верностью при условии восстановления конституционных прав. Акт о гербовом сборе был отменен, но лишь для того, чтобы уступить место более прожорливому и одиозному семейству. Во всех этих делах своей страны мистер Моррис принимал самое живое участие и с самого начала противостоял даже приближению угнетения — поначалу не как лидер, а как советник. Хотя Массачусетс взял на себя руководство сопротивлением, Нью-Йорк продемонстрировал решительный отпор. В 1767 году парламент принял акт, обязывающий жителей этой провинции обеспечивать продовольствием расквартированных среди них британских солдат. По этому приказу бремя ложилось исключительно на определенные слои населения, а не пропорционально на всех. Это было прямое посягательство на личные права, больнее всего ударившее по жителям города Нью-Йорка и его окрестностей. Эта мера вывела мистера Морриса на передний план. Он публично провозгласил ее неконституционной и тиранической и внес большой вклад в то, чтобы повлиять на легислатуру и наложить на нее вето. Высшая сила в конце концов подавила это сопротивление и добилась выплаты налогов от граждан. Но такие души, как у Льюиса Морриса, не были созданы для покорения. Негасимый огонь лишь затаился, набирая силу под вулканической поверхностью, покрывавшей его тогда. Он поддерживался свежим топливом, подбрасываемым мистером Гренвиллом и его более изощренным преемником мистером Нортом. Был реанимирован статут Генриха Восьмого, обрекавший смутьянов на отправку в Англию для суда; был принят бостонский портовый закон, служивший ему компаньоном, и путы рабства затянулись туже. Последние петиции и протесты из арсенала терпения наконец истощились, и тогда этот арсенал пополнился более мощными материалами. Мистер Моррис к тому времени стал видной фигурой, смелым и убежденным вигом, пожалуй, слишком пламенным для участия в примирительном Конгрессе 1774 года. Но вскоре наступило время, когда народу потребовался именно такой человек, и в апреле 1775 года он был избран в Континентальный конгресс. Даже тогда большинство приписывало страдания министрам, а не королю, и всё еще надеялось, что тот перестанет быть марионеткой и покажет себя мужчиной, достойным занимаемого высокого поста. Но надежды оказались тщетными: соки оливковой ветви были поглощены губкой продажной власти, и дальше предстояло испытать доблесть меча. Пурпурный поток уже обагрил улицы Бостона и высоты Лексингтона, стоны умирающих американцев, убитых руками тех, кого они кормили, уже пронзили слух тысяч, вдовы и сироты уже оплакивали мужей, барахтающихся в крови, и отцов, покрытых багрянцем. За этим последовали решительные оборонительные меры — легионы иностранных войск наводнили страну; настал темный и мрачный час. Вскоре после своего появления в Конгрессе мистер Моррис был включен в комитет, возглавляемый прославленным Вашингтоном и назначенный для разработки мер по обеспечению поставок боеприпасов. Эта задача решалась нелегко. Сравнительно с этим праща и несколько гладких камней — вот всё, с чем патриоты могли начинать борьбу с британским Голиафом. Но при всех этих невыгодных условиях битва при Банкер-Хилле убедила ветеранов Европы, что людей, решившихся на свободу или смерть, невозможно смирить покорностью.

Мистер Моррис стал активным и деятельным членом национального законодательного органа и выступал за решительные меры. Хотя его восторженный патриотизм в некоторых случаях граничил с тем, что тогда считалось безрассудством, путь, намеченный им в 1775 году, в конечном итоге оказался именно тем, по которому пошли в дальнейшем. Он рано убедился, что почетный мир под эгидой Великобритании недостижим, и был уверен, что лишь победа над ней восстановит равновесие справедливости и дарованных прав. В период между той и следующей сессиями мистер Моррис вошел в состав комитета, назначенного для посещения приграничных индейских племен с целью удержать их, если возможно, от вступления под обагренное кровью знамя метрополии. Он также посетил собрания штатов Новой Англии, дабы доработать планы по сбору припасов и подготовке к энергичной обороне. В 1776 году он вновь занял свое место в Конгрессе и был воодушевлен тем, что обнаружил дух, более созвучный его взглядам, — решимость разрушить гордиев узел и провозгласить вечное отделение от нации, которая обладала властью лишь для того, чтобы злоупотреблять ею. Он входил во многие важные комитеты и проявлял активность как внутри палаты, так и за ее пределами. В родных краях мистеру Моррису пришлось решать непростую задачу по побуждению народа к эффективному сопротивлению. Губернатор Трайон, столь же мудрый и ядовитый, как змей, прикидывался безобидным, как голубь, и оказывал мощное влияние на жителей Нью-Йорка в пользу короны. Торговые интересы были бы подорваны войной, неравенство сил делало успех вигов проблематичным, и личный интерес, толкуемый как самосохранение, долгое время работал против дела свободы в том регионе. Требовались огромные усилия для преодоления этих препятствий. Мистер Моррис и его друзья приложили благороднейшие силы к этому великому делу, и то, чего не смогли сделать они, британское угнетение и порох с ядрами генерала Хау вскоре завершили с лихвой. Те сильные обращения, в подготовке и распространении которых он участвовал, делают великую честь его уму и сердцу как патриота, государственного деятеля и ученого. Они целомудренны, убедительны и ясны. Когда было предложено провозгласить независимость, мистер Моррис стал одним из ее горячих сторонников. Именно в тот момент его огромное имение находилось во власти врага, и он прекрасно понимал: подписав предложенный документ, в случае его принятия он оформляет им дарственную купли-продажи — она же разрушения — всего своего имущества, до которого те могли дотянуться. Делегированными полномочиями они воспользовались предельно безжалостно. Даже его обширные лесные угодья площадью в тысячу акров были преданы топору и огню, его семья изгнана из дома, и в ход пошли все виды разрушений, какие только могла измыслить злоба, придумать изобретательность и исполнить месть. Но свобода была дороже этому решительному патриоту, чем земля и все ее богатства. Он смело одобрил великое свидетельство нашего национального рождения и бесстрашно поставил под ним свое имя, радуясь свободе, озаренной пожаром Моррисании. Ему и его семье довелось испытать множество лишений до конца войны, но они переносили их терпеливо, без сожалений о прошлом и с самыми светлыми надеждами на будущее.

В 1777 году он сложал с себя полномочия члена Конгресса и отправился в свой родной штат, в законодательном собрании которого оказал важные услуги. Он также участвовал в боях в походных условиях и дослужился до звания генерал-майора ополчения. Он был превосходным мастером дисциплины и внес существенный вклад в организацию войск штата. Во всех обстоятельствах он умело и ревностно исполнял все свои обязанности и никогда не покидал свой пост до тех пор, пока американское оружие не восторжествовало в победе, а независимость его страны не была прочно установлена и признана метрополией. Затем он удалился на свою разорённую плантацию, перековал свой меч на садовый нож, мушкет — на лемех плуга, а ферму превратил в восхитительное уединение, где друзья из города часто навещали его, чтобы насладиться его приятной беседой, поговорить о былых временах и порадоваться утешениям купленной кровью свободы. Мирно и безмятежно плыл он по течению времени до января 1798 года, когда его бессмертная душа покинула хрупкую глиняную ладью и устремилась в океан вечности на более светлом и прочном судне. Он умер безмятежно и счастливо, в окружении любящей семьи и добрых друзей. Его останки были преданы земле в фамильном склепе на его ферме под знаками эпической славы и гражданского триумфа.

Примеры мистера Морриса более чем обычно иллюстрируют тот патриотизм, который побуждал к действиям во время революции. У него было все, что могло быть уничтожено, что он мог потерять, если бы колонии преуспели в этой сомнительной борьбе; а если бы нет, то эшафот или смерть в той или иной форме были его неизбежной участью. До революции он был любимцем англичан, и, более того, его брат Стаатс являлся членом британского парламента и генералом короны. Лишь немногие принесли столь великую личную жертву, и никто не принес ее с большим воодушевлением. Подобно Мэриону, он предпочитал горбушку хлеба или даже порцию печеного картофеля вместе с вольностью и свободой всем нарядам и роскоши короля без оных. До тех пор пока этот вид бескорыстного патриотизма находит прибежище в сердцах сынов Колумбии, наш союз в безопасности; пусть же он будет изгнан, и прекрасный храм нашей свободы сгорит в пламени, разжигаемом его мнимыми стражами и часовыми.




ДЖОН ХАРТ.



Земледелие из всех занятий лучше всего способно запечатлеть в сердце любовь к стране. Ни одна профессия не является более почтенной, но лишь немногие столь же благоприятны для здоровья и, пуще всего остального, обеспечивают мир, спокойствие и счастье. Будучи по своей природе более независимым призванием, оно призвано порождать врожденную любовь к свободе. Фермер возвышается на величественной высоте и смотрит на суету механики, гул торговли и многообразные затруднения литераторов с чувством личной свободы, им неведомым. Он признает мастерство и непреложную необходимость первых, предприимчивость и полезность второго, а также безграничные блага, проистекающие от последней; затем он обращает свои мысли к первозданному покою своего аграрного домена и не домогается той славы, что окружает прочие профессии. Его возможности для интеллектуального совершенствования превосходят возможности первых двух и во многих отношении не уступают последней. Постоянно окруженный разнообразными красотами природы и непрерывными и гармоничными действиями ее законов, он умом созерцает мудрость Великого Архитектора миров и естественную философию вселенной. Находясь в стороне от бурной арены общественной жизни и в то же время благодаря посредству этого волшебного двигателя — ПРЕССЫ — получая представления о происходящих там событиях, он способен составить хладнокровные и взвешенные суждения о различных предметах, касающихся блага и славы его страны. В своем уединенном жилище он менее подвержен пагубному влиянию того развращенного и развращающего партийного духа, который поднимается вихрем эгоистичных амбиций и носится на торнадо фракционности. Прежде чем он вовлечется в бурную общественную деятельность, он многое выносит, глубоко размышляет и принимает благородные решения. Но когда притеснения правителей становятся столь невыносимыми, что побуждают свободное крестьянство страны оставить свои плуги и мирные очаги и обнажить карающий меч, пусть они остерегаются — день возмездия близок. Так было и в начале американской революции, когда орудия земледелия сменились орудиями войны, а фермеры присоединились к славному делу свободы — судьба британской власти над колониями была решена раз и навсегда. Сливающаяся фаланга всех профессий была неотразима, как лавина в полноте своей силы.

Среди патриотов той полной событий эпохи, которые оставили свои плуги в борозде и бросились на помощь, был Джон Харт, уроженец Хоупвелла, графство Хантердон, штат Нью-Джерси, родившийся около 1715 года. Точное время его рождения не задокументировано, но его деяния в Континентальном конгрессе задокументированы. Он был сыном Эдварда Харта, храброго и эффективного офицера, который помогал метрополии в завоевании Канады и участвовал в эпических лаврах, завоеванных Вулфом на Авраамовых высотах. Он собрал добровольческий корпус, назвав его «джерсийскими синими» — это название до сих пор является предметом гордости жителей Нью-Джерси. Он храбро сражался и был вознагражден похвалами, но не золотом метрополии. Джон Харт был крупным фермером, человеком с сильным умом, усовершенствованным чтением и размышлением, и амбициозным лишь в том, чтобы преуспеть в своем призвании. В Деборе Скаддер он нашел любящую и верную жену, а в привязанности и хорошем поведении многочисленных сыновей и дочерей — наслаждение, которое некоторые холостяки могут делать вид, будто презирают, но о котором они часто вздыхают напрасно. Прекрасные кущи Эдема не приносили радости, пока там не появился лучший дар Небес человеку.

Известный как человек здравого суждения, ясного восприятия, широких взглядов и чистых побуждений, мистер Харт был призван к участию в общественных делах задолго до революции. В течение двадцати лет он служил на различных должностях и часто был членом законодательного собрания своей родной колонии. Он проявлял глубокий интерес к местным улучшениям, всегда необходимым в новой стране, а также к законодательным актам того периода. Он был горячим сторонником образования и способствовал созданию учебных заведений. Он был другом общественного порядка и закона и внес большой вклад в достижение равновесия на весах правосудия. В организации муниципального управления собственного графства он оказал существенную услугу. Тем не менее его семья и ферма были его главной радостью — не считая его молитв Небесам. Он рассматривал все государственные дела как долг, который следует выполнять по мере необходимости, а не как политического конька, на котором можно красоваться. Публичные люди того дня говорили мало, но по существу, и решали свои дела незамедлительно. Синекуры были редки, а охотников до должностей — единицы. Трудолюбие, бережливость и экономия в общественных и частных делах были отличительными чертами отцов-пилигримов. Золотые дни! Когда же вы вернетесь в величии своей простоты и изгнете из нашей земли изнеживающие безумия, ядовитые сорняки и пагубные пороки, предвещающие ее разрушение.

Будучи наблюдательным и проницательным, мистер Харт быстро обнаружил посягательства британского министерства на конституционные права и дарованные хартией привилегии колоний и незамедлительно стал им противиться. Закон о гербовом сборе, принятый 22 марта 1765 года, сопровождался волнениями, которые показали, на сколь шаткой основе король удерживал свою власть в Америке. Когда Конгресс собрался в Нью-Йорке первого октября того же года, представленный девятью колониями, мистер Харт был членом конвента, осуществившего отбор делегатов от Нью-Джерси. Твердые и осмотрительные действия этого органа привели к отмене закона, на который жаловались, 18 марта следующего года. Тем не менее политический алхимик мистер Гренвилл был безумно склонен испытывать новые эксперименты. Колонии несли иго ограничений своей торговли и промышленности, которые хитро и постепенно усиливались в течение более чем пятидесяти лет в интересах метрополии, и он заключил, что их шеи от долгого употребления стали достаточно закаленными, чтобы вынести более тяжелое бремя. Бедняга! Он столько же заблуждался насчет металла, помещенного им в тигель, сколько колонии были поражены и возмущены его необоснованными претензиями. Прямое налогообложение без представительства означало выдвижение требования, не подкрепленного судебным приказом (præcipe) или исковым заявлением (narr), и незамедлительно последовал общий отвод (general demurrer). Последовала отсрочка (emparlance), за ней последовали реплики и возражения, и дело окончательно решилось судебным поединком. Долгой и сомнительной была борьба, упорным и кровопролитным — конфликт. Второе издание налогового плана, пересмотренное и стереотипизированное в 1767 году канцлером казначейства Чарльзом Тауншендом, вводившее пошлины на стекло, бумагу, картон, чай и краски для живописи, разожгло в колониях пламя негодования, которое никакая сила не могла потушить. Общественные собрания против этой меры, резолюции самого сурового порицания, протесты сильнейшего характера и доводы самой убедительной логики обрушились на него; а чтобы убедить министерство в том, что народ говорит серьезно, бостонский порт превратили в чайник, заварив в нем весь чай за один раз. Заявления об отказе от импорта, комитеты безопасности, приготовления к обороне, разрыв сношений, кровопролитие, война и независимость последовали за этим. Во всех этих движениях мистер Харт принимал участие и обдуманно, но твердо противостоял посягательствам короны.

В 1774 году он был избран в Конгресс в Филадельфии и с сединой шестидесяти зим на голове приступил к исполнению обязанностей более важных, чем те, что возлагались на него прежде. Мягкий, рассудительный, осторожный, осмотрительный, но твердый в своих намерениях, он стал важным членом, помогавшим осуществлять задуманные тогда меры — меры примирения и восстановления согласия. Его весьма почитали как патриарха и мудреца этого дела. В следующем году он был избран вновь и прибыл на пост долга, чести и славы 10 мая. Крик крови, пролитой 19 апреля предшествующего года, вселил в Конгресс дух, существенно отличавшийся от того, который царил в нем несколькими месяцами ранее. Именно тогда римские добродетели таких людей, как мистер Харт, засияли особым великолепием. Импульсивность юности прошла, их умы прослеживали самые глубокие и мрачные пути каждого предложения, доводы взвешивались на весах разума, причины, следствия, цели, задачи, планы, средства — все помещалось на чашу весов справедливости и предъявлялось для осмотра тем, чье расположение побуждало их к исследованию. Таким образом, каждое деяние совершалось с чистыми руками, а дело свободы прославлялось, процветало и венчалось триумфальным успехом. В то же время мистер Харт был также членом и вице-президентом ассамблеи своей родной колонии, а вскоре после этого имел гордое удовлетворение содействовать ее заупокойным богослужениям и установлению республиканской формы правления. 14 февраля 1776 года он был вновь избран в Континентальный конгресс, и когда карта свободы предстала его взору, после тщательного изучения ее смелой физиономии он объявил ее пункты, черты, ориентиры, очертания и всю комбинацию в целом достойными свободных людей — отдал ей свой голос, свою подпись и свое благословение, а вскоре после этого удалился от общественного взора и отказался от переизбрания. Как он и предвидел, британские солдаты опустошили его ферму, прогнали его семью, уничтожили его имущество и заставляли его несколько рублей стремительно бежать, чтобы спасти свою шею от петли. При таких обстоятельствах никто не усомнится в бескорыстном патриотизме тихого фермера Джона Харта. Ни единого пятна не лежит на его общественной или частной репутации. Во всех жизненных связях он выполнял свой долг благородно. Он был честным человеком и преданным христианином, членом баптистской общины, и умер в 1780 году от болезни, вызванной лишениями при бегстве с места на место в уклонение от преследований британцев.




БАТТОН ГВИННЕТТ.



Непоследовательность — это инкуб, принимающий тысячу разнообразных форм и в той или иной степени тяготеющий над каждой нацией и большинством людей. Человеческой природе свойственно ошибаться, но существуют такие ошибки, которые с точки зрения разума и здравого смысла настолько отчетливо отмечены печатью непоследовательности, что любой здравомыслящий человек способен их избежать. И все же мы часто видим, как люди с высокими достижениями бросаются в водоворот непоследовательности с слепым безумием, которое тщетно ищет оправдания даже по правилам самой изощренной софистики. Среди самых лживых и позорных проявлений непоследовательности, тяготеющих ныне над нашей нацией, выделяется дуэль. Мы хвастаемся нашим интеллектуальным просвещением и интеллектом и оплакиваем невежество бедного необразованного индейца. В свою очередь, он может указать нам на темное пятно на нашем национальном характере, которое никогда не омрачало имя восточного или западного дикаря. Этот бохон-упас непоследовательности буйно растет лишь в обществе, именующем себя цивилизованным. Ни в одной стране ее так много и так долго не терпели без заслуженного наказания, как в нашей собственной. Это убийство самого преднамеренного рода и нарушение законов Бога и человека. Был ли хоть один из этих многочисленных и кровожадных убийц, которые смело расхаживают среди нас, наказан по всей строгости оскорбленных законов нашей страны? Ни один. Вдовы могут скорбеть, сироты — томиться, сердца — кровоточить, а наши государственные деятели — погибать, но агрессор все еще может гулять на свободе, причем некоторые относятся к нему с большим почтением, чем если бы щит его имени не был запятнан кровью. Это грязное пятно на американском имени должно быть смыто быстро и результативно. Соединенные силы общественного мнения, законодательной, судебной и исполнительной власти должны обрушиться на него с силой лавины. Вопиющие преступления пресекаются только жесткими мерами. Такова признанная политика уголовного кодекса любой страны, где законы известны и уважаемы.

Среди жертв этой жестокой практики был Баттон Гвинетт, человек блестящих талантов и чистокровный патриот революции, чья частная репутация была безупречной, а общественная карьера — столь же яркой, сколь и скоротечной. Он родился в Англии в 1732 году. Его родители были почтенными людьми, но не богатыми. Будучи подающим надежды мальчиком, они дали ему блестящее образование, и по достижении совершеннолетия он начал успешную карьеру в коммерческом деле в Бристоле, в своей родной стране. Он обладал внушительной внешностью, ростом в шесть футов, открытым лицом, изящными манерами и тонкими чувствами. Окруженный растущей семьей, он решил поискать другую и более широкую страну и в 1770 году отбыл в Америку. Он высадился в Чарлстоне, штат Южная Каролина, где начал коммерческое дело и оставался два года. Затем он распродал свои товары и купил плантацию на острове Сент-Катрин в Джорджии, куда переехал и стал предприимчивым земледельцем. Он был человеком активного и проникающего ума, внимательным наблюдателем происходящих событий. Находясь в Англии во время формирования прожектерского и неразумного плана налогообложения колоний, он хорошо понимал устройство британского кабинета, и из его поведения в последовавшей борьбе можно с полным основанием заключить, что он впитал сильные принципы вигов еще до своего переезда в эту страну. Вопрос о сборе доходов с пионеров нового света долго и обстоятельно обсуждался в Англии. Многие из ее глубочайших мыслителей и самый проницательный из всех, когда-либо украшавших ее парламент, лорд Чатем, со всей пророческой правдой обрисовали результат несправедливой, слепой политики министров по отношению к американцам. Будучи связан с торговлей и интеллигентными людьми в Бристоле, мистер Гвинетт хорошо осведомился о спорных пунктах полемики и прекрасно знал взаимные чувства и положение двух стран. Когда вопрос о свободе или рабстве был честно поставлен перед народом его новой родины, он объявил себя сторонником первой. Зная, как он знал, превосходящую физическую силу Великобритании и сравнительную слабость колоний, их свобода поначалу казалась ему парадоксом. Его сомнения на этот счет рассеялись в 1775 году благодаря энтузиазму, проявленному патриотами, и ясными демонстрациями Лаймана Холла, смелого и бесстрашного защитника равных прав, с которым он сблизился. Убежденный с самого начала в справедливости этого дела, а теперь убежденный и в его осуществимости, он вскоре стал общественным борцом за него. Он подсчитал издержки, обдумал опасности, которые нависнут над его семьей, им самим и его имуществом, которое, как он верно предсказал, будет уничтожено его врагами, и решительно и благородно постановил рискнуть своей жизнью, состоянием и священной честью в защиту дарованных хартией прав и конституционных свобод.

Он записался в ряды лидеров народной партии и стал видным и активным участником публичных собраний и нескольких революционных комитетов. Какое-то время после того, как другие колонии объединились в совместных действиях против общего врага, колония Джорджия отказывалась присоединиться к ним. Она стояла на оси неопределенности, нерешительная, колеблющаяся и сомневающаяся. Некоторые из ее благороднейших сынов стали яркими светильниками в славном деле, огонь патриотизма распространялся, притеснения росли, и, наконец, из Лексингтона раздался крик крови. Дело было сделано. Словно лев, разбуженный в своей логовище, Джорджия очнулась от летаргии и приготовилась к борьбе. Она решила «победить или умереть».

2 февраля 1776 года мистер Гвинетт был назначен членом Континентального конгресса и занял свое место в этом почтенном органе 20 мая следующего года. Хотя его избиратели теперь были полны решимости отстаивать свои права любой ценой, план независимости казался большинству из них более чем проблематичным: нечто вроде визионерской фантазии, чисто идеальное и на что не стоило надеяться, тем более — всерьез пытаться осуществить. Однако эта тема ежедневно набирала силу и начала выходить из зачаточной формы. В этот момент преподобный мистер Зубли, коллега мистера Гвинетта, с сердцем Искариота написал письмо королевскому губернатору Джорджии, раскрывающее задуманную меру; копия этого письма была тем или иным образом добыта одним из клерков и передана мистеру Чейзу, который славился своей дерзостью и который немедленно разоблачил предателя с трибуны Конгресса. Иуда сначала попытался все отрицать, потребовав от обвинителя доказательств, но, обнаружив, что предататель сам предан, он стремглав бежал в Джорджию, чтобы найти убежище под защитой губернатора, который только что ускользнул от рассвирепевших патриотов и благополучно укрылся на вооруженном британском судне в гавани Саванны и не мог оказать ему никакой помощи на твердой земле. Его преследовал его коллега мистер Хьюстон, но на крыльях вины он летел слишком быстро, чтобы его можно было догнать.

Когда на рассмотрение Конгресса поступило предложение об окончательном отделении от метрополии, мистер Гвинетт стал горячим сторонником этой меры, и когда наступил чреватый последствиями испытательный час, он подал свой одобряющий голос и скрепил своей подписью тот важный документ, который признается цивилизованным миром самым ярким изложением прав человека в летописях истории — Декларацию независимости Америки.

В феврале 1777 года мистер Гвинетт занял свое место на конвенте своего собственного штата, созванном с целью создания конституции и установления республиканской формы правления. Его активность в Конгрессе, куда он был переизбран, уже принесла ему большой вес, и он сразу же оказал мощное влияние в своем новом положении. Он представил проект конституции, который с несколькими незначительными поправками был немедленно принят конвентом. Вскоре после этого он был возведен в должность президента провинциального совета, бывшую тогда высшим постом в штате, поднявшись таким образом всего за один год из частных лиц на вершину власти в колонии. В то время между гражданскими и военными властями существовала острая вражда. Во главе последних стоял генерал Макинтош, против которого мистер Гвинетт выступал в предыдущем году, находясь в Конгрессе, в качестве кандидата на пост бригадного генерала, но безуспешно. Его возвышение и влияние стали источником беспокойства для его противника. Гражданская власть претендовала на право судить военных офицеров за преступления, которые, по мнению генерала Макинтоша, должны были рассматриваться исключительно военным трибуналом. Другим источником раздора между этими двумя джентльменами стало продвижение по службе старшего подполковника, подчиненного тогда генералу Макинтошу, на командование его бригадой, предназначавшейся для подчинения Восточной Флориды в соответствии с планом, разработанным мистером Гвинеттом, который обернулся бедственным провалом. Это стало источником огорчения для одного, и другой публично злорадствовал по поводу неудачи. Согласно новой конституции, губернатор должен был избираться в первый понедельник следующего мая, и мистер Гвинетт выставил свою кандидатуру. Его конкурентом был человек, чьи таланты и познания значительно уступали его собственным, однако ему удалось заполучить губернаторское кресло. Генерал Макинтош вновь публично злорадствовал по поводу разочарований, обрушившихся на его противника — последовал вызов на дуэль от мистера Гвинетта, они встретились на обагренном кровью поле лживой чести, стрелялись с расстояния в четыре шага; оба были ранены, мистер Гвинетт смертельно, и скончался 27 мая 1777 года, как раз в то время, когда он должен был находиться в Конгрессе. Комментарии излишни — необходимы размышления.






УИЛЬЯМ ЭЛЛЕРИ.



Святость договоров, честно и справедливо заключенных сторонами, компетентными их заключить и исполнить, должна высоко чтиться всеми. Индивидуальный и общественный договоры — от товарищества обычной коммерческой фирмы до величайшей нации — обязаны законами Бога, человека и чести хранить в неприкосновенности свое данное слово. Отклонение от пути праведности в этом отношении неизменно сопровождается злыми последствиями, а часто и самыми страшными. Сторона, нарушающая свои обязательства без веских причин для оправдания и в целях продвижения собственных интересов независимо от интересов другой стороны, предстает перед судом с дурным делом. Я неоднократно отмечал, что американская революция была порождена нарушением со стороны метрополии хартированных прав, обеспеченных колонистам короной по британской конституции.

Для полного изложения отношений между двумя высокими договаривающимися сторонами потребовалось бы больше места, чем может быть уделено в этой работе. Обращение к некоторым заметным пунктам одной единственной хартии даст читателю представление о природе всего документа в его первоначальном виде, хотя некоторые из более поздних хартий несколько более ограничены в своих привилегиях, чем хартия Род-Айленда, к которой я отсылаю.

Эта хартия гарантировала религиозную свободу, личную свободу, личные имущественные права, исключая короля из любого вмешательства в местные дела колонии, и по своим чертам была фактически демократической. Один из ранних актов парламента, касающийся Род-Айленда, содержит следующие слова: «Дабы ни одно лицо в означенной колонии во всякое время впредь никоим образом не подвергалось преследованиям, наказаниям, беспокойству или допросам за любое различие мнений в вопросах религии, которое фактически не нарушает гражданский мир означенной колонии». Настроения жителей с момента получения ими хартии и до начала притеснений со стороны Великобритании можно заключить из следующей выписки из древних записей государственного секретаря этой провинции, обращенной к королю: «Генеральная ассамблея почитает своим долгом выразить милостивое благоволение его величества, оказанное нам» и т. д.; а также из следующей выписки из письма, написанного в более позднее время Сиру Генри Вейну, находившемуся тогда в Англии: «Мы долго пили из чаши столь великих свобод, каких не слыхал ни один народ под небесами. Мы не только давно свободны вместе со всеми англичанами от ига волчьих епископов и их папистских церемоний, против тяжких притеснений коих Бог воздвиг ваш благородный дух в парламенте, но мы сидим тихо и сухо вдали от потоков крови, пролитой войнами в нашей родной стране... Мы не ведаем, что значит акциз. Мы почти забыли, что такое десятины или даже налоги на церковь или на общественное благо». В дополнение к другим декларативным актам парламента, санкционирующим и толкующим привилегии хартий в целом во всех колониях, в марте 1663 года был принят акт, затрагивающий самый краеугольный камень, на котором держалась революция, как показывает следующая цитата: «Да будет также постановлено, что никакие налоги не должны налагаться или требоваться с колоний иначе как с согласия генеральной ассамблеи», под чем подразумевается генеральная ассамблея каждой колонии по отдельности и коллективно. Это единственное предложение того акта, основанного на британской конституции и защищенного святостью договоров, которые не могли быть аннулированы иначе как по взаимному согласию высоких договаривающихся сторон, разрешает всю проблему революции. Живя, как жили колонисты, в полном наслаждении этими дарованными хартией привилегиями, которые созрели за более чем вековой возраст, они были бы недостойны звания людей, если бы покорно подчинились их уничтожению. К неувядаемой славе их имен скажем — они не подчинились. Возникла группа мудрецов и героев, встретившая похитителей их прав и изгнавшая их с земли Колумбии.

Среди них был Уильям Эллери, уроженец Ньюпорта, штат Род-Айленд, родившийся 2 декабря 1727 года. Его предки происходили из Бристоля, Англия. Он был сыном Уильяма Эллери, выпускника Гарвардского колледжа и предприимчивого купца, занимавшего множество общественных должностей, среди которых были должности судьи, лейтенант-губернатора и сенатора. Восхищаясь покладистостью сына, он стал его наставником и руководил его занятиями при подготовке к поступлению в колледж. По окончании их Уильям поступил в Гарвардский колледж и стал усердным и преуспевающим студентом. Он увлекся греческими и римскими классиками и с восторгом предавался изучению истории древних республик. Величие его почитания древних авторов было таковым, что он продолжал оставаться с ними знакомым в течение всей своей жизни и стал проницательным знатоком классической литературы. В возрасте двадцати лет он получил степень бакалавра искусств, после чего начал изучение права. На этом трудном поприще он проявил всю полноту трудолюбия и прилежания и был допущен к практике с блестящими перспективами впереди. Расположенный в одном из приятнейших городов на Атлантике, в окружении широкого круга друзей, желавших его успеха, обладавшего превосходными талантами, усовершенствованными изысканным образованием, почитаемый всеми, кто его знал, он находился в поистине завидном положении. Он обладал приятным и мягким нравом, сильным умом, оживленным значительной долей остроумия и юмора, изысканными и отточенными манерами, а также живостью и энергией в беседе, которые развеивали тоску в любом кругу, где бы он ни появлялся. Он был среднего роста, хорошо сложен, с большой головой, интеллектуальным и выразительным лицом, умеренным в физических движениях и, при всей своей живости, обычно носившим суровый вид. Он был сдержан, прост и постоянен в своих привычках и одежде и редко поддавался искушению пуститься в погоню за блуждающим огнем моды. За много лет до его смерти его гардероб выдавал человека другой эпохи.

Мистер Эллери начал профессиональную деятельность в родном городе, обзавелся женой, вскоре стал выдающимся деятелем и приобрел прибыльную практику. Он вел дела весьма достойно и заслужил доверие сограждан и судов. До начала британского угнетения его дни текли мирно и спокойно, и вокруг него накопилось изрядное состояние. Когда революционная буря начала сгущаться, разум мистера Эллери пробудился, и его физические силы получили новый толчок. Горожане его были первыми среди колонистов, кто осмелился дернуть за усы льва и единорога. 17 июня 1769 года в результате притеснительного поведения своего капитана британская таможенная шхуна «Либерти», принадлежавшая его британскому величеству и стоявшая тогда на рейде в Ньюпорте, была насильственно захвачена группой переодетых горожан, которые срубили ее мачты, просверлили в ней днище, перенесли шлюпки в верхнюю часть города и предали их пламени под высокими ветвями вновь посаженного дерева свободы. Это был болезненный удар под дых налоговой системе, предполагавшей обложение колоний налогами вразрез с буквой конституции и хартий, пожалованных законами Англии. За этим актом последовал другой — 9 июня 1772 года, в ходе которого пролилась кровь: захват и сожжение британского судна «Гаспи». Это послужило предлогом для еще более суровых мер со стороны наемников короны, и парламенту было рекомендовано и настоятельно предложено лишить колонию прав. Революционный маховик уже пришел в движение. Среди этих смут мистер Эллери не был праздным зрителем. Он высказался за дело свободы и сохранение тех прав, которые стали священными от времени и имели высшую санкцию законов природы, человека и Бога. В 1774 году он горячо поддержал проект общего Конгресса и совместно с губернатором Уордом, который был делегатом вместе с мистером Хопкинсом в то августейшее собрание, одобрил предложение, уже высказанное в письме генерала Грина о том, что «колонии должны объявить себя независимыми». Вскоре этот же дух стал всеобщим в провинции.

В 1776 году мистер Эллери был избран членом Континентального конгресса и смело и бесстрашно направился на пост долга, оставленный своими избирателями действовать свободно, подобно горному ветру. Участвуя во всех зарождающихся мерах конфликтов в своей собственной колонии, теперь он стал энергичным и активным патриотом национального законодательного органа. Он был полностью готов одобрить и хорошо подготовлен к отстаиванию Декларации независимости. Будучи приятным оратором, мастером сатиры, сарказма, логики и философии, он оказывал благотворное и здравое влияние. Он был способным членом комитетов и сразу же был введен в состав некоторых из них, имевших важнейшее значение. Он состоял в комитете по учреждению экспресс-почты, в комитете по оказанию помощи раненым и увечным, в финансовом комитете и в комитете из одного делегата от каждого штата по закупке необходимых вещей для армии. Он также состоял в военно-морском комитете и был горячим сторонником флота. Многие из его избирателей были отважными моряками, и он испытывал заслуженную гордость, ссылаясь на своего согражданина, коммодора Эзека Хопкинса из Род-Айленда, как на первого командующего маленьким флотом молодой Республики. Именно он захвратил Провиденс врасплох, завладел огромным количеством военных припасов, сотней пушек и взял в плен губернатора, лейтенант-губернатора и нескольких других верных офицеров его величества. Когда настало время окончательного голосования по тому священному документу, который должен был стать ордером на смерть или дипломом свободы, мистер Эллери был на своем посту и с радостью отдал за него свой санкционирующий голос и одобряющую подпись. С присущей ему живостью он поместился рядом с секретарем Чарльзом Томсоном с целью наблюдения за видимыми эмоциями каждого члена, когда тот подходил и подписывал важный документ. Позднее он часто возвращался к этому обстоятельству и замечал, что «на каждом лице читалась непоколебимая решимость». Он оставался членом Конгресса до конца сессии 1785 года, что свидетельствует о том, сколь высоко ценились его услуги патриотическими гражданами его родного штата. В 1777 году он был членом важного адмиралтейского комитета, комитета по пополнению пустой казны, комитета по торговым делам, комитета по расследованию причин сдачи Тикондероги и комитета по предотвращению привлечения к государственной службе лиц, не являющихся сторонниками американского дела. Он умело отстаивал план, предположительно возникший у него и представленный адмиралтейским комитетом, об оснащении шести брандеров из Род-Айленда для причинения беспокойства британскому флоту.

Когда неприятель овладел Ньюпортом, их месть по отношению к этому патриоту проявилась в сожжении его зданий и уничтожении всего находившегося в их власти имущества. Это лишь усилило его рвение в славном деле свободы и едва ли нарушило душевное спокойствие. В 1778 году он решительно выступал за резолюцию, объявляющую смертную казнь для любого члена колоний, иначе говоря, тори, который предаст или поможет передать в руки врага кого-либо из борцов за революцию или передаст любые сведения, которые могут привести к их захвату. Он также поддержал план конфедерации, принятый Конгрессом. Он провел в этом органе почти все свое время.

В следующем году он был членом комитета по иностранным делам, что в то время влекло за собой неприятную обязанность урегулирования некоторых разногласий, существовавших между иностранными комиссарами Соединенных Штатов, в дополнение к обычным дипломатическим делам с зарубежными странами. Он также был председателем комитета по обеспечению продовольствием жителей, которые были изгнаны с острова Род-Айленд и полностью лишены предметов первой необходимости. В следующем году он усердно трудился в большинстве постоянных комитетов, особенно в адмиралтейском комитете, обязанности которого стали весьма деликатными, поскольку полномочия, на которые претендовали некоторые штаты, вступали в противоречие с полномочиями центрального правительства по статьям конфедерации. Был создан комитет для специальной цели определения этих полномочий, в котором он был видным членом. Их обсуждения привели к решению, что все спорные претензии подлежат обжалованию из адмиралтейского суда в Конгресс, где факты, равно как и закон, должны были окончательно устанавливаться. При всех обстоятельствах и во всех ситуациях он был прилежен, пунктуален и настойчив. В палате, когда бы он ни обнаружил долгие лица или унылые выражения, даже при виде мрачнейших перспектив, его остроумие и юмор бывали столь ярки, что рассеивали свинцовые тучи, угрюмо висевшие над умами павших духом членов.

В 1782 году он был эффективным членом комитета по государственным счетам, обязанности которого приобрели не только огромный масштаб, но и весьма запутанный характер. Мошенничество и спекуляции прокатили свои горные волны по общественным делам, и воздать должное каждому предъявившему претензии было неординарной задачей. В 1783 году мистер Эллери имел удовольствие быть назначенным Конгрессом для передачи своему другу, генералу Грину, резолюции с благодарностью и высоким одобрением его преданности, мастерства и заслуг, сопровождаемой двумя латунными пушками, отбитыми у британцев в битве при Коупенсе.

В 1784 году он был членом комитета, назначенного для работы над окончательным договором с Великобританией. Он также состоял в комитете по определению полномочий совета казначейства, в комитете по иностранным делам и в комитете по военным делам. В следующем году он завершил свою деятельность в Конгрессе и в качестве венчающей славы своих усердных и продолжительных трудов в национальном законодательном органе с великим рвением, судебным красноречием и мощной логикой отстаивал резолюцию мистера Кинга об отмене рабства в Соединенных Штатах. Вся сила его разума была направлена на эту тему и придала новый блеск прочной славе, которой он давно наслаждался. Затем он удалился в свой ныне мирный дом, чтобы восстановить обломки своего состояния и насладиться благами той свободы, за которую он столь страстно боролся. Весной 1786 года он был назначен Конгрессом комиссаром национальной ссудной кассы по Род-Айленду, а вскоре после этого был избран на пост главного судьи верховного суда своего родного штата. При организации федерального правительства по конституции президент Вашингтон назначил его сборщиком таможенных пошлин в Ньюпорте, каковую должность он успешно исполнял до своего мирного отбытия в другой, более светлый мир. Вечер его жизни был столь же спокойным и мягким, как итальянский закат. Почитаемый всеми, он наслаждался восхитительным общением с широким кругом друзей. Честный, пунктуальный и осмотрительный, он пользовался доверием торгового сообщества на своем официальном посту, а также одобрением всех на жизненном пути частного человека. За тридцать лет пребывания в должности сборщика таможенных пошлин правительству был причинен убыток по облигациям лишь в двести долларов, и под ту облигацию он взял пять поручителей.

Он проводил много времени за чтением классических авторов и поддержанием обширной переписки с выдающимися людьми. Всего за три недели до смерти он написал эссе о латинской просодии и ошибках публичных ораторов. Его библия также была любимым спутником, из которого он черпал и вкушал живую воду вечной жизни. Всегда жизнерадостный, поучительный и занимательный, он представлял собой богатое угощение для всех, кто наслаждался его обществом. Его сочинения сочетали в себе живость и солидность, редко наблюдаемые вместе. Его учтивость и гостеприимство всегда бросались в глаза, весь склад его характера был украшен всем богатым разнообразием дружелюбных качеств, соединявших красоту с силой, которые неизменно завоевывают уважение и делают человека полезным в жизни и счастливым в смерти. Его кончина была столь же примечательна, сколь и безмятежна. Это была кончина христианского философа. 15 февраля 1820 года он поднялся по обыкновению утром и уселся в плетеный стул с сиденьем из камыша, которым пользовался в течение пятидесяти лет и который был реликвией, спасенной от пламени при уничтожении его строений. Он начал чтение «Об обязанностях» Туллия на своем любимом латинском языке без помощи очков, хотя шрифт там был не крупнее карманной библии. По пути в больницу семейный врач заглянул к нему и, заметив трупный цвет его лица, пощупал запястье и обнаружил, что пульс пропал. Врач влил немного вина, что возобновило движение багрового потока. Доктор затем заговорил ободряюще, на что мистер Эллери ответил: «Праздно говорить со мной в таком ключе, я ухожу со сцены жизни, и великое благо, что я ухожу без болезней, боли и скорби». Став крайне слабым, он позволил дочери уложить его на кровать, где он сел прямо и принялся читать трактат Цицерона «Об обязанностях» с таким же спокойствием, будто находился в полном расцвете сил. Через несколько мгновений, без стона, борьбы или движения, его дух покинул глиняное вместилище, а тело все еще оставалось прямо стоящим с книгой под подбородком, словно собираясь погрузиться в сон.

Так полезно жил и так мирно скончался Уильям Эллери. Вся его жизнь представляет собой редкую и приятную картину биографии, на которую воображение взирает с восхищением и восторгом и которую невозможно сделать прекраснее или интереснее самыми тонкими штрихами кисти воображения, погруженной в самые яркие краски романа и вымысла.




ЛАЙМАН ХОЛЛ.



Решительность, умеряемая осмотрительностью и рассудительностью, придает вес характеру человека. Индивидуум, который вечно или неизменно восседает на оси нерешительности и трепещет на ветру неизвестности, никогда не сможет завоевать общественное доверие или оказать обширное влияние. Решительность, чтобы приносить нам истинную пользу, должна получать импульс из чистого источника нашего суждения, а не зависеть от других в наполнении лампы философии после того, как наши способности рассуждать созрели благодаря опыту, размышлениям и солнечным лучам науки. Когда ребенок становится мужем, он должен думать и действовать как муж и черпать вовсю из ресурсов собственного бессмертного разума. Он может наслаждаться отраженным светом других, но должен полагаться на фокус собственного света, сделанного еще более ярким благодаря отражателям, чтобы вести себя по пути долга и полезности, ведущему к храму вечной славы. Человек, пришивающий свою веру к чужому рукаву и не содержащий лампу собственного разумения обрезанной и горящей, является лишь автоматом в жизни, никогда не заполняет пустоту, предназначенную его созданием, и, когда он совершает свой выход с театра действий, не оставляет после себя ни следа, ни памятки, говорящей о том, что он некогда двигался по земле в сфере полезности или нес в себе образ своего Бога.

Мудрецы американской революции оставили яркие и светлые примеры самодвижущихся действий и осмотрительной решительности характера. Среди тех, кого побуждали к деятельности размышления собственного ума, был Лайман Холл, родившийся в Коннектикуте в 1731 году. Он окончил Йельский колледж в раннем возрасте, изучал медицину, женился до достижения совершеннолетия, переехал в Дорчестер, штат Южная Каролина, в 1752 году и начал врачебную практику. Прожив там недолгое время, он присоединился к компании примерно из сорока семейств, происходивших изначально из штатов Новой Англии, и переехал в Медуэй в приходе св. Иоанна, Джорджия, где обосновался при благоприятных обстоятельствах. Он стал успешным практикующим врачом и был уважаем и почитаем за свою осмотрительность, рассудительность, ясность восприятия и крепость суждения в сочетании с утонченностью чувств, изысканностью манер, спокойным и ровным умом, великолепной внешностью шести футов роста, интеллектуальным и приятным лицом и изящной осанкой. Его стоило только узнать, чтобы оценить. По мере того как годы мирно текли чередой, доктор Холл приобрел широкую и благоприятную известность. Он глубоко интересовался счастьем окружающих и благополучием человеческого рода. Он был внимательным наблюдателем людей, вещей и происходящих событий и хорошо понимал философию человеческих прав и принципы характера владычества, с которым метрополия удерживала юрисдикцию над колониями. Когда законные границы этой юрисдикции преступались, он был одним из первых, кто встретил нарушителей и указал соотечественникам на нарастающие нововведения. По мере накопления опасностей его патриотизм загорелся энтузиазмом, смягченным чистейшими побуждениями и направляемым здравейшей осмотрительностью. Нерешительность и выжидательный дух Джорджии в начале революции описывались ранее. Это крайне досаждало доктору Холлу, но лишь способствовало усилению его усилий в деле политического возрождения. На жителей собственного округа он оказывал разумное и неограниченное влияние. Он также посещал патриотические собрания, проходившие в Саванне в июле 1774 года и в январе следующего года, и внес большой вклад в помощь и укрепление своих соратников по благому делу, которое тогда только зарождалось. Его избиратели стали столь же восторженными сторонниками свободы и возмущения британским угнетением, как и он сам. Все остальные колонии объединились в защите общей страны против общего врага. Будучи пограничным поселением и более уязвимым, чем любое другое в провинции, он благоразумно вынес весь вопрос на суд жителей своего округа и предоставил им свободно выбирать, кому они будут служить. Они вынесли решение против владычества Ваала и объявили о приверженности свободе. Они немедленно отделились от прочих приходов, образовали отдельное политическое сообщество, подали заявку на принятие в конфедерацию, заключенную другими колониями, приняли резолюции о прекращении сношений с Саванной — за исключением получения предметов первой необходимости, пока она остается под королевской властью — и организовали необходимые комитеты для проведения этих патриотических и решительных мер в жизнь. Помещенные на такую высоту, они были приветствованы в общем союзе, и в марте 1775 года Лайман Холл был избран в Континентальный конгресс представлять приход св. Иоанна, стоявший словно гранитный остров посреди океана, обособленно и одиноко, невзирая на бушующие вокруг него яростные волны. Этот пример оказал мощное влияние на остальные приходы, и из этого комка закваски свободы пропиталась вся масса, и в июле следующего года доктор Холл имел гордое удовлетворение видеть свою провинцию полностью представленной честными и верными людьми — за исключением Иуды Искариота, он же Зубли. Джорджия восстала подобно льву, стряхивающему росу с гривы перед битвой, и «быстро искупила свою первую задержку». Доктору Холлу по праву может быть приписан первый толчок, данный революционному маховику в округе его усыновления. В качестве непреходящего памятника хвалы той части округа, где он жил и которая была сформирована в новый округ в 1777 году, ей было присвоено имя СВОБОДА.

13 мая этот преданный патриот занял свое место в том августейшем собрании, которое привлекало тогда внимание цивилизованного мира. Его приветствовали как надежного и преданного друга дела прав человека и он немедленно приступил к исполнению важных обязанностей своей должности, наслаждаясь полным плодом света патриотизма, озарявшего тот законодательный зал. Он был ценным членом комитетов и, хотя не выступал часто с речами, когда он все же поднимался на трибуну, его слушали с почтительным вниманием. Он рассуждал точно и спокойно, ограничиваясь рассматриваемым вопросом, без всяких попыток блеснуть в роли оратора. Его известный патриотизм, решительность характера, чистота помыслов и честность сердца давали ему благотворное влияние, которое ощущалось весьма чувствительно, признавалось в полной мере и использовалось рассудительно. Он заслужил уважение, почтение и доверие всех членов.

В 1776 году он занял свое место в национальном законодательном органе и решительно высказался за разрыв с метрополией. Он побудил собственный округ представить миниатюрный пример, который был одобрен, встречен аплодисментами и восхищением. Он знал справедливость дела, за которое взялся — он верил, что Провидение направит его окончательное завершение — он был полностью убежден, что настало назначенное время для того, чтобы его страна стала свободной. С такими чувствами он приветствовал день рождения нашей независимости как великий юбилей свободы. Он с радостью присоединился к переходу великого Рубикона, помог подготовить саркофаг тирании, подписал свидетельство о законности новорожденного младенца и сердечно отозвался на его крестильное имя — СВОБОДА.

Доктор Холл оставался в Конгрессе до конца 1780 года, когда он окончательно распрощался с этим органом, а в 1782 году вернулся в свой штат, чтобы помочь систематизировать организацию его правительства. Подобно многим патриотам, враг опустошил его имущество и обрушил особую месть на его округ. Его семья была вынуждена бежать на север ради безопасности и жить на подаяние других ради своего содержания и комфорта. В 1783 году он был избран губернатором Джорджии и внес значительный вклад в совершенствование надстройки ее гражданских институтов и выведение ее на столбовую дорогу мира и процветания. Сделав это, он удалился с общественной арены и поселился в округе Берк, где ему вновь было позволено идти ровной дорогой своей жизни и наслаждаться высшим из всех земных благ — домашним очагом в окружении собственной семьи. Он плыл по течению времени спокойно и тихо до 1790 года, когда простился в последний раз с переходными земными сценами, вступил в темную долину смерти и исчез из взоров смертных, будучи глубоко оплакан и искренне оплакиваем многочисленными друзьями на родине и каждым патриотом в своей стране. Его имя увековечено в Джорджии тем, что в его честь назван округ, служащий данью уважения его ценным услугам.

Примеры этого доброго человека достойны подражания. Не обладая яркими талантами, которые возвышаются до небес ослепительным пламенем славы, он принес огромную и ощутимую пользу. Он был подобен тихому ручью, текущему через цветущий луг и орошающему своим течением поля, но не выходящему из берегов. Решительность характера, осмотрительность в поступках и благоразумие во всем отмечали весь его жизненный путь. Ни единое пятно не омрачает блеска его общественной славы или частного характера. Он прожил благородную жизнь и умер с миром.




ДЖОН ПЕНН.



Федеративная республиканская форма правления представляет собой неограниченное партнерство чистейшего, благороднейшего характера. Основываясь на равенстве первоначального капитала, равенство долей в общем благополучии распространяется на каждого участника договора. В отличие от монополизирующих корпораций, каждый акционер имеет равное право действовать, высказываться и голосовать по всем вопросам на первичных собраниях, независимо от количества накопленных им акций по сравнению с другими. Капитал фирмы состоит из равенства представительства, равенства естественных прав, равенства защиты личности и собственности и равенства личной свободы. Эти драгоценные монеты нельзя уменьшить в количестве или снизить их качество добавлением лигатуры, не навлекая на себя опасность. Способствовать сохранению их в первозданной чистоте — обязанность всех, а не немногих. Индивидуально и коллективно вся масса участников соглашения обязана заботиться о его процветании и прилагать все усилия для продвижения общего блага. Каждый обязан пустить в ход каждый свой талант и не оставлять ничего зарытым в темном карьере невежества, в трясине небрежности или под ржавчиной инертности. Слуга, имевший лишь один талант, был осужден за то, но пустил его в дело. Но кто может знать свои таланты, пока не выведет их на свет? Богатые руды часто залегают глубоко. Многие люди достигали совершеннолетия или перешагивали его рубеж, двигаясь в сфере не выше посредственности с точки зрения развитого интеллекта, а затем поднимались, подобно яркой комете, и озаряли мир. На примере нескольких подписавших декларацию прав это положение было полностью и красиво продемонстрировано.

Среди них был Джон Пенн, уроженец округа Кэролайн, штат Виргиния, родившийся 17 мая 1741 года. Он был единственным ребенком Мозеса Пенна, который женился на Катарин, дочери Джона Тейлора. Образование сына было заброшено родителями, которые отправляли его лишь в самые заурядные из заурядных школ, которые, к несчастью для молодежи того округа, были единственными в той местности в те времена. Малые знания называют опасной вещью, но количество знаний, преподаваемых в некоторых обычных школах даже в эту просвещенную эпоху, слишком мало, чтобы быть опасным, и слишком ограничено, чтобы принести большую пользу. В качестве искупительной черты за свое пренебрежение родительским долгом они привили ему примером и наставлением общественную добродетель и моральную честность. На уединенной ферме и занимаясь ее возделыванием, молодой Пенн трудился бок о бок со своим отцом, у которого не было ценных книг или желания их иметь, до тех пор, пока ему не исполнилось восемьнадцать лет, когда его отец и опекун умер, оставив ему скромное состояние, но не крупное наследство. Примерно в то время у него появилась склонность к чтению, эта склонность окрепла, его ум начал развиваться, а жажда знаний возросла. Не имея библиотеки, он сообщил о своем страстном желании улучшить образование Эдмунду Пендлтону, своему соседу и родственнику, который был искусным ученым, глубоким юристом и талантливым государственным деятелем. Убедившись, что мистер Пенн обладает сильными природными способностями, он предоставил в его распоряжение свою ценную библиотеку и глубоко заинтересовался его развитием. Исследовав на протяжении некоторого времени области науки, этот юный любитель знаний приступил к изучению права и вскоре продемонстрировал умственные сокровища, извлеченные из его долго заброшенного интеллектуального карьера, которые отличались богатством и редким разнообразием.

Он преодолел стоявшие перед ним преграды с поразительной быстротой, и прежде чем некоторые из его друзей предположили, что он освоил элементарные принципы Блэкстоуна, он явился в суд для сдачи экзамена, был допущен к практике и сразу же проявил яркие способности успешного юриста и способного адвоката. Всего тремя годами ранее его ныне парящие таланты были глубоко зарыты в своем родном карьере, неизвестные и неожидаемые; это служит серьезным предостережением для читателя, находящегося в схожих обстоятельствах, внимательно изучать способности собственного ума. Профессиональный авторитет мистера Пенна рос так же быстро, как неожиданным было его появление в адвокатуре. Он завоевал доверие общества, уважение судов и почтение старших собратьев. В 1763 году он пополнил свой первоначальный вклад в дело общественного договора, отведя к гименею милую и искусную мисс Сюзанну Лайм, избежав тем самым зимнего мороза, который леденящим холодом подкрадывается к одинокому холостяку.

В 1774 году мистер Пенн переехал в Северную Каролину и, принеся с собой высокую репутацию юриста, вскоре приобрел доходную практику. Он также в значительной степени разделял патриотические настроения, которые распространялись по колониям подобно степному пожару в связи с притеснениями со стороны метрополии. Он полностью впитал принципы своего почтенного наставника и друга, который был одним из смелейших среди смелых виргинцев в отстаивании хартированных прав и являлся членом Конгресса, впервые собравшегося в Филадельфии. Его либеральные взгляды и блестящие таланты не ускользнули от внимания его новых знакомых. 8 сентября 1775 года он был назначен членом Континентального конгресса, чтобы заполнить вакансию, образовавшуюся после отставки мистера Кэсвелла. В следующем месяце он прибыл на пост чести и долга и стал активным и деятельным членом того почтенного собрания мудрецов, чья мудрость, проницательность и ум озарили страницы истории невиданным ранее блеском. Он работал в многочисленных комитетах и с честью справлялся с исполнением каждого возложенного на него долга. В комитете, в палате, среди народа, во всех ситуациях, в которых он находился, он делал дело свободы своей главной задачей. Его услуги ценились избирателями настолько высоко, что они оставляли его в Конгрессе до тех пор, пока нарастающие опасности, нависшие над его собственным штатом, не заставили его отказаться от переизбрания в конце 1779 года. Он был ранним и горячим сторонником декларации прав, и когда настал радостный день голосования по окончательному вопросу, он с радостью поддержал эту меру своим голосом и подписью, вписав тем самым свое имя в ряд ярчайших созвездий выдающихся государственных деятелей, когда-либо освещавших залы заседаний и превзошедших всю греческую и римскую славу.

Южная Каролина была разорена лордом Корнуоллисом, который рассеял армию генерала Гейтса; и Северная Каролина должна была стать следующей целью победоносного врага. Эмиссары британцев уже находились в ее пределах, чтобы подготовить путь для вступления его светлости. Сторонники королевской власти уже получили указания захватить виднейших вигов и военные склады с обещанием немедленной поддержки. Жестокости, практиковавшиеся в Южной Каролине, посеяли ужас во всех сердцах, «кроме сердец из дуба и нервов из стали». Жертвоприношение полковника Хейна в Чарльстоне дает читателю некоторое представление о духе мести, которым руководствовались некоторые британские офицеры.

Когда этот город перешел под его контроль, лорд Корнуоллис издал прокламацию, обещая всем, кто прекратит сопротивление власти короля, самую священную защиту личности и собственности при условии, что каждый подпишет акт о нейтралитете, который по юридическому толкованию, возлагая на подписавших обязательство не поднимать оружия против метрополии, освобождал их от необходимости служить против собственной стороны.

Будучи узником и разлученный с женой и шестью малолетними детьми, проживавшими тогда в сельской местности и окруженными оспой, полковник Хейн, чей ум долго колебался на оси неопределенности относительно того, в чем заключается его долг, наконец с величайшим нежеланием подписал роковой документ под увещеваниями и торжественными обещаниями английских офицеров и Джеймса Симпсона, интенданта британской полиции, что от него никогда не потребуется с оружием в руках поддерживать королевское правительство. Полковник Хейн, подобно епископу Кранмеру, подписался под тем, что его душа презирала и ненавидела, дабы получить возможность спешить на помощь своей страдающей семье. И, как и в случае с Кранмером, враги преследовали его еще сильнее и не давали ему покоя до тех пор, пока их месть не свершилась над ним путем предания позорной смерти вопреки всем законам, справедливости и человечности.

Вскоре после его возвращения к жене и детям британцы потребовали от него взять в руки оружие против своей страны и родственников, угрожая строгим заключением в случае отказа подчиниться приказу. Напрасно он ссылался на условия, на которых он с таким нежеланием подписал статью о нейтралитете. Напрасно он требовал защиты по закону о милиции, который налагал штраф, если гражданин предпочитал не нести личную службу. Для его безжалостных угнетателей все это было пустым звуком. Тогда он указал им на спутницу своей жизни, мать своих детей, угасающую от оспы и стремительно приближающуюся к вратам вечности. Напрасно он пытался вызвать их сочувствие или тронуть их сострадание. Всего через несколько коротких часов миссис Хейн отправилась в «ту страну, откуда не возвращается ни один путешественник», «где злые перестают тревожить и где утомленные находят покой». На собственном ложе, мирная и безмятежная, она закрыла глаза в смерти. Иная судьба была уготована полковнику Хейну. Его враги продолжали преследовать его и собственным нарушением доброй совести и ранее заключенного договора о нейтралитете освободили его от его обязательств. Он больше не был связан им и вновь вступил в континентальную армию, предпочитая смерть службе в рядах захватчиков своей страны. Его ждал короткий, но блестящий путь. Вскоре он был взят в плен и отправлен в Чарльстон, где лорд Родон обковал его железом, подверг показухи судебного разбирательства, одностороннего по своим процедурам и решениям, основанного на мести и жестокости, будучи решимости предать свою жертву смерти без промедления. Полковник Хейн был обречен на повешение. Этот приговор вызвал изумление и ужас, негодование и удивление среди всех слоев населения. Самые тонкие чувства сострадания пробудились в сердцах значительной части приверженцев короны, которые сочли случившееся разновидностью убийства. Петиция, возглавляемая королевским губернатором и подписанная множеством лиц высокого звания и защитников метрополии, была представлена лорду Родону от имени несчастного узника, но все было напрасно.



“Fell revenge sat brooding on his dark and sullen brow,


And the grim fiends of hell urged his soul on to murder.”







Дамы Чарльстона, жены и дочери как вигов, так и тори, объединились в следующей петиции, составленной в самых трогательных выражениях, с мольбой о пощаде жизни полковника Хейна. Это встретило холодный прием и незамедлительный отказ. В качестве последней попытки спасти отца от эшафота его малолетние дети, одетые в траурные одежды, были приведены к Родону и на коленях, со слезами на щеках, молили его со всей пронзительной и раздирающей сердце красноречивой детской невинности пощадить их единственного оставшегося в живых родителя и земного защитника.



“But still he stood unmoved,


Hard as the adamantine rock,


Dark as a sullen cloud before the sun.”







Эта сцена была столь трогательной, что ветераны-солдаты не могли сдержать слез, и все были поражены жестокой суровостью несговорчивого и кровожадного Родона.

Затем была подана просьба позволить полковнику Хейну умереть как военному офицеру, а не быть повешенным как уголовник. В этом тоже было отказано.

Как истовый христианин, мученик покорился своей жестокой судьбе и приготовил свой ум к встрече с приближающимся кризисом. Его юному сыну разрешили навестить его в тюрьме, и тот, увидев отца в кандалах, залился слезами. «Зачем, — сказал отец, — ты разбиваешь мне сердце тщетной скорбью? Разве я не говорил тебе часто, что мы пришли в этот мир лишь для того, чтобы подготовиться к лучшему? К этой лучшей жизни, дорогой мальчик, твой отец готов. Вместо того чтобы плакать, радуйся со мной тому, что мои страдания близки к завершению. Завтра я отправляюсь в бессмертие. Когда я умру, похорони меня рядом с твоей матерью». Никакое перо не может в полной мере описать эту сцену. Когда его вызвали к месту казни, его твердость была достойна христианина, героя и патриота. Стоя на роковом помосте, с проклятой петлей на шее, он пожал руки друзьям, тепло попрощался с ними, призвал их упорствовать в славном деле свободы, поручил своих детей попечению трех присутствовавших джентльменов, и в следующее мгновение он уже бился в предсмертной агонии. Это зрелище оказалось слишком тяжелым для его сына, его рассудок помутился, разум оставил его, и вскоре он умер безумным, лепеча имя отца до последнего мгновения своей жизни.

К счастью для Северной Каролины, деятельный и проницательный Грин и его храбрые офицеры и солдаты пресекли победное и кровопролитное шествие британской армии. Действия этого храброго генерала значительно ускорились благодаря стараниям мистера Пенна. В 1780 году, когда лорд Корнуоллис проник в западную часть штата до Шарлоттауна, кризис стал пугающе тревожным, и этот смелый патриот был поставлен у руля государственных дел в штате и наделен почти неограниченной властью. Он был уполномочен силой реквизировать припасы и делать все, что, по его мнению, было необходимо для отражения приближающегося врага. Он доказал, что достоин этой чрезвычайной ситуации. Он понимал свой долг и исполнил его эффективно и с такой осмотрительностью, что не было слышно никаких жалоб на несправедливость, и штат был спасен от лап безжалостного врага. Тарлтон был усмирен, Фергюсон убит, а Корнуоллис отступил.

Мистер Пенн, исполнив общественные обязанности, возложенные на него его собственным штатом, вновь удалился к частной жизни и занятиям своей профессией. В 1784 году он был назначен сборщиком налогов для Северной Каролины, что стало высшей похвалой его репутации честности и неподкупности. Утомленный государственной службой, он ушел в отставку спустя несколько месяцев после этого. На этом завершилась его общественная деятельность, и он простился с бурными и запутанными сценами политической жизни, увенчанный гражданским венком, увенчанным неувядающей и прочной славой. Он вновь погрузился в радости семейного счастья, которые вскоре сменились радостями другого, более прекрасного мира. В сентябре 1788 года он отошел к своим предкам и был предан тихой могиле, где стал ожидать воскресения в великий день.

Во всех отношениях частной жизни и общественной деятельности примеры мистера Пенна достойны подражания. Как юрист он занимал выдающееся положение. Его судебное красноречие было восхитительным и глубоко трогательным. Судьи и присяжные часто обливались слезами, слушая его обращения, и его собственные чувства сострадания не всегда сдерживались в таких случаях. Как патриот и государственный деятель он был одобрен и оценен своей страной. Его нрав был мягким, благожелательным и приятным, но твердым в исполнении любого долга. Он был честным человеком. Пусть каждый читатель подражает Джону Пенну в стремлении принести пользу и изгонит доктрину о том, что заслуги должны монополизироваться немногими, чему никогда не следует верить в таком правительстве, как наше, где каждый гражданин в равной степени заинтересован в первых и важнейших принципах свободы — равных личных правах и надежно защищенной личной свободе.




ЭЛБРИДЖ ДЖЕРРИ.



Тот человек, который движется лишь в пределах собственного «я», не отражая никаких общественных лучей на окружающее его общество, никак не способствуя продвижению человеческого счастья, замыкаясь в отшельническом коконе кельи скупца или полного уединения от мира, делает свою жизнь пустотой, а смерть — фарсом. Самый изощренный метафизик никогда не сможет продемонстрировать задачу своего творения, лемма его существования не имеет следствия в философии. Следующий афоризм Элбриджа Джерри должен глубоко запечатлеться в сознании каждого читателя: «Каждый гражданин обязан, даже если ему осталось жить всего один день, посвятить этот день служению своей стране». Эту заповедь он подкрепил примерами своей блестящей карьеры.

Элбридж Джерри был уроженцем Марблхеда, штат Массачусетс, родившимся 17 июля 1744 года. Он был сыном предприимчивого и уважаемого купца, который дал ему классическое образование. Он окончил Гарвардский университет в 1762 году со школьной и интеллектуальной репутацией, делающей ему честь и радующей его друзей. Судя дерево по его плодам, семя, из которого оно выросло, должно было быть чистейшего рода, а его рост не должен был сдерживаться поглощающими и ядовитыми сорняками порока. Его первоначальная обрезка и рост должны были направляться мастерской рукой, чтобы сформировать столь симметричный и прекрасный вид.

Завершив университетское образование, мистер Джерри поступил в контору своего отца и со временем стал одним из самых предприимчивых и богатых купцов своего родного города. В силу характера своего дела он одним из первых ощутил тяжесть неразумной и неконституционной налоговой системы, а по складу своего ума был вынужден встретить притеснение лицом к лицу. Человек глубоких размышлений и исследований, он тщательно изучил природу и масштабы хартированных прав и британских несправедливостей. Он ознакомился со структурой и принципами управления, правом, политической экономией и национальной политикой. Никто лучше него не понимал естественные, юридические и практические отношения между метрополией и колониями. Поэтому он был готов действовать осознанно и склонен действовать твердо. Его обширное влияние, решительность характера, здравое рассуждение и возвышенный патриотизм выделяли его как одного из главных вдохновителей, способных направлять общественную мысль и содействовать общественным делам народа. Он сразу же стал участником всех народных движений в пользу свободы. 26 мая 1773 года он начал свою официальную карьеру в качестве члена законодательного органа Массачусетс-Бей, именовавшегося тогда «генеральным судом». Это собрание и королевский губернатор вступили в жесткий спор по поводу прав и беззаконий. Неконституционные акты парламента одобрялись последним и бесстрашно осуждались первым. Генеральный суд по предложению Сэмюэла Адамса учредил постоянный следственный комитет с целью пристального наблюдения за деятельностью министров и парламента, а также для переписки с другими колониями по важным вопросам, находившимся тогда на рассмотрении на национальном уровне. Этот комитет был назначен через два дня после того, как мистер Джерри впервые занял место в законодательном органе, членом которого он был избран. С тех пор и впредь он был заметным актором на трагической сцене революции, в драме мира и в строительстве федерального правительства. Он шел плечом к плечу с Адамсом и Хэнкоком в принятии смелых мер, разбудивших спящего льва и призвавших народ к исполнению долга. На Бостонском чаепитии, при противодействии акту о портах, импичменте коронных судей, споре с губернатором Хатчинсоном и установлении прекращения сношений с Великобританией мистер Джерри стойко стоял на своем посту. Полностью лишенный влияния и изгнанный со всех занятых позиций, губернатор Хатчинсон ушел в отставку, и его сменил генерал Гейдж. Эта перемена не принесла никакой пользы королевскому делу. Совмещение военных и гражданских полномочий было непопулярной мерой. Он издал указ о созыве нового генерального суда, но, обнаружив, что тот будет состоять из враждебных его взглядам членов, отменил распоряжение. Однако суверенный народ избрал делегатов, которые собрались в октябре в Сейлеме, необычном месте для встреч, чтобы вершить дела своих избирателей. Губернатор и совет не явились для приведения к присяге, поэтому они перенесли заседание в Конкорд и сформировали провинциальный Конгресс, ведущим членом которого был мистер Джерри. Они подготовили обращение к губернатору в уважительных, но твердых выражениях, заявляя о своей привязанности к метрополии и готовности подчиняться всем законам парламента и велениям короля, которые лежали в священных пределах британской конституции и четко определенных хартий, исходивших из нее. Они указали на попрание прав, извращение правосудия, военное присутствие иностранных солдат — все это вело к обращению народа в рабство. Они рассуждали, объясняли, протестовали, но все было напрасно. Эти призывы к губернатору Гейджу пали на его алмазную душу подобно утренней росе на пустыню Сахара. Затем делегаты обратились к законному источнику праведного правления — к народу, который благородно откликнулся и поддержал их в час опасности. После этого они приступили к принятию мер по защите своих неотчуждаемых прав, и, протягивая оливковую ветвь мира, стали готовиться к войне. Парламент принял суровые меры, хартия Массачусетса была изменена односторонним решением короны, были введены незаконные налоги, ставленники короля стали еще наглее, негодование народа поднялось подобно торнадо, начала проливаться колониальная кровь, прозвучал набат войны, началось столкновение оружия и ярость битвы, борьба была ужасной, лев был побежден — Америка обрела свободу!!

Во время всех захватывающих сцен, происходивших в Массачусетсе до его избрания в Конгресс, мистер Джерри был ведущим членом законодательного органа от стадии его зачаточного состояния до более зрелого роста. Он был активным и деятельным членом двух великих комитетов, которые некоторое время фактически являлись правительством: комитета по безопасности и комитета по снабжению.

В апреле 1775 года он чудом избежал лап своих врагов. Ночью накануне битвы при Лексингтоне господа Джерри, Ли и Орн находились в Кембридже, через который британцы шли к началу военных действий. Когда они подошли к дому, где эти джентльмены спали, отряд солдат внезапно отделился от основных сил и быстро приблизился к нему. Патриоты едва успели спастись через задний ход в нижнем белье, когда враг вошел в дом, не имея времени надеть ни единой детали верхней одежды. После того как войска прошли дальше, они вернулись за своими вещами и немедленно подняли народ на подготовку к сопротивлению.

В ночь перед гибелью своего близкого друга, храброго Уоррена, мистер Джерри ночевал с ним в одной постели. Тревога за родину прогнала у них сон, и время они провели за составлением планов будущих действий. Оплакиваемый герой Банкер-Хилла, судя по всему, предчувствовал свою преждевременную кончину. Последними словами, сказанными им мистеру Джерри при расставании, были:



“Dulce et decorum est,


Pro patria mori.”D








D Славно и почетно умереть за родину.


В июле 1775 года правительство Массачусетса приобрело системную форму. Были избраны и организованы законодательный орган, а через несколько месяцев на основе нового устройства была учреждена судебная власть. Мистер Джерри был немедленно назначен на ответственный пост судьи адмиралтейского суда, но отказался от службы, предпочитая более активные и волнующие обязанности. Он хотел находиться там, где мог принести наибольшую пользу.

18 января 1776 года он был избран в Континентальный конгресс — на должность, которую был прекрасно подготовлен занимать. Смелый и бесстрашный, но при этом осторожный и благоразумный, он идеально подходил для того, чтобы встретить страшный кризис той эпохи. Его общественная репутация уже возвышалась на большой высоте, и он был введен в состав важнейших комитетов, среди прочих — в комитет, направленный в штаб-квартиру для консультаций с Вашингтоном и разработки планов снабжения армии и ее пополнения. Для спекулирующих маркитантов и спекулирующих подрядчиков он был грозой во время войны. Он внес в Конгресс множество спасительных мер против нечестных людей, которые, особенно во время войны, неизменно кружатся вокруг каждого государственного ведомства, подобно стервятникам. Даже теперь, в эпоху глубокого мира, они время от времени перерезают яремную вену нашей республики и ослабляют жилы власти.

Когда в Конгрессе было предложено провозгласить независимость, душа мистера Джерри восхищенно поддержала это решение. Он давно был готов к этой мере и оказал ей горячую поддержку. Когда настал волнующий момент для окончательного голосования по этому важному вопросу, его голос был отдан в пользу равных прав, а подпись поставлена под тем почтенным документом, который подтвердил истину божественного пророчества: «Родится народ в один день».

В 1777 году он оставался членом национального совета и продолжал исполнять свой долг с неиссякаемым усердием. Комитеты и палата в равной степени извлекали пользу из его эрудиции и обширного опыта в общих делах. Его призывали содействовать упорядочению военных госпиталей, дисциплине и регламенту армии, продовольственному управлению, внешней торговле и другим ветвям новой власти, требующим крепчайшего благоразумия для их постановки на прочную основу. Он также работал совместно с господами Клаймером и Ливингстоном в их миссии в армию для урегулирования возникших трудностей. Он принял заметное участие в дебатах по статьям конфедерации, и его слушали с огромным вниманием. Он говорил хорошо, рассуждал логично и ясно все доказывал.

Подобно мистеру Клаймеру, он был истинным республиканцем во всех своих взглядах и выступал против всего, что не несло на себе печать здравого смысла, практической пользы и равенства применения. Исходя из этого, он возражал против предложенной в Конгрессе резолюции с благодарностью его близкому другу мистеру Хэнкоку за его заслуги при сложении полномочий председателя. Он утверждал, что президент сделал не больше, чем просто с честью исполнил свой долг, остальные члены поступили так же, и было бы странной записью в журналах Конгресса заносить благодарность каждому. Тем не менее этикет возобладал над его логикой, и обычная благодарственная резолюция была принята, породив тем образом обычай в новом правительстве, который давным-давно утратил свое первоначальное значение из-за слишком частовременного использования по незначительным поводам.

Мистер Джерри также состоял в комитете, разработавшем план операций для северной армии, который привел к пленению Бергойна, и в комитете по добыванию припасов для американских войск зимой 1777 года, что вновь привело его в лагерь Вашингтона. Эти разнообразные и трудные обязанности, столь непрерывно возлагавшиеся на него, являются более убедительной хвалой его талантам, упорству, патриотизму и деятельности, чем целый том панегириков из-под пера самого вдохновенного мастера, когда-либо державшего в руках перо.

Я неоднократно упоминал религиозные и моральные качества членов Континентального конгресса как поразительные по своей чистоте. В доказательство этого утверждения протоколы заседаний этого органа за 1778 год содержат резолюцию с рекомендацией различным штатам принять решительные меры против «театральных представлений, скачек, азартных игр и прочих развлечений, порождающих праздность, распущенность и всеобщее развращение принципов и нравов». Другая резолюция строго предписывает офицерам армии «следить за тем, чтобы благие и здравые правила, изданные для искоренения богохульства и порока и сохранения нравственности среди солдат, соблюдались должным образом и неукоснительно». Была принята и третья резолюция, которая произвела бы фурор при ее возобновлении в наши дни. Она возникла из-за склонности некоторых офицеров игнорировать первую из упомянутых выше резолюций. Она гласит следующее.

«Постановлено, что любое лицо, занимающее должность при Соединенных Штатах, которое будет устраивать такие пьесы, содействовать им, поощрять их или посещать их, должно считаться недостойным занимать такую должность и быть соответствующим образом уволено».

Мистер Джерри голосовал за эти резолюции, принятые большим большинством голосов. Он входил в большой комитет из одного представителя от каждого штата, назначенный во время той сессии для тщательного изучения иностранных дел и поведения зарубежных уполномоченных, вокруг которых тогда существовали значительные трудности, в особенности касательно мистера Дина. Комитет применил зондаж в полной мере и рекомендовал Конгрессу использовать ампутационный нож для каждой конечности, пораженной гангреной политической коррупции. Отчет комитета был сильным документом и вызвал бурные дебаты, в которых мистер Джерри принял участие и поддержал его с большим красноречием и силой.

14 октября 1779 года он предложил Конгрессу экспедицию против индейцев, которая была успешно осуществлена генералом Салливаном. Он также предложил резолюцию, направленную на предотвращение стимулов к коррупционному влиянию: «что кандидаты на общественные должности не должны голосовать на собственных выборах или иным образом влиять на них; что Конгресс не будет назначать никого из своих членов во время своего заседания или в течение шести месяцев после того, как он побывал в Конгрессе, на какую-либо должность при упомянутых штатах, за которую он или кто-либо другой в его пользу может получать какое-либо жалование, гонорары или иное вознаграждение». Он горячо настаивал на этом, но безуспешно. Как член финансового комитета мистер Джерри занимал второе место после Роберта Морриса.

В 1780 году он ушел из Конгресса после пяти лет усердной и верной службы. Во всех ситуациях и в любое время он был энергичен, ревностен и деятелен в деле свободы. Когда его обязанности звали его в армию, если во время его пребывания в лагере намечалось какое-либо сражение, он неизменно настаивал на активном участии. Когда произошла стычка с генералом Хау на Честнат-Хилл, он действительно взвалил на плечо мушкет и встал в ряды; а когда генерал Книпхаузен вступил в бой с американской армией у Спрингвилла, он занял место рядом с Вашингтоном, который наделил его добровольческим командованием на время его пребывания. В обоих этих случаях он входил в состав инспекционного комитета от Конгресса.

На второй год после своего ухода он был вновь убежден стать членом национального законодательного органа и приступил к обязанностям с тем же усердием, что отличало всю его карьеру. Государственные дела в то время были более запутанными, чем в разгар революции. Пустая казна, подорванный кредит и гигантский долг являли собой устрашающую картину. Он был важным участником в деле урегулирования неурядиц в государственных делах. Обязанности в комитетах взваливались на его плечи так, будто он был Атлантом и мог нести весь мир, или Аталантой по части оперативности в делах. Местные настроения и интересы штатов начали вызывать затруднения, а пожизненное половинное жалование, гарантированное Конгрессом всем офицерам, остававшимся в армии во время войны, служило источником недовольства для многих. В конце концов это было урегулировано путем замены пожизненной ренты единовременной выплатой за пять лет.

В 1784 году он возглавлял важный комитет по международным делам и комитет по выполнению тяжелой задачи пересмотра министерства финансов. Он также внес предложение о вознаграждении барона Штойбена, который оказал огромную услугу, внедрив систему военной тактики и дисциплины, по которой полностью управлялись армии Соединенных Штатов и которой строго придерживались долго после революции военные по всему союзу. Эта резолюция горячо поддерживалась мистером Джефферсоном, но, как я искренне надеюсь, из-за затруднительного положения финансового ведомства она была отклонена. Он также проявлял глубокий интерес к торговле республики, предмету, который он прекрасно понимал.

В 1785 году мистер Джерри завершил свою службу в Континентальном конгрессе. В течение того года он усердно трудился в комитете по счетам. Он также добился принятия своей прежней резолюции относительно государственных служащих, выборов и назначения членов Конгресса на должности. По окончании сессии он на время удалился от общественной жизни и поселился в Кембридже, недалеко от Бостона, окруженный всеми почестями чистого патриота и искусного государственного деятеля, увенчанный искренней и живой благодарностью нации свободных людей.

Время вскоре показало мудрецам революции, что статьи конфедерации, связывавшие колонии воедино, когда общий интерес и надвигающиеся опасности создавали естественный цемент, были недостаточны для прочного обеспечения завоеванной ими свободы. Местные интересы порождали ревнивое соперничество, оно приводило к недовольству, а последнее грозило ввергнуть правительство в анархию. Чтобы исправить эти изъяны, мистер Мэдисон внес предложение о направлении каждым штатом делегатов на национальный конвенты с целью выработки конституции. Предложение было одобрено, и в мае 1787 года конвент начал свою геркулесову задачу в городе Филадельфии, в выполнении которой мистер Джерри принял активное и полезное участие. Он был среди тех, кто не одобрил и не подписал принятый документ, и щедро хлебнул политической брани со стороны тех партийцев, которые выступали против него, но не со стороны благородных государственных деятелей, расходившихся с ним во мнениях — все они были честны в своих взглядах и патриотичны в своих побуждениях. Они парили выше едкой брани продажного партийного духа.

После принятия конституции никто не выказывал большего усердия в ее соблюдении, чем мистер Джерри, движимый, как и во всех прочих случаях, великим республиканским принципом: большинство должно править и ему следует подчиняться. Он был избран членом первого Конгресса на ее основе и внес большой вклад в возведение прекрасного здания, которое ныне величественно возвышается на своем широком фундаменте. Прослужив четыре года, он отказался от переизбрания и вновь искал уединения. Но оно оказалось недолгим. Отношения между Америкой и Францией расстроились и грозили катастрофическим исходом.

Мистер Адамс, бывший тогда президентом Соединенных Штатов, решил направить к тому правительству способное посольство и предпринять серьезную попытку достичь дружественного урегулирования трудностей до обращения к оружию. Генерал Пинкни уже был назначен послом во Францию. Мистер Джерри и мистер Маршалл, ставший впоследствии верховным судьей Соединенных Штатов, были назначены присоединиться к нему в этом деликатном дипломатическом долге с полномочиями действовать раздельно или совместно, как подскажет здравый рассудок. По прибытии в Париж они не были встречены директорией с надлежащей учтивостью и не были признаны официальным органом своей нации. Осмотрительность и терпение требовались для предотвращения немедленного разрыва между двумя странами. Они начали переписку с французским министром иностранных дел, и после многих бесплодных попыток добиться должного приема мистеру Пинкни и мистеру Маршаллу было категорически приказано покинуть Французскую республику, а мистер Джерри был приглашен остаться. Благодаря своим осмотрительным, мужественным и твердым действиям он сумел смягчить гневные чувства французской нации и предотвратил войну, которая долгое время казалась неизбежной.

По возвращении он был выдвинут по списку республиканской партии кандидатом в губернаторы Массачусетса. Партийный дух в те времена был в самом разгаре, и федеративая партия долгое время имела большинство. Мистер Джерри был столь популярен, что его противник, мистер Стронг, победил лишь с небольшим перевесом, и то из-за неточности в некоторых отчетах, в то время как первый фактически набрал наибольшее количество голосов. В 1805 году он вошел в победивший список выборщиков. В 1810 году он был избран губернатором своего штата значительным большинством голосов и умело исполнял обязанности главы исполнительной власти. Он никогда не предавался партийным чувствам и взглядам и в своем первом послании ярко обрисовал опасности, проистекающие из ярого партийного духа, и сделал все от него зависящее, чтобы умерить его. Он чувствовал и действовал ради всей своей страны и общего блага. Это отступление от партийности стоило ему победы на выборах на следующий срок; лидеры обеих партий выставили свои силы сплоченной фалангой — федеративная партия в объединенном виде всегда имела большинство в штате со времени своего четкого формирования.

Многие годы мистер Джерри страстно желал быть освобожденным от общественных обязанностей на высоких и ответственных постах, но никакие отговорки не принимались. В 1813 году он вступил в должность вице-президента Соединенных Штатов и приступил к исполнению возложенных обязанностей с большим достоинством и приличествующим образом. Его беспристрастность, корректность и откровенность снискали ему уважение высокого органа, председателем которого он являлся, до самого последнего дня его насыщенной и полезной жизни, преподав тем самым наглядный пример своей собственной заповеди: «Каждый гражданин обязан, даже если ему осталось жить всего один день, посвятить этот день служению своей стране».

В городе Вашингтоне в его память воздвигнут прекрасный монумент со следующей надписью:

Могила ЭЛБРИДЖА ДЖЕРРИ, Вице-президента Соединенных Штатов, скончавшегося внезапно в этом городе по пути в Капитолий в качестве Председателя Сената 23 ноября 1814 года, на 70-м году жизни.







Оглядывая жизнь Элбриджа Джерри, истинный патриот находит много такого, чем можно восхищаться, и ничего заслуживающего осуждения, если только человека не осуждать за честное расхождение во мнениях и за дистанцирование от ярого партийного духа, от чего, ради свободы, упаси нас Бог. Его примеры преданности благу своей страны, неутомимое трудолюбие, осмотрительность, благоразумие, умственные способности и нравственные добродетели — все они достойны подражания и озаряют его характер ярким светом. В частной жизни он пользовался высочайшим уважением и исполнял ее обязанности с величайшей верностью. Он был поистине полезным человеком на любом поприще, где бы он ни находился. Никакие опасности не останавливали его от верного исполнения того, что он считал своим долгом. Его цели формировались обдуманно и претворялись в жизнь смело. Он был честью своей страны, дела свободы и просвещенного либерального законодательства. Он был истинно достойным и честным человеком.




УИЛЬЯМ ПАКА.



Не каждый человек предназначен творящей мудростью стать Демосфеном или Цицероном; но каждый человек, обладающий здравым смыслом, имеет способность быть добрым и приносить пользу. Если бы все были одинаково одарены блестящими талантами, однообразие стало бы тягостным, а разнообразие, являющееся истинной солью жизни, утратило бы свой первоначальный вкус. Если бы все наши государственные деятели были красноречивыми ораторами и страдали манией произнесения речей столь же чувствительно, как большинство наших публичных ораторов в нынешние дни, мы бы постоянно, как это часто бывает сейчас, были завалены разговорами и делали бы очень мало практической работы. Никто не восхищается красноречием больше автора, но быстрое выполнение дел имеет более высокое значение. Подобно нашим телам, заканчивающим свой путь в узкой келье, речи наших законодателей, хотя и основанные на чистейших побуждениях, продиктованные самыми просвещенными умами, украшенные красотами интеллекта, подкрепленные крепчайшей логикой и приукрашенные богатейшими цветами риторики, получают свой окончательный вердикт от одобряющего «За!» или выразительного «Нет!». Я не испытываю желания гасить эти яркие светильники или притуплять их слишком сильно. Объем их пламени, зачастую столь большой, что он дымит, можно было бы безопасно уменьшить, а их фитили укоротить. Краткость — душа ума, а благоразумная исполнительность — жизнь бизнеса. В комитете каждый человек может принести пользу: ответственность голоса лежит в равной мере на каждом в то время и в том месте, когда он призван действовать. Пусть важность ни одного человека не принижается им самим или его товарищами только потому, что он не родился с трубным гласом. Если его голова ясна и сердце право, он может творить добро.

Некоторые из наиболее полезных членов Континентального конгресса редко участвовали в дебатах, а самые способные ораторы отличались лаконичностью и умением держаться ближе к рассматриваемому вопросу. Среди тех, кто внес существенный вклад в дело революции скромным и непритязательным образом, был Уильям Пака, уроженец Уай-Холла на восточном берегу Мэриленда, родившийся 31 октября 1740 года. Его отец был весьма уважаемым и влиятельным человеком; он дал Уильяму хорошее образование и глубоко заронил в его душу принципы добродетели и нравственной правоты. Он завершил классическое образование в колледже в Филадельфии, а в 1758 году начал изучать право в Аннаполисе. Обладая трудолюбивыми привычками и не испытывая тяги к общественному вниманию, он усердно занимался исследованием той науки, которая раскрывает природу и обязанности человека во всех жизненных связях, показывает, каков он есть и каков он должен быть при любых обстоятельствах, обнажает его страсти, склонности и стремления, уносит ум назад через бездну времен света, тени, тьмы и первородного счастья, озаряя понимание лучше, чем любая из ветвей наук, будучи их соединением в теории и на практике. Честный и прямой юрист, руководствующийся исключительно принципами строгой справедливости, чистой этики, равных прав и непреклонной честности, может сделать для поддержания общественного порядка и содействия человеческому счастью больше, чем человек любой другой профессии.

Исходя из таких принципов, мистер Пака начал свою практику, и на таком фундаменте он воздвиг прочную славу. Его ценили за ясность восприятия, честность намерений, решительность характера, осмотрительность в поведении и существенную пользу — все это излучало ясный свет, а не ослепительное пламя или бурный восторг. На такие умы притеснения со стороны метрополии произвели постепенное впечатление, которое углублялось резцом новаторства и которое все силы на Земле не могли ни стереть, ни исказить, ни подчистить, ни изгладить. Так было и с мистером Пакой: по мере того как хартированные права и конституционные привилегии все более открыто попирались британскими властями, его душа все сильнее крепла в решимости завоевать свободу или смерть. Он находился в близких отношениях с мистером Чейзом, обладавшим всеми необходимыми качествами для командования, в то время как мистер Пака обладал непреложными качествами надежного и искусного рулевого. Обладая столь различными качествами, но преследуя единую цель, эти два патриота одновременно и в одном месте пустились в плавание по буйному океану общественной жизни.

Вскоре после того, как он стал членом адвокатуры, мистер Пака был избран членом законодательного собрания Мэриленда и выполнял свои обязанности к полному удовлетворению избирателей. В 1771 году он вошел в состав комитета из трех человек, подготовившего благодарственное письмо от жителей Аннаполиса Чарльзу Кэрроллу за его умелую защиту дела свободы в письменной полемике с королевским губернатором и его прихвостнями. В том письме комитет выразил твердую решимость никогда не подчиняться налогообложению без представительства или регулированию налогов исполнительной властью, тем самым полностью одобряя и поддерживая позицию, занятую выдающимся гражданином, к которому они обращались.

Мистер Пака был членом Конгресса, собравшегося в Филадельфии в 1774 году, который прославил себя надлежащими и мудрыми действиями, естественно вытекавшими из такого ума, как у него. Именно на таких людей мы всегда можем с уверенностью полагаться во времена бедствий и опасностей. Они смотрят на все в спокойном сиянии разума и справедливости и никогда не бывают потоплены волнами пенистой страсти или внезапных эмоций. Всегда находясь на твердой почве благоразумия и всегда готовые к действию, они готовы прийти на помощь тем, чьи более высокие ладьи часто попадают на мели.

Мистер Пака оставался членом Конгресса до 1778 года и оказывал ценные услуги во многих важных комитетах. В 1775 году он был членом комитета, которому поручалось изыскать средства для предотвращения грозных опасностей, нависших над делом свободы в Виргинии и Северной Каролине. Он также состоял в аналогичном комитете по оказанию помощи северному департаменту. Примерно в то же время он присоединился к мистеру Чейзу в обеспечении вновь сформированного воинского подразделения винтовками на сумму около тысячи долларов из собственных личных средств. Свои таланты, свое время и свое состояние он бросил в зияющую брешь свободы своей страны. Его примеры оказали мощное влияние на умы его размышляющих друзей, питавших безграничное доверие к его мнению, всегда выносимому взвешенно.

Когда было предложено провозгласить независимость, его чувства и взгляды были решительно на ее стороне, но инструкции, полученные им от ассамблеи Мэриленда, прямо противоречили этой мере. Члены этого органа считали данный проект безумным и тщетным, полагая мощь метрополии достаточной для подавления любого сопротивления. Они помышляли лишь об исправлении положения — на это они нежно, но тщетно надеялись. Однако действия британских властей вскоре представили аргументы, обагренные кровью, которые убедили их в необходимости шага, предложенного в Конгрессе, и примерно в начале июля 1776 года они сняли запрет и позволили мистеру Паке и его коллегам действовать свободно без каких-либо ограничений. Борьба между приверженцами короны и патриотами в ассамблее была ожесточенной. Умные письма, написанные их делегатами в национальном законодательном органе, имели большой вес в колониальном совете, а инцидент в Лексингтоне не допускал никаких смягчающих объяснений. Первое решительное голосование в пользу зарождавшегося тогда дела, состоявшееся в законодательном органе Мэриленда, прошло 28 мая, предшествовавшего декларации, когда их капеллану было предписано прекратить молитвы за короля. Это был болезненный удар по достоинству его величества и, сколь бы незначительным он ни казался, возымел мощное действие на народ. Он убедил их в том, что если король утратил все права на молитвы своих подданных, то он недостаточно чист, чтобы направлять их судьбы, и они единодушно заявили: «Мы не хотим, чтобы этот человек правил или царил над нами».

Когда настало славное 4 июля 1776 года, мистер Пака был на своем месте, полностью готовый поддержать Великую хартию американской свободы своим голосом и подписью, и вписал свое имя в число великих апостолов СВОБОДЫ, чья слава будет возрастать в несравненном величии до тех пор, пока последняя труба времен не прозвучит в финальном аккорде и стихии не растворятся в жарком пламени.

При уходе из Конгресса в 1778 году мистер Пака был назначен главным судьей высшего суда Мэриленда, а в 1780 году его обязанности расширились с назначением главным судьей по призовым и адмиралтейским делам. Он проявил себя способным государственным деятелем, а его таланты судебного чиновника сияли с не меньшим блеском. Проницательность ума и юридические познания делали его искусным судьей, а честность и беспристрастность — популярным. Он был человеком изысканных манер, простым, но исполненным достоинства в поведении и грациозным в обращении, с привлекательным, умным и благожелательным лицом, что в совокупности снискало ему всеобщее восхищение.

В 1782 году он был избран на пост губернатора своего родного штата. В качестве высшего должностного лица он заслужил высокую репутацию человека полезного и проводящего разумную политику. Он был преданным другом просвещения и религии и сделал многое для содействия их процветанию. Он прививал принципы политической экономии и управлял штатом с родительской заботой. Его мудрый и рассудительный курс не давал повода для злопыхательства, стоял выше нападок клеветы и не оставлял зависти ни малейшей лазейки. Завершив свой срок, он удалился от дел до 1786 года, когда его вновь призвали возглавить судьбы родного края.

В 1789 году президент Вашингтон назначил его судьей окружного суда Соединенных Штатов по Мэрилендскому округу, каковую должность он продолжал исполнять с достоинством и почтением до 1799 года, когда смерть призвала его предстать перед грозным судилищем великого Иеговы, чтобы дать отчет о своем управлении. Его жизнь была жизнью доброго человека, а конец его — мирным и счастливым. Да будет чтима его память и подражаемы его примеры. Он яснейшим образом продемонстрировал, что умеренность и кротость, смягченные рассудительностью и твердостью, правят лучше и могущественнее, чем гневный и властный диктат.






ДЖОРДЖ РОСС.



Я уже неоднократно ссылался в нескольких предыдущих биографиях на мощное красноречие ряда подписавших Декларацию независимости. Читатель должен иметь верное представление о его природе.

Риторика, которой учат в школах, которую определяют в лексиконах и которую практикуют во времена благополучного мира и досуга, подобные нынешним, — это вовсе не то красноречие, что украшало Континентальный конгресс.

Дабы не оставлять читателя на волю картины, нарисованной моим собственным воображением и фантазией, я представлю описание таким, каким его запечатлели те, кто видел его и ощущал его влияние в то время, когда оно озаряло законодательный зал, побуждало людей к благородным дерзновенным поступкам и даровало свободу нашей счастливой стране.

Один из выдающихся членов этого собрания, Джон Адамс, говорил: «Ораторское искусство, поскольку оно заключается в выражении лица, изяществе поц и движений, а также в интонациях голоса, хотя оно совершенно поверхностно и декоративно, всегда будет вызывать восхищение, однако оно заслуживает мало почтения. Вспышки остроумия, искры воображения и яркие картинки — что они такое? Сущая правда, быстрота мысли и чистая честность — вот единственные существенные составляющие ораторского искусства. Я льщу себя надеждой, что Демосфен своим призывом „действие, действие и еще раз действие!“ стремился выразить то же самое мнение».

Другой выдающийся писатель, который часто ощущал силу подобного красноречия, демонстрировавшегося мудрецами революции, описывая таковое у только что названного выдающегося государственного деятеля, заметил: «Оно было смелым, мужественным и энергичным, но именно таким, какого требовал кризис. Когда к общественным собраниям обращаются по эпохальным поводам, когда на карту поставлены великие интересы и пробуждаются сильные страсти, в речи ценно лишь то, что связано с высокими интеллектуальными способностями. Ясность, сила и искренность — это качества, которые порождают убежденность. Истинное красноречие, поистине, не заключается в словах. Его нельзя принести издалека. Труд и ученость могут трудиться ради него, но трудятся тщетно. Слова и фразы можно выстраивать как угодно, но им не охватить его. Оно должно существовать в самом человеке, в предмете и в обстоятельстве. Наигранная страсть, экспрессия, пышность декламации — все это может стремиться к нему, но достичь его не может. Оно приходит, если вообще приходит, подобно бьющему из земли ключу или извержению вулканического огня, со стихийной, первозданной, природной силой. Школьные украшения, придворные украшения и продуманные ухищрения речи шокируют и вызывают отвращение у людей, когда их собственная жизнь, жизнь их жен и детей и их страна висят на волоске сиюминутных решений. Тогда слова теряют свою силу, риторика суетна, а любое изощренное красноречие презренно. Даже самый гений чувствует себя тогда пристыженным и усмиренным, словно перед лицом высших качеств. Тогда патриотизм красноречив, тогда самоотверженность красноречива. Ясное постижение, опережающее логические умозаключения; высокая цель, твердая решимость, бесстрашный дух, говорящий на языке, сияющий в глазах, пронизывающий каждую черту и устремляющий всего человека вперед — прямо к его цели — вот это, вот это и есть красноречие, или, вернее, нечто большее и высшее, чем красноречие — это действие, благородное, возвышенное и богоподобное действие».

Именно такое красноречие характеризовало Континентальный конгресс и звучало набатом, который потрясал души миллионов и часто заставлял багровую кровь отступать к ноющему сердцу. Никаких длинных, заготовленных заранее или письменных речей тогда не навязывали аудитории ради траты времени и показухи. Губернатор МакКин, бессменно состоявший членом Конгресса во время революции, незадолго до своей смерти заметил: «Я не припомню никаких официальных речей, подобных тем, что произносятся в британском парламенте и в наших недавних конгрессах, в Революционном конгрессе. У нас не было времени слушать такие речи, оставалось мало времени для обсуждений — действовать было главным делом дня».

Описанным выше красноречием Джордж Росс обладал в немалой степени. Этот верный слуга общества был сыном преподобного Джорджа Росса, пастора епископальной церкви в Нью-Касле, штат Делавер, и родился в 1730 году в этом старинном городе. Под родительской крышей и под руководством отца раскрылись его сильные природные таланты, и к восемнадцати годам он стал хорошим знатоком классических языков. Затем он начал изучение права у Джона Росса, старшего брата, в городе Филадельфии, где в 1751 году был принят в коллегию адвокатов. Чтобы иметь больше простора для деятельности, он поселился в Ланкастере, в то время пограничном городке на краю цивилизованных земель, граничившем с «дальним Западом».

Благородный по своему нраву, приятный и простой в манерах, ученый и прилежный в своей профессии, искренний, честный и справедливый в делах, он преуспел в завоевании доверия и уважения народа, а также приобрел доходную практику. В довершение всего, чтобы прочнее укорениться на новом месте, он женился на мисс Энн Лоулер, милой и весьма почтенной даме, которая оказалась любящей и достойной спутницей жизни.

Свою юридическую славу он выстроил на законном фундаменте — усердном занятии профессиональными делами, не связанными с публичной политикой. В наши дни многие молодые люди, к несчастью для самих себя, получая допуск к адвокатской практике, сразу же вступают на политическую арену ради приобретения профессиональной известности и клиентуры. Этот вывод основан на ложных предпосылках и помешал многим подняться до тех высот юриспруденции, которых позволило бы достичь иное направление. Священное Писание гласит: «Ни один человек не может служить двум господам». В особенности это касается молодого юриста наших дней; американская же революция была совсем иным делом. Когда человек предан интересам политической партии — этого тирана, требующего самых абъектных и унизительных услуг, — ему приходится пренебрегать либо своими делами, либо делами партии. Мыслящие люди понимают это и, осознавая, что для постижения юридических наук требуются глубокие штудии и прилежное усердие, держатся подальше от молодых политиков-адвокатов. Несколько высокопарных приверженцев какой-либо партии могут нанимать их для мелких дел, но если у них возникает важное дело, их выбор падает на прилежного, трудолюбивого адвоката, не впитавшего развращающей атмосферы современной политики. Умному должно быть достаточно и слова.

Лишь задолго после своего поселения в Ланкастер мистер Росс начал свою законодательную деятельность. Уже настало время, когда народ начал ощущать боль британского угнетения и стал более разборчив в выборе людей, обладавших известными достоинствами, честностью и талантами, чтобы оградить свои интересы от козней алчного и коварного министерства. Соответственно, в октябре 1768 года народ избрал мистера Росса членом колониального законодательного собрания. Его репутация как способного юриста и человека широких взглядов, здравого суждения и решительного характера стояла тогда высоко. Он сразу же оказал благотворное влияние на ассамблею и занял смелую и твердую позицию в защиту прав народа. В то время у законодательного собрания существовал обычай отвечать на послания королевского губернатора in extenso, то есть пространно. Мистер Росс был назначен для подготовки ответа на один из таких документов на первой же сессии своей службы. Тогда, как и во все последующие времена, он смело возражал против каждого предложения, которое считал неразумным или противоречащим правам и наилучшим интересам народа. Он стал верным и бесстрашным часовым, энергичным и способным поборником дела свободы. Он продолжал служить в законодательном собрании своей колонии до тех пор, пока не был избран в Конгресс. Он был членом комитета, подготовившего согласованный ответ спикеру палаты бюргеров Виргинии на резолюции, рекомендующие созыв общего съезда делегатов для обсуждения положения страны. Во всех ведущих инициативах в пользу свободы он был среди ведущих людей.

В 1774 году он был назначен делегатом на Конгресс, созванный в Филадельфии, и незамедлительно прибыл к месту своего служения. Он был членом комитета ассамблеи, принявшего решение об отправке делегатов на общий съезд, и был назначен этим комитетом для составления инструкций сего органа, определявших действия данных делегатов. Поскольку эти инструкции по своим главным чертам схожи с принятыми другими колониями, я помещаю их здесь, чтобы читатель мог убедиться: мирное исправление ущемлений было всем, о чем тогда помышляли мудрецы революции.

«Возложенное на вас доверие таково, а способы его исполнения в ходе ваших обсуждений могут быть столь разнообразными, что дать вам конкретные инструкции относительно оного едва ли представляется возможным. Поэтому мы лишь в общих чертах предписываем вам встретиться в Конгрессе с комитетами различных британских колоний в такое время и в таком месте, какие будут общепринято согласованы, дабы совместно обсудить нынешнее критическое и тревожное положение и состояние колоний, и приложить все усилия вместе с ними к тому, чтобы сформулировать и принять план, который предоставил бы наилучшие шансы на достижение исправления американских ущемлений, определение американских прав и установление того союза и согласия, кои столь существенны для благосостояния и счастья обеих стран. При этом вам строжайшим образом поручается избегать всего непристойного или неуважительного по отношению к метрополии».

Под руководством таких инструкций собрался первый общий Конгресс; согласно таким инструкциям действовал этот августейший орган. Колонистами были использованы все те честные средства восстановления мира, которых требовала конституция Англии; было предложено больше, чем требовали разум и строгая справедливость. Ничто, кроме помрачения рассудка, делающего людей слепыми, глухими и немыми, не могло противостоять призывам и безупречным аргументам в пользу дарованных хартией и попранных прав, которые изливались на короля, парламент и народ Великобритании из глубокого, прозрачного источника разума, сконцентрированного в Конгрессе 1774 года. Члены Конгресса были полны решимости очистить собственные руки от крови и не натягивать лук физического сопротивления до тех пор, пока их стрелы не будут погружены в жидкий огонь вечной справедливости и вложены в колчан мудрости.

Мистер Росс оставался членом Континентального конгресса до 1777 года, пока слабое здоровье не вынудило его удалиться. Он оказывал важные услуги в многочисленных комитетах и был сильным и поистине красноречивым оратором в палате. Он также служил, когда позволяли обязанности в Конгрессе, в законодательном собрании Пенсильвании, где продолжал играть важнейшую роль. Губернатор и его сторонники были начеку, пытаясь сорвать замыслы патриотов, и некоторое время оказывали грозное сопротивление. Чтобы разрушить основание этой королевской массы, мистер Росс приложил весь свой вес к политическому рычагу и внес огромный вклад в ее сокрушение. Он был членом колониального конвента, положившего начало новому правительству, и одним из членов комитета, подготовившего в том случае декларацию прав. Он был председателем комитета, сформировавшего структуру государственного управления, а также комитета, подготовившего декларативный ордонанс, определяющий государственную измену и утаивание измены, а также вид и меру назначаемого наказания. В подобных комитетах его высокие юридические познания делали его важным членом. Он был глубоким юристом и способным государственным деятелем, прекрасно подготовленным к тому, чтобы содействовать заложению глубоких основ рациональной свободы.

19 июля 1779 года он был назначен судьей адмиралтейского суда Пенсильвании, а в июле следующего года был внезапно и неожиданно призван стать свидетелем неизведанных сцен беспредельной вечности. Его смерть была вызвана мучительным приступом подагры.

Таким образом, в самом расцвете жизни и полезной деятельности, возвышаясь на крыльях славы, окрыленный надеждами на свободу для своей страны, неуклонно стремясь вперед к цели свободы, стрела из колчана смерти пронзила его патриотическое сердце и отправила в ненасытную могилу. Там его прах покоится с миром, в то время как блеск его примеров при жизни будет продолжать сиять и вызывать восхищение у миллионов еще не рожденных поколений.

Сразу же после того, как он завершил свою законодательную деятельность, граждане округа Ланкастер приняли две резолюции следующего содержания.

«Решено, что сумма в сто пятьдесят фунтов из средств округа должна быть незамедлительно перечислена Джорджу Росцу („Почтенный“ тогда еще не было республиканским званием), одному из членов ассамблеи от этого округа и одному из делегатов от этой колонии в Континентальном конгрессе; и что ему выражается просьба принять сию сумму как свидетельство со стороны сего округа понимания того, с каким великим личным ущербом для себя он посещал общественные заседания, и как выражение одобрения его поведения.

Решено, что, если это будет более угодно, мистер Росс приобретет на часть упомянутых денег изящный предмет утвари, украшенный по его усмотрению, который останется у него в качестве свидетельства уважения, питаемого к нему сим округом в силу его патриотического поведения в великой борьбе за американскую свободу».

Здесь перед нами старомодная республиканская простота в языке и выражении, истекающая из своего родного источника — глубоко ощущаемой и просто высказанной благодарности, — образующая резкий контраст с приторной лестью современных времен, расточаемой в адрес наших государственных деятелей льстивыми сикофантами, чья благодарность зиждется исключительно на лакомых кусках милостей и должностей.

Мистер Росс отклонил этот дар, заверив посетивший его комитет, что он исполнил лишь свой долг и что в такое время все были обязаны проявить свои благороднейшие энергии ради обеспечения свободы, что принесет награду более драгоценную, чем золото, и более ценную, чем алмазы.

Как в частной, так и в общественной жизни он оставался безупречным и незапятнанным. Ни единого пятна нет на гордом гербе имени Джорджа Росса.




БЕНДЖАМИН ХАРРИСОН.



Умеренность, проистекающая из здравого рассудка и глубокого проникновения суждения, соединенная с мудростью планирования и энергией исполнения, всегда желательна, а в времена сильного возбуждения — абсолютно необходима для тех, кто вершит судьбы общества. Когда огни страстей, пылающие в груди разъяренной толпы, сливаются в единый циклопический вихрь, лишь мысленный жезл умеренности, управляемый умелыми руками, способен направлять, регулировать и вести его к надлежащей цели. Этому качеству, с избытком присущему многим мудрецам американской революции, мы обязаны свободой, которой наслаждаемся ныне. Именно оно придавало вес и достоинство деяниям Континентального конгресса, оставляя метрополию без оправданий для угнетения и вызывая сочувствие других народов к делу свободы.

Никто не продемонстрировал прелести умеренности в сочетании с твердостью цели и смелостью действий полнее, чем Бенджамин Харрисон. Он был старшим сыном Бенджамина Харрисона и родился в Беркли, штат Виргиния. Дата его рождения не записана. Его семья происходила от близкого родственника генерала Харрисона, который был смелым лидером в революции английского содружества и был принесен в жертв на эшафоте за свои либеральные принципы. Этот родственник поселился в Суррее, штат Виргиния, около 1640 года. Его потомки поддерживали высокий характер своих предков, занимали множество важных общественных постов в колонии, неизменно обладали богатством и получили прекрасное образование. О Бенджамине Харрисоне, который был сыном того мистера Харрисона, что поселился в Суррее, записано следующее: «Он творил справедливость, любил милосердие и смиренно ходил перед Богом своим», оставив тем самым памятник характера, составляющий венец совершенства человеческих достижений. Отец героя этого повествования был убит молнией вместе с двумя своими дочерьми. В то время Бенджамин продолжал учебу в колледже Вильгельма и Марии, где в раннем возрасте завершил свое образование. До наступления совершеннолетия он принял на себя полное управление большим имением, оставленным ему отцом. Вскоре после этого он женился на Элизабет, красивой и искусной дочери полковника Уильяма Бассетта и племяннице сестры леди Вашингтон. Он был человеком огромной физической силы, выше среднего роста, изящным, но простым в манерах, с умным лицом, недвусмысленно свидетельствовавшим о силе ума и решительности характера. Ближе к концу жизни он стал тучным вследствие хороших обедов и душевного спокойствия. До достижения требуемого тогда законом возраста он был избран членом палаты бюргеров и вскоре стал выдающимся лидером. Его таланты были особого рода, способные вести за собой без видимого стремления повелевать. Его волшебной палочкой была здравая рассудительность, взвешенно и твердо проявляемая во всех случаях, оживленная добрым юмором и жизнерадостностью, которые сглаживали суровые грани его натуры; ибо когда его цели были определены, требовался мощный рычаг, чтобы сдвинуть их — он придерживался их с такой твердостью, которую в человеке более угрюмом назвали бы упрямством.

Обладая огромным влиянием, креатуры короны были особенно учтивы с ним, особенно накануне начала революции, и предлагали пожаловать ему высшее официальное достоинство в колонии, за исключением поста губернатора, который всегда резервировался за уроженцем метрополии. Но мистер Харрисон был слишком независим умом, слишком республикански настроен в принципах и слишком проницателен в отношении их замыслов, чтобы попасться в шелковые сети министерских интриг или королевского коварства. При всем своем богатстве и влиянии он был простым человеком здравого смысла, действовавшим на основе принципа, что скромность есть служанка добродетели и обладает большим очарованием, чем пышность дворов и блеск громких претензий. Он был человеком народа и выступал за народ и за свою страну. Он был слишком благороден, чтобы стать орудием, и презирал мысль быть рабом короля.

Еще в 1764 году мистер Харрисон был членом комитета, назначенного палатой бюргеров для подготовки обращения к престолу, меморандума в Палату лордов и протеста в Палату общин Великобритании, основанных на виргинских резолюциях, предвосхищавших презренный закон о гербовом сборе. Эти документы были слишком крутыми для большинства членов палаты и в результате политического алхимического процесса превратились в разбавленную водицу. Но шло время, принося с собой обстоятельства, которые вдохнули совершенно иные чувства и действия. По мере усиления британского угнетения виргинский патриотизм и негодование разгорелись пламенем, озарившим самые отдаленные пределы Старого Доминиона. Харрисон, Генри, Уит, Рэндольф, Джефферсон и другие сыны Виргинии воспрянули. Мистер Харрисон был членом конвента, собравшегося в Вильямсбурге первого августа 1774 года, который принял серию решительных резолюций в пользу равных прав и одобрил меры сопротивления, принятые в Новой Англии. Тот же конвент назначил семерых делегатов на Конгресс, созываемый в Филадельфии, причем мистер Харрисон был одним из них. Когда пришло время, он прибыл к посту долга и чести. Поскольку в то время помышляли лишь об одной цели — принятии мер по защите права, справедливости и мира, — сессия продолжалась всего два месяца и целиком была занята подготовкой петиций, протестов и обращений, в составлении которых мистер Харрисон помогал своими советами. Личное знакомство и свободный обмен личными взглядами, служившие установлению взаимного доверия и выработке согласия в чувствах, когда настало время для более решительных действий, представляются главным благом, которое принесла встреча этого Конгресса. Его деяния также представили колонии в благоприятном свете в глазах других народов и мыслящих людей, показав, что они выказывают надлежащее уважение к королевской власти метрополии и не желают обрывать узы преданности без справедливой причины. Король и его ослепленные советники оказались лишены оправданий в своем безумном пути.

20 марта 1775 года мистер Харрисон был членом Виргинского конвента, собравшегося в Ричмонде и принявшего смелые резолюции, предложенные Патриком Генри. Было также принято волеизъявление с одобрением и благодарностью в адрес делегатов, служивших в Конгрессе минувшей осенью. У многих тогда открылись глаза, и они пришли на выручку своей стране.

Лорд Данмор, предвидя назначение делегатов на второй Конгресс, издал прокламацию, запрещающую эту процедуру, и одновременно делал вид, будто конвент — это сущая мелочь. Но настало время, когда прокламации королевских губернаторов утратили свою силу и дурно пахли. Конвент избрал делегатов в Конгресс, среди которых был и мистер Харрисон.

Когда он снова прибыл на свой пост, перед ним открылось более широкое поле для деятельности. Деяния предыдущего Конгресса были встречены короной с презрением, и наступил грозный кризис. Крик о пролитой крови разнесся с высот Лексингтона и проник в уши, в сердце, в самую душу каждого патриота.

После смерти мистера Рэндольфа, первого президента Континентального конгресса, мистер Хэнкок был избран на его место. Когда было объявлено его имя, он, казалось, был охвачен скромной робостью и не спешил к своему посту; тогда мистер Харрисон, стоявший неподалеку, подхватил его своими титаническими руками и водрузил в кресло, заметив: «Мы покажем матушке Британии, как мало мы заботимся о ней, избрав своим президентом человека из Массачусетса, которого она исключила из помилования публичной прокламацией».

Теперь действия стали главным делом дня. Каждое дуновение с Севера приносило вести о новых бесчинствах и растущем угнетении со стороны «матушки Британии». Конгресс начал готовиться к худшему, хотя многие его члены все еще прислушивались к сиренам пения о мире. Был назначен важный комитет для разработки путей и средств обороны и организации ополчения во всех представленных колониях, эффективным членом которого являлся мистер Харрисон. Усердно потрудившись в течение месяца, комитет представил план военных операций, который провел американские армии через революцию. Исходя из того факта, что мистера Харрисона неизменно привлекали к содействию в военных операциях, когда те требовали внимания Конгресса, можно заключить, что он был превосходно подготовлен к деятельности в этом ведомстве. Он находился в самых близких отношениях с Вашингтоном и пользовался его неограниченным доверием, что является ne plus ultra панегирика его характеру.

В сентябре он был одним из членов комитета из трех человек, назначенных для консультаций с главнокомандующим и властями возрожденных колоний относительно средств подготовки к энергичным действиям. 29 ноября он был назначен председателем комитета из пяти человек для ведения внешней переписки, впоследствии реорганизованного в комитет по иностранным делам. Второго декабря его направили в Мэриленд для помощи в организации военно-морского флота с целью отражения пиратских нападений лорда Данмора вдоль берегов Чесапика. 17 января 1776 года он представил на рассмотрение Конгресса план комплектования рекрутской службы, который был одобрен. 21-го числа того же месяца он был включен в состав комитета по организации военного ведомства, а двумя днями позже отправился с господами Линчем и Алленом в Нью-Йорк на помощь генералу Ли в организации средств его обороны и возведении фортификаций на двух сливающихся реках. По возвращении он был введен в состав комитета по организации военных ведомств средних и южных колоний; а шестого марта его включили в постоянный военно-морской комитет, возложив на него работу по силам как его физическим, так и умственным способностям.

26 марта Конгресс опубликовал пространное введение к декларации независимости, в котором излагалось пренебрежение, с которым были встречены петиции, протесты и призывы к возмещению ущерба, а также живописующие конституционные и дарованные хартией права американского народа и то, как они были попраны и обагрены кровью британскими наемниками. Тот же документ уполномочивал колонии снаряжать военные суда для встречи с владычицей морей на ее собственной стихии. В то же время мистер Харрисон был назначен председателем комитета по выбору и укреплению одного или нескольких портов для защиты этих судов и захваченных ими призов. В мае он стал председателем комитета по канадской экспедиции. Проведя консультации с генералами Вашингтоном, Гейтсом и Миффлином, он представил на рассмотрение Конгресса план операций, который был утвержден. 26-го числа того же месяца он был назначен председателем комитета из четырнадцати человек, которому было поручено провести консультации с генеральными офицерами армии относительно плана операций на предстоящую кампанию. По завершении разработки он представил его на рассмотрение Конгресса и во время его обсуждения председательствовал в комитете всей палаты. С некоторыми поправками доклад комитета был принят. 15 июня был образован военный совет, председателем которого стал мистер Харрисон, продолжавший занимать этот важный пост вплоть до своего ухода из Конгресса. Исполняя его обязанности, почитаемый судья Питерс замечает о нем: „Он был членом и т. д., когда я приступил к исполнению обязанностей, возложенных на меня в военном ведомстве. Это дало мне возможность наблюдать его твердость, здравый смысл и полезность в обсуждениях и в критических ситуациях, а надобность в этих качествах ощущалась весьма остро, когда все вокруг нас было мрачным и устрашающим“.

Мистер Харрисон приобрел большую популярность в качестве председателя комитета всей палаты и, находясь в зале заседаний, неизменно председательствовал при обсуждении важных вопросов. Он председательствовал во время дебатов по декларации независимости. Он также внес резолюцию комитета, рекомендовавшую официальную подготовку этого священного документа, и четвертого июля доложил о нем как об одобренном Конгрессом, скрепив собственное одобрение своим голосом и подписью. В качестве дополнительного свидетельства его жизнерадостности и доброго юмора при любых обстоятельствах: в тот волнующий момент, когда члены подписывали то, что многими считалось их смертным приговором; когда мистер Герри, бывший человеком хрупким и стройным, закончил ставить свою подпись, дородный мистер Харрисон заметил ему: „Когда дело дойдет до повешения, я окажусь в куда более выгодном положении, чем вы. Со мной все будет кончено за минуту, а вы будете дрыгать ногами в воздухе еще полчаса после того, как я уйду“.

Во время затяжных дискуссий по статьям конфедерации мистер Харрисон неизменно председательствовал в палате, если присутствовал на заседании. С августа по 5 ноября 1776 года он не был членом Конгресса и был занят на службе своего собственного штата, будучи назначенным одним из советников Виргинии при новом государственном строе. Затем он сменил мистера Джефферсона и вновь занял важные посты, которые прежде столь искусно исполнял. Он также был включен в комитет по надзору за действиями северной армии. Во время печальных невзгод зимы 1776–1777 годов он оставался тверд на своем посту, в то время как многие разочарованно и уныло разъехались по домам, хотя и не желали оставлять дело свободы. Когда Конгресс был вынужден бежать из Балтимора в Ланкастер, где они оставались лишь на день, а оттуда в Йорктаун, он разделял все его судьбы. В один из моментов в последнем месте число членов не превывало двадцати, но эта горстка людей стала еще более ревностной и сильной именно в силу этих обстоятельств. Когда членов было всего двадцать восемь, Сэмюэл Адамс сказал, что это самый истинный Конгресс из всех собиравшихся; а когда число сократилось еще сильнее, проявленный энтузиазм и выполненная работа не уменьшились. Его враги предсказывали его окончательный распад, но оказались лжепророками. Они даже пустили слух, будто мистер Харрисон собирается предать это дело. Умеренность этого патриота часто вмешивалась, чтобы смягчить предлагаемые меры, бывшие слишком поспешными и резкими. Когда возник вопрос в отношении квакеров (о чем упоминается в биографии мистера Чейза), он заступился за них, и, как часто замечал один из их числа: „Он спас нас от преследований. У него хватало таланта разглядеть справедливость и твердости следовать ей, сколь бы яростно ни сопротивлялись“.

В конце 1777 года мистер Харрисон сложил с себя полномочия члена Конгресса и вернулся в лоно семьи. Ни один из членов не проделал большей работы, чем он, и ни к кому не относились с большим уважением и почетом. Он был колоссом в деле свободы и прав человека. Он был решительно тружеником поистине исполинских масштабов.

По возвращении к своим избирателям ему не позволили насладиться покоем, но немедленно избрали в палату бюргеров, и по занятии им своего места он был возведен в почетное звание спикера, которое продолжал занимать в течение пяти лет подряд. В тот период революционная буря пронеслась со всей яростью по Виргинии, дотоле испытывавшей лишь малые неудобства в собственных пределах. Предатель Арнольд и тиран Корнуоллис обагряли ее реки и пропитывали ее почву кровью ее благородных сынов. Огонь и меч, убийство и грабеж, разорение и опустошение отмечали их свирепое шествие. Палата бюргеров была изгнана из Ричмонда в Шарлоттсвилл, в Стонтон и в Уорм-Спрингс, находя лишь мимолетное пристанище в каждом из них. К Вашингтону обращались за помощью, но он не мог оказать никакого содействия. Во время этих стремительных переездов законодательного собрания мистер Харрисон оставался непоколебимым и прилагал все усилия к продвижению мер, наилучшим образом способных отвратить грозящие опасности. Он сделал многое, чтобы побудить народ к действию и рассеять страхи в их умах. Он не ведал беглых страхов, вопреки мнению другого писателя, высказанному без всяких оснований на правду, лишь ради того, чтобы возвысить собственного героя над его надлежащим уровнем, взобравшись на плечи колоссальной репутации мистера Харрисона. Этот ruse de guerre не пройдет даже в наши поздние дни. Архивы говорят за мертвых голосом, который иссушает клеветника подобно надписи на стене, парализовавшей мощное тело Валтасара.

В 1782 году мистер Харрисон был избран губернатором Виргинии и взвалил на себя геркулесову задачу. Недавние опустошения британской армии и происки внутренних врагов превратили всё в сплошной хаос. Он приступил к своим обязанностям с такой энергией и проницательностью, которые не оставляли места никаким «беглым страхам», и преуспел столь блестяще, что стал одним из самых популярных высших должностных лиц, когда-либо занимавших губернаторское кресло Виргинии. Он переизбирался дважды, после чего согласно конституции утратил право быть избранным вновь, и в очередной раз искал покоя в отставке. Сразу после этого он без своего ведома был выдвинут кандидатом в законодательное собрание и впервые потерпел неудачу. Его поражение на выборах было обусловлено странным обстоятельством, которым воспользовался его оппонент. Находясь на посту губернатора, он приказал ополчению срыть укрепления в Йорктауне, что было непопулярной мерой. Не оплакивая свое поражение, ставшее результатом исключительно интриг, он переехал в соседний округ Сурри и был избран в то же законодательное собрание вместе со своим соперником; а чтобы сделать свой триумф еще более полным, а уязвление оппонентов — более болезненным, его избрали спикером палаты. До истечения года его прежние избиратели стали упрашивать его вернуться на прежнее место жительства. Старость и немощь начали напоминать ему о необходимости удалиться на покой, и он отклонил повторное избрание.

В 1788 году он был членом конвента своего штата, которому была передана на рассмотрение федеральная конституция, и был назначен председателем первого комитета — по привилегиям и выборам. Он выступил против представленного документа как слишком неопределенно определяющего полномочия общего и государственных правительств, и одобрил его с оговоркой в виде определенных поправок, которые были возвращены вместе с ним. Столь сильным было противодействие его принятию со стороны почти половины делегатов, что они провели тайное ночное собрание с целью выработки планов сопротивления, чреватых самыми фатальными последствиями. К счастью, рассудительный старый патриот мистер Харрисон добился допуска на него и убедил их подчиниться решению большинства в девять голосов и следовать законному пути получения поправок. Этот благородный и патриотический поступок стал венцом его общественной карьеры. В 1790 году он был выдвинут на пост высшего должностного лица, но отказался от участия и употребил все свое влияние в пользу мистера Рэндольфа, уговорив даже собственного сына, бывшего тогда членом палаты, голосовать против него, благодаря чему губернатор и был избран. Мистер Рэндольф стал непопулярен среди части членов, которые были уверены в возможности победить его, если им удастся уговорить мистера Харрисона дать согласие выступить в роли партийного деятеля.

В следующем году его здоровье стремительно ухудшилось, и в апреле, вскоре после его единогласного избрания в законодательное собрание, он был повержен тяжелым приступом подагры, который оборвал его долгую и полезную жизнь, оставив большую семью детей оплакивать потерю доброго отца, а его страну — тужить об уходе одного из ее благороднейших патриотов. Он был отцом генерала Харрисона из Огайо, чье имя ныне находится на слуху у общественности в качестве кандидата на пост следующего президента Соединенных Штатов. Частная жизнь этого ревностного поборника свободы была безупречна. Его остроумие и юмор делали его приятным собеседником, а эрудиция и здравый смысл — интересным. Светлая голова, доброе сердце, здравый рассудок и ровная умеренность делали его важным государственным служащим, в точности соответствовавшим эпохе, в которую он жил.






СЕЗАР РОДНИ.



Генеалогия когда-то была существенной частью, первой ступенью биографии, своего рода титульным идолом, пользовавшимся огромным уважением. В странах, где все еще царит железный скипетр монархии, где титулы чести создают потомственное достоинство вне зависимости от заслуг, где кровь подвергается анализу посредством политической химии и все осадки отвергаются, кроме карбоната благородного происхождения, где монархия достается носителю, страдающему non compos mentis, с той же легкостью, с какой она доходит до человека с хорошим интеллектом, генеалогия до сих пор в значительной мере является критерием для определения значимости и степени характера. По мере того как свет и просвещение изливают свои благотворные лучи на человечество, значимость, придаваемая этому титульному божеству, будет уменьшаться. Там, где безраздельно царит рациональная свобода, лишь заслуги создают достоинство; человек измеряется его поступками, а не фиолетовой жидкостью, текущей в его венах. В нашей свободной стране генеалогия — предмет любопытства, а не почитания. Сын рабочего-угольщика или сапожника, чей отец мог быть найденышем, способен подняться до высшего поста, даруемого народом, силой талантов и заслуг. Я сознаю, что аристократия богатства — это ядовитый сорняк, источающий вокруг нас пагубное влияние, но оно еще недостаточно сильно, чтобы помешать гению обрести стремительный и возвышенный рост. Во времена опасности и лишений ее сила будет уменьшаться в той же пропорции, в какой возрастают оные. Она иссыхает и гибнет при соприкосновении с волшебной палочкой республиканского патриотизма. Тогда «что в имени тебе, мой лорд?»

В нашей стране распространена одна книжная ошибка, которую следует исправить. Она зиждется на наследственных понятиях о крови и антиреспубликанска. Некоторые из наших новейших авторов насаждают идею о том, что преступное поведение одного члена семьи позорит всю семью. В обществе, чисто республиканском, каждый индивидуум судится по его собственным делам, и ни одно деяние одного человека не может инкриминировать или опозорить другого, кто невиновен. Сами авторы среди нас, которые бездумно публикуют это заносчивое заимствованное мнение, на практике поступают иначе и относятся к другим согласно их заслугам, не сообразуясь с поведением их родственников. Их практика лучше их теории. Лишь немногие семьи в Америке могут проследить своих предков так же далеко назад, как родни из Делавера. Это имя было завезено в Англию вместе с норманнской королевой Мод, или Матильдой, еще в 1141 году и стоит среди первых в списке воинской славы, стяжанной во время норманнского завоевания и в последующие периоды. Тем, кто знаком с историей бурных времен того королевства, имя сэра Уолтера де Роденей и других представителей этого же рода хорошо знакомо. Они были сильны в советах и в войне, блистали на гражданском, военном и морском поприщах и удостаивались высших почестей, какие могли быть присуждены их рангу королями и королевами. Они также отличались великодушием и щедростью. Под покровительством Уильяма Пенна ветвь этого древнего рода, Уильям Родни, прибыла в Филадельфию и в конце концов обосновалась в Кенте, штат Делавер. Он был сыном Уильяма Родни из Англии, который женился на мисс Алисе, дочери сэра Томаса Сизара, богатого купца. Уильям Родни, поселившийся в Кенте, оставил одного сына — Сезара, который был отцом героя этого очерка.

Сезар Родни был уроженцем Дувра, округ Кент, штат Делавер, и родился в 1730 году. Судя по всему, он получил хорошее образование и после смерти отца унаследовал солидное состояние в виде недвижимости. Физически он был человеком стройным, с оживленным лицом, простым и приятным в манерах, с дворянскими манерами в общении. Из-за рака носа, начавшего терзать его в раннем возрасте, он сильно исхудал и задолго до смерти представлял собой поистине движущийся скелет. Поскольку рак распространился на одну сторону его лица, он был вынужден долгие годы носить на нем шелковую повязку. Несмотря на это страдание, он неизменно оставался бодрым и жизнерадостным. Обладая сильным и проницательным умом, твердостью цели и решительностью характера, он сочетал в себе изобилие острого юмора и хорошего расположения духа, что делало его приятным собеседником, а огромный запас эмпирического ума и практических знаний — собеседником поучительным.

Благодаря таким качествам мистер Родни стал популярным общественным деятелем. Его взгляды были либеральными и решительно республиканскими. В 1758 году он стал верховным шерифом своего родного округа и исполнил обязанности своей должности с таким искусством, что сразу завоевал доверие и уважение избирателей. Когда срок его службы истек, он был назначен мировым судьей и судьей судов низшей инстанции. В октябре 1762 года он занял свое место в законодательном собрании в Нью-Касле и стал активным и влиятельным членом. Он был одним из членов комитета, подготовившего ответ на послание губернатора, и был введен в состав других важных комитетов. По окончании сессии ему было поручено хранение большой печати для приложения оной к принятым законам.

Когда правам колоний стали угрожать притязания на власть со стороны метрополии, не оправданные британской конституцией и нарушающие привилегии по хартии, мистер Родни оказался среди первых, занявших твердую позицию в пользу свободы. Совместно с господами МакКином и Коллоком он был назначен делегатом на Конгресс, созванный в Нью-Йорке в 1765 году для протеста против гербового сбора и других грозящих новшеств в отношении привилегий колоний, которые долгое время соблюдались и гарантировались общественным договором между королем и его «послушными и преданнейшими подданными в Америке».

После отмены гербового сбора мистер Родни был назначен в комитет вместе с господами МакКином и Ридом для подготовки адреса королю, выражающего радость, порожденную по всей колонии этим событием. Он напоминает те, что были подготовлены другими колониями, и даст читателю представление о чувствах преданности, царивших в колониях в то время. Следующая выдержка представляется достаточной для настоящей цели.

«Мы не можем не гордиться тем, что являемся подданными короля, который сделал сохранение гражданских и религиозных прав своего народа и установленной конституции основой и неизменным правилом управления, а безопасность, покой и процветание своего народа — своей главной заботой; короля, чье мягкое и беспристрастное управление зримо ощущается и испытывается в самых отдаленных уголках его владений. Тучи, недавно висевшие над Америкой, рассеялись. Наши жалобы были услышаны, а ущемления — исправлены, торговля и коммерция вновь процветают. Наши сердца озарены самыми теплыми пожеланиями процветания метрополии, к которой наша привязанность безгранична, и ваши верные подданные здесь охвачены радостью и благодарностью. Таковы блага, которых мы вправе справедливо ожидать от мероприятий вашего величества, неизменно преследующего общие и истинные интересы всего вашего народа на протяжении всей вашей обширной империи, при содействии советов и поддержки британского парламента и добродетельного и мудрейшего министерства. Мы всежайше умоляем ваше величество милостиво принять самые твердые заверения в том, что, обладая самым точным пониманием многочисленных милостей, полученных нами от вашей королевской благосклонности в течение правления вашего величества, и сознавая, сколь многое из нашего нынешнего счастья проистекает из вашей отеческой любви и заботы о народе, мы во всякое время охотнейшим образом будем служить вашему величеству в меру наших способностей, когда ваши королевские требования, как и прежде, станут нам известны; что ваше величество всегда найдете в нашем лице такие проявления долга и благодарности, каких лучший из королей может ожидать от самых преданных подданных, и что мы продемонстрируем всему миру, что поддержка правления вашего величества, а также честь и интересы британского народа являются нашей главной заботой и попечением, не желая ничего более, кроме сохранения нашей мудрой и превосходной конституции в том же счастливом, прочном и завидному положении, в каком она была передана нам нашими предками и предшественниками вашего величества».

При наличии таких чувств, царивших в колониях, читатель должен легко прийти к выводу, что лишь самые жестокие притеснения могли заставить американский народ пойти на революцию. Соедините этот адрес с фактом окончательного отделения от Великобритании, и воображение мгновенно снабдит нас причинами для декларации независимости, столь же сильными, как святое писание, — тем более что оба документа исходили от одних и тех же государственных деятелей.

Мистер Родни продолжал оставаться активным членом законодательного собрания в течение нескольких лет и принимал живейшее участие во всех общественных мероприятиях. Он внес поправку к законопроекту, касающемуся рабов, запрещающую ввоз негров в колонию. С таким искусством он отстаивал свою поправку, что она была отклонена большинством всего в два голоса.



“Whom the gods will destroy they first make mad.”







То же самое происходило и с британским министерством: они безумно стремились привести американские колонии к безусловному подчинению и после короткого перерыва вновь возобновили систему угнетения в более широких и дерзких масштабах. Народ снова обратился к своему королю, но обратился напрасно. Мистер Родни входил в комитет, подготовивший второе обращение к его величеству прямо перед началом революции. Следующая выдержка покажет читателю взгляды колонистов и те ущемления, на которые они жаловались.

«Осознание нашего плачевного положения, надеемся, заступится перед вашим величеством за нас в связи с той вольностью, которую мы позволяем себе, почтительно выражая протест против действий британского парламента, признанно мудрейшего и величайшего собрания на земле. Но если наши сограждане из Великобритании, которые не черпают от нас никакой власти, которые, по нашему скромному мнению, не могут представлять нас и которым мы не уступим в преданности и привязанности к вашему величеству, могут по своей воле и прихоти по праву дарить и жаловать наше имущество; если они могут принуждать к беспрекословному повиновению каждому своему приказу или акту на этот счет и лишать все или любое из собраний на этом континенте законодательной власти за расхождение во мнениях с ними по вопросам, которые интимно затрагивают их права и интересы, а также все то, что дорого и ценно англичанам, мы не можем представить себе более жалкого положения — мы не можем думать, что у нас останется даже тень свободы. Мы почитаем это неотъемлемым правом подданных вашего величества, дарованным им Богом и природой, переданным от предков, подтвержденным вашими королевскими предшественниками и конституцией, — лично или через представителей жертвовать и даровать своему суверену те блага, которые были приобретены и сбережены их собственным трудом и заботами, в таких пропорциях и в такое время, каких могут требовать национальная честь и интересы. Верные подданные вашего величества из этого правительства пользовались этой неоценимой привилегией беспрепятственно с момента ее возникновения вплоть до недавнего времени. Они во всякое время радостно жертвовали в меру своих возможностей на службу вашему величеству всякий раз, когда ваши королевские требования становились известны, и они не могут ныне без величайшего беспокойства и душевной боли расставаться с возможностью демонстрировать свою преданность и привязанность к своему любимому королю».

Подобные обращения направлялись к подножию трона из всех колоний и из Контингентального конгресса 1774 года. Борьба между сыновним чувством и подчинением несправедливости была тягостнейшей из всех. Это обстоятельство в сочетании с известной слабостью колоний делает Американскую революцию поразительным уроком для наделенных властью, предостерегая их от излишнего затягивания уретцов власти и придавая свободолюбивым людям мужество сопротивляться любым посягательствам на их свободу.

В 1769 году мистер Родни был избран спикером ассамблеи Делавэра и в течение нескольких лет исполнял эти обязанности с честью и достоинством. Когда тучи войны начали омрачать прекрасный лик свободы, он стал одним из самых активных борцов с британской тиранией. Он был членом Конгресса, собравшегося в Филадельфии в 1774 году, и заслужил одобрение своих избирателей за твердую и патриотическую позицию. В следующем году он вновь вошел в состав национального собрания мужей и принимал активное участие в его трудах, обсуждениях и прениях. В собственной провинции ему предстояло сделать очень многое. Королевские симпатии пустили глубокие корни, и требовались огромные усилия, чтобы противостоять козням внутренних врагов и отражать нападения внешних неприятелей. Помимо обязанностей спикера ассамблеи Делавэра и члена Конгресса, он являлся бригадным генералом ополчения. Его многочисленные послания законодательному собранию и письма офицерам с призывами к решительным действиям свидетельствуют о великом трудолюбии, силе ума, ясности восприятия, твердости намерений и патриотическом усердии. Он решительно выступал за Декларацию независимости с того самого момента, как этот вопрос был впервые вынесен на рассмотрение Конгресса. За день до окончательного голосования по этой важной мере он находился в Делавэре, где пресекал деятельность определенных тори в южной части провинции. Мистер МакКин сообщил ему через нарочного о приближающемся кризисе. Он немедленно вскочил на коня и прибыл в Филадельфию как раз вовремя, чтобы спешиться, в сапогах и со шпорами войти в залы Конгресса, отдать свой голос за свободу и поставить свое имя под тем смелым документом, который расторг верность английскому королю и создал союз рациональной свободы.

Осенью 1776 года тори настолько преуспели в захвате рычагов власти, что воспрепятствовали переизбранию мистера Родни в Конгресс. Но это лишь послужило стимулом к усилению деятельности этого преданного патриота. Он немедленно начал военные действия и направился в Принстон вскоре после того, как храбрые Хаслет и Мерсер пали за дело справедливости. Он также был активным членом комитета общественной безопасности. Он оставался в армии в течение двух месяцев и заслужил высокое одобрение главнокомандующего за активную службу по созыву ополчения и набору рекрутов. В письме к нему от Вашингтона, датированном 18 февраля 1777 года в Морристауне, содержится следующая хвалебная ода: «Готовность, с которой вы выступили в поле в самый критический для наших дел период, усердие, проявленное вами при созыве ополчения штата Делавэр, и живость, проявленная вами при отправке войск из Трентона, делают высочайшую честь вашему характеру и представляют вашу приверженность делу в самом выдающемся свете. Они заслуживают моей искреннейшей благодарности, и я рад возможности выразить ее вам».

По возвращении в родной штат он был назначен судьей верховного суда, учрежденного при новом порядке вещей. Он отказался от этой должности, полагая, что сможет принести больше пользы общему делу в других условиях. Примерно в то время в Сассексе вспыхнуло открытое восстание против нового правительства. Он немедленно отправился в этот округ с небольшим отрядом и сразу же подавил его. В период, когда британские войска готовились выступить из Чесапика в направлении Брэндивайна, генерала Родни разместили к югу от американской армии для наблюдения за передвижениями противника и, если возможно, для того, чтобы занять позиции между ними и их флотом. Он приложил все свои благородные силы, чтобы побудить ополчение к исполнению своего долга, и честно выполнил каждую возложенную на него обязанность.

В декабре 1777 года он был вновь избран в Конгресс, но, поскольку законодательное собрание его штата заседало, он решил оставаться в нем до завершения его работы, в ходе которой был избран президентом Делавэра, что помешало ему оказывать дальнейшую помощь в национальном собрании. Его служение на этом новом и высоком посту имело первостепенное значение на той уязвимой территории, которой он руководил. Его усилия по сбору припасов для континентальной армии носили самый энергичный характер, особенно зимой и весной 1779 года, когда войска большую часть времени находились на половинном пайке, а склады были столь пусты и скудны, что порой казалось невозможным продержать армию еще хотя бы неделю.

За четыре года своего управления судьбами Делавэра ему пришлось усмирять немало строптивых ухоф и решать множество сложных вопросов, требующих проявления твердости, осмотрительности и мудрости. Всеми этими качествами он обладал в полной мере. Он полагался на собственное зрелое суждение. Его путь лежал вперед, к храму свободы, и он шел им столь осмотрительно, что снискал одобрение и аплодисменты каждого поборника равных прав и вызывал восхищение даже у своих врагов. Он продолжал служить своей стране до 1783 года, когда стал жертвой рака, точившего его долгие годы. Он встретил смерть со спокойной покорностью и стойкостью, умирая с радостью от тех светлых перспектив, которые открывались перед его страной.

Судя по его записям, он с глубоким уважением относился к религии и придерживался строжайших моральных устоев. Его личная репутация была безупречной и поистине дружелюбной. Он питал слабость к хорошим обедам, но не предавался никаким излишествам. Он страстно любил удачные шутки и порой демонстрировал блестящее остроумие, но проявлял крайнюю осторожность, дабы не нанести кому-либо личной обиды.

Будучи в Конгрессе, мистер Харрисон, который часто называл Виргинию доминионом колоний, запросил немедленной помощи для защиты ее от врага-захватчика. Когда он сел, мистер Родни поднялся с показной серьезностью и сочувствием и заверил джентльмена, что могущественный доминион будет защищен: «Утешься — у нее есть друг в нужду: Делавэр возьмет ее под свою защиту и обеспечит ее безопасность». Тучный Харрисон и худой как скелет Родни — оба насладились этой «шпилькой», а остальные члены содрогались от смеха.

Его природная чувствительность была столь сильна, что он всегда избегал, по возможности, сцен физических страданий и его невозможно было заставить приблизиться к смертному одру даже самого близкого друга или ближайшего родственника.






СЭМУЭЛ ЧЕЙЗ.



Чтобы быть способным верно судить о поступках людей, мы должны основательно постичь философию человеческой природы. Мы должны проследить орбиту бессмертного ума, последовать за ним сквозь области вращающейся мысли, ознакомиться со страстями, которые влияют на него и управляют им, познать его естественные желания, его врожденные качества, его пружины действия и его многообразные сочетания. Мы должны уразуметь его изначальную божественность, его земную хрупкость, его податливость, его сжатия, его расширения и его первоначальные склонности. В дополнение ко всему этому знанию, когда мы судим о поведении отдельного человека, мы должны знать доминанты и выразители его разума, отпечаток, полученный им от воспитания, мотивы, побудившие его к действию, обстоятельства, породившие его импульс, его движущие и отталкивающие силы, ультиматум его замыслов и его конечные цели. Имея все эти ориентиры, мы все же станем совершать ошибки, если наши суждения не основаны на прочном фундаменте беспристрастности, не просвещены и не согреты благодатными лучами небесного милосердия. Предвзятость и предубеждение всегда находятся под рукой, готовые привести нас к ложным выводам.

Имея перед собой столь надежные критерии, я приступаю к краткому описанию бурной жизни Сэмуэла Чейза, уроженца округа Сомерсет, штат Мэриленд, родившегося 17 апреля 1741 года. Он был сыном преподобного Томаса Чейза, эмигрировавшего в эту страну из Англии и ставшего в 1743 году пастором прихода св. Павла в Балтиморе, бывшем тогда простой деревушкой и лишенном хороших школ. В возрасте двух лет Сэмюэл лишился нежной заботы матери из-за ее преждевременной смерти. Ему исключительно повезло в том, что его отец обладал выдающейся классической и богословской подготовкой, позволявшей направлять его на пути науки и добродетели. Под его наставничеством он стал образованным ученым мужем, вызывавшим восхищение и уважение у широкого круга знакомых. В возрасте восемнадцати лет он начал изучение права и усердно занимался им под руководством Джона Хэммонда и Джона Холла из Аннаполиса. В двадцать лет он был допущен к практике в суде мэра, а в двадцать два года — допущен к заседаниям в нескольких окружных судах и в суде канцлера. Он поселился в Аннаполисе, женился на любезной и умной мисс Энн Болдуин и вскоре приобрел репутацию основательного юриста и искусного адвоката.

Он обладал сангвиническим темпераментом, был смел, бесстрашен и откровенен, независим в мыслях, речи и поступках, но честен, патриотичен, чист в своих побуждениях и непоколебим в намерениях — качествах, которые возвышают человека при благоразумном равновесии, но часто вызывают самые непримиримые враждебные чувства у окружающих. Эти ведущие черты в изначальном складе натуры Сэмуэла Чейза необходимо постоянно иметь в виду, чтобы читатель мог составить справедливое суждение о его характере. Обстоятельства и время, оказавшие на него влияние, также должны приниматься в расчет.

На гребне волны процветающего бизнеса и судебной славы, в полном наслаждении семейным счастьем и общением с друзьями, мистер Чейз плавно шел вперед до тех пор, пока его страна не забилась в судорогах под королевским гнетом. Акт о гербовом сборе, первенец пагубной системы доходов, придуманной разлагающимся британским министерством, встретил враждебный прием в Аннаполисе. Мистер Чейз, поддерживаемый группой единомышленников под названием «сыны свободы», насильственно захватил и уничтожил недавно ввезенные марки и предал сожжению чучело сборщика пошлин. Никаких дальнейших актов насилия тогда совершено не было. Королевские чиновники открыли газетную батарею против этой «яростной толпы» и направили всю свою артиллерию на мистера Чейза, одарив его такими придворными эпитетами, как «деятельный, беспокойный подстрекатель; главарь бунтовщиков, сквернословящий и подстрекательский сын раздора и фракции; общий возмутитель общественного спокойствия, поборник беззаконных бесчинств толпы» и тому подобными выразительными именами — вручив этому молодому патриоту диплом чести, которого они сами никак не ожидали. Его ответы на эти оскорбления были наполнены сильной и убедительной логикой, едким и уничтожающим сарказмом. Это вывело его на политическое арену, и народ был настолько восхищен тем, как он расправился с приспешниками короны, что избрал его в колониальную ассамблею. Там он занял видное место и стал бескомпромиссным противником всех мер, выходивших за рамки конституции или проникнутых духом угнетения. Настолько сильно он поддерживал принципы свободы и рациональной свободы, что отдал все свое влияние и голос за отмену закона, принуждавшего народ содержать духовенство, в результате чего жалованье его отца сократилось вдвое. В соответствии с действовавшими тогда законами о майорате это означало голосование собственными деньгами из кармана ради предоставления большей свободы народу в целом. Благодаря своему смелому и независимому поведению он стал мишенью для преследований со стороны ставленников короны и предметом гордости и восхищения для народа. Но враги обнаружили в нем куст терновника, полный острейших шипов, ища с ним встречи и подвергаясь безжалостному иссечению всякий раз, когда приближались к нему. Его язык, перо, логика и сарказм палили не хуже сахарского сирокко.

После отмены гербового сбора последовало затишье в общественном умы, но это было затишье иллюзорное, предшествующее торнадо. Инквизиторский дыбы министерства вновь привели в движение; начались новые поборы, и огонь недовольства разгорелся с новой силой. Законопроект, закрывающий порт Бостона и наделяющий королевских чиновников правом забирать и отправлять на суд в Англию тех, кто осмелится сопротивляться королевской власти, вызвал негодование колоний, до того хранивших скорее пассивность. Было решено созвать общий Конгресс в Филадельфии, и мистер Чейз вместе с четырьмя другими лицами был назначен делегатом от Мэриленда. Им было поручено участвовать в «согласовании общего плана действий, влияющих на торговые связи колоний с метрополией ради облегчения участи Бостона и сохранения американской свободы». Был также создан комитет по переписке, активным и деятельным членом которого являлся мистер Чейз.

Глубокая торжественность, беспримерная мудрость и рассудительность, ознаменовавшие заседания Конгресса 1774 года, озарили светом зарождающееся тогда дело равных прав, исторгнув аплодисменты даже у его самых ярых противников. Если бы британский кабинет не был ослеплен корыстным стяжательством, безумным честолюбием и политическим заблуждением, а король не был простым автоматом, то движимые преданностью и логикой призывы этого августейшего собрания мужей были бы встречены с уважением, и воцарился мир. Колонисты просили лишь о том, что было безусловно справедливо, и просили самым почтительным и даже умоляющим образом. Министры не оставили себе никаких оправданий; их святотатственные руки сорвали великую печать общественного договора; их агенты посеяли семена мятежа; их жестокость разожгла пламя, пожравшее их самих; их прожектерская политика разорвала узы материнской привязанности; их вероломство покрыло плащом праведности дело революции. Мы справедливо клеймим их за их корыстные замыслы, но радуемся исходу их проектов. Аман воздвиг собственную виселицу — Гренвилл и Норт уничтожили собственную власть.

В 1775 году мистер Чейз вновь был направлен в Конгресс, но оказался связан по рукам и ногам примирительными инструкциями, которые были чужды его пламенному темпераменту. Тем не менее его благоразумие удерживало его в этих рамках. Он был введен в многочисленные комитеты и в важнейший комитет по изысканию средств для подготовки военно-морского флота. В следующем году он вновь был избран в национальный законодательный орган, связанный инструкциями, отвергавшими стремление к независимости и навязывавшими ему курс дружбы и мирного подчинения, что заставило бы его отказаться от службы, если бы он не надеялся и не предсказывал верно, что британское насилие в конце концов снимет этот запрет. Весной 1776 года он был назначен с важной миссией совместно с Бенджамином Франклином, Чарльзом Кэрроллом и епископом Кэрроллом. Эти джентльмены отправились в Канаду с целью убедить канадцев присоединиться к свержению ига рабства. Гибель генерала Монтгомери и темная тень, нависшая над делом свободы, заставили их отказаться от этой затеи, и после самых преданных и усердных усилий комитет был вынужден вернуться, не добившись желаемой цели, и Канады до сих пор вкушают холодные утешения иностранной державы. По прибытии и занятии своего места в Конгрессе он с радостью узнал, что вопрос об окончательном отделении от метрополии находится на рассмотрении и пользуется убежденной и смелой поддержкой. Это была именно та мера, которая способна оживить душу Сэмуэла Чейза. Его инструкции теперь стали тягостными и висели над ним тяжелым грузом. Он удвоил усилия, чтобы открыть глаза членам конвента Мэриленда и побудить их позволить ему и его коллегам действовать по собственному усмотрению. Просьба была удовлетворена как раз вовремя, чтобы он мог зафиксировать свой голос в пользу того бессмертного документа, который обессмертил имена его подписавших и является гордостью каждого истинного американца. В тот же день, когда была принята декларация, он был избран в третий раз в Континентальный конгресс и продолжал служить в нем в течение двух последующих лет.

Незадолго до славного четвертого июля мистер Чейз обнаружил, что среди них затесался Иуда в лице преподобного доктора Зубли из Джорджии, который тайком переписывался с неприятелем. Этот пылкий патриот столь внезапно объявил имя предателя с трибуны Конгресса, что «джентльмен из Джорджии» признал справедливость обвинения и немедленно удалился из зала. Было отдано распоряжение о его аресте, но когда чиновники явились в его клетку, птичка уже улетела и так и не была «поймана». Никто, кроме обвинителя и обвиняемого, не знал об этом факте до того, как он обрушился на их слух из уст мистера Чейза, словно удар грома при ясном небе. Ни один из членов Конгресса за время своей работы в нем не заседал в стольких комитетах и не исполнял свои обязанности более бодро и добросовестно, чем мистер Чейз. В любой отрасли законодательства он неизменно оказывался вполне компетентным для того, чтобы отлично играть свою роль. При выработке статей конфедерации он был полон жизни и усердия; он считал их принятие непременным условием для завершения уже начатого благого дела. Способ представительства, порядок голосования и претензии на земли у Южного моря — таковы были три пункта, вызвавшие наибольшее обсуждение. Они были наконец согласованы и благополучно провели колонии через их долгую и кровавую борьбу.

Осенью 1776 года господа Чейз, Уилсон, Клаймер, Стоктон и Смит были назначены комитетом по руководству военным ведомством, обязанности которого охватывали важнейшие дела нации. Впоследствии эта власть была делегирована Вашингтону, что избавило этих джентльменов от тягостнейшего бремени. Они с радостью приступили к своим трудам и столь же радостно передали эту задачу тому, в чьей осмотрительности и способностях были полностью уверены.

Примерно в это время мистер Чейз продемонстрировал еще один пример своего смелого и бесстрашного нрава. Выяснилось, что многие члены общества квакеров в Филадельфии и Нью-Джерси и их окрестностях, враждебно настроенные к американскому делу, распространяли бумаги, призванные препятствовать его продвижению, действовали совместно с тори и поддерживали связь с нею; доклад об этом вместе с документами, подтверждавшими обвинения, был представлен в Конгресс комитетом по подавлению внутренних врагов, видным членом которого он являлся.

Разоблачение привело к заключению под стражу нескольких видных квакеров, прекращению распространения мятежных бумаг и переходу общества к курсу более уважительного нейтралитета. Эта мера тогда показалась некоторым суровой и при первом взгляде покажется таковой и теперь; но при рассмотрении, если принять во внимание все обстоятельства войны, она окажется соответствующей правилам военного права. Согласно военному кодексу других стран, служившему тогда прецедентным руководством для Конгресса, наказание могло быть гораздо более суровым. Религиозные догматы общества квакеров никогда не одобрят этого, и любой защитник свободы всегда сожалеет о необходимости подобных мер, навязываемых законами войны. Каждый общественный договор и нация должны подчиняться собственным законам, и меньшая часть общины должна подчиняться правящему большинству или высшей власти, иначе управление не сможет поддерживаться ни в какой форме. В 1777 году мистер Чейз предложил резолюцию об объявлении свидетельств ссудной кассы законным платежным средством при расчетах вигов с тори по причитающимся долгам. В 1778 году британский парламент предпринял маневр, посредством которого надеялся посеять раскол среди патриотов путем распространения примирительных предложений среди населения и назначения уполномоченных, которые по прибытии выдвинули условия бесславной мира. Эти многообещающие и лестные бумаги широко распространялись, и для противодействия их влиянию Конгрессу требовалось подготовить ответ. Эта задача была возложена на комитет, а тем комитетом — на мистера Чейза. Он исполнил свой долг наилучшим образом. Он сорвал лицемерные маски с министров, предал насмешкам и презрению их обманные ловушки и не оставил им ни единой лазейки. Ответ был принят Конгрессом столь благосклонно, что было приказано напечатать его необычайно большим тиражом, а также принята резолюция, рекомендующая духовенству по всей стране зачитывать его прихожанам после богослужения по воскресеньям. Подобно всем прочим планам британского кабинета, замышлявшимся тогда для порабощения колоний, это отразилось на их собственных головах со всей силой противодействия. Ниже приводится текст ответа, написанного мистером Чейзом.

«Минуло три года с начала нынешней войны. Войны, не имеющей аналогов в летописях человечества. Она явила зрелище самое торжественное, какое только может быть представлено. С одной стороны, мы видим обман и насилие, служащие деспотизму; с другой — добродетель и стойкость, поддерживающие и утверждающие права человеческой природы.

«Вы не можете не помнить, как неохотно мы были втянуты в этот тяжелый конфликт и как неоднократно, с горячностью смиренной мольбы, мы умоляли о возмещении наших обид того, кто должен был быть отцом своего народа. Тщетно мы взывали к его покровительству; тщетно апеллировали к справедливости, к великодушию англичан — людей, которые на протяжении череды веков были стражами, защитниками и поборниками свободы; людей, которые своими мечами воздвигли прочный барьер свободы и скрепили его кровью героев. Каждое усилие было напрасным; ибо даже тогда, когда мы поверглись к подножию трона, был нанесен тот роковой удар, который разделил нас навсегда. Отвергнутые, презираемые и оскорбленные таким образом; так загнанные нашими врагами в меры, от которых содрогались наши души, мы обратились с торжественной апелляцией к трибуналу непогрешимой мудрости и справедливости. К тому Всемогущему владыке государей, чье царство простирается над всем.

«Тогда мы были совершенно беззащитны. Без оружия, без боеприпасов, без одежды, без кораблей, без денег, без искусных в военном деле офицеров; не уповая ни на что, кроме храбрости нашего народа и справедливости нашего дела. Нам приходилось бороться с нацией, великой в искусствах и в оружии, чьи флоты покрывали океан, чьи знатеи с триумфом развевались во всех уголках земного шара. Сколь бы неравным ни был этот контест, наша слабость еще более усугублялась врагами, которых Америка взлелеяла на своей груди. Столь подверженные с одной стороны внешнему насилию и внутренним расколам, а с другой — принуждению испить горькую чашу рабства и провести все дни свои в скорби, в этой печальной альтернативе мы выбрали первое. К этой альтернативе нас привели люди, которые, будь они одушевлены хоть искрой великодушия, презрели бы столь подлое использование нашего положения, либо, проявив хоть малейшее уважение к правилам справедливости, сочли бы отвратительным предложение причинить вред тем, кто преданно сражался в их битвах и усердно содействовал возведению здания их славы.

«Но сколь ни велика несправедливость наших врагов в развязывании этой войны, она отнюдь не равна той жестокости, с которой они ее ведут. Путь их армий отмечен грабежом и опустошением. Тысячи людей, без различия возраста и пола, были изгнаны из своих мирных жилищ навстречу суровости ненастных зим, и лик небес был оскорблен бессмысленным сожжением беззащитных городов. Их победы сопровождались хладнокровным убийством тех, кто уже не способен сопротивляться, а те, кто избежал первой бойни, были обречены холодом, голодом и наготой влачить жалкое существование в томительных часах заточения или становиться губителями своих соотечественников, друзей — быть может, страшная мысль! — своих родителей или детей. И это было не возмутимым варварством отдельных лиц, но системой преднамеренной злобы, овеществленной согласием британского законодательного органа и освященной всеми формальностями закона. Более того, решив разорвать самые тесные узы общества, они подтолкнули слуг убивать своих господ в тихий час домашней безопасности. И словно всего этого было недостаточно для утоления их жажды крови — крови братьев, неповинных братьев, — они натравили на нас индейцев; и генерал, называющий себя христианином, последователем милосердного Иисуса, осмелился провозгласить на весь мир свое намерение выпустить против нас целые полчища дикарей, чьим правилом ведения войны является беспорядочная резня, — тех, кто радуется убийству младенца, улыбающегося на руках у матери, причинению своим пленным самых мучительных терзаний и демонстрации сцен ужаса, от которых содрогается природа.

«Если бы это было возможно, они добавили бы к этой ужасной системе и то, что предложили жителям этих штатов быть вывезенными их купцами в болезненные, пагубные климаты Индии, дабы там погибнуть: предложение, которое не было принято лишь по причине невозможности претворить его в жизнь.

«Несмотря на столь великие провокации, мы обходились с теми из них, кто попадал к нам в руки, с мягкостью и старательно стремились облегчить тяготы их плена. Эту линию поведения мы проводили до такой степени, что сами они клеймили нас за трусость, а наши друзья — за глупость. Но уповали мы не на человека. Мы уповали на Того, кто заповедал нам любить наших врагов и воздавать добром за зло. И что может быть удивительнее того способа, коим мы были спасены? Как часто мы оказывались в бедственном положении и все же были вознесены? Когда у нас недоставало средств для ведения войны, разве сами наши враги не становились орудием в их предоставлении? Это происходило в столь многих случаях, столь особо отмеченных едва ли не прямым вмешательством Провидения, что не чувствовать и не признавать его заступничество было бы верхом нечестивой неблагодарности.

«Наконец тот Бог битв, на которого мы уповали, провел нас сквозь тропы опасности и скорби к порогам безопасности. Теперь стало морально очевидным, что если у нас хватит мужества упорствовать, мы утвердим наши свободы и независимость. Надменный государь, с презрением и насмешкой оттолкнувший нас от своих ног, и парламент, предававший нас анафеме, ныне нисходят до предложения условий примирения. Находясь на самом гребне победы, они сбросили маски и открыто заявили о своем намерении установить деспотизм. Но расточив понапрасну кровь и сокровища своих подданных в погоне за этой гнусной целью, они теперь пытаются запутать нас коварными предложениями мира. Они хотели бы соблазнить вас зависимостью, которая неизбежно, неотвратимо ведет к самым унизительным формам рабства. И неужели они верят, что вы примете эти гибельные условия? Неужели из-за того, что вы перенесли бедствия войны, они полагают, что вы подло падете ниц перед ногами ваших истребителей? Может ли найтись американец, столь утративший чувства, украшающие человеческую природу, — благородную гордость, величие, достоинство свободы? Есть ли хоть один человек, который не убоялся бы зависимости от тех, кто залил его страну кровь ее жителей? Мы не можем этого предполагать, да и сами они не могут рассчитывать обрести много сторонников. Какова же тогда их цель? Не заключается ли она в том, чтобы усыпить вас обманчивыми надеждами на мир до тех пор, пока они не соберут новые армии для осуществления своих гнусных замыслов? Если дело обстоит иначе, почему они изо всех сил стараются набирать людей по всей своей островной территории? Почему они подло заискивают перед каждым мелким тираном Европы, чтобы тот продал им своих несчастных рабов? Почему они продолжают озлоблять умы дикарей против вас? Воистину, это не тот путь, коим можно снискать расположение Америки. Не поддавайтесь же обману. Вам еще предстоит пережить одно суровое столкновение. Ваши зарубежные союзы, хотя они и гарантируют вашу независимость, не могут обезопасить вашу страну от разорения, ваши жилища — от грабежа, ваших жен — от оскорблений или надругательств, а ваших детей — от резни. Потерпев неудачу в своем главном замысле, вы должны быть готовы ощутить ярость разочарованного честолюбия. Восстаньте же! К вашим шатрам! И препояшьтесь к битве. Пора повернуть стремительный поток мести на головы разрушителей. Они наполнили меру своих мерзостей и, подобно спелому фрукту, вскоре должны упасть с дерева. Хотя сделано многое, многое еще предстоит сделать. Не ждите мира, пока хоть какой-то уголок Америки находится во владении ваших врагов. Вы должны изгнать их из земли обетованной, земли, где поистине текут молоко и мед. Ваши братья на окраинах континента уже умоляют о вашей дружбе и защите. Ваш долг — удовлетворить их просьбу. Они алчут и жаждут свободы. Вам надлежит даровать этот небесный дар. И что же теперь может помешать этому?

«После непрекращающихся усилий наших врагов мы стали сильнее, чем прежде. И зловещие эмиссары, столь усердно трудящиеся ради продвижения их дела, не могут указать ни единой причины полагать, что мы не будем ежедневно обретать притоки сил. Они говорят вам, правда, что ваши деньги не имеют ценности, а ваши долги столь огромны, что их никогда не выплатить. Но мы говорим вам, что если Британия продолжит войну еще одну кампанию, эта единственная кампания обойдется ей дороже, чем все, что мы до сих пор истратили; и все же эти люди стремятся принудить вас взвалить на себя это непомерное бремя и ради него пожертвовать вашими самыми дорогими правами; ибо поистине нет столь нелепого человека, который полагал бы, что хоть малейшую тень свободы можно сохранить в зависимой связи с Великобританией. Сама природа вещей очевидным образом свидетельствует, что единственной гарантией, которую вы могли бы получить, стала бы справедливость и умеренность парламента, продавшего права собственных избирателей. И эта хрупкая гарантия еще более ослабляется соображением о том, что она была обещана бунтовщикам (как они несправедливо называют добрых людей этих штатов), с которыми, по их мнению, они не обязаны держать слово по какому бы то ни было закону. Так были бы вывергнуты в путы люди, чьи умы вашим доблестным сопротивлением были наточены до острейшего края мести. Так были бы вы и ваши дети, и дети ваших детей принуждены к участию во всех их долгах, их войнах, их роскоши и их преступлениях; и к принятию этой безумной и нечестивой системы они подталкивают вас из-за расстройства ваших финансов.

«Вам подобает глубоко задуматься над этим предметом. Есть ли на земле страна, обладающая столькими ресурсами для погашения своих долгов, как Америка? Столь обширная территория; столь плодородная, столь благословенная своим климатом и произведениями. Войстину такой нет. Нет также и такой, которой мудрые европейцы охотнее доверили бы свое имущество. Каковы же тогда причины обесценивания ваших денег? Из-за того, что не вводилось налогов для ведения войны; из-за того, что ваша торговля прерывалась вражескими флотами; из-за того, что их армии разоряли и опустошали часть вашей страны; из-за того, что их агенты гнусно подделывали ваши векселя; из-за того, что вымогатели среди вас, воспламененные жаждой наживы, завысили цену на каждый предмет жизнеобеспечения; и из-за того, что слабых людей искусно заставили поверить, будто они не имеют никакой ценности. Как исцелить эту опасную болезнь? Пусть те из вас, у кого есть досуг и возможность, соберут деньги, которые частные лица в их окрестностях желают разместить в государственных фондах. Пусть различные законодательные собрания изымут из обращения свои эмиссии, дабы с существованием лишь одного вида банкнот уменьшилась опасность подделок. Воздержитесь на время от приобретения того, в чем нет абсолютной необходимости, дабы те, кто скупил товары, понесли (как они того заслуженно заслуживают) потерю своих неправедно нажитых запасов по причине внешней торговли, которую защитят флоты. Прежде всего выведите свои армии в поле. Не доверяйте видимости мира или безопасности. Будьте уверены, что если вы не проявите упорства, то окажетесь подвержены всяческому роду варварства. Но если вы задействуете средства защиты, дарованные вам Богом и природой, вскоре настанет время, когда каждый человек будет сидеть под собственной виноградной лозой и под своей смоковницей, и не останется никого, кто мог бы устрашить его.

«Прелести свободной торговли со всеми уголками земли вскоре возместят вам все понесенные убытки. Полный прилив богатства устремится к вашим берегам, свободный от произвольных поборов тех, чьим интересом и провозглашенной политикой было сдерживание вашего роста. Ваши интересы будут взлелеяны и поддержаны правительствами, которые черпают свою власть из вашего дозволения и будут вынуждены под влиянием непреодолимой необходимости осуществлять ее в вашу пользу.

«Для достижения этих целей мы взываем к вашим неустанным, непрекращающимся усилиям. И все же не верьте, будто вы были или можете быть спасены исключительно вашими собственными силами. Нет! Это происходит при содействии небес; и вы должны усердно взращивать его делами, которые небеса одобряют. Так да пребудут сила и счастье сих суверенных, свободных и независимых штатов, зиждущиеся на добродетели их граждан, возрастать, шириться и стоять вечно, пока Всевышний не изгладит все империи земли».

Это блистательное проявление таланта завершило труды на поприще Конгресса этого преданного друга свободы. Он удалился со всеми почестями государственного мужа, мудреца, патриота и честного человека. Он стойко стоял на своем посту верным общественным служащим, смелым поборником свободы и прав человека, проницательным и чутким советником в любой чрезвычайной ситуации, бесстрашным борцом во времена опасности, украшением своей страны и грозой своих врагов. Как труженик он не имел равных, как дебатер — почти не имел себе подобных. Не обладая сладкозвучным красноречием Цицерона или каким-либо многословным парадом, он говорил весомо, мыслил строго, доказывал наглядно и выводил умозаключения убедительно. Он стремился формировать суждение, просвещать рассудок и убеждать с помощью веских доводов. По окончании Революции мистер Чейз был направлен в Англию для преследования иска в пользу Мэриленда на банковские акции и добыл для штата шестьсот пятьдесят тысяч долларов. Его дневник периода отсутствия свидетельствует о том, что он был внимательным наблюдателем людей и вещей в мельчайших подробностях. Его высокие достижения как юриста, ученого и государственного деятеля, его открытые и джентльменские манеры, а также доскональные и неутомимые деловые привычки произвели весьма благоприятное впечатление на британских барристеров и членов парламента. Он оставался в Европе около года, а по возвращении возобновил адвокатскую практику.

В 1786 году он переехал в Балтимор, вследствие чего его достойный друг полковник Ховард, по чьей просьбе он сменил место жительства, передал ему в собственность квадратный участок из десяти лотов земли, расположенный близ плана, предназначенного для общественных зданий, при условии возведения на нем построек. Этот квартал ограничен улицами Ютоу, Лексингтон, Файетт и Пака, а особняк, построенный мистером Чейзом, до сих пор принадлежит его потомкам.

В 1788 году он был назначен главным судьей нового уголовного суда, учрежденного для тогдашних города и округа Балтимор, и в том же году являлся членом конвента Мэриленда, ратифицировавшего федеральную конституцию. В 1791 году он был назначен главным судьей генерального суда родного штата; а в 1796 году президент Вашингтон назначил его ассоциированным судьей Верховного суда Соединенных Штатов, каковой почтенный пост он занимал с величайшим искусством вплоть до своей кончины. Он почитался одним из способнейших судей на скамье подсудимых, и при отправлении правосудия в нижестоящих судах его решения редко подвергались отмене. Его толкования законов и наставления присяжным отличались ученостью, ясностью, логичностью и глубиной. Его манера держаться была сильной, впечатляющей и внушительной. Со всем этим сиянием вокруг него и при его великих и признанных заслугах в деле революции, бывших все еще свежими и новыми, судья Чейз был помещен в горнило суровых и неумолимых преследований, продиктованных исключительно политической враждебностью, порожденной упомянутыми ранее высокими независимостью мысли и выражения, которые подготовили его к тому, чтобы сыграть смелую, заметную и полезную роль, когда ярость британского гнева обрушилась на его страну.

В январе 1804 года Джон Рэндольф добился принятия в Палате представителей Соединенных Штатов резолюции о начале расследования официального поведения судьи Чейза, причем для подстраховки было добавлено имя судьи Питерса. Ни один человек не был столь энергичен и упорен в достижении цели, как мистер Рэндольф, и никто не умел лучше него претворять в жизнь свои замыслы. Шестого марта следующего года комитет представил доклад, оправдывающий судью Питерса от всех обвинений и рекомендующий объявить импичмент судье Чейзу. 26 числа того же месяца были представлены шесть статей импичмента, основанных на следующих положениях: в 1800 году он председательствовал вместе с судьей Питерсом в Филадельфии, когда и где Джон Фриз, которого судили перед судьями Питерсом и Айределом на предыдущей сессии за измену правительству Пенсильвании, привлекался к суду во второй раз вследствие некоторой процессуальной оплошности в ходе первого процесса. Получив исчерпывающую информацию о спорных вопросах права и ходе первого суда, судья Чейз заблаговременно подготовил обстоятельное изложение своих взглядов на закон о государственной измене и, проявив свою конституционную прямоту и с одобрения судьи Питерса, представил копию адвокатам подсудимого и окружному прокурору, приберегая копию для присяжных после окончания процесса. Господа Льюис и Даллас, защитники заключенного, сочли это профессионально и заведомо предвзятым рассмотрением дела, позволили судить Фриза без всякой помощи, несомненно намереваясь и успешно добившись возбуждения волны сочувствия, которая обеспечила его помилование сразу после вынесения обвинительного приговора. Впоследствии Фриз навестил судью Чейза и поблагодарил его за непредвзятое отношение во время судебного разбирательства. Все дело тогда рассматривалось — коим оно несомненно и являлось — как военная хитрость изощренных адвокатов, и никто не приписывал скамье подсудимых дурных намерений. Одобрение судьи Питерса в тот момент служит убедительным доказательством того, что действия судьи Чейза были не только безупречны по замыслу, но и не нарушали строжайших правил судопроизводства. Он высказал мнение по вопросу права, а не по фактам дела. Он был обязан разъяснить это большим присяжным до того, как те приступят к вынесению обвинительных заключений, и судейским присяжным, судившим каждого обвиняемого. Это составило первое обвинение в процедуре импичмента. Вскоре после этого человек по имени Каллендер предстал перед судьей Чейзом в Ричмонде, штат Виргиния, по обвинению в соответствии с законом о мятежных высказываниях в публикации пасквиля на президента. Во время процесса судья отказал в приеме показаний, предложенных со стороны подсудимого, сочтя это незаконным, и тем самым глубоко оскорбил тех, кто выступал против упомянутого закона. Он считал закон спасительным, равно как и закон, подавивший тори и квакеров в 1776 году, и полагал, что продажность прессы нуждается в ограничении; многие другие думали иначе. Закон, правильный или нет, он был обязан исполнять в силу присяги до тех пор, пока тот оставался в силе. То, что его юридические решения были правильными, должно предполагаться, иначе в условиях существующего ажиотажа была бы подана кассационная жалоба. Это легло в основу второго обвинения.

Из Виргинии он направился в Нью-Касл, штат Делавэр, где проводил судебное заседание при содействии судьи Бедфорда. В своем напутствии присяжным заседателям, предполагая, что перед ними могут предстать дела по непопулярному закону о мятежных выступлениях, он откровенно изложил свои взгляды на него, а для того, чтобы они лучше поняли, что именно составляет нарушение его положений, сослался на публикации резкой партийной газеты, издававшейся в округе, как содержащие те самые виды пасквилей, которые предназначалось пресечь этим законом. Это вызвало глубокое недовольство противников закона. Однако судья лишь исполнял обязанность, выполнение которой поклялся осуществлять. Личное упоминание кое-кому может показаться бестактным, но его целью была прямая и простая демонстрация, которою он всегда отличался. Никакая изобретательность не может и никогда не сможет честно истолковать это как предвзятое решение дела. Публикации были у него перед глазами, они четко подпадали под смысл и назначение закона. Он не ставил их в вину конкретному лицу, но то, что некто опубликовал их, не подлежало сомнению, а то, что они являлись нарушением рассматриваемого закона, было для его ума столь же очевидным. Это составило основание для третьей статьи импичмента.

В 1803 году судья Чейз, обращаясь с напутственной речью к большому жюри присяжных Балтимора, став убежденным федералистом и полагая, что курс демократов ошибочен, высказал различные замечания по поводу текущей политики. На мой взгляд, это было избытком служебных обязанностей, но не поводом для импичмента, и проистекало из пылкого склада его ума, колоссального политического возбуждения той эпохи и из посягательств, какими он их считал, на конституцию и законы под влиянием политики, не обнаруживая при этом ни тени нечистоплотности в его намерениях. Свобода слова — это конституционная привилегия, и он пользовался лишь той же свободой, на которую претендовали его оппоненты и которая была предоставлена тогда отменой закона о мятежных выступлениях. Не претендую на то, что это было подходящее время и место для чтения политической лекции, но отсюда вовсе не следует, что его замыслы были преступными, а поведение — уголовно наказуемым. Мантия судьи не становится краше от того, что ее припудрили политической цветочной пыльцой, но его право думать и говорить на эту тему никто оспаривать не станет. В своей речи он подверг критике изменения в конституции своего родного штата, в особенности касающиеся расширения избирательного права, против чего имел серьезные возражения. В этом отношении его мнения совпадали со взглядами многих преданнейших патриотов революции, считавших избирательное право небезопасным, если им распоряжаются непросвещенные люди, которые, не понимая отчетливо своих прав, не смогут должным образом их ценить. Основания для такого мнения тогда были весомее, чем теперь, и стремление сохранить правительство чистым и незапятнанным несомненно наполняло сердце судьи Чейза.

В другой части этого обращения к большой коллегии присяжных он резко высказался против изменений, внесенных в судебную систему Соединенных Штатов, приписав их партийной политике и посчитав их преследующими личные цели и не способствующими общественному благополучию по своему действию. Последние два пункта являлись надлежащими предметами для комментариев, поскольку они относились к его служебным обязанностям. То, что человек его склада резко отзывался о том, что считал неразумным или неправильным, было делом само собой разумеющимся. Он никогда не привыкал к половинчатым решениям. Во всем этом нет ничего, что могло бы заставить любого непредвзятого человека предположить нечестность его намерений и нечистоту его побуждений. На этих предпосылках были построены шесть статей импичмента, а на следующей сессии из того же материала состряпали еще две — естественный годовой прирост.

2 января 1805 года судья Чейз предстал перед Сенатом Соединенных Штатов, причем большинство членов политически противостояло ему, но среди них были люди, любившие справедливость больше партии. Колоссальные способности мистера Рэндольфа были брошены на борьбу с обвиняемым со всей их силой. Судебный процесс продолжался, за исключением короткого перерыва, до первого марта, причем часть этого времени судья был прикован к постели болезнью. Его умеренно и преданно защищали господа Мартин, Хопкинсон, Харпер и Кэй. По пяти пунктам обвинения он был оправдан большинством голосов Сената, а для его осуждения по остальным пунктам не удалось набрать конституционного числа голосов, и он, разумеется, предстал оправданным, очищенным от обвинений и торжествующим над своими врагами перед лицом высшего трибунала своей страны. Он никогда не сомневался в благоприятном исходе и ни в один момент не был удручен судебным преследованием. С того периода до времени своей последней болезни его душевный покой не нарушался, и он продолжал оставаться украшением судебной системы, гордостью своей страны и верным другом прав человека и равного правосудия. 19 июня 1811 года, в окружении семьи и друзей и наслаждаясь улыбками своего Искупителя, он произнес последнее прощание с земными вещами и умер умиротворенным и счастливым.

В характере этого великого и доброго человека мы не находим коррупции, которую следовало бы осудить, зато обнаруживаем множество сильных и ярких черт, вызывающих восхищение. Как революционный патриот он возвышался на крутой высоте; как государственный деятель он оказал множество важных услуг; как юрист он пользовался высокой репутацией; как судья его таланты и юридические познания носили высочайший характер. Все обвинения в адрес его судебной карьеры и результат их расследования были добросовестно представлены читателю, которому предоставлено право беспристрастно исследовать их и, надеюсь, вынести правильное суждение. Я не нахожу в его сердце свидетельств лукавства; он открыто выражал свои мнения, чувствовал их остро и очевидно был искренен в своих умозаключениях.

Злоба и клевета никогда не направляли стрелу против его личной репутации. Во всех отношениях он был вне подозрений. Он был добрым мужем, любящим отцом, сердечным другом и открытым, честным, но разящим врагом. Исходя из склада своей натуры и пылкости чувств, он был склонен приобретать преданных друзей и наживать яростных врагов. Его независимость и решительность вызывали восхищение, но часто пробуждали в окружающих враждебность. Своих политических противников он третировал с величайшей строгостью, чем и объясняется грандиозная попытка сокрушить его.

Он был человеком благородного и великодушного нрава, другом бедных и нуждающихся. Особый пример его щедрости проявился в 1783 году. Слушая прения дискуссионного клуба в Балтиморе, он был поражен талантом, проявленным юношей, который был ему совершенно незнаком. Наведя справки, он выяснил, что тот беден и служит у аптекаря. Он навестил его, посоветовал изучать право, предложил ему кров в своем доме, пользование своей библиотекой и помощь в обучении. Его предложение было принято; юноша возмужал, достиг высот и стал украшением Америки. Им оказался знаменитый Уильям Пинкни, служивший посланником в России, Лондоне, Неаполе и генеральным прокурором Соединенных Штатов. В зрелые годы он часто с чувством глубочайшей благодарности вспоминал своего благодетеля.

Судья Чейз также был поборником образования и религии. Он являлся прихожанином церкви св. Павла и активно содействовал продвижению наилучших интересов практического благочестия, общественного порядка и чистоты нравственности. Его сила, энергия, решительность характера и суровая честность как нельзя лучше соответствовали эпохе, в которую он жил; и если он порой оскорблял слух, возвышаясь над системой «ни вашим ни нашим» технической политики, то это следует приписать мощному сочетанию противоречивых обстоятельств, неизменно сопровождающих периоды революций, формирования нового правительства и ожесточенности крутых партий, действовавших столь губительно на чувствительные струны пылкого, патриотичного и независимого разума.




УИЛЬЯМ ХУПЕР.



Страх Господень — начало мудрости. Этот древний афоризм никогда не сможет быть опровергнут хитросплетениями софистики; он основан на разуме, справедливости и здравой философии. Его суть кратка. Быть мудрым — значит быть добрым, быть добрым — значит быть счастливым. Избегать всякого порока и практиковать лишь добродетель — вот главное условие земного блаженства. Добродетель несет в себе собственную награду. Тщеславие и суетная слава могут быть щедко усыпаны цветами, но они не приносят плодов. Мы должны искать существенного наслаждения у великого Автора всего благого; мы должны бояться оскорбить величие Его законов, чтобы быть поистине мудрыми. Величайшие мужи, когда-либо выступавшие на арене деяний, в полной мере осознавали силу всемогущества и боялись прогневать великого Иегову. Мудрецы американской революции постоянно находились под влиянием этого спасительного принципа. Об этом можно судить по их сочинениям, их примерам и деяниям Континентального конгресса. Дни уничижения и молитвы неоднократно назначались и рекомендовались законодательными прокламациями штатов и общего правительства.

Среди тех подписавших, кто, судя по всему, жил со страхом Господним перед своими очами, был Уильям Хупер, уроженец Бостона, штат Массачусетс, родившийся 17 июня 1742 года. Он был сыном преподобного Уильяма Хупера, прибывшего из Келсо на юге Шотландии и в течение многих лет бывшего пастором церкви Троицы в Бостоне. Он был человеком высоких достоинств, хорошим ученым, способным и красноречивым проповедником и преданным христианином. Он приносил пользу в жизни и жил в любви своего народа.

Уильям, обладавший хрупким телосложением, получил первые основы образования от своего отца под родительской крышей. В возрасте семи лет он был отдан под надзор мистера Ловелла, а в возрасте пятнадцати лет поступил в Гарвардский университет. Его таланты были высочайшего порядка, а трудолюбие — неутомимым. Его ум был сформирован в мудрости и питало отвращение к праздным забавам и мимолетным удовольствиям. Во время каникул он отправлялся в библиотеку отца и предавался приобретению знаний, вместо того чтобы искать отдыха от учебы в общении с веселой компанией. Он обладал большой страстью к классической и изящной литературе. Он уделял особое внимание сочинению и красноречию. Стремление к изяществу во всем было его целью.

В 1760 году он окончил университет со степенью бакалавра искусств и начал изучение права под руководством Джеймса Отиса, одного из самых выдающихся адвокатов того времени. Учитывая благочестивый ход его жизни с самых юных лет, отец лелеял надежду, что его склонности приведут его на амвон проповедника, однако он с радостью смирился с сделанным сыном выбором. То же трудолюбие и правильное поведение, которые успешно провели его через колледж, позволили ему овладеть сложной наукой по своему выбору и снискать уважение всех, кто его знал. Завершив курс обучения, он был допущен к практике, будучи богато оснащен теоретическими знаниями для будущего применения.

Мужественность теперь раскинула над ним свой величественный плащ. Он был среднего роста, с тонкой и изящной фигурой, с джентльменскими и притягательными манерами, с незнакомцами держался скорее сдержанно, с друзьями был откровенен и прост, свободен от жеманства, серьезного склада ума и во все времена честен и искренен. Его лицо излучало интеллект и благожелательность, его ораторские способности были приятными и поучительными, чистыми и классическими. Его ум был пытливым, рассудительным, аналитическим и твердым. Его привычки были строго нравственными; его нрав — благожелательным, гостеприимным и добрым. Как публичный оратор он был красноречив, убедителен, логичен и порой саркастичен. Обладая подобными качествами, мистер Хупер отправился в Уилмингтон, штат Северная Каролина, в 1766 году и начал практику по своей специальности. К тому, чтобы поселиться там, его побудили несколько состоятельных родственников, проживавших в том месте. Он быстро приобрел доходную практику; и чтобы убедить жителей в том, что он замышляет обосноваться среди них навсегда, он женился на мисс Анне Кларк, даме необычайных достоинств и силы ума, с весьма респектабельной репутацией и происхождением. Она была сестрой генерала Томаса Кларка.

Его юридическая слава росла быстро и строилась на прочном фундаменте. Около 1768 года он был нанят для ведения нескольких важных публичных судебных процессов, которыми он руководил с таким искусством и сноровкой, что это поставило его в ряд самых способных адвокатов провинции. Губернаторы Трайон и Мартин, а также главный судья Говард оказывали ему заметное внимание.

Эти знаки внимания со стороны королевских офицеров отчасти проистекали из выдающихся талантов и заслуг мистера Хупера, но преследовали и скрытую цель — заручиться его влиянием в пользу замыслов их августейшего господина. Добиться этого не удалось. Он получил юридическое образование в Бостоне, где замыслы министров зондировались годами. Он впитал либеральные принципы и был другом равных прав. Он утвердился на непоколебимом фундаменте вечной справедливости, с которого лесть не могла его сбить, а грозящие опасности — заставить отступить.

Одно специфическое обстоятельство могло вызвать особую привязанность к нему со стороны представителей правительственных чиновников: то, что он занял решительную позицию против класса разбойников, называвших себя регуляторами, которые сформировали опасное объединение еще в 1766 году во внутренних районах провинции. Они состояли главным образом из людей невежественных, бедных и диких, собранных и возглавляемых людьми более образованными, но с более низкими помыслами, которые подстрекали их к открытому мятежу посредством жалоб на гражданские власти и обещаний наград. Они изгоняли судьей с судейских скандалов и совершали множество личных бесчинств. Они даже бросали вызов военным и грозили взять на себя все правление. В тот тревожный кризис мистер Хупер оказался одним из тех, кто выступил вперед и осмелился рекомендовать решительные меры. Число регуляторов возросло до трех тысяч. План мистера Хупера был претворен в жизнь; была собрана военная сила, завязался жестокий бой, и мятежники были рассеяны. Это произошло в 1770 году.

В 1773 году мистер Хупер был избран членом ассамблеи Северной Каролины и исполнял свои обязанности столь успешно к удовлетворению своих избирателей, что они переизбрали его на следующий год. Именно тогда креатуры короны попытались набросить на народ министерские путы угнетения, и именно тогда они встретили в лице Уильяма Хупера смелого, бесстрашного, красноречивого и бескомпромиссного противника. Он не только встретил их в законодательном зале с неопровержимыми аргументами, но и широко распространил их замыслы среди публики посредством серии очерков подписью Хэмпдена. Его курс был направлен в пользу либеральных принципов, но губителен для его кошелька. Вопросом, стоявшим перед ассамблеей, было реорганизация судебной системы, которая прекратила свое существование по истечении срока создавшего ее закона. Была предпринята попытка смоделировать ее таким образом, чтобы отвечать замыслам британского кабинета министров. Влияние мистера Хупера было столь велико, что он держал своих оппонентов на расстоянии, и провинция пробыла целый год без каких-либо судов.

Теперь он открыто предстал перед народом как поборник свободы. 25 августа 1774 года он был назначен делегатом на Конгресс в Филадельфии. В этом органе он вошел в важный комитет, который подготовил изложение прав колоний, способов ущемления этих прав и наиболее вероятных средств достижения их восстановления. Он также был членом комитета, представившего законы, затрагивающие торговлю и мануфактуры колоний. На отчете этих двух комитетов основывались все решительные деяния того Конгресса, откуда мы можем заключить, что в них вошли самые способные и деятельные люди. В следующем году он был переизбран в национальное собрание, и вскоре после того, як занял свое место, был назначен председателем комитета по подготовке обращения к народу Ямайки относительно британского угнетения. Оно было написано им и выдержано в смелом, энергичном и классическом стиле. Приводимая выдержка служит тому справедливым примером. Говоря о плане действий, разработанном и проводимом британским министерством, он пишет: «То, что наши петиции были встречены с презрением, теперь стало наименьшей частью нашей жалобы. Министерства наглость теряется перед министерским варварством. Оно добилось с помощью особо исщренного усилия того, чтобы именно те меры, на осуществление которых оно нас обрекло тяжелой необходимостью, клеймились в парламенте как мятежные. Оно погрузило нас во все ужасы и бедствия гражданской войны. Оно заставило пролить и растратить сокровища и кровь Британии, некогда истощенные и пролитые совсем для иных целей, в гнусном замысле распространить рабство на Британскую Америку. Однако оно не достигнет своей цели; при худшем стечении обстоятельств у нас все равно останется выбор, помешать совершению которого оно никогда не сможет».

12 июня мистер Хупер внес в Конгресс следующую резолюцию, которая демонстрирует позицию, занятую во введении к этому очерку.

«Во все времена является непреложным долгом благоговейно признавать надзирающее провидение великого правителя мира, особенно во времена нависшей опасности и общественного бедствия, — почитать и боготворить его неизменную справедливость, а также молить о его милосердном заступничестве ради нашего избавления; поэтому,

„Решено, что Конгресс рекомендует народу американских колоний соблюдать двадцатое число июля следующего месяца как день публичного уничижения, поста и молитвы“.

Усердие и усилия этого патриота носили самый энергичный характер. Он работал во многих комитетах и пользовался высоким уважением у всех членов. Его избиратели были настолько довольны его курсом, что он был переизбран в третий раз на этот почтенный пост, который он столь искусно занимал. Весной 1776 года он был членом конвентов, созванных в Хиллсборо и Галифаксе, и являлся одним из ведущих и наиболее красноречивых ораторов. Он также подготовил обращение к народу Британской империи, написанное с большим напором и энергией. Затем он отправился на свое место в Конгресс и смело поддержал декларацию прав. Он давно был убежден в ее уместности, и когда наступил трепетный момент для окончательного решения, он одобрил его своим голосом и подписью. Он был непоколебимым другом дела, которое он избрал; терпеливым, жизнерадостным, настойчивым, благоразумным и твердым при любых обстоятельствах.

В феврале 1777 года он получил отпуск из Конгресса и вернулся к своей семье. Когда известие о поражении Вашингтона при Джермантауне достигло его в Уилмингтоне, он был окружен кругом своих друзей, которые казались ошеломленными этим известием. Он спокойно поднялся с места и с большим воодушевлением и бодростью заметил: «Мы потерпели неудачу! — но неважно — теперь, когда мы стали нападающей стороной, в исходе не может быть сомнений».

До его возвращения его имущество пострадало от королевской мести; его личная безопасность теперь оказалась под угрозой, и он был вынужден бежать во внутренние районы ради спасения. Его семья несколько раз переезжала. Он принял меры на случай покорения колоний британцами переселиться на один из Французских Вест-Индских островов, куда, как говорят, отправились бы все подписавшие вместе с французским министром, если бы независимость штатов не была отстояна. Он не возвращался в Уилмингтон до тех пор, пока тот не был эвакуирован в 1781 году, в течение коего времени его семья находилась там, подвергаясь оскорблениям со стороны врага. По-видимому, он больше не возвращался в Конгресс, а смешался с народом, пробуждая в нем осознание своего долга, и был активным членом государственных советов. В 1782 году он переехал в Хиллсборо и попытался привести в порядок свои давно заброшенные личные дела. В 1786 году он был назначен Конгрессом судьей суда, учрежденного для урегулирования спора между Нью-Йорком и Массачусетсом относительно спорной территории, — деликатная и важная обязанность, от которой он был освобожден в результате мирного урегулирования спорящими сторонами до того, как суд приступил к рассмотрению дела по существу.

Мистер Хупер продолжал занимать видное место в законодательной деятельности Северной Каролины, а также продолжал практику по своей профессии до 1787 года, когда его здоровье начало ухудшаться, и он удалился от общественной жизни и от адвокатуры, чтобы насладиться тем покоем в семейном счастье, которое всегда было более созвучно его душе, нежели общественные посты, какими бы возвышенными они ни были. Удаляясь на покой, он унес с собой уважение своих сограждан и благодарность нации свободных людей. Нельзя было найти ни единого пятна, которое могло бы омрачить светлую славу его общественной карьеры или частной репутации. Он преданно служил своей стране и добросовестно выполнял обязанности друга, гражданина, юриста, патриота, мужа и отца. С возвышенной высоты осознанной честности он оглядывался на свою прошлую жизнь — глазами веры он устремлял взгляд вперед к венцу неувядающей славы, и в октябре 1790 года закрыл глаза в смерти и предал свою душу тому Богу, страх перед которым есть начало мудрости.






ТОМАС НЕЛЬСОН.



Честность — это добродетель, вызывающая всеобщее уважение. Этот термин, как и многие другие, утратил значительную часть своей первоначальной силы и используется слишком неразборчиво. Когда Поуп провозгласил честного человека величайшим творением Бога, он имел в виду помысел, слово и поступок во всем, при любых обстоятельствах и во все времена. Он ссылался на человека, чья чистота сердца ставила его выше любого искушения нарушить изначальные законы честности, исходившие из Высокой Канцелярии Небес. Его воображение рисовало человека, чье каждое деяние на протяжении всей его жизни могло бы пройти нравственный досмотр всеведения без единой царапины и получить одобрение на страшном судилище великого Иеговы. Такой человек действительно является величайшим творением, достойным наивысшего восхищения и самого пристального подражания.

Подписавшие декларацию независимости отличались замечательной честностью, и никто из них в большей степени, чем Томас Нельсон, родившийся в Йорке, штат Виргиния, 26 декабря 1738 года. Он был сыном Уильяма Нельсона, чей отец был уроженцем Англии и поселился в Йорке в ранний период. Отец Томаса был предприимчивым и успешным купцом, а со временем стал еще и богатым плантатором. Он с большим мастерством замещал множество государственных постов и в период между администрацией лорда Ботэтоурта и лорда Данмора председательствовал в колонии по должности, будучи тогда президентом исполнительного совета.

В возрасте четырнадцати лет Томас Нельсон был отдан на обучение к мистеру Ньюкомбу, чья школа находилась близ Хакни, Англия. По завершении подготовительных занятий он был направлен в Кембридж и зачислен в Тринити-колледж под опеку доктора Бейлби Портеуса, который был одним из ярчайших литературных светил своего века и в конечном итоге стал епископом Лондонским. Направляемый твердой рукой этого искусного ученого, утонченного джентльмена и благочестивого человека, мистер Нельсон проложил прекрасные стези науки и исследовал пути литературы. Принципы добродетели и честности также глубоко запечатлелись в его разуме и руководили его поступками на протяжении всей жизни. Проведя восемь лет у классического источника в Англии, он вернулся в Виргинию, обладая утонченным умом и манерами. Он вступил во владение обширным земельным поместьем и денежными средствами в размере более ста тридцати тысяч долларов. В августе 1762 года он привел к гименеевому алтарю мисс Люси, дочь Филипа Граймса из Брандона, и обосновался на постоянное жительство в родных местах. Его дом стал очагом гостеприимства и домашнего счастья. Свой образ жизни он в некотором отношении уподобил образу жизни английского дворянина в его загородном поместье. Почти ежедневно он ездил верхом на свою плантацию, расположенную в нескольких милях от Йорка, и развлекался стрельбой из ружья. Он также держал свору гончих и зимой часто участвовал в захватывающем и будоражащем кровь спорте — охоте на лис. Ни один респектабельный незнакомец не мог посетить город, не получив настойчивого приглашения разделить его гостеприимство. Таким образом его время протекало плавно, пока общественность не потребовала его услуг.

Долгое время между ведущими людьми Виргинии и Англии существовала особая близость. Она проистекала из кровного родства и богатства и поддерживалась в течение века обменов добрыми чувствами и услугами. Сыновья богатых людей Старого Доминиона неизменно получали образование в Великобритании, впитывали те же чувства независимости, которые демонстрировали дворяне метрополии, и вполне справедливо чувствовали себя заслуживающими такого же доверия со стороны короля, как и уроженец и житель Альбиона. Следовательно, когда британское министерство оседлало колесницу угнетения, благороднейшие сыны Виргинии оказались самыми яростными противниками королевской власти. Они сразу же действовали в согласии с патриотами Новой Англии и относились к оскорблениям, нанесенным в Бостоне, так, будто они были направлены лично против них. Сам факт былой близости делал это сопротивление более ожесточенным и заостренным.

В 1774 году мистер Нельсон был избран в палату бюргеров и занял твердую позицию в пользу либеральных принципов. Он был одним из восьмидесяти девяти членов, собравшихся в таверне на следующий день после того, как лорд Данмор распустил палату, и образовавших ассоциацию о прекращении торговых сношений с Великобританией. На следующих выборах он вновь был возвращен в палату бюргеров. Он был членом конвента, состоявшегося первого августа того же года для избрания делегатов в Конгресс, а также конвента, созванного в марте 1775 года для этой и других целей. Он поддержал самые смелые меры, предложенные дерзновенным Патриком Генри, от которых многие патриоты поначалу содрогнулись от изумления. Он был глух к сиренам песням о мире, когда берега его страны были затемнены вражескими флотами и армиями. Из следующих резолюций, представленных в последнем из названных конвентов Патриком Генри, читатель может составить представление о настроениях, царивших в умах ведущих патриотов в ту раннюю пору. Также будут замечены зачатки нашей системы ополчения.

«Решено, что хорошо организованное ополчение, состоящее из джентльменов и йоменов, является естественной силой и единственной защитой свободного правительства; что такое ополчение в этой колонии навсегда сделает излишним для метрополии содержать среди нас для целей нашей защиты любую регулярную армию наемных солдат, которая всегда подрывает покой и опасна для свобод народа, и устранит предлог для налогообложения на их содержание.

Что создание такого ополчения в настоящее время представляется особенно необходимым в силу состояния наших законов, часть которых уже истекла, а другие вскоре истекут, а известная нерадивость правительства в созыве нас в законодательном качестве делает слишком ненадежным в это время опасности и бедствия полагаться на то, что будет предоставлена возможность возобновить их на общем собрании или принять какие-либо меры для защиты наших неоценимых прав и свобод от тех дальнейших посягательств, которым они подвергаются.

Решено поэтому, чтобы эта колония была немедленно приведена в оборонительное состояние, и чтобы —— составили комитет для подготовки плана формирования, вооружения и обучению такого числа людей, которое окажется достаточным для этой цели».

Эти резолюции были горячо поддержаны мистером Нельсоном, чье имущество подвергалось величайшей опасности в случае открытого разрыва с королевскими властями. Предложенная мера была претворена в жизнь, и с того времени сопротивление притязаниям короны приняло решительный облик в Виргинии. Этот конвент вновь собрался в июле и разделил колонию на шестнадцать военных округов: восточный округ должен был немедленно сформировать полк численностью в шестьсот восемьдесят человек рядового и сержантского состава, а каждый из остальных — сформировать батальон из пятисот человек, которые должны были быть немедленно вооружены и содержаться в готовности выступить в любой момент. Конвент также распорядился сформировать два полка регулярных войск численностью в одну тысячу двадцать рядовых и назначил Патрика Генри командовать первым, а мистера Нельсона — вторым. Таким образом, Виргиния заблаговременно приняла решительную и систематическую оборонительную позицию.

11 августа этот конвент вновь заседал и избрал мистера Нельсона делегатом на Континентальный конгресс, в котором он занял свое место 13 сентября того же года. Обладая сильным умом и здравым суждением, он стал полезным членом комитетов, но редко принимал участие в дебатах. Из следующего его письма губернатору Пейджу следует, что он был одним из тех, кто поднимал вопрос о независимости еще 22 января 1776 года: «Я хотел бы знать настроения наших людей по великим пунктам конфедерации и иностранного союза, или, другими словами, независимости — ибо мы не можем рассчитывать на установление связи ни с какой иностранной державой до тех пор, пока у нас сохраняется бабья тяга к Великобритании, — и уж конечно, нет в природе большей нелепости, чем предполагать, будто мы можем питать хоть какие-то чувства привязанности к народу, который ведет против нас самую дикую войну». 13 февраля он вновь пишет тому же господину следующее: «Независимость, конфедерация и иностранный союз столь же грозны для некоторых членов Конгресса, боюсь, большинства, сколь и призрак для слабой, изнеженной женщины. Подумали ли бы вы, что среди нас есть такие, кто все еще ожидает почетных предложений от администрации! Клянусь небесами — я неверующий в политике, ибо не верю, что если бы вы предложили по тысяче фунтов за грань чести при дворе Великобритании, вы не набрали бы их столько, чтобы хватило на унцию. Мы ведем сейчас войну и в то же время не войну. Они захватывают наше имущество везде, где находят его, на суше или на море, а мы колеблемся с ответом, потому что у нас есть несколько друзей в Англии, у которых есть корабли. Покончим с такой щепетильностью, говорю я».

По этому языку мы можем судить о пылких чувствах, которыми руководствовался этот друг равных прав. Это был чистый огонь патриотизма, раздуваемый справедливым возмущением против тиранического и дерзкого врага. Это был огонь, который излучал мощное тепло на окружающих и ежедневно обретал новую силу. Подобно отдельным кускам металла в тигле, один член за другим поддавался его силе, пока все не объединились в единую жидкую массу, и четвертого июля 1776 года была заполнена форма свободы, которая, будучи открыта взору мира, представила новую и совершенно оригинальную скрижаль закона и правления, обогащенную чеканкой свободы и равных прав. На этой прекрасной табличке, более красивой, чем мозаичная работа, мистер Нельсон вырезал свое имя высоким рельефом. Здесь мы могли бы оставить его, выказав славы достаточно для одного человека. Но тогда он лишь вступил в портик своей полезной карьеры. Он душой и сердцем отдался этому делу и стал одним из самых трудолюбивых членов различных комитетов, имевшихся в Конгрессе. В выработке статей конфедерации он проявил особую активность. В следующем году он снова занял свое место в национальном собрании, но был вынужден удалиться в мае, вскоре после начала сессии, вследствие тяжелого приступа болезни головы, который на время грозил ослабить его умственные способности. Он был вынужден вернуться домой и на короткое время воздержаться от дел. Его место занял мистер Мейсон.

В августе месяце появление британского флота, вошедшего в проливы, вызвало всеобщий сбор военных сил Виргинии. Мистер Нельсон, восстановивший свое здоровье, был назначен губернатором и советом бригадным генералом и главнокомандующим военными силами штата. Назначение было популярным, занимавший пост — компетентным. Его появление среди них вселило уверенность в народ. Войска сплотились вокруг него подобно любящим детям вокруг любящего родителя. Однако флот в тот раз не удостоил их визитом, и солдаты снова стали гражданами.

В октябре генеральный штаба Нельсон занял свое место в легислатуре своего штата и сыграл видную роль в ее обсуждениях. Во время сессии на рассмотрение палаты был внесен законопроект о секвестре британской собственности и наделении тех колонистов, которые были должны подданным Великобритании, правом выплачивать эту сумму в государственную казну; причем если жены и дети таких подданных оставались в штате, части указанных денег под руководством губернатора и совета должны были направляться на их содержание. При всей страстности и пылкости чувств, которые питало сердце мистера Нельсона против метрополии, его честность и справедливость побудили его выступить против этого законопроекта как нарушающего священность индивидуальных контрактов. Он пришел в возбуждение и произнес блестящую и красноречивую речь против предложенной меры, завершив ее следующими выразительными словами: «По этим причинам я надеюсь, что законопроект будет отвергнут; но какова бы ни была его судьба, да поможет мне Бог, я выплачу свои долги как честный человек».

2 марта 1778 года Конгресс обратился к патриотизму состоятельной молодой знати нескольких колоний, призывая их сформировать отряд легкой кавалерии за свой собственный счет. И этот призыв не остался без ответа. Как только предложенный план Конгресса был получен в Виргинии, генерал Нельсон разослал циркуляр всем молодым джентльменам удачи в штате, рекомендуя им не только самим прийти на помощь, но и раскошелить свои кошельки ради других благородных и уважаемых молодых людей, чья душа благородна, но средства ограничены. В Виргинии была быстро сформирована рота из семидесяти человек, избравшая генерала Нельсона своим командиром. Он направился со своим новым отрядом в Балтимор и доложил о своем юношеском отряде храброму Пуласки, который принял это пополнение добровольцев с восторгом и восхищением. Оттуда рота направилась в Филадельфию, где генерал и его люди получили хвалу и благодарность Конгресса; и поскольку в то время их услуги не потребовались, им было разрешено вернуться по домам. Расходы роты во время их отсутствия неслись главным образом генералом Нельсоном без какого-либо последующего возмещения; а за собственную службу на поле боя во время войны он отказался получать какое-либо жалование; в довершение ко всему он потратил большую часть своего состояния на дело своей страны.

18 февраля 1779 года генерал Нельсон снова занял свое место в Конгрессе и сразу же был введен в несколько важных комитетов. Его тяжелый труд вызвал второй приступ, подобный прежнему, и в апреле он был вынужден вернуться домой.

Именно в мае того года британцы совершили десант в Виргинии и посеяли разрушения повсюду. Физические упражнения быстро восстановили здоровье генерала Нельсона, и он сразу же выступил в поле. Он собрал отряд войск под Йорктауном, но враг предпочел не вступать с ним в противоборство в то время. Во время этой короткой кампании он проявил родительскую заботу о солдатах, обеспечивая их нужды на собственные средства. Он распределил своих работников и слуг по бедным семьям ополченцев из своего округа для работы во время отсутствия мужчин. Он был столь же благожелателен, сколь патриотичен и храбр.

В июне 1780 года генеральная ассамблея Виргинии приняла резолюцию о займе двух миллионов долларов с целью покрытия военных расходов. Генерал Нельсон с большим усердием занялся сбором этих денег. Общественный кредит был подорван, и государственные бумажные знаки больше не считались надежным обеспечением. Подобно Роберту Моррису, он сразу же заложил собственное состояние и собрал крупные суммы под свой собственный кредит, за что лишь частично получил возмещение от правительства.

Весной 1781 года Виргиния вновь стала ареной убийств, грабежей и широкомасштабных разрушений. Иуда, он же Арнольд, и лорд Корнуоллис проносились по земле подобно торнадо. Генерал Нельсон постоянно находился в полевых условиях, делая все от него зависящее, чтобы остановить дерзкое и свирепое шествие вторгающегося врага. Он стал героем Старого Доминиона. В июне он был избран губернатором штата. Он немедленно приступил к исполнению обязанностей на этом почтенном посту и направил всю свою энергию на сбор войск для отпора врагу.

Примерно в то время прибыл Лафайет с отрядом регулярных войск. Губернатор Нельсон присоединился к нему в поле и, поступившись своим званием, подчинил себя и ополчение командованию маркиза. Он цеплялся за все доступные ему средства, чтобы помочь своей кровоточащей родине. Он отдал на общественную службу даже своих упряжных лошадей и негров.

Посреди этих бедствий произошло обстоятельство, чрезвычайно тяжелое для его душевного состояния. Согласно конституции, губернатор действовал только в согласии с советом. Двое членов этого органа попали в руки Тарлтона, а двое подали в отставку. Собрать кворум для работы не представлялось возможным. Грозный кризис требовал незамедлительных и решительных действий. В этой дилемме он преступил существующий закон и стал действовать так, словно совет находился при нем.

Впоследствии это легло в основу жалобы против него, после того как он удалился от дел и чах от болезни, — жалоба, которая была навсегда закрыта легислатурой путем принятия законов, одобряющих каждое его публичное действие во время той кампании. Неблагодарность — премьер-министр ада, а месть — его секретарь.

Наконец лорд Корнуоллис обнаружил, что преспокойно устроился в Йорктауне. Темная туча сгустилась над его военной славой. Страшные предчувствия преследовали его обагренную кровью душу. Возмещающая справедливость пронзила его совесть тысячей жалостей. Плач вдов и сирот, клубящиеся языки пламени гостеприимных особняков, повальное разрушение деревень и городов и предсмертные стоны невинных жертв, горькие плоды его тирании, терзали его воображение подобно прометеевому коршуну. Жребий был брошен. Осада началась. Во главе войск Виргинии стоял генерал Нельсон — хладнокровный, храбрый, бесстрашный и энергичный. Его родной город, его собственный дом и имущество теперь подлежали разрушению. Сначала он заметил, что американские батареи тщательно избегают направления его дома. Главные британские офицеры, предвидя это, сделали его своим местом сбора. Услышав, что это делается из уважения к нему, он приказал канонирам немедленно навести орудия на его особняк. Первый же залп пустил сквозь него ядро и убил двух офицеров, многие из которых наслаждались уютом хорошего обеда. Вскоре они покинули это убежище ради более безопасных квартир.

Приводимая выдержка из генерального приказа славного Вашингтона от 20 октября 1781 года лучше всего поведает читателю о том, насколько высоко ценились заслуги губернатора Нельсона в ходе той памятной осады, которая сокрушила мощь Великобритании в Америке.

«Генерал совершил бы величайшую неблагодарность — преступление, в коем он надеется никогда не быть обвиненным, — если бы забыл выразить искреннюю благодарность его превосходительству губернатору Нельсону за подкрепления, полученные им от него и ополчения под его командованием, активности, состязательности и храбрости коих принадлежит высочайшая похвала. Масштаб приобретения станет достаточной компенсацией за те трудности и опасности, которые они встретили с таким упорством и патриотизмом».

Тяготы этой кампании и его тяжелые обязанности губернатора оказались чрезмерными для физических сил губернатора Нельсона. Он вновь пал жертвой болезни, и 20 ноября 1781 года сложил с себя полномочия и удалился от дел. Остаток своих дней он провел главным образом в небольшом имении, спасенном им от крушения его некогда огромного состояния, расположенном в Оффли, в округе Хановер. Его здоровье продолжало ухудшаться, и 4 января 1789 года он был причислен к лику ушедших из жизни.

Его некролог, написанный его закадычным другом полковником Иннесом, в полной мере отражает характер этого преданного патриота и заслуживает места в этих мемуарах.

Славный генерал Томас Нельсон скончался! Он уплатил последний долг природе в воскресенье, четвертого числа текущего месяца, в своем имении в Хановере. Тот, кто берется лишь перечислить возвышенные добродетели, украшавшие жизнь этого великого и доброго человека, неизбежно произнесет панегирик человеческой природе. Как человек, гражданин, законодатель и патриот он продемонстрировал поведение, незапятнанное и несвойственное корыстным или эгоистичным интересам, сильно отмеченное подлинными чертами истинной религии, здравого благожелательства и либеральной политики. Питая пламенную любовь к гражданской и религиозной свободе, он был одним из первых в том славном союзе патриотов, чьи усилия сокрушили и победили козни британской тирании и даровали Объединенной Америке свободу и независимую империю. В важнейший кризис недавней борьбы за американскую свободу, когда этот штат казался назначенным служить театром военных действий для противоборствующих армий, он был избран единогласным голосованием легислатуры командовать добродетельными йоменами своей страны. На этом почетном посту он оставался до окончания войны. Как солдат он был неутомимо деятелен и хладнокровно бесстрашен. Решительный и неунывающий в несчастьях, он возвышался над бедствиями и с постоянством и мужеством боролся с многочисленными трудностями, которым подвергало его положение. В памятном 1781 году, когда все силы южной британской армии были направлены на непосредственное покорение этого штата, он был призван к кормилу правления. Это был момент, который поистине «испытывал души людей». Он не воспользовался этой возможностью укрыться в тылу от опасности, но, напротив, выступил в поле во главе своих соотечественников и с риском для жизни, славы и личного состояния, проявив решительность и великодушие, спас не только свою страну, но и всю Америку от позора, если не от тотального разорения. Этому поистине патриотическому и героическому поведению воздадут должное прославленный главнокомандующий и все доблестные офицеры объединенных армий, задействованные в осаде Йорка. Эту сторону его поведения были вынуждены одобрить даже современная ревность, зависть и злоба — и этому будет почти поклоняться более беспристрастное потомство, если оно сможет в это поверить. Если после созерцания блестящих и героических граней его характера мы поищем более мягких добродетелей человечности и обратимся к человеку, то обнаружим утонченные, благотворные и социальные качества частной жизни во всех ее формах и сочетаниях настолько счастливо соединенными и видоизмененными в нем, что словами любимого поэта природы можно сказать,



“His life was gentle, and the elements


So mixed in him, that nature might stand up


And say to all the world—THIS IS A MAN.”












ДЖЕЙМС СМИТ.



Многие люди, подобно обезьянам, являются в манере своих действий простыми подражателями. Они покидают путь, предназначенный им их Создателем, и стараются уподобить свои механические движения какой-нибудь благородной особе более высокого по природе порядка, чем они сами, и таким образом обезьянничают на своем пути сквозь мир. Я имею в виду прежде всего публичных ораторов. Некоторые молодые люди с респектабельными природными талантами и хорошими познаниями, когда поднимаются на трибуну, вместо того чтобы вести себя совершенно естественно, стараются подражать какому-нибудь известному оратору и тем самым выставляют себя на посмешище. Оригинальность есть красота судебного или любого другого красноречия. Подобно куску мрамора в руках ваятеля, искусством можно придать более систематическую форму, но его первоначальный состав, как и у мрамора, прекраснее всего в нераскрашенном виде. Оригинальность должна составлять фундамент, иначе надстройка никогда не будет поистине прекрасной. Никакая человеческая изобретательность не может переделать творение природы и при этом сохранить прочность великого оригинала. Мы должны подражать добродетелям и мудрости великих и добрых людей — наши манеры должны быть сугубо нашими собственными — и более того — наш язык и стиль письма должны быть оригинальными, чтобы казаться убедительными и интересными. Жеманство в чем бы то ни было отвратительно для здравомыслящих людей, а проницательный человек с легкостью распознает подделку.

Прекрасный образчик оригинальности и приятной эксцентричности продемонстрировал Джеймс Смит, один из подписавших Декларацию независимости. Он был уроженцем Ирландии и прибыл в эту страну со своим отцом в весьма юном возрасте. Точное время его рождения неизвестно. Согласно единственной известной записи о его возрасте — надписи на его надгробии, он родился в 1713 году. Его отец был уважаемым фермером и поселился на западном берегу реки Саскуэханна, почти напротив Колумбии. Джеймс получил образование под началом доктора Эллисона. Он приобрел хорошее классическое образование и сохранил особую тягу к античным авторам на всю жизнь. Он питал большую слабость к математике и стал искусным землемером. Завершив курс у доктора Эллисона, он начал изучение права в Ланкастере, штат Пенсильвания, — некоторые говорят, у Томаса Куксона, но вероятнее — у своего старшего брата, который тогда практиковал в том городе. Получив допуск к адвокатуре, он обосновался на рубежах цивилизации близ нынешнего места расположения Шиппенсбурга в округе Камберленд, совмещая практику юриста и землемера. В той части страны эти две профессии тогда вполне оправданно и прибыльно совмещались. Крупные участки ценной земли удерживались на основании поспешных и неточных межеваний, а многие другие определялись лишь кабинетными вычислениями на бумаге. Судебные тяжбы были естественным следствием, и ни один свидетель не говорил правду точнее, чем компасс мистера Смита и чертежи его транспортира. Обладая проницательным умом, он заглядывал в перспективу будущего, приобрел много ценной земли и имел полную занятость в своей профессиональной деятельности. Вскоре он оказался на гребне волны процветания. Не желая плыть в одиночку, он взял в спутницы жизни мисс Элеонор Армор из Ньюкасла, которая управляла его припасами с большим искусством и осмотрительностью. Во всем он был сугубо оригинален. Обладая сильным умом, открытым и честным сердцем, благожелательным и мужественным нравом, он сочетал в себе большую жизнерадостность и забавную комичность, оставаясь при этом столь осмотрительным, чтобы не оскорбить самый скромный слух. Он получал удовольствие от созерцания сокращений мускулов лица, которые непременно двигались во всех подобающих кругах, когда присутствовал Джеймс Смит. Вступая в контакт с педантом, он с величайшей серьезностью задавал какой-нибудь нелепый вопрос вроде следующего: «Разве вы не помните то ужасное кровопролитное сражение, которое Александр Великий вел с русскими близ Бабельмандельского пролива? Думаю, вы найдете отчет об этом у Фукидида или Геродота».

Его память была цепкой и хранила множество анекдотов, которые он использовал в суде либо для того, чтобы досадить противнику и выиграть дело, либо в обществе для развлечения друзей. Никто не умел рассказывать истории с большим эффектом, чем мистер Смит. Его манера была оригинальной и неподражаемой. При всем своем остроумии и юморе он питал величайшее благоговение перед религией и являлся прихожанином церкви. Никто из знавших его не смел произнести ни слова против нее в его присутствии, зная, что он немедленно пустит в ход плеть острейшей насмешки. Столь причудливое смешение качеств редко сочетается в одном человеке. От глубокомысленной логики и глубочайших раздумий вплоть до эксцентричного фарса, и все это уравновешивалось счастливым равновесием благоразумия, его ум метался со скоростью молнии, используя каждое средство в наиболее подходящее время и в нужном месте. Его манера, его стиль и все его проявления, начиная с самых тривиальных обстоятельств и заканчивая важнейшими государственными делами, в которых он участвовал, были сугубо оригинальными.

Мистер Смит не был праздным зрителем дел своей страны. Ни один человек не наслаждается свободой и независимостью больше ирландца, и ни одна нация не относится к своим правам более чутко, чем «сладкая Ирландия». Когда британское угнетение показало колонистам свою гидру голову, Джеймс Смит, несмотря на преклонный возраст, воспытал страшной неприязнью к этому чудищу и выступал за то, чтобы дать бой, если оно немедленно не уберет свое видимое безобразие. Его сердце горячо билось за его новую родину, и он сразу же смело выступил в ее защиту. В то время он проживал в Йорке и был широко задействован в металлургическом производстве, а также в профессиональной деятельности, став весьма выдающимся юристом. Он никогда не соглашался занимать государственные посты, и ничто, кроме чистейшего патриотизма и важности надвигающегося кризиса, не могло побудить его выйти на публичную арену. Выражаясь словами Джозаи Квинси, он пришел к убеждению, что — «мы должны быть вопиюще невежественны в отношении важности и ценности приза, за который боремся; мы должны быть столь же невежественны в отношении мощи тех, кто объединился против нас; мы должны быть слепы к той злобе, закоснелости и ненасытной мести, которые движут нашими врагами, явными и тайными, за рубежом и в нашей груди, чтобы надеяться завершить это противостояние без жесточайших — жесточайших столкновений; чтобы тешить себя лестью, будто народные резолюции, народные речи, народные овации и народный пар победят наших врагов. Давайте взвесим исход — давайте взглянем на конец».

Мистер Смит был человеком, который смотрел как на начало, так и на конец. Он был человеком, который тщательно изучал причины, следствия и результаты. Он также понимал человеческую природу и отлично знал нрав колонистов. Он был убежден, что опора и жилы этой земли никогда не уступят тирании матери-Британии без «жестокого столкновения». К этому столкновению он был готов.

Первым шагом, предпринятым в Пенсильвании в связи с происходившими притеснениями, стал созыв конвента делегатов от каждого округа с целью выяснить настроения народа в целом относительно курса, предложенного патриотами Новой Англии, где революционная буря уже начала свои предвестники капель. Делегатом этого конвента был мистер Смит, вошедший также в комитет, который подготовил инструкции для членов следующей генеральной ассамблеи провинции, рекомендуя, помимо прочего, назначение делегатов на общий Конгресс, созываемый в Филадельфии, с инструкциями, выдержка из которых приводится ниже и достаточна для того, чтобы дать читателю представление о жалобах, на которые более всего жаловались в ту раннюю пору.

«Поэтому мы просим вас — чтобы назначаемые вами депутаты получили от вас указание настойчиво добиваться на предстоящем Конгрессе отказа со стороны Великобритании от всех полномочий по статуту 35-го года Генриха VIII, гл. 2 — от всех полномочий внутреннего законодательства — от введения налогов или пошлин, внутренних или внешних, и от регулирования торговли, за исключением тех новых предметов торговли, которые колонии могут производить в дальнейшем, таких как шелк, вино и т. д., с сохранением права перевозить их из одной колонии в другую — отмены всех статутов о расквартировании войск в колониях или обложении их какими-либо расходами на содержание таких войск — всех статутов, вводящих подлежащие уплате в колониях пошлины, которые были приняты при воцарении его нынешнего величества или до этого времени, в зависимости от того, какой период будет сочтен наиболее целесообразным — статутов, наделяющих суды адмиралтейства в колониях большими полномочиями, чем суды адмиралтейства имеют в Англии — статутов 5-го года Георга II, гл. 22, и 23-го года Георга II, гл. 29 — статута о закрытии порта Бостона — и всякого другого статута, особо затрагивающего провинцию Массачусетс-Бей, принятого на последней сессии парламента. Если все упомянутые условия не могут быть достигнуты, мы полагаем, что меры, принимаемые Конгрессом для нашего освобождения, никогда не должны отменяться или прерываться до тех пор, пока не будут достигнуты требования относительно войск — внутреннего законодательства — введения налогов или пошлин в будущем — 35-го года Генриха VIII, гл. 2 — расширения адмиралтейских судов — порта Бостона и провинции Массачусетс-Бей. Любая модификация или смягчение этих пунктов, по нашему суждению, должны быть недопустимы».

Согласно статуту 35-го года Генриха VIII, гл. 2, гражданин Америки подлежал аресту и вывозу в Англию для суда в случае обвинения в тяжких преступлениях. По статуту 5-го года Георга II, гл. 23, колонистам запрещалось экспортировать шляпы, а шляпникам даже ограничивалось число учеников, которых они могли держать для обучения этому ремеслу, дабы, как гласит статут, «производство шляп могло лучше поощряться в Великобритании». Другие акты касались посягательств на различные местные устои колоний, столь же одиозных, как и вышеупомянутые; и когда впоследствии был составлен окончательный список жалоб, многие статуты времен Георга III подвергались нареканиям как нарушающие конституцию Англии и основанные на ней хартии, которые стали священными в силу долгого и признанного обычая, ученого и юридического толкования и многочисленных декларативных актов британского парламента, принятых во времена правления разума, справедливости и здравой политики.

По этим инструкциям, исходившим непосредственно от народа, мы можем судить о настроениях, царивших в то время среди широких масс йоменства; а обратившись к инструкциям, данным делегатам, назначенным ассамблеей провинции в Конгресс, можно увидеть, что королевское влияние все еще царило в том органе, поскольку они едва ли содержат какую-то определенную черту или пункт, схожие с таковыми из первичного конвента народа. E


E См. их полностью в биографии Джорджа Росса.


Мистер Смит был настолько убежден в исходе противостояния между колониями и матерью-Британией, что по возвращении домой немедленно сформировал роту добровольцев и был единогласно избран ее капитаном. Это была первая в Пенсильвании рота, созданная с целью сопротивления тирании. Эта рота была организована примерно за девять месяцев до кровопролитного события при Лексингтоне, что свидетельствует о глубокой проницательности и дальновидности ее создателя. Он внедрил в подразделении строгую дисциплину и передал его членам тот же священный огонь патриотизма, который освещал его собственную душу. Вокруг этого военного ядра продолжала нарастать возрастающая сила, пока оно не превратилось в полк. Мистер Смит принял почетное звание его полковника, но возложил обязанности реального командования на человека помоложе. Он придал мячу импульс и с радостью видел, как тот катится вперед к храму свободы со все возрастающей силой.

Мистер Смит был членом следующего конвента, собравшегося в январе 1775 года в Филадельфии. Он был в числе первых, кто противопоставил силе силу и рискнул жизнью ради свободы. Тогда его называли ультравигом и считали, что он проявляет неуважение к правительству его величества. Его патриотизм опережал настроения большинства ведущих деятелей на полгода, и никто не мог превзойти его в усердии в деле равных прав. Его путь был направлен вперед — прямо вперед к действиям. Время для этого настало быстро. В течение 1775 года он принимал заметное участие в общественных делах, а весной следующего года был назначен в комитет вместе с доктором Рашем и полковником Баярдом для формирования лагеря из четырех тысяч пятисот военнослужащих, которые должны были быть набраны в Пенсильвании. Ни один человек не подходил лучше для оказания действенной помощи в этом важном деле. Комитет немедленно подготовил и с санкции Конгерсса опубликовал обращение к добровольцам и ополченцам-йоменам Пенсильвании, призывая их сплотиться под знаменем свободы. Чтобы читатель имел представление о каждом роде мероприятий и обращений, которые характеризовали революцию, подарившую нам свободу, я привожу отрывок из него.

«Нам нет нужды напоминать вам, что ныне вы наделены новыми побудительными причинами, оживляющими и поддерживающими ваше мужество. Вам предстоит бороться не с мощью Великобритании ради того, чтобы сместить одну кучку негодяев и освободить место для другой. Ваши руки не ослабнут в день битвы от мысли, что вы рискуете жизнями или проливаете кровь ради британского тирана, или что вашим потомкам придется переделывать вашу работу заново. Вам предстоит бороться за вечную свободу, которую будет поддерживать правительство, происходящее от вас самих и ставящее своей целью не обогащение одного человека или одного класса людей, но безопасность, свободу и счастье каждого индивидуума в обществе. Поэтому мы призываем вас во имя уважения и повиновения, подобающих власти СОЕДИНЕННЫХ КОЛОНИЙ, присоединиться к этой важной мере. Нынешняя кампания, вероятно, решит судьбу Америки. Теперь в вашей власти увековечить свои имена, соединив свои подвиги с событиями 1776 года — года, который, мы надеемся, прославится в анналах истории до скончания веков тем, что заложил на прочном основании свободы одной четверти земного шара. Помните, что на карту поставлена честь нашей колонии. Если вы покинете общее дело в нынешний критический момент, слава, приобретенная вашими прежними проявлениями силы и добродетели, померкнет; и наши друзья и братья, которые ныне стяжают лавры в самых отдаленных уголках Америки, упрекнут нас и покраснеют от того, что называют себя уроженцами или жителями Пенсильвании. Но перед вами стоят иные побуждения. Ваши дома, ваши поля, наследие ваших предков или дорого доставшиеся плоды вашего собственного труда и вашей свободы призывают вас на поле брани. Они не могут взывать к вам напрасно, иначе мы могли бы указать вам на другое — на ваших жен, ваших детей, ваших пожилых отцов и матерей, которые ныне уповают на вашу помощь и надеются на спасение в этот день бедствия лишь благодаря орудиям в ваших мечах».

Этот призыв возымел мощнейшее и благотворное действие и встретил такой отклик у народа, который смахнул королевскую власть из Пенсильвании, как мякину ветром. Одновременно с подготовкой Декларации независимости в Конгрессе были избраны делегаты для возведения арки республиканской конституции и правительства над штатом-краеугольным камнем. Члены конвента, собравшиеся для этой цели, заседали с 15 июля, и в декларации прав, только что обнародованной из Зала Конгресса, они обрели путеводную звезду, которая вела их, и шедевр в качестве образца, направлявшего их.

В этом конвенте мистер Смит занял свое место и был немедленно включен в комитет, назначенный для подготовки декларации прав. Его ультраизм стал предметом восхищения и получил крестильное имя патриотизма. Его достоинства и усердие теперь оценивались по заслугам, и он стал одним из самых влиятельных людей в своем штате. 20 июля он был призван к более высоким обязанностям, чем работа в конвенте, в связи с назначением в Континентальный конгресс. Это было столь же неожиданным для него, сколь и приятным для его друзей. Он немедленно внес свое имя в список апостолов свободы на хартии свободных людей. Стремясь к тому, чтобы основы нового правительства были прочно заложены в Пенсильвании, он продолжал свою работу в конвенте до тех пор, пока конституция не приобрела зримые очертания. Он был членом комитета, переработавшего уголовный кодекс. Он был столь же гуманен по своим душевным качествам, сколь и пламенен в деле служения своей стране. Справедливость и милосердие сочетались в его сердце.

В начале октября он полностью приступил к своим обязанностям в конгрессе. Первая часть инструкций делегации штата-краеугольного камня заслуживает особого внимания и, если бы всеобщее послушание могло быть обеспечено, оказалась бы весьма уместной в наши дни. Она гласит:

«Огромный и невосполнимый ущерб, который свободная страна может понести из-за затягивания ее совещаний, и великие неудобства, которые всегда из этого проистекают, побуждают нас прежде всего строжайше предписать и потребовать от вас не только постоянного, но и пунктуального присутствия в Конгрессе».

На заре нашего свободного правительства воля народа уважалась и исполнялась. Его государственные служащие тогда не были его политическими хозяевами. Комитетские комнаты тогда не отвлекались от своего истинного назначения ради партийных кокусов. Залы законодательных собраний тогда не были форумом для личных обвинений и нарушения парламентской процедуры. Мантия младенческой чистоты тогда простиралась над теми, кто занимал высокие посты. Pro bono publico было порядком дня, pro libertate patriæ — девизом каждого свободного человека.

Мистер Смит выполнял свои инструкции буквально. Он душой и сердцем погрузился в труды палаты и комитетских заседаний. Густая мрачная пелена окутывала в то время дело свободы, и многие из ее самых горячих сторонников считали успех парадоксом. В такое время жизнерадостность и чудаковатость мистера Смита служили мощным противоядием против уныния. Всегда веселый и неунывающий, всегда сдобрявший свои беседы и речи на форуме оригинальным остроумием и юмором, он привносил жизнерадостность в общество тех, кто окружал его. Среди волн несчастий и бурунов разочарований он держался подобно бую на океане, возвышаясь над ними всеми. Следующее письмо, написанное его жене, когда генералы Хау направлял свой триумфальный победный марш к Филадельфии, откуда Конгресс вскоре был вынужден отступить перед ним, показывает, что никакие меланхолические настроения не владели его воображением.


«Если мистер Уилсон поедет через Йорк, задайте ему хорошую взбучку — он должен был быть здесь неделю назад. Впрочем, я рассчитываю приехать домой до выборов — мои три месяца почти истекли. Генерал уехал отсюда в четверг — я писал вам с полковником Кеннеди.

Сегодня утром я надел красный жакет под рубашку. Вчера я обедал у мистера Морриса, и по дороге домой меня промочило, и мое плечо стало беспокоить меня, но стоило мне три раза провести по нему горячим утюгом, как оно прошло. Это новое и дешевое средство. Мои уважения всем друзьям и соседям, моя любовь к детям.

Я ваш любящий муж, до самой смерти,
Джеймс Смит».



“Congress Chamber, 11 o’clock.”



23 ноября он состоял в комитете вместе с господами Клаймером, Чейзом и Стоктоном, назначенном для изыскания средств усиления американской армии и пресечения победоносного и разрушительного шествия генерала Хау. Полномочия этого комитета вскоре после этого были вполне обоснованно переданы Вашингтону. Мистер Смит также входил в комитет, представивший Конгрессу свидетельства бесчеловечного обращения британцев с американскими пленными в Нью-Йорке.

Понеся серьезные убытки из-за отрыва от своих частных дел, он отказался от переизбрания в Конгресс на следующий год, однако избиратели дали ему понять, что он является общественным достоянием и им должны пользоваться. Он остался на своем посту и не убавил своего усердия. Настолько преданным он был делу служения своей стране, что когда Конгресс был вынужден бежать в Йорк, к месту его жительства, он закрыл свою контору для клиентов и уступил ее военному совету. Он жертвовал любыми личными соображениями, если считал, что это послужит общественному благу.

В ноябре 1778 года он сложил с себя полномочия члена Конгресса и вновь на некоторое время насладился благами уединения. Он счел свой преклонный возраст достаточным извинением после того, как убедился, что независимость его страны стала абсолютно несомненной благодаря французскому союзу.

В 1780 году мистер Смит был склонен занять место в легислатуре своего штата. Он приступил к своим обязанностям с той же активностью, которая характеризовала всю его общественную деятельность. Завершив срок своих полномочий, он окончательно отошел от политической жизни. Он продолжал заниматься своей профессиональной деятельностью с большим успехом и выгодой вплоть до 1800 года, будучи активным членом коллегии адвокатов на протяжении шестидесяти лет. Его эксцентричность, остроумие и юмор сохраняли свою первозданность до последних лет его жизни. Он был великим почитателем прославленного Вашингтона. Критика со стороны его ироничного языка неизменно доставалась любому, кто в любое время или в любом месте высказывался против религии или Вашингтона — двух тем, к которым он относился чрезвычайно чутко. Первую он боготворил, второго чтил. Он регулярно переписывался с Франклином, Сэмюэлем Адамсом и некоторыми другими патриархами-патриотами и сохранил ценную коллекцию писем от этих апостолов свободы, которая погибла в огне вместе с его конторой и ее содержимым примерно за год до его смерти. Окруженный любящей семьей и широким кругом преданных и восхищающихся друзей, этот счастливый сын Эрина плавно скользил вниз по течению жизни до одиннадцатого дня июля 1806 года, когда его хрупкая ладья бросила якорь в бухте смерти, а его бессмертный дух переселился в сферы славы.

При жизни он жил полезно и в глубоком уважении; при своем уходе из земного мира он оставил пустоту, которую нелегко заполнить. Его общественная и частная репутация были незапятнанными и чистыми. Он внес немалый вклад в дело свободы своей страны; он был душой каждого круга, в котором вращался. Тоска не могла жить в его присутствии. Он был сердечным, добрым и любящим, а также другом бедных. Он никогда не таил злобы, но обращался со своими врагами примерно так же, как игривый котенок с мышкой — дразня без желания причинить им вред, — склонность, которая делала его более грозным, чем рыцарь меча и пистолетов. Столь чистые оригиналы, как Джеймс Смит, подобны неподражаемым картинам древних художников: их мало на рынке, и их трудно скопировать.




ДЖОЗЕФ ХЬЮЗ.



Главная добродетель милосердия, подобно патриотизму 76-го года, чаще декларируется, чем практикуется. Она поставлена во главе всех христианских добродетелей св. Павлом, одним из самых талантливых богословов, когда-либо украшавших амвон или бравших в руки перо. Милосердие — дитя небес, фундамент филантропии, ярчайшая звезда в диадеме христианина, связующее звено между человеком и его Создателем, золотая цепь, тянущаяся от земли к обителям блаженства. Оно изгоняет со своего присутствия золотуху зеленоглазой резости, раковую опухоль самоедской зависти, муки леденящего сердце злорадства и тиф пенящейся мести. Оно нейтрализует и укрощает свирепые страсти человека и готовит его к тому более светлому миру, где этот любимый атрибут царит торжествующе без соперников. Если бы его благотворное влияние могло достичь сердец всего человечества, перегородки сектантства рухнули бы и исчезли, национальное и индивидуальное счастье возросло бы, а многие темные тучи человеческого горя и страдания рассеялись бы под его согревающими сердце и животворящими душу лучами, подобно утреннему туману перед восходящим солнцем. Оно — истинное и беспристрастное зеркало, оправленное в рамку любви и опирающееся на равенство и справедливость.

Эти предварительные замечания навещены обзором жизни героя этого небольшого жизнеописания, чей отец был одним из преследуемых квакеров Новой Англии и был вынужден бежать из Коннектикута в Нью-Джерси из-за своих религиозных убеждений. Противоречие человеческой природы заключается в том, что когда те, кто пострадал от религиозных преследований со стороны превосходящей силы, обретают бразды правления, они часто сами становятся гонителями всех тех, кто не желает подчиняться их авторитету и догматическим понятиям. В биографии Чарльза Кэрролла читатель уже видел один пример. При администрации «Кембриджской платформы», начатой ​​церковным конвентом Новой Англии в 1646 году и завершенной в 1648 году, по отношению к квакерам проводилась более суровая политика, чем по отношению к католикам. На этой «Платформе» базировались муниципальные и законодательные правила в течение примерно шестидесяти лет. В 1656 году легислатура Массачусетса приняла закон, запрещающий любому капитану судна привозить квакера в колонию под угрозой штрафа в сто фунтов. В следующем году тем же органом был принят закон, налагающий самые варварские жестокости на членов этой секты, такие как отрезание ушей, протыкание языков раскаленным железом и т. д., если они не откажутся от своего способа богослужения и не снимут свои простые сюртуки и безобразные капоры. В 1669 году был принят закон об их изгнании под страхом смерти, и четверо из них, отказавшихся уйти, были казнены. Некоторые историки пытались оправдать эту жестокость тем, что квакеры провоцировали своих гонителей слишком смелым проповедованием своих доктрин. Эта причина слишком надуманна и сразу же не выдерживает проверки милосердием и справедливостью. Никакого оправдания не найти до тех пор, пока мы не сможем превратить низшие страсти человеческой природы в добродетели. Обращаясь к невежеству, фанатизму и слепой вере того периода, мы легко можем обнаружить, почему проводился такой курс, но это не приносит целебного бальзама для души истинного филантропа. Мы можем лишь сожалеть о прошлом и радоваться тому, что милосердие восторжествовало настолько, чтобы вернуть людям ту степень разума, которая парализовала преследования с пролитием крови за иные убеждения — одну из счастливых черт свободного и либерального правления.

Чтобы избежать наказаний «Платформы» и опасностей индейских набегов, Аарон Хьюз и его жена Провиденс, родители героя этого повествования, поселились недалеко от Кингстона в Нью-Джерси, где они мирно жили и счастливо умерли. Когда при бегстве они пересекали реку Хусатоник, их столь яростно преследовали дикари, что Провиденс получила тяжелое ранение в шею пулей из одного их ружей.

Джозеф Хьюз, их сын, родился в родительском доме близ Кингстона в 1730 году. Получив хорошее образование в школе Принстона, он начал свое торговое ученичество в городе Филадельфия. Завершив его, он занялся коммерческой деятельностью и вскоре стал предприимчивым и успешным купцом. В течение нескольких лет он попеременно проводил время в Филадельфии и Нью-Йорке и в этот период активно занимался судоходным бизнесом.

Он был человеком живого нрава, проницательного ума и трудолюбивым во всех своих начинаниях. Он любил общение, дружеские застолья и порой участвовал в танцах. Его фигура была элегантной, манеры — изысканными, лицо — умным и привлекательным, а весь его жизненный путь — весьма благородным и справедливым.

В возрасте тридцати лет он обосновался в Эдентоне, Северная Каролина, и вскоре после этого был призван в ассамблею этой провинции. Он стал солидным и полезным членом, но не претендовал на ораторское искусство. Он был верным тружеником, добросовестным избирателем и неизменно заседал в ассамблее до тех пор, пока не был избран в Конгресс.

Когда началась революционная буря, мистер Хьюз оказался в числе тех, кто поклялся отдать свои жизни, состояния и честь ради поддержки дела равных прав. Он был членом Конгресса 1774 года и вошел в состав важного комитета, назначенного для составления доклада о правах американских колоний, способах их ущемления и наилучших путях достижения их восстановления. Исходя из этого факта и на основе доклада комитета, мы можем сделать вывод, что мистер Хьюз обладал ясной головой, здравым и взвешенным суждением, а также хорошо понимал принципы конституционного права и привилегии по хартиям.

Доклад этого комитета представляет собой ясный и обстоятельный документ. Обратившись к Декларации независимости, читатель узнает об особенностях ее первой части; обратившись же к инструкциям первичного конвента делегатов Пенсильвании в биографии Джеймса Смита, можно увидеть характер второй части. Предварительные средства достижения возмещения ущерба подробно изложены в следующем отрывке. Перечислив несправедливости метрополии, доклад продолжает:

«Поэтому мы за себя и за жителей различных колоний, которых мы представляем, твердо соглашаемся и объединяемся под священными узами добродетели, чести и любви к нашей родине следующим образом:

Первое. Что с первого дня декабря следующего года мы не будем ввозить в Британскую Америку из Великобритании или Ирландии никаких товаров, изделий или продуктов вообще, равно как и из любого другого места таких товаров, изделий или продуктов, которые были вывезены из Великобритании или Ирландии; и мы не будем после этого дня ввозить никакой ост-индской чаи из какой бы то ни было части света, ни патоки, сиропов, кофе или душистого перца с британских плантаций или из Доминики, ни вина с Мадейры или из Вест-Индии, ни иностранного индиго.

Второе. Мы не будем ни ввозить, ни покупать никаких рабов, ввезенных после первого дня декабря следующего года; после какового срока мы полностью прекратим работорговлю и не будем ни сами участвовать в ней, ни нанимать наши суда, ни продавать наши товары или изделия тем, кто в ней участвует.

Третье. Поскольку соглашение о неввозе, соблюдаемое неукоснительно, послужит надежной гарантией соблюдения соглашения о неимпорте, мы сим торжественно соглашаемся и объединяемся в том, что с сегодняшнего дня мы не будем покупать или использовать никакой чай, ввезенный от имени Ост-Индской компании, или любой чай, с которого была или будет уплачена пошлина, — а с первого дня марта будущего года мы не будем покупать или использовать никакой ост-индский чай вообще; и ни мы, ни какое-либо лицо от нашего имени или под нашим началом не будем покупать или использовать те из товаров, изделий или продуктов, ввоз которых мы обязались не осуществлять, относительно которых нам известно или у нас есть основания подозревать, что они были ввезены после первого дня декабря, за исключением тех, которые подпадают под правила и указания десятой статьи, упоминаемой ниже.

Четвертое. Наше искреннее стремление не нанести ущерб нашим согражданам в Великобритании, Ирландии или Вест-Индии побуждает нас приостановить запрет на импорт до десятого дня сентября 1775 года, какового числа, если упомянутые акты и части актов британского парламента, упоминаемые далееF, не будут отменены, мы не будем ни прямо, ни косвенно вывозить никакие товары или продукты вообще в Великобританию, Ирландию или Вест-Индию, за исключением риса в Европу.


F См. биографию Джеймса Смита, стр. 260, относительно сути упомянутых актов.


Пятое. Те из нас, кто является купцами и ведет британскую и ирландскую торговлю, отдадут распоряжения своим факторам, агентам и корреспондентам в Великобритании и Ирландии в кратчайшие сроки не отправлять им никаких товаров ни под каким предлогом, поскольку они не могут быть приняты в Америке; и если какие-либо купцы, проживающие в Великобритании или Ирландии, прямо или косвенно отправят какие-либо товары, изделия или продукты в Америку с целью нарушить упомянутое соглашение о неввозе или каким-либо образом нарушить оное, то при надлежащем подтверждении столь недостойного поведения таковое должно быть предано огласке; и после того, как это будет сделано, мы отныне не будем иметь никаких торговых связей с подобным купцом.

Шестое. Те, кто является судовладельцами, отдадут категорические распоряжения своим капитанам или шкиперам не принимать на борту своих судов никаких товаров, запрещенных упомянутым соглашением о неввозе, под угрозой немедленного увольнения с их службы.

Седьмое. Мы приложим все усилия к улучшению породы овец и увеличению их поголовья в максимально возможных размерах, и с этой целью будем забивать их как можно реже, особенно те породы, которые наиболее выгодны, и не будем вывозить никаких овец в Вест-Индию или куда-либо еще; а те из нас, кто имеет или может иметь избыток овец или может без ущерба для себя поделиться ими, передадут их нашим соседям, особенно беднейшим слоям, на умеренных условиях.

Восьмое. Мы будем на своих местах поощрять бережливость, экономию и трудолюбие, способствовать развитию сельского хозяйства, ремесел и мануфактур нашей страны, особенно производства шерсти, и будем пресекать и препятствовать всяким проявлениям экстравагантности и мотовства, особенно конным скачкам и всякого рода азартным играм, петушиным боям, демонстрации зрелищ, представлений и прочих дорогостоящих развлечений и увеселений; а в случае смерти какого-либо родственника или друга никто из нас или наших семей не станет облачаться в траурные одежды, выходящие за рамки черного крепа или ленты на руке или шляпе для мужчин и черной ленты и ожерелья для женщин, и мы прекратим практику дарения перчаток и шарфов на похоронах.

Девятое. Те, кто является продавцами товаров и изделий, не станут извлекать выгоду из дефицита товаров, который может быть вызван этим союзом, но будут продавать оные по тем ценам, к которым мы соответственно привыкли за последние двенадцать месяцев; и если какой-либо продавец товаров или изделий станет продавать таковые на более высоких условиях или каким-либо образом, или посредством какой-либо уловки отступит от этого соглашения, ни один человек не должен и никто из нас не станет впредь иметь дело с таким лицом, либо с его или ее фактором или агентом относительно какого бы то ни было товара.

Десятое. В случае если какой-либо купец, торговец или иное лицо ввезут какие-либо товары или изделия после первого дня декабря и до первого дня февраля следующего года, оные должны незамедлительно по выбору владельцев быть либо отправлены обратно, либо переданы комитету графства или города, где они будут ввезены, на хранение на риск импортера до тех пор, пока соглашение о неввозе не прекратит свое действие, либо проданы под руководством вышеупомянутого комитета; причем в последнем случае владельцу или владельцам таких товаров должно быть возмещено из выручки от продаж их первоначальная стоимость и расходы, а прибыль, если таковая будет, должна быть направлена на оказание помощи и трудоустройство тех бедных жителей города Бостона, которые непосредственно пострадали от закона о бостонском порту, причем подробный отчет обо всех возвращенных, сданных на хранение или проданных товарах должен быть помещен в общественной газете; и если какие-либо товары или изделия будут ввезены после упомянутого первого дня февраля, оные должны быть незамедлительно отправлены назад без вскрытия какой-либо из их упаковок.

Одиннадцатое. Пусть в каждом графстве, городе и местечке будут избраны лицами, имеющими право голоса при выборе представителей в легислатуру, комитеты, обязанностью которых будет внимательно наблюдать за поведением всех лиц в отношении этого союза, и когда большинству любого такого комитета станет очевидно, что какое-либо лицо в пределах его юрисдикции нарушило это соглашение, то такое большинство должно немедленно предать огласке истинное положение дел в газете, дабы все подобные враги прав Британской Америки были публично известны и всеобщно осуждены как враги американской свободы, и с тех пор каждый из нас по отдельности прекратит всякие дела с ним или с ней.

Двенадцатое. Пусть комитеты по корреспонденции в соответствующих колониях регулярно проверяют таможенные книги и время от времени информируют друг друга об их истинном состоянии и о всяких иных существенных обстоятельствах, которые могут возникнуть в связи с этим союзом.

Тринадцатое. Пусть все изделия нашей страны продаются по разумным ценам, дабы не извлекалось нечестной выгоды из будущего дефицита товаров.

Четырнадцатое. И мы далее соглашаемся и постановляем, что не будем иметь никакой торговли, коммерции, дел или сношений вообще с какой бы то ни было колонией или провинцией в Северной Америке, которая не присоединится к этому союзу или впоследствии нарушит его, но будем считать их недостойными прав свободных людей и враждебными правам своей страны.

И мы торжественно обязываем себя и наших избирателей под вышеупомянутыми узами придерживаться этого союза до тех пор, пока не будут отменены те части различных актов парламента, принятых после окончания войны, которые налагают или сохраняют пошлины на чай, вино, патоку, сиропы, кофе, сахар, душистый перчик, индиго, иностранную бумагу, стекло и краски для живописи, ввозимые в Америку, расширяют полномочия судов адмиралтейства за пределы их древних границ, лишают американских подданных суда присяжных, уполномочивают судью выдавать свидетельство, ограждающее обвинителя от убытков, которым он в противном случае мог бы подвергнуться в результате судебного разбирательства перед лицом равных ему граждан, требуют обременительного обеспечения от истца, заявляющего права на суда или товары, прежде чем ему будет дозволено защищать свою собственность.

И мы рекомендуем провинциальным конвентам и комитетам в соответствующих колониях установить такие дальнейшие правила, какие они сочтут нужными для претворения в жизнь этого союза».

На этом докладе основывались все последующие постановления Конгресса. Мы можем легко предположить, что ничто, кроме самых беспрецедентных посягательств на их права, не могло побудить людей заключить подобное соглашение. Все истинные патриоты неукоснительно соблюдали его.

После сессии, длившейся около двух месяцев, Конгресс прервался до следующего мая, когда мистер Хьюз снова занял свое место в этом органе и стал заметной фигурой в качестве члена важных комитетов. Он оставался на этом почтенном посту и в следующем году и имел удовлетворение слышать обсуждение эпохального вопроса об отделении от Великобритании. Он решительно поддерживал эту меру, и когда наступило назначенное время ударить за свободу, он утвердил Декларацию независимости своим голосом и подписью.

Теперь он стал очень заметным деятелем в комитетах. Его трудолюбие, точное знание дела, систематический подход к исполнению всех своих обязанностей снискали ему уважение и восхищение всех членов. Один из его современников отмечал: «Мистер Хьюз отличался такой же преданностью делу этого» (секретного) «комитета, с какой самый трудолюбивый купец относился к своей конторе».

Он входил в комитет по претензиям, в секретный комитет, в комитет по консультациям с Вашингтоном относительно военных операций, в финансовый комитет и в несколько других. Комитетом, в котором он оказал наиболее важные услуги, был комитет, ведавший оснащением военно-морского флота. Вся работа в конечном счете легла на его плечи, и он был, де-факто, первым министром военно-морских сил. На переданные в его распоряжение средства он с большим усердием снарядил восемь вооруженных судов. Он также проявлял большую активность в добывании припасов для своего родного штата. Воистину, столь глубоко он болел душой за своих избирателей в Северной Каролине, что в 1777 году отказался от назначения в Конгресс и отправился ей на помощь, где и оставался до июля 1779 года, когда вновь занял свое место в национальном законодательном органе. К тому времени он был изнурен усталостью и имел слабое здоровье. Он пытался возобновить активную деятельность, но болезнь уже подорвала его физические силы и посеяла семена смерти. Он продолжал посещать палату, когда был в силах, вплоть до 29 октября, когда увидел ее зал в последний раз. 10 ноября его бессмертный дух покинул земную обитель и вернулся к Тому, Кто даровал его. Его преждевременная смерть глубоко опечалила окружающих, и по нему искренне скорбели. Конгресс принял обычные резолюции, а его члены носили траурные повязки в течение тридцати лет. Его останки были преданы земле на кладбище Церкви Христа в Филадельфии, за гробом шли все члены и должностные лица Конгресса, генеральной ассамблеи и верховного исполнительного совета Пенсильвании, полномочный министр Франции, военные и большое стечение других лиц. Похоронную церемонию провел преподобный мистер Уайт, ставший впоследствии епископом Уайтом и капелланом Континентального конгресса. Его прах покоится с миром, его имя вписано в хартию нашей свободы, его слава будет жить до тех пор, пока последний след американской истории не будет стерт с лица земли. Ни единого пятнышка не лежит на его частном характере или общественной репутации.






ДЖОН АДАМС.



Истинное моральное мужество — это благородное качество, которое возвышает и облагораживает человека. Оно оживляет разум подобно пропитывающему облаку, изливающему свои мягкие росы на весенние цветы. Это небесная искра, оживляющая бессмертную душу огнем божественности, озаряющим путь праведности. Это свойство, которое противостоит всякому злу и толкает своего носителя прямо вперед к бесстрашному совершению всякого добра. Оно зиждется на добродетели и справедливости и отвергает порок во всех его заимствованных и обманчивых формах. Оно не ищет раболепных милостей, оно не боится земного суда. Никакая лесть не может совратить его, никакой эклат не может прельстить его, никакая взятка не может купить его, никакой тиран не может устрашить его, ни одно несчастье не может согнуть его, никакие интриги не могут испортить его, никакие невзгоды не могут погасить его, никакие пытки не могут подчинить его. Его девиз: «Fiat justitia, ruat cœlum» [Да свершится правосудие, хотя бы рухнули небеса]. Без него слава эфемерна, а известность — преходяща. Оно составляет соляную основу доброго имени, придающую богатство памяти о нем. Оно служит столпом света для вращающейся мысли и путеводной звездой, указывающей на долг и ведущей к заслугам. Это душа разума, сущность мудрости и венчающая слава умственной мощи. Именно оно вдохновляло подписавших Декларацию независимости и придавало им сил для борьбы.

Никто среди них не был проникнут им более полно, чем Джон Адамс. Он родился в Куинси, штат Массачусетс, 19 октября (по ст. ст.) 1735 года. Он был в четвёртом поколении потомком Генри Адамса, на чьей могиле начертана столь примечательная эпитафия: «Он улетел от дракона преследования в Девоншире, Англия, и приземлился с восемью сыновьями близ Маунт-Уолластона». В детстве жизненный путь Джона Адамса ознаменовался быстрым развитием мощных интеллектуальных способностей, которые искусно взращивал мистер Марш из Брэйнтри, знаменитый и успешный учитель. В шестнадцать лет он поступил в Гарвардский колледж в Кембридже, где стал образованным ученым и окончил его в возрасте двадцати лет. Он снискал высокую репутацию благодаря прямоте, честности и неутомимому трудолюбию и пользовался глубоким уважением профессоров и сокурсников.

Из колледжа он направился в Вустер, начал изучение права под руководством мистера Патнэма и завершил его у мистера Гридли, зарабатывая тем временем на жизнь преподаванием грамматического класса. В столь юном возрасте он обладал мудростью, позволявшей видеть правильный путь, и моральным мужеством, чтобы следовать по нему. Оценивая прошлое и настоящее, он бросил философский взгляд в будущее, как явствует из следующего отрывка из письма, написанного им 12 октября 1755 года, вскоре после того, как он поселился в Вустере.

«Вскоре после Реформации несколько человек переплыли в этот новый мир ради совести. Быть может, этот кажущийся тривиальным случай перенесет великий очаг империи в Америку. Мне кажется вероятным, что если мы сможем удалить буйных галлов, то наш народ, согласно самым точным подсчетам, через столетие станет более многочисленным, чем сама Англия. Если это произойдет, то поскольку в наших руках находятся, я бы сказал, все военно-морские запасы нации, нам будет легко завоевать господство на морях, и тогда соединенная мощь всей Европы не сможет подчинить нас. Единственный способ помешать нам объявить о своей независимости — это разобщить нас. * * * Держите нас в виде отдельных колоний, и тогда некие люди в каждой колонии, желающие монархии над всеми, станут разрушать влияние друг друга и сохранят страну в состоянии равновесия».

Этот широкий и масштабный взгляд на будущее, задуманный юношей, был весьма примечательным. Он видел одну вещь, необходимую для того, чтобы наша нация стала могущественной, — создание военно-морского флота, для которого природа предоставила нам все запасы. Паралич, охвативший наше правительство в вопросах развития военно-морских сил, уже давно вызывает изумление у наций старого света и у немногих наших собственных государственных деятелей. Наступит время, когда наша страна со всей остротой ощутит, что «военно-морской флот — это правая рука обороны».

Проучившись три года, мистер Адамс был допущен к адвокатской практике. Затем он начал свою профессиональную карьеру в Брэйнтри. Вопросы конституционного права и законности уже стали предметом исследований и корнем горечи между колонистами и чиновниками короны. Последние, служившие на таможне, заявляли о неограниченном праве обыскивать частные жилища всех лиц, подозреваемых ими в наличии товаров, облагаемых пошлиной. Это подозрение или мнимое подозрение часто возникало из личной неприязни, без тени доказательств или разумных оснований. Право на обыск, разумеется, вызывало сопротивление как произвольное, неконституционное и самоуправное. Это привело к обращению в высший суд за «ордерами на содействие», которые можно считать одним из первых ростков революции. Мистер Гридли, который ввел мистера Адамса в адвокатуру и был тогда его другом и почитателем, отстаивал законность этой процедуры не на основе конституционного права, а исходя из необходимости защиты доходов казны. Мистер Адамс проявил глубокий интерес к этому вопросу, который в конце концов рассматривался в высшем суде Бостона: мистер Гридли выступал от имени короны, а мистер Отис — от имени народа. Прислушиваясь к словам последнего джентльмена, мистер Адамс воспламенился искрой патриотизма, которую способна была погасить лишь смерть. Позднее он утверждал, что «речь мистера Отиса против ордеров на содействие вдохнула в эту нацию дыхание жизни. * * * Американская независимость родилась тогда и там. * * * Каждый человек из огромной переполненной аудитории, казалось мне, уходил оттуда, как и я, готовым взяться за оружие против ордеров на содействие. Тогда и там разыгралась первая сцена первого акта сопротивления произвольным притязаниям Великобритании».

Суд публично вынес решение против ордеров, но секретно выдал их. То, что у людей обыскивали дома ради удовлетворения мести, видно из следующего описанного инцидента.

«Мировой судья Уолли вызвал к себе через констебля мистера Уэра, одного из лиц, обладавших таким ордером, чтобы тот ответил за нарушение законов о соблюдении субботы или за сквернословие. Как только он закончил, мистер Уэр спросил его, закончил ли он. Тот ответил: да. Ну что ж, сказал мистер Уэр, я покажу вам немного своей власти. Я приказываю вам разрешить мне обыскать ваш дом на предмет контрабандных товаров — и продолжил обыскивать его дом от чердака до подвала, а затем поступил точно так же и с констеблем».

Мы легко можем вообразить естественные последствия подобной процедуры, против которой мистер Адамс сразу занял смелую и решительную позицию. Ассамблея также вмешалась в защиту народа и в 1762 году подготовила законопроект, запрещающий выдавать эти ордера кому-либо, кроме таможенных чиновников, да и тем лишь на основании конкретного доноса под присягой, — каковой законопроект был отвергнут губернатором вето. Как удар по королевской власти это было нацелено хорошо и свидетельствовало о стремлении членов собрания исполнять волю своих избирателей. В качестве ответной меры они урезали жалование судьям.

В 1761 году мистер Адамс получил звание барристера и возвысился на своем профессиональном поприще. В 1764 году он женился на искусной мисс Абигейл, дочери преподобного Уильяма Смита, которая разделяла с ним превратности судьбы на протяжении пятидесяти четырех лет. Следующий отрывок из письма, написанного ею другу после начала революции, демонстрирует силу ее ума и патриотические чувства женщин в ту эпохальную пору.

«Небеса нам свидетели, что мы не радуемся кровопролитию или истреблению человеческого рода, но, будучи вынуждены обнажить меч, мы полны решимости никогда не вкладывать его в ножны, будучи рабами Британии. Наше дело, сударь, я верю, есть дело правды и справедливости, и оно в конце концов восторжествует, даже если соединенные силы земли и ада восстанут против него. Ради этого дела я пожертвовала многим из собственного личного счастья, отдав в распоряжение советов Америки одного из самых близких мне людей и прожив более трех лет в состоянии вдовы».

Когда был принят гербовый сбор, огонь возмущения против беззаконного угнетения разгорелся в груди мистера Адамса ярким пламенем. Он сразу же стал публичным деятелем и включился в защиту прав по хартиям и разумной свободы. Он опубликовал «Эссе о каноническом и феодальном праве», которое вознесло его на большую высоту как способного и энергичного автора. Его едкость проникала до мозга костей королевской власти в ее практике и парламентского законодательства в его притязаниях. Он проследил первое из этих прав до его первоисточника — римского духовенства, коварно спланированного, широко практикуемого и изощренно управляемого ими ради собственного возвеличения. Затем он обрисовал раболепные догмы второго, превращавшие каждое поместье в миниатюрное королевство мелкого тирана. После этого он нарисовал яркую картину их мощной, но нечестивой конфедерации, посредством которой они окутали мир мантией невежества, изгнали добродетель с земли и положили начало эре умственного помрачения. Затем он исследовал лабиринты темных веков, изобразил первые проблески возвращающегося света, прошел через гигантские битвы Реформации посреди кровавых сцен жестоких преследований и наконец поставил своих читателей на гранитные берега Новой Англии, где на протяжении столетия свобода изливала свое счастливое влияние на сыновей и дочерей свободных людей, не будучи тревожима ни канонами, ни феодализмом. Эта свобода теперь подверглась нападению, и если тирания, уже начавшая свой опустошительный марш, не будет остановлена на своем дерзком пути, следствием станет рабство. Таков краткий обзор брошюры объемом более сорока страниц, написанной сильным, смелым и энергичным слогом.

С того времени и впредь мистер Адамс стал ведущим вигом. Он сблизился с Сэмюэлем Адамсом, Куинси, Отисом и другими единомышленниками, которые были значительно старше его, но не более ревностны в этом деле. Отмена ненавистного гербового сбора и отставка мистера Гренвилла с поста министра стали результатом трудов патриотов в 1765 году. В парламентских и министерских делах наступило обманчивое затишье, о котором заявлялось открыто. Мистер Адамс был среди тех, кто внимательно следил за знамениями времени. Губернатор Барнард время от времени показывал свое истинное лицо, а его чиновники принимали позы, которые были весьма неприятны йоменам страны. Нарывающие раны порой воспалялись, и не находилось бальзама, который возвратил бы их к абсолютному здоровью.

В 1766 году мистер Адамс переехал в Бостон и спустя два года стал настолько заметной фигурой и проявил столько таланта, что губернатор счел его достойным покупки. Ему предложили доходную и почетную должность генерального адвоката в суде адмиралтейства, что расценивалось как достаточная взятка, чтобы прельстить его. В этом губернатор просчитался. Моральное мужество было прочным фундаментом, на котором стоял этот преданный патриот. Он отверг королевскую сбрую, сверкающую золотом, с таким же презрением, с каким степной мустанг смотрит на унылого мула.

В 1769 году он вошел в состав комитета, назначенного гражданами Бостона для выработки инструкций их представителям в законодательном органе, которые были щедро сдобрены свободолюбивыми принципами и пришлись весьма не по вкусу королевскому губернатору. Многие его меры подверглись суровой критике, в особенности расквартирование наемных солдат в городе. Он был непреклонен в своих намерениях, и народ был полон решимости отстаивать свои права. Последствия оказались трагическими. Пятого марта 1770 года произошла стычка между военными и горожанами, в ходе которой пятеро последних были убиты, а другие ранены. Нижеследующее описание последовавших событий принадлежит перу мистера Адамса, нынешнего героя этой биографии.

«Люди собрались сначала в Фанеул-холле и перешли в Старую Южную церковь числом, как предполагалось, от одной тысячи до двенадцатисот человек, среди которых были самые добродетельные, состоятельные, независимые, бескорыстные и интеллигентные горожане. Они образовали регулярный совещательный орган, выбрали своего председателя и секретаря, вступили в обсуждения, совещания и дебаты, приняли резолюции и назначили комитеты. Их публичные резолюции соответствовали тому, что думал каждый человек приватно, если он осмеливался выражать свои мысли или чувства: „что регулярные солдаты должны быть изгнаны из города любой ценой“. Джонатан Уильямс, очень благочестивый, безобидный и совестливый джентльмен, был их председателем. Была предписана петиция губернатору или губернатору с советом и требование о том, чтобы регулярные войска были удалены из города. Был назначен комитет для вручения этой петиции, председателем которого был Сэмюэль Адамс».

«Это был деликатный и опасный кризис. Вопрос в конечном счете заключался в том, станет ли город Бостон ареной кровопролития и опустошения или нет. Гуманность по отношению к солдатам в сочетании с заботой о безопасности города подсказала меру созыва горожан для обсуждения, ибо ничто, кроме самых торжественных обещаний народу в том, что солдаты будут любой ценой изгнаны из города, не сохраняло в нем мира. Не только огромные собрания народа изо дня в день, но и военные мероприятия из ночи в ноч были необходимы для того, чтобы не допустить столкновения народа и регулярных войск. Жизнь „красномундирщика“ была бы небезопасна ни на одной улице или в любом углу города; да и жизни жителей были бы не намного безопаснее. Все ополчение города было мобилизовано, повсюду были расставлены военные дозоры и караулы. Мы все были равны; ни один человек не был освобожден; наши военные офицеры были нашими единственными начальниками. Я имел честь быть вызванным в свою очередь и дежурил в Капитолии со своим мушкетом и штыком, палашом и патронной сумкой под командованием знаменитого Паддока. Я знаю, вы будете смеяться над моей военной фигурой; но я полагаю, что в полку не было более послушного солдата, чем я, и никого более беспристрастного между народом и регулярными войсками. В этом качестве я отбыл дежурство всю ночь в свою очередь. Ни один человек не казался более обеспокоенным или более глубоко проникнутым чувством опасности со всех сторон, чем наш командир Паддок. Он часто призывал меня, рядового солдата, к своим советам. У меня было много разговоров с ним, и ни один человек не казался более опасающимся фатальной катастрофы для города или более ревностным в принятии любых благоразумных мер для ее предотвращения»G


G О дальнейших событиях см. в статьях о Сэмюэле Адамсе и Джоне Хэнкоке.


Порядок в конце концов был восстановлен, и гражданские власти снова приступили к своим обязанностям. Капитан Престон был арестован и предстал перед судом по обвинению в отдаче приказа регулярным частям стрелять в горожан, равно как и солдаты, совершившие это преступление. Как это неизменно бывает, каждая сторона обвинялась в вине друзьями противоположной стороны. Некоторые бездумные горожане швыряли снежки в царские войска, которые возвращали сдачу синими пилюлями. Первые были неосторожны, вторые — мстительны.

Мистер Адамс был нанят обвиняемыми для их защиты. Некоторые из его друзей опасались, что это может навредить его популярности в народе, чье возбуждение все еще было очень велико. Но столь искусно и красноречиво он провел дело, что капитан Престон и все солдаты, кроме двоих, были оправданы, а те двое были признаны виновными лишь в непредумышленном убийстве, и мистер Адамс заслужил одобрение и аплодисменты горожан, исполнив свой профессиональный долг перед клиентами и в то же время отстояв права народа; результат следования исключительно путеводной звезде морального мужества.

В том же году он был избран в законодательный орган, называвшийся тогда «Генеральным судом», и стал смелым противником произвольных мер лейтенант-губернатора Хатчинсона, который не скрывая следовал указаниям министерства в нарушение хартии колонии во всем, что было необходимо для осуществления планов британского кабинета, ссылаясь на свои инструкции как на оправдание.

Мистер Адамс был членом комитета, подготовившего адрес к нему, и стиль этого документа заставляет меня думать, что он был написан им самим.Читатель может судить об этом по следующей выписке.Ярко обрисовав нарушения прав, на которые поступали жалобы, адрес завершается следующими словами: "Эти и другие притеснения и жестокости, слишком многочисленные, чтобы их здесь перечислять, и слишком тяжкие, чтобы угнетенный народ мог их терпеть много дольше, мы видим причиненными нам кознями государственных министров.И мы в последнее время видели и слышали об инструкциях губернаторам, которые грозят уничтожить все оставшиеся привилегии нашей хартии.Если сия борьба палаты окажется безуспешной и безрезультатной, эта провинция с благочестивой покорностью покорится воле Провидения; однако было бы своего рода самоубийством, вызывающим в нас величайшее отвращение, содействовать собственному рабству".Слепое упрямство министров лишь усилило сопротивление народа, подействовав на него с силой центробежной и заставив его отказать в повитрении должностным лицам короля.Тревожась из-за дерзости бостонцев, губернатор Бернард приказал общему суду собраться в Кембридже.Это противоречило хартии, определявшей местом его заседаний прежний город.Члены собрания съехались, но отказались приступать к делам, если им не разрешат перенести заседание на надлежащее место, на что вице-губернатор Хатчинсон, сменивший губернатора Бернарда, ответил отказом.Последовала война слов и бумаг, в которой патриоты неизменно одерживали верх.Мистер Адамс был лидером метких стрелков и нанес большой урон коронным чиновникам.Они убедили старшего члена своего совета, мистера Браттла, выступить против него с пером в руках.Схватка была короткой: мистер Адамс поверг его hors de combat и показал народу всю несостоятельность каждого предлога, выдвигаемого наемниками министерства.В 1771 году мистер Хатчинсон был назначен губернатором, а в следующем году дал согласие на возвращение законодательного органа в Бостон как бальзам на нанесенные им раны.Но снискать популярность этим он не сумел — это сочли вынужденным шагом, навязанным народной волей, либо простой уловкой, чтобы успокоить общественные умы.Были и другие поводы для жалоб.Войска в цитадели, содержавшиеся на средства провинции и подчинявшиеся ей, были распущены, а на их место прибыли свежие регулярные части из метрополии; губернатор и судьи получали жалование из Англии, а не от колонии, как это было извечно заведено, — тем самым стремясь сделать военных, исполнительную и судебную власти независимыми от управляемого ими народа, что послужило талисманом, разрушившим всякое доверие и привязанность граждан к этим должностным лицам.Налог на чай стал еще одним источником скорби, задевшим более тонкие струны.Горе правителю, который пробуждает гнев лучшей части творения!Лучше бы ему искушать ярость Марса или состязаться в скорости с Аталантой.Чай быстро сделался запретным плодом, и несколько грузов судов были принесены в жертву Нептуну как искупление грехов министерства и забава для рыб бостонской гавани.Королевская власть усилила свою дерзость, а патриоты обрели еще большую смелость.С началом сессии общего суда в 1773 году губернатор Хатчинсон в своем послании поддержал одиозную доктрину верховенства парламента, на что члены этого органа незамедлительно ответили отказом.Его превосходительство столь же незамедлительно вернул ответ, составленный с большим, чем обычно, искусством.Мистер Адамс, хотя и не являвшийся тогда членом собрания, был нанят для написания ответного слова, которое было принято без каких-либо поправок.Оно парализовало перо и закрыло рот губернатору.То было изложение британских обид и американских прав, представленное столь ясно, что никакая софистика не могла его опровергнуть, а логика — оспорить.Доктор Франклин оценил его столь высоко, что велел переиздать в Англии и широко распространить.Оно стало светилом для патриотов и замешательством для их оппонентов.

Вскоре после этого мистер Адамс был избран в общий суд и внесен в списки комитетов.Губернатор Хатчинсон был столь мстителен, что вычеркнул его имя — поступок, который рикошетом ударил по нему самому с удвоенной силой и помог приблизить конец его власти в колонии.Меньше чем через год на этом посту его сменил губернатор Гейдж, который был еще лучше приспособлен для ускорения революционного кризиса, поскольку действовал более властно и министерски, чем его предшественник.С началом его ограниченного правления в 1774 году вступил в силу Бостонский портовый акт.Последовавшие за этим события хорошо известны читателю.Губернатор Гейдж воспользовался первой возможностью, чтобы оказать заметное внимание Джону Адамсу.Его имя было внесено в список совета на первой же сессии законодательного органа после того, как его превосходительство встал у руля правления, и он тут же поставил на нем свой полный негодования крест.Он также перенес собрание в Салем.Члены собрания приступили к предварительным делам сессии и среди прочего попросили губернатора назначить день всеобщего смирения и молитвы, в чем он им категорически отказал.И здесь снова были задеты тонкие струны.Народ en masse почитал религию, и оскорбление оной либо посягательство на ее привычные и древние обычаи было все равно что подбросить смолы в ярко пылающий огонь.Тогда палата перешла к обсуждению проекта общего Конгресса и, несмотря на попытку губернатора распустить ее, заперла двери перед его секретарем, приняла патриотические резолюции и назначила пять делегатов для участия в национальном съезде, одним из которых стал Джон Адамс.Столь дерзким был его путь, что некоторые из его теплохладных друзей и самых горячих поклонников советовали ему отказаться от этого назначения, поскольку приверженцы короны уже намекали, что он явно стремится к созданию независимого правительства, что, по их мнению, угрожало безопасности страны и его жизни, ведь британцы могли и намеревались провести в жизнь любую меру, какую сочтут нужной.Но Джон Адамс взвесил вопрос о правах и неправдах сполна и занял позицию в цитадели МОРАЛЬНОГО МУЖЕСТВА, против которой врата ада никогда не устоят.Он решил благородно погибнуть, защищая свободу своей страны, или водрузить знамя свободы на руинах тирании.

В назначенное время он прибыл в город Филадельфию и занял свое место в том собрании мудрецов, чью мудрость воспевали искуснейшие поэты, рукоплескали красноречивейшие ораторы и восхищались проницательнейшие государственные деятели двух полушарий.Читая о деяниях Американского конгресса 1774 года, лорд Чатем заметил, "что он изучал свободные государства древности и восхищался ими, этими главными умами мира, но что по твердости рассуждений, силе проницательности и мудрости выводов ни одна группа людей не может сравниться с этим конгрессом".

Мистер Адамс, за которого его друзья испытывали столь сильную тревогу, опасаясь, как бы его пыл не привел его к опрометчивости, был спокоен, как летнее утро, но тверд, как гранитные берега его родины.При всем своем пылком рвении он был осмотрителен, благоразумен и политкорен.Он был последним человеком, способным нарушить конституционный закон, и последним, кто смирился бы с его нарушением.Он держал руль прямо и шел круто к ветру, но отлично понимал, когда следует увалиться, когда взять левый галс и когда убрать паруса.Его измерения глубины были точны, а расчеты относительно будущих бурь — истинно пророческими.Он был одним из немногих, кто верил, что министерство заставит короля и парламент метрополии оставаться неисправимыми, и что петиции будут напрасны, обращения — тщетны, а протесты — бесполезны.В том, что этот Конгресс избрал надлежащий курс для продолжения борьбы, он был полностью уверен — дабы достоинство могло украсить дело народа, а справедливость была почтена.Следующая выдержка из письма, написанного им позднее, демонстрирует его собственные заключения и выводы тех лет.

"Когда Конгресс завершил свои дела, как им казалось, осенью 1774 года, у меня состоялась с мистером Генри перед расставанием дружеская беседа, в ходе которой я выразил полную уверенность в том, что наши резолюции, декларации прав, перечни обид, петиции, протесты, обращения, союзы и соглашения о неввозе, как бы их ни приняли в Америке и как бы они ни были необходимы для укрепления союза колоний, останутся пустым звуком в Англии.Мистер Генри сказал, что они могут произвести некоторое впечатление на народ Англии, но согласился со мной, что они будут совершенно потеряны для правительства.Я как раз получил короткое и спешное письмо, написанное мне майором Джозефом Хоули из Нортгемптона, содержащее „несколько разрозненных намеков“, как он их назвал, на то, что, по его мнению, надлежит сделать, и завершающееся такими словами: „после всего мы должны сражаться“.Это письмо я зачитал мистеру Генри, который слушал с величайшим вниманием и едва я произнес слова: — „после всего мы должны сражаться“ — вскинул руку и с такой энергией и страстью, каких я никогда не забуду, воскликнул: — „Клянусь Богом, я придерживаюсь мнения этого человека“". * * * * *

Остальные делегаты от Виргинии возвратились в свой штат в полной уверенности, что все наши жалобы будут удовлетворены.Последние слова, которые сказал мне мистер Ричард Генри Ли при расставании, были: „Мы безошибочно добьемся всего.Вы будете полностью освобождены — все оскорбительные акты будут отменены, армия и флот отозваны, а Британия откажется от своего глупого предприятия“.Лишь Вашингтон предавался сомнениям.Он никогда не выступал публично.В узком кругу он присоединился к тем, кто ратовал как за соглашение о неввозе, так и за соглашение о невывозе.Он полагал, что с тем и другим мы восторжествуем, а с чем-то одним — сомневался.Генри придерживался единого мнения, Ричард Генри Ли — противоположного, а Вашингтон колебался между ними".

Здесь предстает поразительная картина умонастроений этих четырех великих мужей, ускользнувшая, по-видимому, от внимания авторов, к которым я обращался.Адамс и Генри, выводя свои заключения из прошлого, настоящего и будущего, проникая в глубины человеческой природы и охватывая одним смелым взглядом все многообразные обстоятельства, нависшие над двумя нациями, справедливо заключили: „после всего мы должны сражаться“.Они пришли к выводу, что уверенность, внушенная министрам сокрушительной физической силой Великобритании, помешает им ослабить узы угнетения, и что независимый дух стойких сынов Колумбии не будет покорен без борьбы.Ли, от природы жизнерадостный, чей собственный ум легко поддавался влиянию доводов разума и красноречия, не задумывался над тем, что раздутая власть, когда она ослеплена упрямством и алчностью, глуха ко всем возвышенным чувствам сердца, глуха к мудрости и слепа к справедливости.Он был столь же полон решимости отстаивать хартированные права, как и они, но не изучал человеческую природу столь пристально.Вашингтон, погруженный в размышления и исследования, чья душа переполнялась человеколюбием, не столь быстро приходил к выводам.Взвешивая причины разногласий между двумя странами, разум, справедливость и надежда с одной стороны, власть, коррупция и алчность с другой — удерживали его ум некоторое время в равновесии.Он ясно видел и преследовал правое дело, нежно, но слабо надеясь, что Англия тоже узрит его и последует им.Он был столь же готов защищать свободу, сколь и любой из них.

По возвращении мистер Адамс был поздравлен своими встревоженными друзьями с тем осмотрительным курсом, которого он придерживался, и вновь избран членом следующего Конгресса.В промежутке между заседаниями его перо вновь с пользой трудилось.Мистер Сьюолл, королевский генеральный прокурор, написал серию тщательно отделанных и искусно составленных очерков, отстаивающих верховенство парламента и не жалевших резких слов для осуждения действий вигов.Под псевдонимом «Нованглус» мистер Адамс сорвал праздничные украшения и мишурный наряд с искуссно залакированной картины, которую представил публике мистер Сьюолл, и когда он закончил свою работу, взорам предстал лишь скелет очевидного уродства.

Генеральный прокурор затрепетал перед острыми ударами изощренного пера этого преданного патриота.Столь глубокими были его рассуждения, столь учеными — толкования, и столь ясными и убедительными — доказательства, что его противник воскликнул, удаляясь с поля боя с шипением: «Он старается скрыть свои противоречия под огромной грудой учености».Груда эта оказалась слишком велика для королевской власти и достаточна для того, чтобы дать народу изобилие света.Верховенство парламента было неудачным предметом для спора со стороны министров.Оно оставляло поборникам свободы возможность беспрепятственно метать в них стрелы, не отказываясь при этом от верности колонистов королю.Британский кабинет вершил собственную гибель — если и не со страхом и трепетом, то с ослеплением и позором, проистекающим из грубейшей недальновидности и несправедливости, не говоря уже об невежестве и безумии.Они совершенно заблуждались на счет народа Америки — они разбудили не тех людей.

В мае 1775 года мистер Адамс вновь занял свое место в Конгрессе.Члены собрания съехались с совсем не теми чувствами, что владели их сердцами минувшей осенью.Революция теперь неотвратимо и грозно катилась на их кровоточащую страну, надежда на урегулирование угасала, подобно последнему мерцанию догорающей свечи, сгущались темные и зловещие тучи, министерская горностаевая мантия уже была обагрена кровью, цепи рабства звенели в их ушах, предсмертные стоны сограждан и скорбные плачи вдов и сирот оглашали землю, и пророческий вывод Адамс и Генри, сделанный на прошлой сессии, начал навязываться умам членов: «после всего мы должны сражаться».В качестве предварительной меры необходимо было назначить командующего формируемыми военными силами.Определить наилучшего кандидата было жизненно важно.Многие все еще пели песню мира и считали преждевременным делать такое назначение, опасаясь, как бы оно не расширило трещину, которую они все еще надеялись залечить.Делегаты от Новой Англии к этой категории не относились.Когда багряный поток был вероломно отведен от своего первоначального русла на высотах Лексингтона, они повесили свои сирены арфы на плакучие ивы, осенявшая гробницы их убитых собратьев.Они были убеждены, что война неизбежна.Вскоре все убедились, что благоразумие диктует необходимость подготовки к такому событию.Найти подходящего человека для руководства армиями и направления их действий было насущной потребностью.Южные члены были готовы подчиниться любому назначению, сделанному восточными делегатами.Генерал Артемас Уорд из Массачусетса был избран большинством из них, за исключением Джона Адамса.В лице Джорджа Вашингтона он разглядел сплав качеств филантропа, философа, государственного деятеля и героя.Сила морального мужа побудила его немедленно убедить своих коллег поддержать его выбор.Все они выступали против, как и прочие члены северной и восточной делегаций.Мистер Адамс был тверд в своем намерении и отвечал на каждое возражение убедительными доводами.Все эти обсуждения велись приватно, с трибуны Конгресса не было произнесено ни слова о том, кто должен стать этим человеком.Наконец Сэмюэл Адамс убедился, что его младший коллега прав.Дело было вскоре завершено.Уверенный, что его шаг будет поддержан большинством, Джон Адамс поднялся в Конгрессе и предложил назначить командующего американскими армиями.Когда эта резолюция была принята, он перечислил необходимые качества, нужные человеку для занятия этого важного поста, и выразительно заметил: «такой человек находится в этих стенах».Лишь немногие знали, кого он собирается назвать, и не могли вообразить, кто же среди них обладает столь благородными достоинствами.Наступила мимолетная пауза.Затаенное дыхание создало мучительное ожидание.В следующее мгновение прозвучало имя полковника Джорджа Вашингтона из Виргинии, чем полковник был поражен больше любого другого члена палаты.Он не получал никаких намеков о готовящейся чести ни от кого.Он был выдвинут Джоном Адамсом примерно в середине июня, кандидатура была поддержана Сэмюэлом Адамсом, на следующий день состоялось голосование, и оно было единогласным в его пользу.Это назначение исходило целиком от мистера Адамса; высочайшая похвала его глубокой проницательности и пониманию человеческого ума, яркое проявление его нравственного мужа, проявившегося в упорстве при отстаивании своего выбора, хотя на самом пороге его встретила оппозиция всей делегации Новой Англии.Столь мудрым и удачным был этот выбор, что почитаемый Лафайет заметил: «Это стало следствием провидения».Пусть так; мистер Адамс оказался счастливым проводником, через которого оно передалось Континентальному конгрессу, поставив во главе американских армий именно такого человека, какого требовал кризис: осмотрительного, исполненного достоинства, смелого, проницательного, терпеливого, настойчивого и повсеместно уважаемого патриотами и почитаемого даже самыми ярыми сторонниками короны.

После того как мистер Адамс совершил этот важный шаг, он оставался внешне бездеятельным до конца сессии, наблюдая, анализируя и оценивая общественные настроения и деяния.

Весной 1776 года он в третий раз занял свое место в Национальной ассамблее.Наступило время для более решительных действий.Парламент объявил Массачусетс находящимся вне защиты короля.Англия наняла легионы солдат у германских князей для усмирения бунтовщиков в Америке, последний звук мира замер в эхе, всякая надежда на мирное урегулирование была изгнана, и каждый член конгресса убедился, что дилемма сводится к следующему: сопротивление или рабство; однако многие отпрянули в изумлении, когда при них зашла речь о независимости.

В этот момент мистер Адамс наметил смелый курс и обладал моральным мужеством следовать ему.Шестого мая он внес в Конгресс резолюцию с предложением о том, чтобы колонии учредили правительства, независимые от метрополии.Десятого числа того же месяца ее суть была принята в видоизмененной форме, рекомендующей колониям сформировать такие правительства, «которые могли бы способствовать благополучию и безопасности их избирателей в частности и Америки в целом».

Эта ошеломляющая мера поначалу была умело встречена сопротивлением многих патриотов как преждевременная, при том что признавалась ее справедливость, а не будь слабости колоний — также целесообразность и необходимость.Но мистер Адамс не признавал промежуточных путей.Ему удалось добиться принятия предисловия к своему пространному и ширящемуся фолианту независимого договора, и он перешел к печати главного труда.Он поднялся подобно гиганту и начал великое дело политического возрождения.Каждый следующий день приносил ему новую поддержку.От законодательного собрания своего штата он получил полное разрешение выступить за независимость.Северная Каролина заявила об этом первой, за ней последовала Виргиния, и седьмого июня Ричард Генри Ли стал глашатаем, внесшим предложение на рассмотрение Конгресса.Последовало самое оживленное обсуждение.Тогда-то и раскрылись в полной мере способности мистера Адамса.Мистер Джефферсон сказал о нем, упоминая его горячую поддержку декларации независимости: «Джон Адамс был столпом ее поддержки на заседании Конгресса; ее искуснейшим защитником и борцом против бесчисленных нападок, с которыми она столкнулась.Он был нашим Колоссом на трибуне; не грациозный, не элегантный, не всегда беглый в публичных выступлениях, но он выходил с такой силой мысли и выражения, которая срывала нас с мест».Другой автор замечает, кажется, мистер Трамбулл: «Красноречие мистера Адамса походило на его общий характер.Оно было смелым, мужественным и энергичным, именно таким, какого требовал кризис».Благороднейшие силы души Джона Адамса поднялись до зенита своего могущества для свершения стоявшего перед ним великого дела.Будучи членом комитета по подготовке манифеста о вечном отделении, он доверил его составление своим коллегам и сосредоточил всю свою мощь, красноречие и энергию на противниках этой меры.Сколь мужественно он сражался, сколь славно он восторжествовал!Он обрушился на своих недругов подобно горному потоку, сметающей лавине, сокрушая их аргументы и парируя возражения так, что от них не осталось и следа.Он метал стрелы убеждения так часто и плотно, что каждое сердце было пронзено, а большинство покорено.Наконец настал час, когда этот эпохальный вопрос должен был решиться.Четвертое июля 1776 года забрезжило перед патриотами; они собрались, прошлое, настоящее и грядущее будущее пронеслись в их умах; минуты летели, сердца бились чаще, вопрос был поставлен, независимость провозглашена, Америка свободна, свобода почтена, вольность провозглашена и нация спасена.

Приводимая ниже копия письма, написанного мистером Адамсом своей жене 5 июля, демонстрирует его душевные переживания в тот момент:

"Вчера был решен величайший вопрос, который когда-либо обсуждался в Америке, и более великий, пожалуй, никогда не решался и не решится среди людей.Была принята резолюция без единой несогласной колонии — „что эти Соединенные Штаты являются и по праву должны быть свободными и независимыми штатами“.День прошел.Четвертое июля 1776 года станет памятной эпохой в истории Америки.Я склонен верить, что грядущие поколения будут отмечать его как великий праздничный день годовщины.Его следует отмечать как день избавления торжественными актами преданности Всемогущему Богу.Его надлежит праздновать с помпезностью, шествиями, играми, состязаниями, пушечной стрельбой, звоном колоколов, кострами и иллюминацией от одного края континета до другого, отныне и навеки.Вы сочтете меня охваченным энтузиазмом, но это не так.Я прекрасно осознаю тот труд, кровь и сокровища, что потребуются для поддержания этой декларации и для защиты и отстаивания этих штатов; тем не менее сквозь весь мрак я вижу лучи света и славы.Я вижу, что финал стоит большего, чем все средства, и что потомство восторжествует, хотя вы и я можем об этом пожалеть, чего я, впрочем, надеюсь не случится".

Зимой 1776 года мистер Адамс набросал проект формы правления, которая должна была быть принята каждым штатом; по сути он совпадал с конституциями нынешнего времени.Это было изложено в письме к Ричарду Генри Ли, который с разрешения опубликовал его без указания имени, и документ этот можно считать образцом конституций, действующих ныне в различных штатах.После изложения проекта он замечает: «Конституция, основанная на этих принципах, привносит знания в народ и внушает ему осознанное достоинство, подобающее свободным людям.Возникает всеобщее соревнование, которое порождает хорошее расположение духа, общительность, хорошие манеры и нравственность.То возвышение чувств, которое внушается таким правлением, делает простолюдинов храбрыми и предприимчивыми.Внушаемые им амбиции делают их трезвыми, трудолюбивыми и бережливыми.Вы найдете среди них некоторую элегантность, быть может, но еще больше — солидности; немного удовольствий, но великое множество дел; некоторую учтивость, но еще больше — вежливости.Если вы сравните такую страну с областями деспотии, будь то монархической или аристократической, то вообразите себя в Аркадии или Елисейских полях».

Здесь, на холсте правды, предстает полная картина, демонстрирующая блага, проистекающие от правления, подобного нашему, в его принципах — то, что эти принципы не всегда строго соблюдаются всеми политиками, является фактом, слишком полно и грозно продемонстрированным.Среди всех великих мужей прошлого столетия возрастающего интеллектуального света никто, судя по всему, не охватил человеческую природу и государственное устройство столь всеобъемлюще и в то же время подробно, как Джон Адамс.Он прослеживал причины и следствия через все их лабиринтные изгибы и делал выводы словно по наитию.Многие из его предсказаний будущего несут на себе печать пророчества и показывают глубину его исследований и ясность восприятия.

По возвращении из Конгресса по окончании сессии он был избран членом совета Массачусетса в соответствии с новой конституцией и способствовал организации свободного правительства на чисто республиканской основе.Он также был назначен главным судьей, но от этой службы отказался.

В 1777 году мистер Адамс возобновил свою работу в Конгрессе и предался труду, не имеющему аналогов в истории законодательства.Он был действующим членом девяноста комитетов, председателем двадцати пяти, председателем совета по военным делам и апелляциям, неизменно и оперативно выполняя все эти разнообразные обязанности, помимо участия в прениях палаты по всем важным вопросам.В декабре того же года он был назначен комиссаром во Францию и в феврале следующего года отплыл на борту фрегата «Бостон» из своего родного города у подножия горы Уолластон.Во время плавания было обнаружено британское вооруженное судно, и с согласия мистера Адамса капитан Таккер пустился в погоню, строго предписав комиссару держаться в безопасности.Едва начался бой, как мистер Адамс схватил мушкет и сделал по врагу точный выстрел.Заметив его в столь уязвимом положении, капитан сказал ему: «Мне велено Континентальным конгрессом доставить вас в Европу в безопасности, и я это сделаю», после чего с любезной улыбкой отвел его в безопасное место.

По прибытии во Францию он с удовлетворением узнал, что доктор Франклин и его коллеги преуспели в заключении союзного договора с французским народом.Он пробыл в Европе чуть больше года, а затем вернулся домой.Вскоре после прибытия он был избран в конвенкт своего родного штата, созванный с целью выработки конституции для более совершенной организации его правления.Он вошел в комитет по подготовке этого документа и был избран для составления проекта.Он представил документ, схожий с тем, что был набросан для Ричарда Генри Ли в январе 1776 года, который был одобрен и принят.Прежде чем его обязанности в этом конвенкте подошли к концу, Конгресс назначил его «чрезвычайным и полномочным министром для ведения переговоров о мирном договоре и торговом договоре с Великобританией».

В октябре 1779 года он отбыл из Бостона в Европу и после долгого и томительного перехода прибыл в Париж в феврале следующего года.Британское министерство еще не было достаточно смиренным, чтобы поступать правильно, а мистер Адамс обладал достаточной проницательностью, чтобы не попасться в ловушку, и достаточным моральным мужем, чтобы не согласиться ни на что неправое.Стремясь принести пользу своей стране, услышав о пленении мистера Лоренса, американского комиссара в Голландии, он немедленно отправился в это королевство, и в августе получил от Конгресса мандат на ведение переговоров о займе и заключение договора о дружбе и торговле с Генеральными штатами Голландии, с инструкциями присоединиться к любому договору о нейтральных правах, который мог возникнуть из постановлений, разрабатываемых конгрессом европейских государств, бывшим тогда в планах.Через несколько месяцев он был полностью завален дипломатическими полномочиями.Он был полномочным министром в Великобритании — при Генеральных штатах — при принце Оранском — во всех европейских государствах для подтверждения приверженности Соединенных Штатов вооруженному нейтралитету, с аккредитивами к русскому, шведскому и датскому посланникам в Голландии, а также комиссаром по заключению займа в десять миллионов долларов на нужды внутреннего ведомства и зарубежных миссий.Возложенные на него таким образом обязанности, все из которых он исполнил с одобрения, дадут читателю некоторое представление о гигантских умственных способностях Джона Адамса.Ему пришлось столкнуться с тем же родом интриг, о котором упоминалось в биографии Франклина; он встретил их на пороге и раздавил еще в зародыше.

В июле 1781 года он получил вызов от французского двора немедленно явиться в Версаль для обсуждения плана мира с Англией.По прибытии ему пришлось применить то самое моральное мужество, которое поддерживало его в любой сложной ситуации.Предложенные условия не в полной мере признавали права Соединенных Штатов как независимой суверенной нации — мира страстно желал и настойчиво добивался герцог де Вержен, стоявший во главе французского кабинета; мистер Адамс тоже желал его, но лишь на честных и достойных условиях.Герцог, неизменно проявлявший склонность к тому, чтобы Соединенные Штаты по меньшей мере остро ощущали свою зависимость от Франции, попытался диктовать свои условия мистеру Адамсу и отвести ему роль подчиненного агента.В этом замысле он сильно просчитался.Мистер Адамс признавал своим единственным диктатором Континентальный конгресс и собственное острое и проницательное суждение.Французский герцог был столь уязвлен независимостью американского министра, что написал шевалье де ла Люзерну, бывшему тогда посланником Франции в Америке, с требованием подать официальную жалобу на мистера Адамса в Конгресс.Тот сделал это весьма искусно, но безуспешно.Из уважения к своему новому и важному союзнику члены Конгресса весьма поверхностно скорректировали инструкции своему министру, но не подчинили его воле герцога, как того требовали.Они знали, что дух Джона Адамса никогда не пойдет на компромисс с достоинством американского имени, и возлагали всю полноту доверия на его способность провидеть правильный путь и на его моральное мужество следовать ему.Стало очевидно, что мотивы французского двора при оказании помощи Соединенным Штатам основывались исключительно на личной выгоде.Его целью было унижение давнего врага, а когда это будет достигнуто — обеспечение собственного возвышения и возвышения Испании за счет Америки.Я говорю о дворе Франции, а не о добром Лафайете и подобных ему французских патриотах.

Обнаружив, что его присутствие не может принести никакой пользы в Версале, мистер Адамс возвратился в Амстердам.Вскоре после этого французский министр оказал на Конгресс столь мощное влияние, воспользовавшись неудачами американского оружия, что побудил этот орган добавить к миссии мистера Адамса доктора Франклина, господ Джефферсона, Джея и Лоренса с унизительным указанием: «руководствоваться советами и мнением министров короля Франции».Герцог де Вержен теперь ликовал в своем могуществе, став благодаря Конгрессу фактически суверенным министром Соединенных Штатов при Великобритании.Но его торжество было обманчивым.Ничто не могло сломить мистера Адамса или Франклина, а остальные комиссары убедились в правильности занятой ими твердой позиции.Мистер Адамс написал в Конгресс и разоблачил планы герцога и его приспешников; он стал тем смелым проводником общения, который открыл глаза членам Конгресса и позволил им сохранить свое истинное достоинство, что в конечном итоге дало им возможность добиться почетного мира.Ему также удалось, преодолев множество альпийских преград, договориться о займе в Голландии в размере восьми миллионов гульденов в сентябре 1782 года.Польза от этого займа была двойной: она позволила Соединенным Штатам вести войну с большей энергией и оказала прямое влияние на Англию, побудив ее выдвинуть предложения о мире вскоре после того, как об этом стало известно лорду Шелберну, стоявшему тогда во главе британского кабинета, что закрепило за Соединенными Штатами те великие привилегии, на которых настаивал мистер Адамс.Предварительный договор был подписан в Париже 30 ноября 1782 года, а окончательный — 3 сентября 1783 года.Этот шаг был предпринят без консультаций с герцогом де Верженом и полностью разрушил его радужные планы интриг.Он направил американским комиссарам упрекающее письмо за то, что они осмелились действовать без его одобрения, на которое они не удосужились ответить.Три главных пункта в плане французского двора заключались в обеспечении для себя торговли и рыбного промысла Соединенных Штатов, а для Испании — исключительного права на судоходство по реке Миссисипи.

После завершения важного дела заключения мира с Англией мистер Адамс вернулся в Голландию, где оставался часть 1784 года, после чего возвратился во Францию и приступил к исполнению обязанностей во главе комиссии, в которую помимо него вошли доктор Франклин и мистер Джефферсон, образовав триумвират объединенных, разнообразных и возвышенных талантов, который никогда не превосходили, если вообще когда-либо равнялись с ним.Они были уполномочены вести переговоры о торговых договорах со всеми иностранными государствами, которые желали подобного соглашения с Соединенными Штатами.

В 1785 году мистер Адамс был назначен первым министром в Великобританию после признания независимости Соединенных Штатов этим королевством.Его приняли с заметным вниманием и учтивостью, насколько это касалось придворного этикета и церемониала, но министерство оказалось угрюмым и озлобленным в своих чувствах по отношению к новой республике.Они не желали заключать торговый договор и, казалось, воспринимали мир лишь как перемирие между двумя нациями.Мистер Адамс исполнил деликатные обязанности своей миссии с великой проницательностью и мудростью, терпеливо устраняя сохранявшиеся между двумя странами трудности.Он не оставался безучастным и к внутренним делам своей страны на родине.Добиться независимости, по его мнению, было одной задачей, а сохранить ее — совсем другой и гораздо более сложной.Теории республиканской формы правления, опубликованные Тюрго и другими авторами и свободно циркулировавшие в Америке, он считал дикими и фантастическими, что впоследствии доказало мимолетное существование Французской республики.Чтобы сорвать с этих обманчивых теорий покровы софистики, мистер Адамс опубликовал ученое и глубокое рассуждение о республиканских конституциях, которое послужило путеводной звездой для его соотечественников и оказало мощное влияние на искоренение ошибок и смягчение предрассудков в Англии по отношению к правительству Соединенных Штатов.Его «Защита конституций» также вознесла его на высокую вершину в глазах европейских литераторов.


Тюрго сказал о Франклине: «Он первый похитил у Юпитера молнию, а затем скипетр у королей».


В 1788 году он получил разрешение вернуться домой и осенью того же года был избран первым вице-президентом Соединенных Штатов по федеральной конституции, обязанности которого исполнял с достоинством и великим искусством.Он был доверенным советником Вашингтона, который консультировался с ним по всем важным вопросам.Он был переизбран в 1792 году при минимальной оппозиции; а в 1796 году его избрали президентом республики, ради установления которой он рисковал жизнью, состоянием и честью.К тому времени партийный дух начал свой путь продажности, и его выборы оспаривались весьма жарко.Его оппонент, мистер Джефферсон, получил шестьдесят восемь голосов, а мистер Адамс — семьдесят один.Во время всего кипения партийных страстей, которые столкнули отца против сына и разорвали многолетние узы дружбы между тысячами людей, эти два великих мужа остались личными друзьями, явив одновременно великодушие своих умов и глупость мелкотемных осатанелых партийцев.Именно тогда американская пресса впервые спустилась со своей возвышенной и законной высоты и ступила своими прежде незапятнанными стопами в позорную трясину партийного духа.С тех пор партийные прессы погружались все глубже и глубже, пока некоторые из них, pro et con., не увязли настолько глубоко в грязи и пене личных оскорблений и политической клевесины, что, если воспользоваться сравнением, Архимед с мощью своего рычага не смог бы поднять их до первоначального возвышения и за полвека.В 1800 году политические друзья зашли столь далеко в своих нападках на государственные меры мистера Адамса, что мистер Джефферсон из чувства долга был вынужден осудить звучавшую клевету следующими выразительными словами, которые становятся еще более убедительными ввиду того, что его собственный частный характер подвергся постыдным нападкам со стороны сторонников его политического оппонента.

"Господа, вы не знаете этого человека — на земле нет более совершенно честного человека, чем Джон Адамс.Скрытность вовсе не свойственна его характеру — он к ней абсолютно неспособен.Его природа не приемлет вынашивания того, чего бы он не вынес на суд всемирный.Мероприятия общего правительства — вполне подходящий предмет для разногласий во мнениях, однако не стройте свои суждения на мысли, будто в характере Джона Адамса имеется хоть малейшая примесь нечестности, моральной или политической, ибо я хорошо знаю его и повторяю: более совершенно честного человека Создатель еще не выпускал из Своих рук".

Мистер Адамс приступил к добросовестному и независимому исполнению президентских обязанностей, движимый наилучшими побуждениями во славу своей страны.Однако его администрация стала непопулярной, по истечении его срока демократическая партия одержала победу, и он удалился в Куинси, чтобы вновь вкусить давно утраченные блага уединения.Много написано о причинах, приведших к политическому крушению мистера Адамса.На мой взгляд, разгадка кратка и ясна.Его кабинет министров подбирался не им самим — он был слишком независим, чтобы гнуться под партийное руководство; он выступил против унизительных требований тогдашней самопровозглашенной демократической Франции; он горяче ратовал за увеличение военно-морского флота Соединенных Штатов и рекомендовал закон о пресечении продажности печати.В первых двух пунктах он действовал непредусмотрительно как партийный лидер — в двух следующих он сделал то, что ныне все признают правильным, — а в последнем избрал неверный метод для исправления одного из самых тревожных недугов того времени, недуга, который до сих пор висит над нашей страной, словно кошмар.Три последних пункта стали сильными козырями, за которые ухватились партийцы, сделав их чрезвычайно непопулярными, что и позволило его оппонентам сорвать его переизбрание.Он удалился с достоинством и оставался личным другом своего соперника до конца своих дней.Он поддерживал политику мистера Джефферсона в отношении Англии и одобрял объявление войны в 1812 году.В письме к другу в июле того же года он заметил:

"Относительно вашего упоминания войны мне нечего сказать, кроме того, что я с удивлением слышу, как не только в газетах, но и лицами во власти, церковными и гражданскими, политическими и военными, объявляется, будто ее объявление было совершенно неожиданным...Как может рациональное, общественное или нравственное существо утверждать, что война несправедлива, мне совершенно непостижимо.Как можно называть ее ненужной — загадка великая.Я считал ее необходимой на протяжении пяти или шести лет.Как можно называть ее неожиданной — еще одно чудо.Я ожидал ее более двадцати пяти лет и имею великие основания благодарить судьбу за то, что ее так долго откладывали".

Он приписывал оппозицию восточных штатов войне недальновидности правительства, не заботившегося о флоте, и сравнивал их с Ахиллесом, который из-за лишения Брисеиды удалился из греческого союза.Увеличение военно-морского флота было ne plus ultra его национальной политики, и если бы взгляды его на этот счет были претворены в жизнь нашим правительством, наша нация ныне являлась бы владычицей морей, а не обладала бы с трудом достаточным количеством вооруженных судов для защиты расширяющейся торговли наших предприимчивых купцов — факт, ставший притчей во языцех среди других наций и часто вызывавший краску стыда на лицах свободомыслящих американцев.

Вскоре после своего ухода на покой он получил предложение занять кресло губернатора родного штата, но отклонил эту честь ввиду преклонного возраста, продолжая при этом живо интересоваться благополучием своей страны и написав множество очерков и писем в поддержку либеральных принципов и американских прав.После отхода мистера Джефферсона от дел между этими двумя великими апостолами свободы завязалась счастливейшая и интереснейшая переписка.В 1815 году мистер Адамс с радостью и удовлетворением увидел своего сына во главе дипломатической комиссии по заключению второго договора с Великобританией, что перенесло его мысли со всей энтузиастической силой старческой памяти к событиям 1782–1783 годов, когда он сам выполнял и исполнял аналогичную миссию.В 1817 году он возглавил список выборщиков президента, а тремя годами позже был избран президентом конвенкта, пересмотревшего конституцию, которую он написал сорок лет назад.Это приветствие было по достоинству им оценено, однако немощность не позволила ему председательствовать на заседаниях того органа, хотя он делился своими советами и оказал огромную помощь в пересмотре.То было последнее общещественное деяние сего великого мужа — занавес политической драмы опустился перед ним навеки.Двумя годами ранее подруга его сердца отошла в мир иной, и это стало тяжелейшим ударом для него.Более полувека она разделяла с ним радости и горести их полного событий пути, всегда встречая жизненные перипетии с христианским мужеством.Окруженный друзьями, почитавшими за честь воздавать ему должное, при процветающей и счастливой стране, наслаждаясь полными плодами божественной благодати, породившей плоды неподдельного благочестия на протяжении долгой жизни, предав забвению политические распри, его хрупкий ныне челн плавно скользил по течению времени, пока пятидесятая годовщина независимости не забрезжила над его любимой страной.Утром 4 июля 1826 года его сразила неожиданная слабость, и он не смог подняться с постели, хотя никто и помыслить не мог, что он стоит на самом краю своего отмеренного времени.Его попросили высказать пожелание, которое должно было прозвучать от его имени на празднестве в тот день: — «НЕЗАВИСИМОСТЬ НАВЕКИ» — вырвалось с его умирающих губ громким и воодушевленным голосом, и то были последние слова, произнесенные им.Около четырех часов пополудни он скончался — без видимой боли, стона, ропота или вздоха, в полной уверенности в счастливом принятии в том лучезарном мире, где грех и скорбь никогда не омрачают мирный путь сонма ангелов.В тот же день, всего несколькими часами ранее, бессмертный дух славного Джефферсона покинул свою глиняную темницу, сбросил бренную оболочку и, возможно, подхватил сородича в своем полете, и вместе они «вознеслись по сути к экстатической встрече с друзьями, которых любили и потеряли, и которых будут продолжать любить и никогда не потеряют», дабы вкушать там в течение вращающихся веков вечности блаженные картины ангельской чистоты — улыбки и благоволение своего Спасителя и своего Бога.

Это не имеющее аналогов сочетание чрезвычайных обстоятельств произвело глубокое и необычное впечатление в Соединенных Штатах и в Европе.Одновременный уход двух благороднейших душ, когда-либо украшавших великую сцену человеческой жизни, озарявших мир вокруг себя свободою — чьи дела гремели по всей вселенной, чьи великие свершения были и будут оставаться темой удивления и восхищения до скончания времен — стал происшествием, которое, казалось, было задумано великим Иеговой, чтобы запечатлеть их заветы, примеры и имена в умах людей со всей мощью божественного величия.

Мистер Адамс был простым человеком; невысокого роста, не отличался грацией в движениях и порой бывал резким и отталкивающим.Его манеры в обществе были скорее суровыми и непреклонными, но в кругу семьи, среди родственников и друзей он был прост, приятен и увлекателен.Он не жаловал церемонный этикет и питался отвращение к педантизму.Простой здравый смысл он практиковал и превозносил.Он свободно высказывал свои мысли и никогда не смог бы превратиться в технического политикана, даже если бы пользовался волшебными преимуществами современных школ.Его прямота была притчей во языцех, и он часто упоминал о ней как об одном из своих недостатков.Однажды в картинной галерее Стюарта он устремил взгляд на портрет Вашингтона, а затем на свой собственный и, заметив сжатые губы первого и приоткрытый рот второго, шутливо заметил, указывая на него: «Эх!Этот малый никогда не умел держать рот на замке».Одно это обстоятельство во многом усилило его непопулярность как партийного политика.

В блестящей карьере этого великого и доброго человека читатель неизменно обнаружит более высокую и чистую хвалу, чем способно выразить слово.Более пятидесяти лет он верно и преданно служил своей стране на государственном поприще и продолжал давать советы до тех пор, пока занавес смерти не скрыл его от мира.Во всех проявлениях частной жизни он стоял на недосягаемой высоте — вне досягаемости клеветы.Щит его общественного имени был слишком чистым для приближения грязнейшей из всех ядовитых атмосфер — атмосферы партийного духа.И ныне, когда его прах покоится в мирной могиле, этот многоголовый монстр не смеет приписать его жизненным деяниям ни искры политической нечестности или нечистоты мотивов, сколь бы сильно он ни расходился с другими великими мужами во взглядах, дабы голос Джефферсона не возвестил им из гроба: — Честнейший человек, чем Джон Адамс, никогда не выходил из рук Творца.




ДЖОРДЖ ВАШИНГТОН.



Это почитаемое имя ассоциируется со всеми любезными сердцу и благородными качествами, коих смертный человек может достичь на этой тускло вращающейся сфере человеческих деяний.Священный ореол окружает его, делая дорогим для каждого филантропа и уважаемым всем цивилизованным миром.Я сознаю, что его заслуги не могут быть возвеличены похвалой, равно как и злословие никогда не сможет запятнать блеск его славы.Я сознаю, что весь арсенал языка исчерпан в его прославлении.Я сознаю, что таланты высочайшего порядка, сердца преданнейшей самоотверженности, воображение счастливейшего полета в сочетании с изысканнейшим и потрясающим красноречием изобразили в ярких и живописных красках прекрасную славу Вашингтона.Для того чтобы полно и ясно очертить добродетели этого великого и доброго человека, потребовалось бы ангельское перо, обмакнутое в эфирный огонь, и ангельская рука, чтобы направлять его.Его жизнь невозможно пересматривать слишком часто; его примеры невозможно слишком усердно имитировать.Подобно некоторым величественным картинам природы, его история есть



“Ever charming, ever new,


The prospect never tires the view.”







Блеск его добродетелей носил столь небесный характер, что подобно светилу дня, он виден и ощутим, но не поддается полному описанию.Его образ — это то, на что мы можем взирать с возрастающим восторгом, открывая все новые красоты до самого конца.Его память должна быть воспета каждым печатным станком нашей земли; каждый новый шрифт и набор литер должны распространять в сияющих заглавных буквах имя любимого, прославленного ВАШИНГТОНА.Седовласый отец должен запечатлеть его в сердцах подрастающего поколения; мать должна учить ему своего лепечущего младенца; наставник должен указывать своим ученикам на эту путеводную звезду добродетели, блага и великодушия; а друзья союза, свободы и порядка должны часто, внимательно и вдумчиво читать биографию отца нашей страны.Сие почитается основаниями столь весомыми, чтобы побудить к этой скромной попытке обрисовать интереснейший путь человека, бывшего первым в мире — грозным в войне — другом человечества — Героем Американской Независимости — и основателем славы нашей страны.Для меня эта тема обладает особой прелестью, преисполненной радости и восторга.

Джордж Вашингтон родился в графстве Фэрфакс, штат Вирджиния, 22 февраля 1732 года. Он рано потерял отца и заявлял, что обязан мудрости своей матери правильным формированием своего юношеского ума. Матроны Америки, если мать Вашингтона сформировала его ум с такой красотой и величием, сколь многое можете сделать вы, дабы увековечить через ваших сыновей процветание и счастье вашей любимой страны! Наставляйте их юношеские умы на пути мудрости; ведите их стезями добродетели и патриотизма; учите их любить свою страну и ее свободу; и ценить выше самой жизни священный дар свободы, который был благородно завоеван и священно передан мудрецами и патриотами 76-го года.

Вашингтон в детстве и юности проявлял сильный и пытливый ум. Его привычками были трудолюбие, упорство и стойкость. Он усердно занимался науками и обогащал свою память прочными и полезными знаниями. Он обладал огромной скромностью и достоинством, что снискало ему любовь и уважение всех, кто имел удовольствие быть с ним знакомым. Он был прям, откровенен, великодушен, гуманен и честен. Ничто не могло заставить его сказать неправду, проявить коварство или ослушаться своей нежной матери. Он парил выше суетных и легкомысленных развлечений, которые так часто отвлекают юношество от путей мудрости. Ему было суждено стать звездой первой величины на великой театре действий; он тщательно изучил свою роль, прежде чем выйти на сцену, и когда поднялся занавес, он был готов к встрече со зрителями, проявил себя благородно и удалился под аплодисменты и возгласы изумленных и восхищенных миллионов.

Его таланты и достоинства привлетели внимание губернатора Динуидди, который в то время управлял Вирджинией, чьи границы сильно страдали от набегов французов и индейцев. Было сочтено необходимым отправить к ним посланника, чтобы потребовать объяснений их неспровоцированной враждебности и, если возможно, побудить их покинуть свои форты, выкурить трубку мира и разойтись. Молодой Вашингтон, которому тогда был всего двадцать один год, был выбран для выполнения этой важной миссии, сопряженной с опасностями со всех сторон. Его путь пролегал через густую дикую местность протяженностью в четыреста миль, населенную бродяжими индейцами, рыщущими в поисках добычи. Он предпринял это рискованное предприятие и благополучно прибыл к месту назначения. Пока французский комендант писал ответ губернатору Динуидди, Вашингтон незаметно снял размеры форта и вернулся беспрепятственно. Вскоре возникла необходимость собрать полк войск, чтобы остановить кровавое шествие дикарей на границах. Вашингтон был поставлен во главе них в чине полковника и в апреле 1754 года двинулся к Большим Медоузам. По дороге он застал врасплох и захватил отряд противника. По прибытии к Большим Медоузам он возвел небольшой укрепленный форт, весьма уместно назвав его фортом Несессити. Здесь он получил подкрепление, увеличившее его маленькую армию до четырех человек. Затем он начал приготовления к нападению на форт Дюкейн (ныне Питтсбург), но вскоре узнал, что к нему приближается противник численностью в 1500 человек под командованием господина де Вилье. Вскоре началась яростная атака, продолжавшаяся несколько часов, после чего французский комендант предложил условия капитуляции и был рад позволить молодому воину беспрепятственно удалиться. Это блестящее и дерзкое приключение высоко вознесло таланты Вашингтона как смелого, искусного и благоразумного офицера. Оно произошло 4 июля, став счастливым предзнаменованием славного 4 июля 76-го года, великого дня рождения американской независимости.

В следующем году против форта Дюкейн была отправлена другая экспедиция численностью около двух тысяч солдат под командованием неудачливого генерала Брэддока, в котором было больше храбрости, чем благоразумия, и больше самомнения, чем мудрости. Он презрел советы «безбородого юнца» и ринулся в ловушку, где он и почти половина его армии нашли холодные объятия смерти. Хладнокровное мужество и превосходное мастерство Вашингтона благодаря разумному отступлению спасли остальных от кровавого томагавка и скальпирующего ножа. Он благополучно прибыл с ними к форту Камберленд. Своей опрометчивостью Брэддок привел своих людей в засаду из примерно пятисот французов и индейцев, скрывавшихся в трех глубоких оврагах, образующих треугольник, защищенный от опасности, если только не предпринять атаку; там он оставался с ними до тех пор, пока под ним не были убиты пять лошадей, почти половина его людей не была скошена, сам он не был смертельно ранен, а врага не было видно. Сто человек под предводительством Вашингтона с примкнутыми штыками разогнали бы их за десять минут.

Вашингтон, не желая вновь быть свидетелем столь бессмысленной гибели людей, сломал свое воинское командование и удалился к частной жизни. Но его выдающимся талантам не позволили долго оставаться в бездействии. Он был избран в законодательное собрание от Фредерика, а впоследствии — от Фэрфакса, и пользовался глубоким уважением как мудрый, проницательный законодатель, являющий ум, проникнутый филантропией и либеральными принципами, руководимый ясным суждением и здравым рассудком, украшенный скромностью, столь редкой среди талантливых людей.

С этого поприща деятельности Вашингтон вступил на другое, гораздо более масштабное и важное, насыщенное событиями, влекущими за собой последствия глубочайшего интереса для него самого, для его страны и для всего мира. После того как колонисты сослужили службу метрополии во французской войне кровью и сокровищами, после того как годами сносили налогообложение, угнетение и оскорбления, они решили порвать цепи рабства, сбросить оковы тирании и обрести свое исконное достоинство. Всякий источник возмещения был исчерпан; всякий путь примирения был исследован; было предложено больше, чем мог потребовать разум; всему, что было явно справедливо, и многому, что было явно несправедливо, паломники покорились, и все же их неблагодарная, их бессердечная, их ослепленная мать кричала: дай, дай, дай. Они не помышляли о независимости; они требовали лишь суровой справедливости; поскольку в этом было отказано, они прибегли к последней и единственной альтернативе. Вместо того чтобы смириться с налогообложением без представительства, вместо того чтобы повиноваться пагубному закону о гербовом сборе, они запечатлели свои имена неувядающей славой, а свою страну — непреходящей славой. Осенью 1774 года в Филадельфии собрался первый великий Конгресс американской нации, членом которого был Вашингтон. Торжественность той волнующей сцены неоднократно упоминалась как сцена самого внушительного характера. Никто не ощущал ее глубже, чем отец нашей страны. Когда заседание открылось молитвой, Вашингтон один стоял на коленях. Его разум во всех случаях, казалось, простирался к небесам, его душа, казалось, обитала в лоне своего Бога. Преданная, неподдельная и смиренная набожность знаменовала всю его жизнь — набожность, искреннюю по своим побуждениям и последовательную во всех ее проявлениях. Но Вашингтону не суждено было оставаться в залах Континентального конгресса. Его ожидала великая работа. Памятным днем 19 апреля 1775 года на высотах Лексингтона по приказу майора Питкерна пролилась американская кровь. Справедливость взглянула на багровый поток, когда он струился, и вздохнула; милосердие разнесло печальную весть по эфирным небесам; орел свободы подхватил скорбный звук, спустился в потоке жидкого огня, водрузил факел свободы в грудь кровоточащих патриотов и бросил вечный вызов британскому льву.

Эффект был подобен удару электрического тока. Тревога распространилась со скоростью молнии. Она разнеслась колокольными звонами и сигнальными выстрелами; эхо разнесло ее от холмов до долин, от отца к сыну. Месть восстала из своего логовища; суровое свободное крестьянство оставило плуги в борозде; купец покинул свою контору; человек свободной профессии — свой кабинет; священник — свою кафедру; и с пороховницами и пулями, закинув за плечи ржавые мушкеты, они поспешили к месту действия, исполненные решимости отомстить за свои поруганные права, защитить свою кровоточащую страну или погибнуть в этой попытке. Орудия труда сменились орудиями войны; ремесленные мастерские, суды, конторские столы и форумы были променяны на опасности и тяготы армейской жизни. Восстал отряд ветеранов с «сердцами из духа и нервами из стали» под предводительством этого яркого светила, прославленного Вашингтона, который выступил поборником Свободы, защитником Воли, преисполненный решимости добиться освобождения или смерти, заложив свои жизни, свои состояния и свою священную честь в защиту своей общей страны, уповая на Небеса в поисках сил, руководства и поддержки. Славные герои! Бескорыстные патриоты! Ваши деяния превставили всю греческую и римскую славу.

В июне следующего года Вашингтон был назначен единогласным решением Континентального конгресса главнокомандующим американскими армиями. Это назначение он принял с трепетом и нежеланием, чувствуя, что оно влечет за собой ответственность, последствия и результаты, слишком мощные для того, чтобы он мог их взять на себя, слишком огромные, чтобы с ними столкнуться.

Он не рассматривал это как поприще славы, завоеваний, честолюбия или известности. Он не жаждал человеческой крови и не упивался военным ремеслом. Любовь к стране, к свободе, к правам человека, к либеральным принципам и гнетущие цепи тирании побудили его к действию.

До его прибытия в Кембридж для вступления в важные обязанности своего командования крепости Краун-Пойнт и Тайкондерога уже пали в руки колонистов.

Была отгремевшая кровопролитная битва при Банкер-Хилле, которая убедила британцев в том, что люди, борющиеся за свои справедливые права, за свои самые сокровенные интересы, чьи сердца охвачены гневом и патриотизмом, не могут быть принуждены покориться блестящему оружию надменного монарха без смелой и дерзновенной попытки отстоять ту свободу, которую они получили при рождении из рук своего Создателя.

Война теперь приняла серьезный оборот, начались кровавые труды революции. Англия вливала свои легионы тысячами и, в завершение устрашающей картины, призвала на помощь кровожадного индейца с его томагавком и скальпирующим ножом. Небо огласилось дикими боевыми кличами и предсмертными стонами матерей и младенцев. Борьба казалась противостоянием младенца с гигантом, ягненка со львом. Темные тучи чернели по мере того, как поднимались, заряженные яростью демонов и молниями мести.

Вашингтон созерцал их огненный облик с безмятежным спокойствием, слышал их зловещий рокот без малейшей дрожи. С душой, стремящейся к небесам, он встретил ужасный кризис с доселе невиданными стойкостью и мудростью; его гигантский ум возвысился над высочайшей вершиной, которую могли воздвигнуть трудности; его путь лежал вперед к цели Свободы; под его победоносной рукой монархия задрожала, пошатнулась и пала.

Вся его энергия была теперь направлена на организацию армии и подготовку к будущим действиям. Была спланирована важная экспедиция против Канады, сопряженная с великими лишениями, смелостью и упорством. Она была поручена генералам Монтгомери и Скайлеру, за которыми впоследствии последовал Арнольд. Она увенчалась успехом, пока не было совершено злосчастное нападение на Квебек, где пал храбрый Монтгомери вместе со многими другими доблестными офицерами и солдатами. Наступающей весной американская армия покинула Канаду. Королевские губернаторы в некоторых колониях при поддержке королевских войск все еще поддерживали власть короны, но вскоре они были вынуждены бежать на борту британских военных кораблей, откуда издавали свои провозглашения с примерно таким же эффектом, как фырканье морской свиньи.

В начале марта 1776 года Вашингтон появился перед Бостоном, где лорд Хау сосредоточил свою армию, и занял позицию, которая побудила английского генерала эвакуировать город 17-го числа того же месяца. В июле форт на острове Салливана подвергся нападению генерала Клинтона и сэра Петера Паркера, и после десятичасового боя сэр Петер был вынужден отступить, причем его шелковые кюлоты были испорчены грубостью пушечного ядра, корабли сильно потрепаны мятежной артиллерией, а двести его людей убиты и ранены. Форт защищал полк под командованием полковника Молтри численностью около пятисот человек при двадцати шести девяти- и восемнадцатифунтовых орудиях. У сэра Петера было два пятидесятипушечных корабля, четыре фрегата и несколько мелких судов с тремя тысячами ветеранских войск. Погода в южном климате в тот раз оказалась столь мягкой, что роялисты не решались появляться там почти два года.

7 июня Ричард Генри Ли, член собрания от Вирджинии, внес в Конгресс предложение порвать всякую верность с метрополией и принять законное достоинство свободной и независимой нации. Это привело к назначению Томаса Джефферсона, Джона Адамса, Бенджамина Франклина, Роджера Шермана и Филипа Ливингстона комитетом по составлению декларации независимости; и 4 июля они восстали во всем величии своего могущества и перед лицом восхищенных небес и изумленного мира опубликовали тот шедевр словесности, который даровал нам национальное рождение, освободил нас от власти королей, глубоко укоренил древо свободы в нашей почве и явил тревожным и взирающим миллионам, что нация может родиться в один день и жить. Язык никогда не сможет выразить, и никто, кроме тех, кто был свидетелем этой волнующей сцены, не в силах до конца осознать, с каким восторженным ликованием эта декларация была встречена народом. Колокола прозвонили реквием и погребальный звон по монархии; иллюминация и грохочущая артиллерия быстро донесли радостную весть от центральной арки союза до самых его отдаленных рубежей; пылающий факел свободы поднялся, подобно столбу огня, чтобы вести патриотов в их шествии вперед; на крыльях благодарения и хвалы радостная весть вознеслась к престолу небесному, получила одобрение высшей власти Иеговы и была записана рукой справедливости ангельским пером в книге вечной славы. Родственные сердца слились в радости и благодарности, и каждый СВОБОДНЫЙ ГРАЖДАНИН прокричал сердечный ответ — громкое АМИНЬ.

2 июля адмирал и генерал Хау высадились возле пролива, в девяти милях к югу от города Нью-Йорк, с двадцатью четырьмя тысячами человек. Они направили оскорбительное послание Вашингтону, которое он совершенно справедливо отказался принять. Та часть американской армии, что располагалась в Бруклине под командованием генерала Салливана, была атакована и разбита с большими потерями 27 августа; а генералы Салливан, Стирлинг и Вудхалл были взяты в плен. Два дня спустя Вашингтон спланировал и осуществил отступление и благополучно переправил войска с Лонг-Айленда в Нью-Йорк до того, как это движение было обнаружено противником. Удрученные и опозоренные потерей своей добычи, британцы приготовились к нападению на город, что побудило американцев эвакуировать его и отступить к Уайт-Плейнс. Здесь они подверглись нападению 28 сентября; британцы были отброшены, обе стороны понесли значительные потери, причем ни одна из сторон не добилась решающего преимущества. Бедствия патриотов стремительно множились; форт Вашингтон и форт Ли пали в руки англичан, а американская армия отступала перед лицом варварского и победоносного врага.

Вашингтон перешел Гудзон и отступил через Нью-Джерси в Пенсильванию, в то время как лорд Корнуоллис наступал у него на пятках. Его армия сократилась теперь до трех тысяч человек, которые были лишены почти всяких жизненных удобств; их можно было выследить по следам крови от их босых ног на замерзшей земле; бедствие остудило пыл многих ведущих людей, которые поначалу приняли дело свободы; туча пламенного гнева нависла над кровоточащими колониями, готовая пожрать их. Но в архивах небес их СВОБОДА была записана; ангелы-хранители определяли их судьбу; дерзкое шествие льва было остановлено; этот спартанский отряд был увенчан победой, и красные мундиры в свою очередь пустились в отступление.

В ночь на 25 декабря Вашингтон вновь переправился через Делавэр среди плывущих льдин, застал врасплох и взял в плен тысячу неприятелей в Трентоне, устремился к Принстону, перебил еще шестьдесят человек, захватил триста пленных и посеял ужас в ряды британской армии. Эти успехи рассеяли значительную часть мрака и уныния, нависших над этим делом. Вашингтон удалился в Морристаун на зиму; англичане заняли Брансуик. Весной 1777 года армия Вашингтона насчитывала около семи тысяч человек. Никаких боевых действий между главными армиями не происходило вплоть до августа, когда британцы высадились в Мэриленде с намерением захватить Филадельфию.

11 сентября две армии сошлись у Брендивайна; завязался отчаянный бой, и частичная победа досталась английской армии. При приближении противника Филадельфия была оставлена, а Конгресс удалился в Ланкастер. Еще одно тяжелое сражение произошло при Джермантауне 4 октября, которое оказалось губительным для Вашингтона из-за густого тумана, вследствие которого его войска разделились и пришли в замешательство. Эти горькие несчастья были значительно скрашены пленением всей британской армии на севере под началом Бергойна генералом Гейтсом 17 октября. Капитуляция Бергойна имела благотворный эффект как на родине, так и за рубежом. Франция, получив эту весть, признала независимость Соединенных Штатов, заключила договор о союзе, оказала важную помощь в продвижении славного дела и послала многих своих храбрых сынов на спасение.

Договор о союзе между Соединенными Штатами и Францией и потеря их северной армии побудили англичан эвакуировать Филадельфию весной 1778 года и отступить в Нью-Йорк. Оттуда они совершали частые набеги на различные места, сжигая и уничтожая имущество, умерщвляя жителей и сея опустошение везде, куда бы ни направлялись.

В Джорджию была отправлена экспедиция, увенчавшаяся успехом, и Юг теперь стал главным театром военных действий. Было совершено много подвигов храбрости, но решительных сражений между главными армиями не произошло. Тот же способ ведения войны характеризовал кампанию 1779 года, причем британцы, казалось, больше нацеливались на грабительские набеги, нежели на генеральные сражения, совершая их с диким варварством, позорным для них самих и раздирающим сердце человечества.

Усилия Вашингтона были почти парализованы из-за нехватки людей и денег; французский адмирал Д Эстен потерпел неудачу во всех своих маневрах, а британский лев рыскал по стране во всем величии своей жестокости. Якорь надежды едва ли мог удержать разбитую ладью свободы на ее привязи; канат усилий терял нить за нитью, пока горстка мудрецов и героев, составлявших ядро, оставалась противостоять ярости шторма, катившего свои огненные и пенящиеся валы над ними.

Кампания 1780 года началась благоприятно для королевских войск, но со стороны американцев было приложено больше усилий. Генерал Самтер доставил британцам немало хлопот на юге, и значительные силы с севера маршировали, чтобы отомстить за кровь убитых жертв. Жестокости врага вновь возродили дело свободы, и народ еще раз сплотился вокруг ее священного знамени, преисполненный решимости победить или умереть.

Южная армия была теперь передана под командование генерала Гейтса, героя Саратоги, — прибыла новая помощь из Франции, и конфликт возобновился с яростью и отчаянием. 18 августа обе армии встретились близ Камдена, штат Южная Каролина, — решающего преимущества добился лорд Корнуоллис. Но поражение и несчастья больше не деморализовали друзей свободы. Посреди невзгод они восстали, словно феникс из пепла, и обрушили с яростью Марса перуны мести на своих врагов.

Сражение при Коупенсе 17 января 1781 года озарило новым блеском американское оружие. Генерал Морган встретился там с высокомерным полковником Тарлтоном, перебил свыше ста человек, ранил двух дюжин, взял пятьсот пленных, два орудия, двенадцать знамен, восемьсот мушкетов, тридцать пять обозных повозок, сто лошадей драгун при потере всего в двенадцать убитых и шестьдесят раненых. Его силы составляли лишь пятьсот ополченцев и несколько регулярных солдат — силы же Тарлтона превышали тысячу регулярных войск, цвет британской армии.

Морган теперь соединился с генералом Грином, сменившим генерала Гейтса, и 8 марта они встретились с силами лорда Корнуоллиса у судебного дома Гилфорда, где произошло упорное сражение, и американцы были вынуждены оставить поле боя. 9 апреля генерал Грин снова двинул свои войска в путь, и 25-го числа армии вновь скрестили оружие: Грин был вынужден отступить — не перед преследующим врагом, а по направлению к британскому гарнизону Девяносто Шестой, к которому он прибыл и который осадил 22 мая, приветствуя его пушечным салютом; но при приближении лорда Раудона с крупными силами он скромно удалился на холмы Санти провести жаркий и болезнетворный сезон. Тем временем английская армия расположилась лагерем у Эьюто-Спрингс, где Грин возобновля３ атаку 8 сентября, и после ожесточенного боя, в котором ни одна из сторон не одержала решающей победы, противник отступил в Чарлстон, понеся потери убитыми, ранеными и пленными в количестве одиннадцатисот человек. Американцы потеряли пятьсот пятьдесят пять.

Хотя генерал Грин не одержал никакой решающей победы, он добился многих преимуществ и значительно ослабил врага. Генералы Ли и Уэйн действовали более успешно, и британцев тревожили и изнуряли со всех сторон — добровольцы стекались к их любимому Вашингтону, и ход войны повернулся в его пользу.

Патриот Лафайет теперь находился в полевых условиях. Морган, Уэйн, Грин и Ли были на своих постах. Граф де Грасс содействовал своим флотом; и в свою очередь английские лорды, адмиралы и генералы обнаружили, что они окружены нависшей опасностью. Ужасный кризис ожидал их — возмездие смотрело им в лицо, их кровавые деяния преследовали их виновные души, и смятение овладело их встревоженными умами. Лорд Корнуоллиis поспешил сосредоточить свои силы в Йорктауне, который он укрепил наилучшим возможным образом.

6 октября объединенные силы Вашингтона и Рошамбо начали осаду этого места, которое капитулировало 19-го числа того же месяца. Великий Рубикон был теперь перейден, колонии были свободны — дело было завершено. Это была предсмертная судорога британской монархии в Америке. Последняя угасающая надежда покорить колонии теперь исчезла навсегда. Небеса постановили, что они должны быть свободными, — это постановление теперь свершилось. Орел свободы, подобно иорданскому голубю, спустился, произнес благословение на победоносных героев, сорвал лавры с чела Британии и возложил их триумфально на поборников американской Независимости. Для друзей Свободы эта сцена была величественной и радостной — для врагов Свободы она была мучительной и унизительной.

Результат этой победы был встречен с радостью и вознес Вашингтона на возвышенную вершину бессмертной славы, даровал свободу его кровоточащей стране, запечатал основы нашей республики, ныне возвышающейся до небес, приготовил убежище для угнетенных и глубоко посадил в почву Колумбии взлелеянное древо СВОБОДЫ.

30 сентября 1783 года в Париже был подписан окончательный договор господином Фицгербертом и господином Освальдом со стороны Великобритании и Джоном Адамсом, Бенджамином Франклином, Джоном Джеем и Генри Лоуренсом со стороны Соединенных Штатов.

2 ноября Вашингтон выпустил свои прощальные приказы своей армии в выражениях нежного красноречия и родительской заботы. 3-го числа войска были распущены Конгрессом и со смешанными слезами радости и благодарности вновь отправились по своим домам, чтобы встретить теплое объятие друзей и пожать плоды своих трудов и тягот — более не отягчаемые железным бичом деспотизма. 23 декабря Вашингтон предстал в зале Конгресса и сложил свои полномочия. Этот последний акт был исполнен величия и трепетного интереса. Прошлое, настоящее и будущее слились в сознании этого великого и доброго человека, когда он призывал благословения небес сойти и направлять судьбы его любимой, освобожденной страны. Каждое сердце забилось чаще и выше — его полномочия были положены на стол, взрыв аплодисментов прорезал воздух, поток слез завершил сцену.

Народ Соединенных Штатов, более не находящийся под отеческой опекой своей старой матери, был теперь предоставлен попытке испытать самоуправление. Трудности возникали из местных ревностей и интересов — был заключен долг в сорок миллионов долларов; правительственные бумажные деньги сильно обесценились; государственный кредит не мог быть поддержан, и свобода, за которую патриоты сражались и проливали кровь, казалось, была обречена на преждевременный распад и гибель в водовороте анархии и путаницы. Ввиду этих нарастающих трудностей уполномоченные от каждого штата, кроме Род-Айленда, собрались в Филадельфии с целью выработки средств для сохранения и совершенствования той свободы, которая стоила миллионов сокровищ и источников благородной крови. Вашингтон был единогласно избран председателем этого августейшего собрания. После долгих обсуждений труды делегатов увенчались созданием федеральной конституции, одного из блестящих образцов законодательства в истории. Она является путеводной звездой свободы, великим палладием нашей свободы, золотой цепью, соединяющей наш союз, великим местом сбора республиканцев, щитом против новаторства и коррупции, ужасом для тиранов, сияющим светом для патриотов и запечатлевает бессмертной и непреходящей славой имена ее прославленных авторов.

Это было представлено Конгрессу 17 сентября, получило его горячее одобрение и было немедленно направлено в различные штаты на рассмотрение, причем все они вынесли свое одобрение, за исключением Северной Каролины и Род-Айленда, первая из которых присоединилась к ней в 1789 году, а вторая — в 1790 году. Определенная степень уверенности была тогда восстановлена, и с того времени вплоть до настоящего наша нация шла полным ходом успешного эксперимента и наслаждалась нарастающим и возвышающимся процветанием, не имеющим аналогов в анналах истории. Усыпанное звездами знамя реет на каждом море и уважаемо каждой нацией цивилизованного мира: наши улучшения внутри страны опередили самые смелые взгляды самого дальновидного проектера и самые горячие чаяния их самых пламенных друзей.

Единогласным решением свободного и благодарного народа Вашингтон был избран первым президентом новой республики, и с тем же скромным трепетом, который знаменовал всю его карьеру, он принес присягу 30 апреля 1789 года в городе Нью-Йорк в присутствии первого Конгресса при новой конституции и в присутствии переполненного собрания, которое глубоко ощущало и сильно выражало свою любовь и благодарность к нему. Затем он приступил к исполнению важных обязанностей, возложенных на него.

Предстояло собрать доходы, организовать судебную систему, назначить ее должностных лиц, сформировать кабинет и учредить каждый департамент правительства на основе одновременно твердой, беспристрастной, справедливой и гуманной. При исполнении этих разнообразных и трудных обязанностей он проявил великую мудрость, здравое рассудок, ясную голову и доброе сердце. В кабинете, как и в полевых условиях, осмотрительность и рассудительность руководили каждым его действием. Он оказался равен каждой чрезвычайной ситуации и обязанности, которых его страна требовала от него, — он действовал в пределах делегированных полномочий, но никогда их не превышал; ангел не мог бы сделать большего, Вашингтон не сделал меньшего. Во время своего восьмилетнего правления он высвободил благороднейшие энергии своего ясного ума, чтобы содействовать процветанию своей страны, улучшить положение тех, кто страдал от последствий затяжной войны, улучшить состояние общества, искусств, наук, сельского хозяйства и торговли, распространять всеобщее просвещение, сглаживать местные трудности и сделать молодую республику столь же счастливой и славной, сколь свободной и независимой.

Его усилия увенчались успехом; его заветные ожидания оправдались; он завершил работу, которую страна призвала его выполнить; правительство стояло на основе, прочной как скала веков, и 4 марта 1797 года он сложил свои полномочия перед суверенным народом, удалился от общественной жизни, почитаемый и любимый своими согражданами, уважаемый и восхищаемый взирающим миром и увенчанный незапятнанной славой, которая пребудет невредимой перед лицом революций времени.

Затем он удалился в Маунт-Вернон, чтобы вновь вкусить счастье домашнего уединения и прелести своего очага. Он долго и преданно служил своей стране; он мог оглянуться на жизнь, хорошо и благородно прожитую во имя прав человека, либеральных принципов и всеобщей филантропии.

За свои тяжелые труды во время революции Вашингтон не взял никакого вознаграждения и фактически оплатил около трех четвертей собственных расходов. Он взыскивал лишь свои фактические издержки, на каждый пункт которых предъявлял письменное подтверждение. Он вел учет каждой торговой операции с такой систематичностью, будто наслаждался тишиной конторы. Факсимиле его журнала находится сейчас передо мной, будучи любезно предоставлено Тимоти Колдуэллом, эсквайром, из города Филадельфии, одним из немногих выживших участников «времен, испытывавших души людей».

Первая запись датирована 22 июня 1775 года и помечена номером 1. 239 фунтов стерлингов. Она начинается с экипировки главнокомандующего и его штаба в Филадельфии и расходов на поездку в Кембридж сразу после его назначения Конгрессом, составивших 466 фунтов 2 шиллинга 10 пенсов законной монеты. Лишь 3 фунта из этой суммы были получены из государственной казны в то время. Остаток был предоставлен из его собственного кармана и за счет его кредита, после того как он получил от Томаса Миффлина, эсквайра, 129 фунтов 8 шиллингов 2 пенса. Находящийся передо мной текущий счет охватывает период в восемь лет, по истечении которого ему причитался остаток в 1972 фунта 9 шиллингов 4 пенса. Его расходы за восемь лет составили 16311 фунтов 17 шиллингов 1 пенс. Он получил 104 364 доллара бумажными деньгами после марта 1780 года и зачислил их на кредит Соединенных Штатов по курсу сорок к одному, согласно шкале обесценивания, за которые он не получил и один к ста, вследствие чего большая доля его расходов фактически оплачивалась за счет его собственных личных денег, от какого-либо возмещения которых он отказался. Его расходы в течение его президентских сроков превышали его жалование более чем на пять тысяч долларов в год, которые он выплачивал из личных фондов.

Если бы у меня было время и силы проследить прекрасные черты личного достоинства и распорядка жизни Вашингтона, я представил бы образ человека, наделенного природным достоинством, сводящего все вокруг себя к столь совершенной системе порядка, экономности, гармонии и мира, какая только когда-либо изобреталась человеком. Обрамленный безупречным достоинством и великодушием, смягченный благожелательностью и милосердием. Он был бы оживлен самыми богатыми красками добродетели и последовательности и завершен тонкими мазками мастерской руки. Я увенчал бы его амарантовым букетом, более богатым и сладким, чем эпический или гражданский венок, украшавший его чело на публичном зрелище восхищенного мира. Он был образцом всего великого и доброго — утешением вдовы, отцом сироты, щедрым благотворителем, верным другом, добрым мужем, истинным патриотом, смиренным христианином, достойным гражданином и честным человеком.

За исключением его назначения председательствовать над американской армией в 1798 году, когда Франция угрожала вторжением, Вашингтон был освобожден от какого-либо дальнейшего участия в общественных делах. Он продолжал жить на священной горе Вернона до 14 декабря 1799 года, когда его бессмертная душа оставила свое глиняное вместилище, воспарила на ангельских крыльях в царства непрекращающегося блаженства, дабы принять там венец неувядающей славы в награду за безупречную жизнь, проведенную на службе своей стране и своему Богу.

Его тело было помещено в семейную усыпальницу, где его прах покоится в мире среди рощ любимого им убежища. Этот священный уголок ежегодно посещают многочисленные толпы людей, приближающиеся к нему с благоговением, благодарностью и трепетом. Иностранцы гордятся тем, что побывали у гробницы Вашингтона, — все нации чтят его память, нерожденные миллионы будут увековечивать его хвалу.


Со времени написания этого очерка мне сообщили, что когда останки Вашингтона были помещены в саркофаг, подготовленный для их принятия, осенью 1837 года, его лицо сохраняло плотенеый вид и изменилось лишь незначительно — факт столь же примечательный, сколь и история его жизни.


Его история, подобно истории нашей нации, не имеет аналогов. Непятнаемая добродетель знаменовала всю его карьеру, филантропия — весь его путь, справедливость и честность — каждое его действие. Спокойная покорность воле Божией при самых тяжелых обстоятельствах и при всяком провидении придавала блестящий сияние всем его любезным качествам. Его путь не был омрачен дерзкими шагами заблудшего честолюбия или низостью попыток самовозвеличения. Он был последователен до конца. Его характер, подобно пылающему светилу, затмевает окружающие звезды и освещает с полуденным великолепием горизонт биографии. Его блестящие подвиги не были омрачены тем ненужным пролитием человеческой крови, которое характеризовало честолюбивого Цезаря, завоевателя Александра и разочарованного Бонапарта. Его слава находится вне досягаемости клеветы или нападок злобы. Он оставил пример человеческого поведения, достойный созерцания и подражания всеми, кто движется в частных сферах жизни или выступает на арене общественных действий. Его священная память будет жить сквозь катящиеся века времени, пока крушение миров и распад природы не завершат драму человеческих действий, страшный кларион Гавриила не разорвет сводчатую гробницу, не пробудит спящих мертвецов и не провозгласит изумленным миллионам: ВРЕМЕНИ БОЛЕЕ НЕ БУДЕТ.




ПАТРИК ГЕНРИ.



Это выдающееся имя заметно выделяется на страницах истории нашей страны и сияет особым блеском среди созвездий революции. Время и критика не умалили блеска его славы — патриот с наслаждением углубляется в яркое и смелое шествие Патрика Генри.

Он был уроженцем Студли, в округе Ганновер, штат Вирджиния, родившись 29 мая 1736 года. Его отец был весьма уважаемым человеком шотландского происхождения; его мать была сестрой судьи Уинстона, справедливо прославившегося как красноречивый и убедительный оратор.

В детстве и юности Патрик Генри отличался ленью и любовью к развлечениям — вследствие чего вступил в зрелый возраст с ограниченным образованием и непривычным к труду. Его природные таланты не развивались, ум не культивировался, а гений не раскрывался до тех пор, пока он не стал мужем и отцом. Его друзья тщетно пытались направить его путь к усердному применению в делах, устроив его по торговой части. В этом он вскоре потерпел неудачу, предпочитая удочку и ружье бакалейным делам. Обнаружив себя банкротом, он решил, что тяготы жизни и невзгоды его паломничества слишком тяжелы, чтобы нести их в одиночку, и соответственно женился на дочери уважаемого плантера, став земледельцем. Не будучи знаком с этим новым призванием, он вскоре оказался в трясине невзгод, снова переменил курс и занялся торговым делом. Все же он был несчастен, и бедность назвала его одним из своих любимых детей. Растущая семья нуждалась в увеличивающихся средствах к существованию, кредиторы стали настойчивыми, требования долгов посыпались на него градом, и вскоре Патрик Генри был низведен до нищеты и нужды. Наконец он был вынужден обратиться к книгам и решил заняться изучением права. Теперь он острее всего ощутил зря потраченное время своего детства и юности и увидел многих своих ровесников, уже поднявшихся высоко по лестнице славы, чьи природные способности ума, как он знал, уступали его собственным. Соответственно, он начал выбранное им обучение, и спустя шесть недель, в возрасте двадцати четырех лет, был допущен к адвокатуре больше в качестве комплимента его уважаемым связям и бедственному положению, нежели благодаря знаниям, почерпнутым им в этой ясной, но трудоемкой науке за краткий период ее постижения. В течение следующих трех лет, зажатый тисками крайней нужды, он делал лишь медленные успехи в своей профессии и добывал средства к жизни, помогая своему тестю за стойкой таверны, а не блистая на судейской скамье. Он по-прежнему страстно привязан был к своему ружью и часто носил с собой ранец с провизией, оставаясь по несколько дней и ночей в лесу. По возвращении он являлся в суд в своей грубой и обагренной кровью охотничьей одежде, брался за свои дела, проводил их с поразительной ловкостью и искусством и в конце концов преуспел в завоевании народной репутации адвоката.

В 1764 году он был нанят в качестве адвоката по делу об оспаривании выборов, подлежавшему рассмотрению в столице его родного штата, что ввело его в круг модного и праздного общества, внешность и манеры которого резко контрастировали с его собственными. Он не сделал никаких приготовлений к встрече со своими учеными и утонченными противниками, и когда он неуклюже двигался среди них, те, кто разглядывал его грубую одежду и эксцентричные поступки, сочли его не в своем уме (non compos mentis). Когда дело дошло до судебного разбирательства, изумленная публика и суд были полностью приведены в трепет всплесками его природного красноречия и убедительностью его логики. Судьи Тайлер и Уинстон, рассматривавшие это дело, заявили, что никогда прежде не видели столь удачного и триумфального выступления с точки зрения возвышенной риторики и убедительной аргументации ни от одного человека. С того времени слава Патрика Генри распустила свои широкие крылья, и он смог изгнать нужду и несчастья со своего порога благодаря прибыльной и растущей практике. С самого детства он был внимательным наблюдателем человеческой природы — единственная примечательная черта в пользу его юношеского характера. Он всегда развивал и совершенствовал эту полезную склонность, которая сослужила ему большую службу в дальнейшей жизни. До такой степени он освоился с природой, наклонностями и проявлениями человеческого разума, что казалось, будто он постигает и угадывает с первого взгляда все его хитросплетения, импульсы и изменения. Это давало ему огромное преимущество перед многими его профессиональными собратьями, которые изучали латынь и греческий больше, но человеческую природу меньше, чем этот самоучка. Он глубоко и всесторонне взглянул на причины, побуждающие людей к действию, и на результаты, производимые разнообразными влияниями, которые контролируют и направляют их. Он исследовал замыслы творения, долг человека перед ближним и Богом, законы природы, разума и откровения, став смелым поборником свободы совести, равных прав и всеобщей свободы. И он не зарыл эти принципы филантропии в собственной груди. В том широком взгляде, который он бросил на права человека, на различные формы правления, на угнетение со стороны королей, на политику, проводимую метрополией по отношению к американским колониям, он пришел к выводу, что любая нация, чтобы быть великой и счастливой, должна быть свободной и независимой.

Он созерцал государственным взором растущие притеснения короны; они проникли в самую его душу и побудили эту душу к действию. В Вирджинии Патрик Генри впервые зарядил революционное ядро патриотическим огнем и придал ему импульс, который нарастал и набирал новую силу по мере его движения. Если бы великая тема свободы не захватила разум этого смелого и возвышенного патриота, он мог бы завершить свой путь с наполовину растраченными гигантскими силами и оставить свои благороднейшие душевные качества угаснуть в зародыше. Природа сформировала его так, что обычные житейские заботы никогда не побуждали его к энергичным действиям. Требовались события глубокого и захватывающего интереса, чтобы пробудить и привести в движение его мощнейшие энергии. Побудительная причина революции как нельзя лучше подходила для того, чтобы явить его во всем величии его природного величия.

В 1765 году он был избран членом Собрания Вирджинии и сразу же занял смелую и решительную позицию против британского угнетения. Он внес резолюции против закона о гербовом сборе, которые были столь смелыми и независимыми, что встревожили старших членов, которые, хотя и одобряли и приветствовали принципы и либеральные взгляды этого молодого поборника свободы, не обладали его моральным мужеством для замысла и исполнения. Передать его им и запечатлеть отпечаток собственной души на их трепещущих сердцах стало отныне главной задачей Патрика Генри. В этом он преуспел, и его резолюции были приняты. Каждая резолюция была почерпнута из прозрачного источника вечной справедливости, равенства и права и основывалась на принципах Великой хартии вольностей, которая служила путеводной звездой Англии на протяжении веков. Ниже приводится точная копия:

«Решено, что первые авантюристы и поселенцы сего колонии и владения его величества принесли с собой и передали своему потомству и всем прочим подданным его величества, проживающим с тех пор в сей упомянутой колонии его величества, все привилегии, вольности и иммунитеты, которыми когда-либо владел, пользовался и обладал народ Великобритании.

«Решено, что согласно двум королевским хартиям, пожалованным королем Яковом I, вышеупомянутые колонисты объявляются имеющими право на все привилегии, свободы и иммунитеты полноправных и урожденных подданных во всех отношениях точно так же, как если бы они проживали и родились в пределах королевства Англия.

«Решено, что налогообложение народа им самим или лицами, избранными ими самими для их представления, которые единственно могут знать, какие налоги народ способен вынести и каков наиболее легкий способ их сбора, и на которых самих такие налоги сказываются в равной степени, является отличительной характеристикой британской свободы, без которой древняя конституция не может существовать.

«Решено, что преданный народ его величества в сей древнейшей колонии беспрерывно пользовался правом управляться таким образом собственным Собранием в вопросах налогов и внутренней полиции и что оное никогда не было утрачено или каким-либо иным образом уступлено, но постоянно признавалось Королем и народом Великобритании.

«Решено посему, что генеральная ассамблея сей колонии обладает исключительным правом и властью налагать налоги и сборы на жителей сей колонии: и что всякая попытка наделить таковой властью любое лицо или лиц, каковыми бы то ни было, помимо вышеупомянутой генеральной ассамблеи, имеет явную тенденцию к уничтожению британской, равно как и американской свободы!»

Справедливость этих резолюций, основанных на общеизвестных принципах английской конституции и заключенных в рамки древних ориентиров этого священного документа, не могла быть отвергнута раболепными сикофантами коррумпированного и развращающего министерства, и они были приветствованы каждым патриотом как прочные столпы храма американской свободы. Они были подкреплены непреодолимым красноречием и логикой автора и поддержаны господином Джонстоном, который обосновал их доводами и выводами, придавшими новые силы и мужество многим сердцам, которые мгновением ранее колебались на мучительном острие нерешительности. Они встретили сильное сопротивление со стороны нескольких членов, которые впоследствии приняли дело равных прав и приложили свои имена к великой хартии нашей независимости. Это противостояние впервые выявило гигантские силы Патрика Генри. Во всем величии своего парящего гения он встал среди великих в качестве признанного защитника того законодательного зала, в который вошел лишь недавно. Изумление и восхищение держали его охваченную трепетом аудиторию в глубоком напряжении, когда он живо и ярко рисовал нарастающие посягательства наемников короны на закрепленные хартией права и привилегии колонистов, пробиравшихся через потоки крови, моря невзгод и трудов, чтобы обосноваться в новом мире. Он указал на цепи, выкованные руками тирании, которые уже гремели с ужасающим звуком для каждого уха. Быть свободными или рабами — вот в чем состоял великий, судьбоносный вопрос. Он лично был готов и полон решимости развернуть знамя свободы, изгнать с родной почвы надсмотрщиков угнетения или погибнуть в этой славной попытке. Его оппоненты были совершенно ошеломлены и сочли невозможным остановить мощное течение народного настроения, приведенное в движение событиями того памятного кризиса. Поддерживаемый и ободряемый хладнокровным и глубоко рассудительным Джонстоном, резолюции прошли под крики «измена» со стороны тори и «свобода или смерть» со стороны патриотов.

Семена свободы были глубоко посажены в тот славный день, и старая Вирджиния оказалась подходящей почвой для поощрения их дальнейшего роста. С того времени Патрик Генри приветствовался как великий поборник прав человека и рациональной свободы. Он стоял на высочайшей вершине, которую могла воздвигнуть слава, невредимый и нетронутый огнем преследования, спокойно созерцая бушующие стихии революционной бури, уже бушевавшей вокруг него.

В августе 1774 года вирджинский конвент собрался в Уильямсберге и принял ряд резолюций, обязывающих их поддерживать своих восточных собратьев в общественном деле их общей страны. В качестве делегатов на первый колониальный Конгресс они назначили Пейтона Рэндольфа, Ричарда Генри Ли, Джорджа Вашингтона, Ричарда Бланда, Патрика Генри, Бенджамина Харрисона и Эдмунда Пендлтона.

Четвёртого сентября того же года это августейшее собрание патриотических мудрецов и героев заседало в «Карпентерс-холле» в городе Филадельфии. Цель, ради которой они собрались, была исполнена величественного и трепетного значения, чревата событиями, захватывающая по своему характеру и полная важности. На них были устремлены взоры миллионов зрителей, перед ними сверкал разгорающийся гнев короны, против них гремели анафемы тирании. Но они всё же решили идти вперед. «Свобода или смерть» стали их паролем — освященный огонь свободы согрел их сердца и побудил к действиям. Обратившись с молитвой к престолу благодати, они начали свои труды с избрания Пейтона Рэндольфа из Виргинии председателем своего собрания. Наступило глубокое и торжественное молчание, словно каждый член собрания взывал к Небесам о помощи и руководстве. Наконец Патрик Генри поднялся, словно эхо замерло, чтобы уловить звук. С красноречием Демосфена, философией Сократа, справедливостью Аристида и мудростью Солона он бросил широкий, беспристрастный и глубокий взгляд на прошлое, настоящее и будущее; представил в истинном свете отношения между метрополией и её далёкими колониями; разоблачил замыслы подлого и беспринципного министерства, претендовавшего на высокое и необоснованное право властвовать над Америкой с помощью железного скипетра и приводить её сынов к безусловному повиновению, и нарисовал в самых ярких и живых красках права и несправедливости нации. Достоинство и спокойствие его манеры, ясность его логики, сила его красноречия, а также торжественность его голоса и облика в совокупности вызвали восхищение и трепет, дотоле невиданные у изумленной аудитории. В тот момент его мыслительные способности казались сверхъестественными; он казался посланным с Небес, чтобы пробудить соотечественников к осознанию надвигающейся опасности. Он сел посреди неоднократных взрывов аплодисментов, признанный Демосфен нового света, самый могущественный оратор своего дня и поколения.

В следующем году он был членом конвента Виргинии, заседавшего в Ричмонде, где предложил незамедлительные меры обороны, достаточные для отражения любого вторжения из метрополии. В этом он встретил упорное сопротивление со стороны нескольких наиболее влиятельных членов, которые всё еще испытывали склонность пресмыкаться перед королевской властью.

Эту власть, основанную на несправедливости и обидах, Патрик Генри презирал всеми фибрами души. Его бесстрашная душа паряла над убранством короны, подкрепленной военным пышством и показной роскошью, и искала упокоения лишь в цели свободы.

Следующий отрывок из его речи на том конвенте наилучшим образом передаст верное представление о его чувствах и переживаниях, глубоко прочувствованных и сильно изложенных.

«Господин председатель, человеку свойственно предаваться иллюзиям надежды. Мы склонны закрывать глаза на болезненную правду и слушать песнь этой сирены, пока она не превращает нас в зверей. Разве это подобает мудрым людям, ведущим великую и трудную борьбу за свободу? Расположены ли мы быть в числе тех, кто, имея глаза, не видит, и имея уши, не слышит того, что столь близко касается их земного спасения? Что до меня, то какого бы душевного трепета это ни стоило, я готов познать всю правду — узнать худшее и подготовиться к нему.

У меня есть лишь один светильник, руководящий моими шагами, и это светильник опыта. Я не знаю иного способа судить о будущем, кроме как по прошлому. Судя по прошлому, я хочу знать, что было в поведении британского министерства за последние десять лет такого, что могло бы оправдать те надежды, которыми господа рады тешить себя и палату? Неужели это коварная улыбка, с которой недавно была принята наша петиция? Не верьте ей, сэр; она окажется ловушкой для ваших ног. Не позволяйте прельстить себя поцелуем. Спросите себя, как этот благосклонный прием нашей петиции согласуется с теми воинскими приготовлениями, которые покрывают наши воды и омрачают нашу землю? Разве флоты и армии необходимы для дела любви и примирения? Неужели мы показали себя столь нежелающими примирения, что приходится призывать силу, чтобы вернуть нашу любовь? Давайте не будем обманывать себя, сэр. Это орудия войны и покорения — последние аргументы, к которым прибегают короки. Я спрашиваю господ, сэр, что означает это воинственное построение, если его цель не в том, чтобы принудить нас к повиновению? Могут ли господа назвать какую-либо иную возможную причину для этого? Есть ли у Великобритании враг в этой части света, требующий всего этого скопления флотов и армий? Нет, сэр; у нее нет таковых. Они предназначены для нас — они не могут быть предназначены ни для кого другого. Они посланы сюда, чтобы сковать и заклепать на нас те цепи, которые британское министерство так долго ковало. И что мы можем противопоставить им? Попробуем ли мы доводы? Сэр, мы пытаемся делать это последние десять лет. Можем ли мы предложить что-то новое по этому предмету? Ничего. Мы рассматривали этот предмет во всех возможных ракурсах, но всё было напрасно. Прибегнем ли мы к мольбам и смиренным просьбам? Какие слова мы найдем, которые еще не были исчерпаны? Умоляю вас, сэр, давайте больше не обманывать себя. Сэр, мы сделали всё, что можно было сделать, чтобы предотвратить надвигающуюся бурю. Мы петиционировали — мы протестовали — мы умоляли — мы поверглись ниц перед престолом и молили о его вмешательстве, чтобы остановить тиранические руки министерства и парламента. Наши петиции были отвергнуты, наши протесты вызвали лишь новые проявления насилия и оскорблений, наши мольбы были проигнорированы, и нас с презрением оттолкнули от подножия престола.

«Напрасно после всего этого мы можем лелеять сладкую надежду на мир и примирение. Больше нет места надежде. Если мы хотим быть свободными; если мы намерены неизменно хранить те бесценные привилегии, за которые мы так долго боремся; если мы не желаем подло бросить благородную борьбу, в которую мы так долго были вовлечены и которую обязались никогда не оставлять, пока не будет достигнута славная цель нашего спора, мы должны сражаться! Повторяю вам, сэр, мы должны сражаться! Призыв к оружию и к Богу Саваофу — это всё, что нам осталось! Напрасно, сэр, смягчать этот вопрос. Господа могут кричать: мир, мир; но мира нет. Война фактически началась. Следующий порыв ветра с севера принесет нашим ушам лязг раздающегося оружия! Наши братья уже в поле. Почему мы стоим здесь без дела? Чего желают господа? Чего они хотят? Неужели жизнь так дорога, а мир так сладок, что их можно купить ценой цепей и рабства? Избавь нас от этого, Всемогущий Бог! Я не знаю, какой путь выберут другие, но что касается меня, дайте мне свободу или смерть!»

Эффект этой речи был подобен удару молнии. Крик «К оружию!» раздался со всех сторон — «Свобода или смерть» гремели и звенели в каждом ухе, и им вторил каждый патриот. Резолюции были поддержаны Ричардом Генри Ли и приняты без дальнейшего сопротивления. Немедленно был назначен комитет для их претворения в жизнь. С того времени старый доминион возродился, обновился и стал свободным. Ее богатейшая кровь была пролита щедро во имя свободы и равных прав.

Вскоре после закрытия этого конвента лорд Данмор перевез часть пороха из арсенала в Уильямсбурге на борту одного из кораблей его величества. Узнав об этом происшествии, Патрик Генри собрал вооруженный отряд в округах Ганновер и Кинг-Уильям и направился к резиденции правительства, требуя возврата пороха или его эквивалента наличными деньгами. Был получен приказ о выдаче суммы деньгами, и кровь не была пролита. Была издана прокламация против этих дерзких мятежников, которая лишь еще сильнее сплотила народ вокруг своего оратора и солдата, чьи действия горячо одобрялись на нескольких публичных собраниях, созванных по этому случаю.

В августе 1775 года мистер Генри был вновь избран делегатом Континентального конгресса, а в июне следующего года — губернатором своего родного штата. Он занимал этот важный пост в течение того и следующего годов, но отказался служить на третий год, хотя был единогласно переизбран. Его рвение в славном деле, которое он избрал, не ослабело и не остыло. В 1780 году он занял место в собрании своего штата и проявил всю активность и энергию, которые характеризовали начало его смелой и полезной карьеры. В 1788 году он был членом виргинского конвента, созванного для рассмотрения Конституции Соединенных Штатов, представленной тогда на утверждение или отклонение. К этому документу мистер Генри тогда относился крайне отрицательно, поскольку, как он утверждал, он объединял штаты в единое правительство, тем самым уничтожая суверенитет каждого из них. Его красноречие по тому случаю достигло наивысшей точки, но не возымело успеха. Его резолюция против него была отклонена. Говорили, что его заключительная речь по поводу этого ныне почитаемого документа превзошла все его прежние усилия и подействовала столь мощно, что за новую конституцию проголосовало лишь небольшое большинство. Во время его выступления произошел случай, позволивший ему почти парализовать свою аудиторию. Описав масштаб вопроса, от разрешения которого зависело счастье или горе нынешнего поколения и миллионов еще не рожденных, с голосом и лицом, торжественными как вечность, и с устремленными вверх глазами, он воззвал к Богу небес и ангелам, парящим над их головами, в свидетели этого трепетного зрелища и призвал их на помощь в великом деле, стоявшем перед ним. В тот момент разразился внезапный грозовой шквал и потряс саму землю. На крыльях бури его громовой голос продолжал расти — он в переносном смысле овладел артиллерией стихии с неземной мощью, обрушил жидкую молнию на головы своих противников и казался посланным великим Иеговой для совершения акта возмездия. Зрелище было ужасно величественным, эффект — потрясающим. Пурпурный поток устремился назад к источнику жизни, каждое лицо побледнело, каждый глаз был прикован к нему, каждый мускул электризовался, каждая вена сжалась, каждое сердце терзалось агонией, зрелище стало невыносимым, члены в замешательстве бросились со своих мест и покинули палату без формальности объявления о закрытии.

Он оставался в собрании до 1791 года, когда отказался от переизбрания и выразил твердое желание удалиться от общественной жизни. Он трудился долго, преданно и успешно и желал того покоя, который обретается лишь в лоне семьи.

В 1795 году президент Вашингтон, к которому он питал безграничное благоговение, предложил ему высокий пост государственного секретаря. С подобающей благодарностью своему другу и отцу своей страны он отклонил предложенную честь и предпочесть остаться в отставке. В следующем году он был снова избран губернатором своего родного штата, но отказался от исполнения обязанностей. В 1799 году он был назначен президентом Адамсом посланником во Францию совместно с господами Мюрреем и Эллсвортом. Ухудшающееся здоровье не позволило ему принять это последнее назначение, которым он был удостоен. Болезнь стремительно завершала дело смерти и быстро разрушала выносливую конституцию и атлетическое телосложение, которые позволяли ему столь благородно выполнять свой долг во время суровых испытаний революции. Он осознавал, что процесс разрушения идет полным ходом, и ожидал своего финального исхода со спокойной покорностью и христианским мужеством. 6 июня 1799 года он предал свой дух Тому, кто его дал, сбросил бремя смертного существования и был причислен к лику ушедших, в возрасте всего 61 года. Его утрата глубоко оплакивалась американской нацией и сильнее всего ощущалась теми, кто знал его ближе всего. Следующая исполненная любви дань уважения принадлежит перу человека, который хорошо его знал.

«Плачь, Виргиния, плачь! Твой Генри ушел. Друзья свободы во всех уголках земли, уроните слезу. Больше его душевное тепло не будет сеять радость в его счастливом доме. Больше его назидательный пример не будет являть его многочисленному потомству сладость добродетели и величие патриотизма. Больше его мудрый совет, руководимый страстью к общему благу, не принесет света и пользы окружающим его с любовью соседям. Больше он не будет озарять общественные советы мыслями из сокровищницы собственного разума, всегда устремленными к благополучию страны и облаченными в возвышенное, восхитительное и властное красноречие. Прощай, первоклассный патриот, прощай. Доколе текут наши реки или стоят горы, дотоле твои достоинства и доблесть будут предметом нашей дани уважения и привязанности; и Виргиния, помня о своей утрате, скажет грядущим поколениям: подражайте моему Генри».

Оценивая характер этого поистине великого человека с самого начала его общественной карьеры, мы видим, что его примеры в общественной и частной жизни заслуживают почитания и самого пристального подражания. Налет юношеской незрелости вскоре исчез, и он во всех отношениях стал блестящим и утонченным человеком. Его привычки отличались строгой умеренностью, а поведение в качестве джентльмена, государственного деятеля, любезного гражданина и преданного христианина было безупречным. Хотя, когда он был уверен в своей правоте, он отстаивал свою позицию с большим рвением и страстью, он всегда был открыт для убеждения. Хотя он выступал против принятия федеральной конституции, когда она находилась на рассмотрении, впоследствии он убедился в ее полезности и горячо одобрял ее форму и содержание.

Как муж, отец, хозяин, сосед и друг он не имел себе равных. Как адвокат, оратор, государственный деятель и патриот его слава стоит во всем своем великолепии, ничуть не поблекшая и непревзойденная. Как говорил Граттан о Питте, в Патрике Генри было нечто способное созидать, разрушать или реформировать; понимание, дух, красноречие, способные призвать человечество к обществу или разорвать оковы рабства и править стихией свободных умов с неограниченной властью; нечто способное основать или сокрушить империю и нанести в мире удар, который должен отозваться эхом по всей вселенной.

Он был дважды женат и имел пятнадцать детей. Заключительный абзац его завещания заслуживает того, чтобы быть записанным, и показывает то благоговение, которое он испытывал к религии Креста.

«Я теперь распорядился всем своим имуществом в пользу своей семьи; есть еще одна вещь, которую я хотел бы им дать, и это христианская религия. Если бы у них была она, а я не дал им ни шиллинга, они были бы богаты; а если бы у них не было ее, и я отдал бы им весь мир, они были бы бедны». Этот короткий абзац, исходящий от одного из величайших умов, когда-либо исследовавших истинность откровения, говорит о многом в пользу той религии, которую некоторые презирают, миллионы пренебрегают ею, и которая является насущной необходимостью, чтобы подготовить нас к небесам и приготовить нас к



“Great day for which all other days were made,


For which earth rose from chaos,—man from earth,


And an eternity—the date of gods,


Descended on poor earth-created man!”












ПРИЛОЖЕНИЕ.





ПРОЩАЛЬНОЕ ОБРАЩЕНИЕ ВАШИНГТОНА К НАРОДУ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ.


Друзья и сограждане,

Поскольку срок новых выборов гражданина для отправления исполнительной власти Соединенных Штатов уже не за горами, и наступило время, когда ваши мысли должны быть заняты определением лица, которое будет облечено этим важным доверием, мне представляется уместным, тем более что это может способствовать более четкому выражению общественной воли, поставить вас в известность о принятом мной решении — отказаться от рассмотрения моей кандидатуры среди тех, из кого должен быть сделан выбор.

В то же время я прошу вас оказать мне справедливость и быть уверенными, что это решение принято не без строгого учета всех соображений, связанных с отношением, связывающим преданного гражданина со своей страной, и что, отзывая предложение о службе, которое молчание в моем положении могло бы подразумевать, я руководствуюсь отнюдь не уменьшением рвения к вашим будущим интересам, не недостатком благодарного уважения к вашей прошлой доброте, но подкреплен полной уверенностью в том, что этот шаг совместим с тем и с другим.

Принятие должности, на которую ваши голоса дважды призывали меня, и пребывание в ней до сих пор были неизменной жертвой склонности долгу и уважению к тому, что представлялось вашим желанием. Я постоянно надеялся, что мне удастся гораздо раньше, в согласии с побуждениями, которые я не был волен игнорировать, вернуться к тому уединению, откуда меня извлекли против моей воли. Сила моего стремления сделать это перед последними выборами привела даже к подготовке обращения, чтобы объявить об этом вам. Но зрелое размышление над тогдашним запутанным и критическим положением наших дел с иностранными государствами и единодушный совет лиц, заслуживающих моего доверия, побудили меня отказаться от этой мысли.

Я рад, что состояние ваших дел, как внешних, так и внутренних, больше не делает преследование склонности несовместимым с чувством долга или приличия; и я убежден, что, какова бы ни была привязанность к моим услугам, в нынешних обстоятельствах нашей страны вы не осудите мое решение удалиться от дел.

Впечатления, с которыми я впервые принял на себя это трудное доверие, были объяснены в надлежащем случае. При исполнении этого доверия я скажу лишь то, что с добрыми намерениями внес в организацию и управление правительством лучшие усилия, на которые был способен мой весьма несовершенный разум. Не будучи с самого начала слеп к несовершенству моих качеств, опыт в моих глазах, а возможно, еще больше в глазах других, укрепил основания для неуверенности в себе: и с каждым днем возрастающий груз лет все больше и больше напоминает мне, что тень уединения так же необходима для меня, сколь и желанна. Будучи убежден, что если какие-либо обстоятельства и придали особую ценность моим услугам, то они были временными, я утешаюсь мыслью, что пока выбор и благоразумие приглашают меня покинуть политическую арену, патриотизм этому не препятствует.

Устремляя взгляд к моменту, который призван положить конец моей карьере общественной жизни, мои чувства не позволяют мне прервать глубокое признание того долга благодарности, который я должен моей любимой стране за те многие почести, которыми она меня осыпала; еще больше — за непоколебимое доверие, с которым она поддерживала меня; и за те возможности, которые у меня благодаря этому были проявлять мою неизменную преданность через верное и упорное служение, хотя по своей полезности и неравное моему усердию. Если эти услуги принесли пользу нашей стране, пусть это всегда помнится к вашей хвале и как поучительный пример в нашей летописи, что в обстоятельствах, когда страсти, взволнованные во всех направлениях, могли легко ввести в заблуждение; среди порой сомнительных внешних проявлений; при часто обескураживающих превратностях судьбы; в ситуациях, когда нередко недостаток успеха поощрял дух критиканства, постоянство вашей поддержки было существенной опорой моих усилий и гарантией планов, посредством которых они осуществлялись. Глубоко проникшись этой мыслью, я унесу ее с собой в могилу как сильный стимул к непрестанным мольбам о том, чтобы Небеса продолжали посылать вам самые избранные знаки своего благоволения; чтобы ваш союз и братская привязанность были вечны; чтобы свободная конституция, которая является творением ваших рук, священно оберегалась; чтобы ее управление в каждом ведомстве было запечатлено мудростью и добродетелью; чтобы, наконец, счастье народа этих штатов под покровительством Небес стало полным благодаря столь бережному сохранению и столь благоразумному использованию свободы, которое принесет им славу рекомендовать ее аплодисментам, любви и принятию каждой нации, которая все еще чужда ей.

Здесь, пожалуй, мне следовало бы остановиться. Но забота о вашем благополучии, которая не может кончиться иначе как с моей жизнью, и опасение опасности, естественное для этой заботы, побуждают меня по случаю, подобному нынешнему, предложить вашему созерцанию и рекомендовать к вашему частому пересмотру некоторые мысли, которые являются результатом долгих размышлений и немалых наблюдений и которые представляются мне всеважнейшими для прочности вашего счастья как народа. Они будут предложены вам тем более свободно, что вы можете видеть в них лишь бескорыстные предостережения уходящего друга, у которого не может быть никаких личных мотивов, способных исказить его совет. И я не могу забыть в качестве ободрения ваше благосклонное принятие моих мыслей по прежнему и не столь непохожему случаю.

Поскольку любовь к свободе вплетена в каждую жилку ваших сердец, никакие мои рекомендации не нужны для укрепления или подтверждения этой привязанности.

Единство правления, составляющее вас единым народом, также дорого вам ныне. И поделом; ибо оно является главным оплотом в здании вашей подлинной независимости; опорой вашего спокойствия дома, вашего мира за рубежом — вашей безопасности, вашего процветания — той самой свободы, которую вы так высоко цените. Но поскольку легко предвидеть, что по разным причинам и с разных сторон будет приложено много усилий, использовано множество уловок, чтобы ослабить в ваших ума убеждение в этой истине; поскольку это та точка в вашей политической крепости, против которой батареи внутренних и внешних врагов будут наиболее постоянно и активно (хотя зачастую скрытно и коварно) направлены, бесконечно важно, чтобы вы должным образом оценили огромную ценность вашего национального Союза для вашего коллективного и индивидуального счастья; чтобы вы лелеяли сердечную, привычную и непоколебимую привязанность к нему; приучая себя думать и говорить о нем как о Палладиуме вашей политической безопасности и процветания; следя за его сохранением с ревнивой тревогой; отвергая все, что может подать хотя бы подозрение в том, что он может при каких-либо обстоятельствах быть оставлен; и с гневом хмурясь на зарождение любой попытки отчуждать какую-либо часть нашей страны от остальных или ослабить священные узы, которые ныне связывают воедино различные части.

Для этого у вас есть все побудительные мотивы сочувствия и интереса. Будучи гражданами по рождению или выбору общей страны, эта страна имеет право сосредоточить ваши привязанности. Имя американца, принадлежащее вам в вашем национальном качестве, должно всегда возвышать справедливую гордость патриотизма сильнее, чем любое наименование, проистекающее из местных различий. С небольшими оттенками различий вы разделяете ту же религию, нравы, привычки и политические принципы. Вы вместе сражались и побеждали в общем деле. Независимость и свобода, которыми вы обладаете, являются трудом совместных советов и совместных усилий; общих опасностей, страданий и успехов.

Но эти соображения, сколь бы мощно они ни обращались к вашей чувствительности, значительно перевешиваются теми, которые относятся более непосредственно к вашим интересам. Здесь каждая часть нашей страны находит самые веские мотивы для тщательного оберегания и сохранения союза всего целого.

СЕВЕР в беспрепятственном общении с ЮГОМ, защищаемый равными законами общего правительства, находит в произведениях последнего огромные дополнительные ресурсы для морского и торгового предпринимательства и драгоценные материалы для мануфактурной промышленности. ЮГ в том же общении, пользуясь содействием СЕВЕРА, видит рост своего земледелия и расширение торговли. Направляя частично в свои собственные русла моряков Севера, он обнаруживает оживление своего собственного судоходства; и в то же время способствуя различными способами питанию и увеличению общей массы национального судоходства, он рассчитывает на защиту морской мощи, к которой сам приспособлен в меньшей степени. ВОСТОК в подобном же общении с западом уже находит и по мере прогрессивного улучшения внутренних путей сообщения по суше и по воде будет все больше находить ценный рынок сбыта для товаров, привозимых им из-за границы или производимых дома. ЗАПАД получает с ВОСТОКА припасы, необходимые для его роста и комфорта; и что, пожалуй, еще важнее, он неизменно обязан безопасным обладанием необходимыми выходами для своей собственной продукции весу, влиянию и будущей морской силе атлантической стороны союза, направляемой неразрывной общностью интересов как единая нация. Любое другое владение, посредством которого запад может удерживать это важнейшее преимущество, проистекает ли оно из его собственной отдельной силы или из отступнической и неестественной связи с какой-либо иностранной державой, должно быть по своей сути ненадежным.

Поскольку каждая часть нашей страны таким образом чувствует непосредственный и особый интерес к союзу, все стороны в совокупности не могут не находить в соединенной массе средств и усилий большую силу, большие ресурсы, пропорционально большую защищенность от внешней опасности, менее частые прерывания их мира иностранными государствами. И, что имеет неоценимую ценность, они должны извлекать из союза освобождение от тех распрей и войн между собой, которые столь часто терзают соседние страны, не связанные между собой единым правительством; которые одни лишь их соперничества были бы способны породить, но которые противоположные иностранные союзы, привязанности и интриги стимулировали бы и озлобляли. Отсюда же они избегнут необходимости создания тех чрезмерно разросшихся военных формирований, которые при любой форме правления неблагоприятны для свободы и которые следует рассматривать как особо враждебные республиканской свободе. В этом смысле ваш союз следует рассматривать как главный оплот вашей свободы, и любовь к одному должна делать для вас дорогим сохранение другого.

Эти соображения говорят убедительным языком с каждым мыслящим и добродетельным умом и выставляют продолжение пребывания в СОЮЗЕ первейшим объектом патриотического желания. Есть ли сомнение в том, может ли общее правительство объять столь большую сферу? Пусть опыт разрешит его. Прислушиваться к одним лишь спекуляциям в таком деле было бы преступно. Мы уполномочены надеяться, что надлежащая организация целого при вспомогательном содействии правительств для соответствующих подразделений обеспечит счастливый исход этого эксперимента. Он вполне заслуживает честного и полного эксперимента. При столь мощных и очевидных мотивов к Союзу, затрагивающих все части нашей страны, пока опыт не доказал его невыполнимость, всегда будут основания не доверять патриотизму тех, кто в каком бы то ни было квартале может попытаться ослабить его узы.

Созерцая причины, которые могут нарушить наш союз, представляется предметом серьезной озабоченности то, что были даны какие-либо основания для характеристики партий по ГЕОГРАФИЧЕСКИМ различиям; СЕВЕРНЫЕ и ЮЖНЫЕ; АТЛАНТИЧЕСКИЕ и ЗАПАДНЫЕ; откуда замыслившие недоброе люди могут стремиться возбудить веру в то, что существует реальная разница местных интересов и взглядов. Один из приемов партии для приобретения влияния в определенных районах заключается в искажении мнения и целей других районов. Вы не можете в достаточной мере защитить себя против ревности и душевной боли, порождаемых этими искажениями; они ведут к отчуждению друг от друга тех, кто должен быть связан братской привязанностью. Жители нашей западной страны недавно получили полезный урок на этот счет; они увидели в переговорах исполнительной власти и в единогласной ратификации сенатом договора с Испанией, а также во всеобщем удовлетворении этим событием по Соединенным Штатам решающее доказательство того, насколько необоснованными были распространявшиеся среди них подозрения в политике общего правительства и атлантических штатов, недружественной к их интересам в отношении Миссисипи. Они были свидетелями заключения двух договоров: с Великобританией и с Испанией, — которые обеспечивают им все, чего они могли бы желать в отношении наших внешних связей для укрепления их процветания. Разве не будет их мудростью полагаться в сохранении этих преимуществ на союз, которым они были добыты? Разве не будут они отныне глухи к тем советчикам, если таковые имеются, которые хотели бы оторвать их от братьев и соединить с чужеземцами?

Для действенности и прочности вашего Союза правительство для всего целого незаменимо. Никакие союзы, какими бы строгими они ни были, между частями не могут служить адекватной заменой; они неизбежно будут испытывать нарушения и перерывы, которые испытывали все союзы во все времена. Осознавая эту эпохальную истину, вы усовершенствовали свое первое начинание принятием конституции правления, лучше прежнего рассчитанной на тесный союз и на эффективное управление вашими общими делами. Это правительство, порождение нашего собственного выбора, никем не направляемое и не устрашаемое, принятое после тщательного расследования и зрелого обсуждения, совершенно свободное в своих принципах, в распределении своих полномочий, соединяющее безопасность с энергией и содержащее в самом себе положение о собственном изменении, имеет справедливое право на ваше доверие и вашу поддержку. Уважение к его авторитету, соблюдение его законов, подчинение его мерам — это обязанности, предписываемые фундаментальными максимами истинной свободы. Основой наших политических систем является право народа создавать и изменять свои конституции правления. Но конституция, существующая в любое время, до тех пор пока она не изменена явным и подлинным актом всего народа, священно обязательна для всех. Сама идея власти и права народа устанавливать правительство подразумевает обязанность каждого индивидуума подчиняться установленному правительству.

Все препятствия исполнению законов, все комбинации и ассоциации, под каким бы благовидным характером они ни выступали, с реальным умыслом направлять, контролировать, противодействовать или устрашать регулярное обсуждение и действия установленных властей, разрушительны для этого фундаментального принципа и имеют фатальную направленность. Они служат организации фракции; придают ей искусственную и чрезвычайную силу; ставят на место делегированной воли нации волю партии, зачастую маленького, но хитрого и предприимчивого меньшинства общества; и в соответствии с попеременными триумфами различных партий делают общественное управление зеркалом дурно задуманных и несогласованных проектов фракции, а не органом последовательных и здравых планов, выработанных общими советами и измененных взаимными интересами.

Каких бы народных целей ни добивались время от времени комбинации или ассоциации вышеупомянутого описания, они, по ходу времени и вещей, скорее всего, станут мощными орудиями, с помощью которых хитрые, честолюбивые и беспринципные люди смогут подорвать власть народа и узурпировать для себя бразды правления, уничтожая впоследствии те самые орудия, которые вознесли их к несправедливому владычеству.

Для сохранения вашего правительства и прочности вашего нынешнего счастливого состояния необходимо не только чтобы вы неуклонно отвергали нерегулярное противодействие его признанному авторитету, но также чтобы вы тщательно сопротивлялись духу новаторства в его принципах, сколь бы благовидными ни были предлоги. Одним из методов нападения может быть осуществление в формах конституции изменений, которые подорвут энергию системы и тем самым подорвут то, что не может быть напрямую сокрушено. Во всех изменениях, к которым вас могут приглашать, помните, что время и привычка по меньшей мере столь же необходимы для закрепления истинного характера правительств, сколь и других человеческих институтов; что опыт — это самый надежный стандарт, по которому можно проверить истинную тенденцию существующей конституции страны; что легкость перемен на основе простой гипотезы и мнения подвергает постоянным изменениям из-за бесконечного разнообразия гипотез и мнений; и помните, особенно, что для эффективного управления вашими общими интересами в стране столь обширной, как наша, правительство со столь значительной силой, которая совместима с идеальной безопасностью свободы, незаменимо. Сама свобода найдет в таком правительстве с правильно распределенными и отрегулированными полномочиями своего надежного стража. Она ведь едва ли больше чем имя там, где правительство слишком слабо, чтобы противостоять предприятиям фракции, ограничить каждого члена общества рамками, предписанными законами, и поддерживать всех в безопасном и спокойном пользовании правами личности и собственности.

Я уже упоминал вам об опасности партий в государстве с особым упором на их основание на географических различиях. Позвольте мне теперь взглянуть на это более всеобъемлюще и самым торжественным образом предостеречь вас против пагубных последствий духа партии в целом.

Этот дух, к сожалению, неотделим от нашей природы, имея свои корни в сильнейших страстях человеческого разума. Он существует в различных обличиях во всех правительствах, в большей или меньшей степени заглушаемый, контролируемый или подавляемый. Но в правительствах народного толка он наблюдается в наибольшей степени расцвета и является поистине их худшим врагом.

Попеременное господство одной фракции над другой, ожесточенное духом мести, свойственным партийным распрям, которое в разные эпохи и в разных странах вершило самые ужасные зверства, само по себе является пугающим деспотизмом. Но это в конце концов ведет к формальному и постоянному деспотизму. Беспорядки и бедствия, которые отсюда проистекают, постепенно склоняют умы людей искать безопасность и покой в абсолютной силе индивидуума: и рано или поздно глава какой-либо преобладающей фракции, более способный или более удачливый, чем его соперники, обращает эту склонность в целях собственного возвышения на руинах общественной свободы.

Не заглядывая вперед к крайности такого рода (которая тем не менее не должна полностью упускаться из виду), обычных и постоянных бед духа партии достаточно, чтобы сделать интересом и долгом мудрого народа пресекать и сдерживать его.

Он всегда служит отвлечению общественных советов и ослаблению общественного управления. Он будоражит общество необоснованными ревнивыми подозрениями и ложными тревогами; разжигает вражду одной части против другой; время от времени раздувает бунты и мятежи; и открывает дверь иностранному влиянию и коррупции, которые находят облегченный доступ к самому правительству через каналы партийных страстей. Таким образом политика и воля одной страны подчиняются политике и воле другой.

Существует мнение, что партии в свободных странах являются полезными сдержками управления правительства и служат поддержанию духа свободы. Это в определенных пределах вероятно верно: и в правительствах монархического толка патриотизм может смотреть с снисхождением, если не с благосклонностью, на дух партии. Но в правительствах народного толка, в правительствах чисто выборных, это дух, который не следует поощрять. Из их естественной склонности несомненно то, что этого духа всегда будет достаточно для любой спасительной цели. И поскольку существует постоянная опасность избытка, усилие должно состоять в том, чтобы силой общественного мнения смягчать и укрощать его. Будучи огнем, который невозможно погасить, он требует единообразной бдительности, чтобы предотвратить его вспыхивание в пламя, дабы вместо согревания он не пожрал.

Важно также, чтобы привычки мышления в свободной стране внушали осторожность тем, кому доверено управление ею, ограничивать себя в пределах своих соответствующих конституционных сфер, избегая при осуществлении власти одного ведомства посягать на другое. Дух посягательства ведет к консолидации полномочий всех ведомств в одном и тем же создании, какова бы ни была форма правления, реального деспотизма. Справедливой оценки той жажды власти и склонности злоупотреблять ею, которые преобладают в человеческом сердце, достаточно, чтобы убедить нас в истине этого положения. Необходимость взаимных сдержек в осуществлении политической власти путем ее разделения и распределения по различным хранилищам и наделения каждого функцией стража общественного благополучия против вторжений со стороны других была доказана экспериментами древними и современными; некоторыми из них в нашей стране и на наших глазах. Сохранять их должно быть столь же необходимо, как и учреждать. Если, по мнению народа, распределение или модификация конституционных полномочий в какой-либо частности неверны, пусть это будет исправлено поправкой тем путем, который конституция определяет. Но да не будет никаких изменений посредством узурпации; ибо хотя это в одном случае может быть орудием блага, это обычное оружие, которым уничтожаются свободные правительства. Прецедент должен всегда значительно перевешивать в постоянном зле любую частичную или преходящую выгоду, которую применение может в любой момент принести.

Из всех склонностей и привычек, ведущих к политическому процветанию, религия и нравственность являются незаменимыми опорами. Напрасно тот человек претендовал бы на дань патриотизма, кто стал бы трудиться над подрывом этих великих столпов человеческого счастья, этих самых твердых опор обязанностей людей и граждан. Обычный политик наравне с благочестивым человеком должен уважать и лелеять их. Том не смог бы проследить все их связи с частным и общественным благополучием. Спросим просто: где безопасность репутации, жизни, имущества, если чувство религиозных обязательств покидает клятвы, являющиеся инструментами расследования в судах правосудия? И давайте с осторожностью предаваться предположению, что нравственность может поддерживаться без религии. Что бы ни уступалось влиянию утонченного образования на умы особого склада, разум и опыт оба запрещают нам ожидать, что национальная нравственность может преобладать в исключении религиозного принципа. По существу верно, что добродетель или нравственность являются необходимой пружиной народного правления. Это правило действительно распространяется с большей или меньшей силой на каждый вид свободного правления. Кто из искренних друзей оного может смотреть с равнодушием на попытки поколебать основание этого здания?

Поощряйте же как предмет первостепенной важности институты для общего распространения знаний. Пропорционально тому, как устройство правительства придает силу общественному мнению, существенно важно, чтобы общественное мнение было просвещенным.

В качестве очень важного источника силы и безопасности лелейте общественный кредит. Один из методов его сохранения заключается в том, чтобы использовать его как можно экономнее; избегая поводов для расходов путем взращивания мира; но помня также, что своевременные выплаты для подготовки к опасности часто предотвращают гораздо большие выплаты для ее отражения; избегая также накопления долга не только путем устранения поводов для расходов, но и благодаря энергичным усилиям в мирное время по выплате тех долгов, которые могли быть вызваны неизбежными войнами; не перекладывая неблагородно на потомство то бремя, которое мы сами должны нести. Исполнение этих максим принадлежит вашим представителям; но необходимо, чтобы общественное мнение сотрудничало. Чтобы облегчить им выполнение их долга, существенно, чтобы вы практически помнили: для выплаты долгов необходим доход; чтобы иметь доход, нужны налоги; нельзя придумать таких налогов, которые не были бы более или менее неудобными и неприятными; присущая выбору надлежащего объекта неотделимая внутренняя затруднительность (которая всегда является выбором из трудностей) должна быть решающим мотивом для беспристрастного толкования поведения правительства при его совершении и для духа подчинения мерам по добыванию доходов, которые общественные нужды могут в любое время диктовать.

Соблюдайте добрую верность и справедливость по отношению ко всем нациям; взращивайте мир и согласие со всеми. Религия и нравственность предписывают такое поведение: и неужели добрая политика не предписывает его в равной степени? Было бы достойно свободной, просвещенной и в недалеком будущем великой нации дать человечеству великодушный и слишком новый пример народа, всегда руководимого возвышенной справедливостью и благожелательностью. Кто может сомневаться в том, что в ходе времени и вещей плоды такого плана с лихвой окупили бы любые временные преимущества, которые могли быть утеряны при неуклонном следовании ему? Неужели провидение не связало постоянное счастье нации с ее добродетелью? Этот эксперимент по крайней мере рекомендован каждым чувством, облагораживающим человеческую природу. Увы! разве он не сделан невозможным ее пороками!

При исполнении такого плана нет ничего более существенного, чем то, чтобы постоянные закоренелые антипатии к конкретным нациям и страстная привязанность к другим были исключены; и чтобы вместо них культивировались справедливые и дружественные чувства ко всем. Нация, питающая к другой привычную ненависть или привычную привязанность, в некоторой степени является рабом. Она является рабом своей вражды или своих привязанностей, любая из которых достаточна, чтобы сбить ее с пути долга и ее интереса. Антипатия одной нации к другой располагает каждую охотнее предлагать оскорбления и обиды, ухватываться за малейшие поводы для недовольства и быть надменной и непреклонной, когда возникают случайные или мелкие поводы для спора. Отсюда частые столкновения, упорные, ядовитые и кровавые распы. Нация, побуждаемая недоброжелательством и негодованием, иногда толкает правительство к войне вопреки наилучшим расчетам политики. Правительство иногда разделяет национальную склонность и принимает через страсть то, что разум отверг бы; в других случаях оно делает враждование нации подчиненным проектам враждебности, подстрекаемым гордыней, честолюбием и другими зловещими и пагубными мотивами. Мир, часто, а порой возможно и свобода наций становились жертвой. Точно так же страстная привязанность одной нации к другой порождает множество бед. Симпатия к любимой нации, облегчая иллюзию воображаемого общего интереса в случаях, когда никакого реального общего интереса не существует, и вливая в одну вражду другой, предает первую в участие в ссорах и войнах последней без адекватного побуждения или оправдания. Это также ведет к уступкам любимой нации привилегий, в которых отказано другим, что способно вдвойне навредить нации, делающей уступки, путем ненужного расставания с тем, что следовало сохранить, и путем возбуждения ревности, недоброжелательности и склонности к возмездию у тех сторон, от которых равные привилегии удерживаются; и это дает честолюбивым, испорченным или заблуждающимся гражданам (которые посвящают себя любимой нации) легкость предавать или жертвовать интересами собственной страны без позора, иногда даже с популярностью; позолачивая видимым проявлением добродетельного чувства обязанностей, похвальным почтением к общественному мнению или похвальным рвением об общественном благе низкие или глупые уступки честолюбия, коррупции или ослепления.

Будучи путями для иностранного влияния бесчисленными способами, такие привязанности особенно тревожат поистине просвещенного и независимого патриота. Сколько возможностей они предоставляют для того, чтобы подделываться под домашние фракции, практиковать искусства соблазнения, вводить в заблуждение общественное мнение, влиять на общественные советы или устрашать их! Такая привязанность малой или слабой нации к великой и мощной обрекает первую быть сателлитом последней.

Против коварных происков иностранного влияния (умоляю вас, верьте мне, сограждане) ревность свободного народа должна быть ПОСТОЯННО бодрствующей; поскольку история и опыт доказывают, что иностранное влияние является одним из самых пагубных врагов республиканского правления. Но эта ревность, чтобы быть полезной, должна быть беспристрастной; иначе она становится инструментом того самого влияния, которого следует избегать, вместо защиты от него. Чрезмерная пристрастность к одной иностранной нации и чрезмерная неприязнь к другой заставляют тех, кем они движимы, видеть опасность только с одной стороны и служат для сокрытия и даже помощи искусствам влияния с другой. Истинные патриоты, которые могут сопротивляться интригам любимицы, подвержены риску стать подозреваемыми и одиозными; в то время как ее орудия и марионетки узурпируют аплодисменты и доверие народа, чтобы сдать его интересы.

Великое правило поведения для нас в отношении иностранных наций заключается в том, чтобы, расширяя наши торговые отношения, иметь с ними как можно меньше политических связей. Насколько мы уже заключили обязательства, давайте выполнять их с совершенной доброй верой. На этом остановимся.

У Европы есть набор первичных интересов, которые для нас не имеют никакого или имеют весьма отдаленный характер. Отсюда она должна быть вовлечена в частые споры, причины которых по сути чужды нашим заботам. Отсюда же для нас было бы неразумно втягивать себя посредством искусственных связей в обычные превратности ее политики или обычные комбинации и столкновения ее дружбы или вражды. Наше обособленное и далекое положение приглашает нас и позволяет нам следовать иным курсом. Если мы останемся единым народом при эффективном правительстве, недалек тот час, когда мы сможем бросить вызов материальному ущербу от внешних неприятностей; когда мы сможем занять такую позицию, при которой нейтралитет, на который мы в любой момент можем решиться, будет скрупулезно уважаем; когда воюющие нации при невозможности приобрести что-либо у нас не будут легко рисковать причинением нам провокации; когда мы сможем выбирать мир или войну, как подскажут наши интересы, руководимые справедливостью.

Зачем отказываться от преимуществ столь своеобразного положения? Зачем покидать свое, чтобы встать на чужую почву? Зачем, переплетая нашу судьбу с судьбой любой части Европы, запутывать наш мир и процветание в сетях европейского честолюбия, соперничества, интересов, прихотей или капризов.

Наша истинная политика состоит в том, чтобы держаться подальше от постоянных союзов с какой-либо частью зарубежного мира; настолько, я имею в виду, насколько мы сейчас вольны это делать; ибо да не поймут меня так, будто я способен покровительствовать вероломству по отношению к существующим обязательствам. Я считаю максиму не менее применимой к публичным, чем к частным делам, что честность — всегда лучшая политика. Поэтому я повторяю: пусть эти обязательства соблюдаются в их подлинном смысле. Но, по моему мнению, излишне и было бы неразумно расширять их.

Заботясь всегда о том, чтобы сохранять себя с помощью подходящих учреждений в респектабельной оборонительной позе, мы можем смело полагаться на временные союзы для чрезвычайных обстоятельств.

Гармония и либеральное общение со всеми нациями рекомендуются политикой, человечностью и интересом. Но даже наша торговая политика должна держать равную и беспристрастную руку; не ища и не даруя эксклюзивных милостей или предпочтений; сообразуясь с естественным ходом вещей; распространяя и диверсифицируя мягкими средствами потоки торговли, но ничего не форсируя; устанавливая с державами, столь расположенными, дабы придать торговле стабильное течение, определить права наших купцов и позволить правительству поддерживать их, конвенциональные правила общения, наилучшие из тех, что нынешние обстоятельства и взаимное мнение позволят, но временные и подверженные периодическому оставлению или изменению, как опыт и обстоятельства будут диктовать; постоянно имея в виду, что глупо для одной нации искать бескорыстных милостей у другой; что она должна платить частью своей независимости за все, что может принять под таким характером; что посредством такого принятия она может поставить себя в положение, когда она отдала эквиваленты за номинальные милости и при этом упрекается в неблагодарности за то, что не дала большего. Не может быть большей ошибки, чем ожидать или рассчитывать на реальные милости от нации к нации. Это иллюзия, которую опыт должен исцелить — которую справедливая гордость должна отбросить.

Обращаясь к вам, мои соотечественники, с этими советами старого и преданного друга, я не смею надеяться, что они произведут то сильное и прочное впечатление, какого я бы желал; что они обуздают обычный ход страстей или помешают нашей нации пройти тем путем, который до сих пор определял судьбу народов! Но если я могу хотя бы польстить себя надеждой, что они принесут некоторую частичную пользу, преходящее благо; что они будут время от времени возникать вновь, дабы умерить ярость партийного духа, предупредить об опасности чужеземных интриг, предостеречь от обманов мнимого патриотизма, — эта надежда станет полной наградой за ту заботу о вашем благополучии, которою они были продиктованы.

В какой мере при исполнении моих официальных обязанностей я руководствовался обрисованными принципами, в том должны засвидетельствовать общественные записи и прочие свидетельства моего поведения перед вами и перед всем миром. Для меня же залогом служит голос моей собственной совести, уверяющий, что я по меньшей мере искренне верил, будто следовал им.

Что касается продолжающейся поныне войны в Европе, то моя прокламация от 22 апреля 1793 года служит указателем моего плана. Одобренная вашим голосом и голосами ваших представителей в обеих палатах Конгресса, суть этой меры неизменно руководила мной, оставаясь невосприимчивой к любым попыткам запугать меня или отклонить от нее.

После тщательного рассмотрения, при помощи наилучших сведений, какие я только мог получить, я убедился в том, что наша страна при всех обстоятельствах имела право занять и была обязана в силу долга и интересов занять нейтральную позицию. Заняв ее, я решил, насколько это зависело от меня, поддерживать ее с умеренностью, настойчивостью и твердостью. Соображения, касающиеся права придерживаться такого поведения, нет необходимости подробно излагать в данном случае. Замечу лишь, что, по моему разумению, это право не только не отрицалось никем из воюющих государств, но и было фактически признано ими всеми.

Обязанность придерживаться нейтрального поведения вытекает сама собой из того обязательства, которое справедливость и человеколюбие налагают на каждую нацию в тех случаях, когда она свободна в своих действиях, — поддерживать нерушимыми отношения мира и дружбы с другими государствами.

Побудительные причины имущественного характера в пользу такого поведения лучше всего оставить на суд ваших собственных размышлений и опыта. Для меня же преобладающим мотивом было стремление выиграть время для нашей страны, чтобы укрепить и устоять ее еще недавние институты и беспрепятственно продвигаться к той степени силы и надежности, которая необходима для того, чтобы, говоря по-человечески, обрести контроль над собственной судьбой.

Хотя, оглядываясь на события моей администрации, я не сознаю за собой умышленных ошибок, я тем не менее слишком отчетливо осознаю свои недостатки, чтобы не считать вероятным, будто я совершил множество промахов. Каковы бы они ни были, я горячо молю Всевышнего отвратить или смягчить те беды, к которым они могут привести. Я уношу с собой и надежду на то, что моя страна никогда не перестанет взирать на них снисходительно и что после сорока пяти лет моей жизни, отданных ее служению с праведным усердием, ошибки моих ограниченных способностей будут преданы забвению, как и я сам вскоре буду предан обители покоя.

Полагаясь на ее благосклонность в этом, как и во всем прочем, и движимый тем пылким чувством любви к ней, какое столь естественно для человека, видящего в ней родную землю для себя и своих предков на протяжении нескольких поколений, я с отрадным ожиданием предвкушаю то уединение, в котором обещаю себе сполна познать сладкую радость вкушения среди моих сограждан благотворного влияния добрых законов при свободном правлении — извечно излюбленном предмете моего сердца и счастливой награде, как я уповаю, наших общих забот, трудов и опасностей.

Дж. ВАШИНГТОН.

Соединенные Штаты, 17 сентября 1796 года.






В КОНГРЕССЕ,
Филадельфия, 5 июля
1775 года.
ДЕКЛАРАЦИЯ




ПРЕДСТАВИТЕЛЕЙ СОЕДИНЕННЫХ КОЛОНИЙ СЕВЕРНОЙ АМЕРИКИ,
ИЗЛАГАЮЩАЯ ПРИЧИНЫ И НЕОБХОДИМОСТЬ ИХ ВСТУПЛЕНИЯ В ВООРУЖЕННУЮ БОРЬБУ.

Велено опубликовать генералом Вашингтоном по его прибытии к Бостону.

Если бы для людей, пользующихся своим разумом, было возможно верить, будто Божественный Творец нашего бытия предназначил одной части человеческого рода обладать абсолютной собственностью и безграничной властью над другими, выделенными Его бесконечной благостью и мудростью в качестве объектов законного господства, коему никто не вправе законно противиться, сколь бы суровым и деспотичным оно ни было, то жители этих колоний могли бы по меньшей мере потребовать от парламента Великобритании каких-либо доказательств того, что эта страшная власть над ними была дарована данному органу. Но благоговение перед нашим великим Создателем, принципы человечности и веления здравого смысла должны убедить всех размышляющих над этим предметом в том, что правительство было учреждено ради содействия благополучию человечества и должно управляться во имя достижения этой цели. Законодательное же собрание Великобритании, подстрекаемое неуемной страстью к власти — не только неоправданной, но и, как они знают, особо осуждаемой самой конституцией этого королевства, — и отчаявшись добиться успеха в любом состязании, где во внимание принимались бы истина, закон или право, наконец отбросило их и попыталось осуществить свою жестокую и неразумную цель порабощения этих колоний насилием, а тем самым сделало для нас необходимым принять их последний призыв от разума к оружию. И все же, сколь бы ослеплено ни было это собрание своим неумеренным стремлением к неограниченному господству, пренебрегающим справедливостью и мнением человечества, мы почитаем себя обязанными из уважения к остальному миру заявить о справедливости нашего дела.

Наши предки, жители острова Великобритании, покинули родную землю, чтобы искать на этих берегах пристанище для гражданской и религиозной свободы. Ценой собственной крови, рискуя своими состояниями, без малейших затрат для страны, откуда они переселились, благодаря непрестанному труду и непоколебимому духу они основали поселения в далеких и неприветливых диких местах Америки, населенных тогда многочисленными и воинственными племенами варваров. Общества или правительства, наделенные полноценными законодательными полномочиями, были созданы на основе королевских хартий, и между колониями и королевством, из которого они вели свое происхождение, установились гармоничные сношения. Взаимные выгоды этого Союза в короткое время стали столь необычайными, что вызывали изумление. Общепризнано, что поразительный рост богатства, мощи и мореплавания королевства проистекал из этого источника; а министр, столь мудро и успешно направлявший действия Великобритании в последней войне, публично заявлял, что именно эти колонии позволили ей восторжествовать над ее врагами. Ближе к концу этой войны нашему суверену заблагорассудилось произвести перемену в своих советниках. С этого рокового момента дела Британской империи начали погружаться в путаницу и, постепенно скользя с вершины славного процветания, на которую они были вознесены добродетелью и способностями одного человека, оказались ввергнуты в смуту потрясениями, которые ныне сотрясают ее до самых оснований. Новое министерство, обнаружив, что храбрые неприятели Британии, хотя их и часто побеждали, все еще продолжали борьбу, ухватилось за злосчастную идею даровать им поспешный мир, а затем подчинить ее верных друзей.

Эти обреченные колонии были соччены находящимися в таком состоянии, которое сулит победы без пролития крови и все легкие выгоды узаконенного грабежа. Непрерывный характер их мирного и почтительного поведения с самого начала колонизации, их усердная, ревностная и полезная служба во время войны, столь недавно и полно подтвержденная самым почетным образом его величеством, покойным королем и парламентом, не смогли спасти их от задуманных нововведений. Парламент был склонен к принятию пагубного проекта и, присвоив себе новую власть над ними, за одиннадцать лет явил столь решительные образцы духа и последствий, присущих этой власти, что не осталось никаких сомнений относительно результатов смирения с ней. Они предприняли попытку дарить и жаловать наши деньги без нашего согласия, хотя мы извечно обладали исключительным правом распоряжаться собственной собственностью; были приняты статуты о распространении юрисдикции судов адмиралтейства и вице-адмиралтейства за пределы их исконных границ; о лишении нас привычной и бесценной привилегии суда присяжных в делах, затрагивающих как жизнь, так и собственность; о приостановлении деятельности законодательного собрания одной из колоний; о запрещении всякой торговли со столицей другой; об коренном изменении формы правления, установленной хартией и обеспеченной актами собственного законодательного собрания, торжественно подтвержденного короной; об освобождении «убийц» колонистов от законного суда и, по сути, от наказания; об учреждении в соседней провинции, приобретенной совместным оружием Великобритании и Америки, деспотизма, опасного для самого нашего существования; и о расквартировании солдат среди колонистов в часы глубокого мира. В парламенте также было принято решение о том, что колонисты, обвиненные в совершении определенных преступлений, должны доставляться в Англию для предания суду.

Но зачем нам перечислять наши обиды в подробностях? Одним статутом провозглашается, что парламент может «по праву издавать законы, обязывающие нас во всех без исключения случаях». Что способно защитить нас против столь чудовищной, столь неограниченной власти? Ни один из тех, кто присваивает ее себе, не избран нами и не подвластен нашему контролю или влиянию; напротив, все они выведены из-под действия подобных законов, и американский доход, если не отвлекать его на те видимые цели, ради которых он собирается, фактически облегчил бы их собственные бремена пропорционально тому, как он увеличивает наши. Мы видели нищету, в которую вверг бы нас подобный деспотизм. Мы на протяжении десяти лет безостановочно и безрезультатно осаждали трон в качестве просителей; мы рассуждали, мы вступали в пререкания с парламентом на самом мягком и пристойном языке.

Администрация, сознавая, что мы станем смотреть на эти угнетательские меры так, как подобает свободным людям, прислала флоты и армии для их принуждения. Гнев американцев поднялся, это правда, — но то был гнев добродетельного, преданного и любящего народа. Конгресс делегатов от соединенных колоний собрался в Филадельфии пятого дня сентября прошлого года. Мы решили вновь обратиться с нижайшей и почтительной петицией к королю, а также направили послание нашим согражданам Великобритании. Мы следовали каждой умеренной, каждой почтительной мере; мы даже дошли до прекращения наших торговых связей с нашими согражданами в качестве последнего мирного увещевания в том, что наша привязанность ни к одной нации на земле не должна вытеснить нашу привязанность к свободе. Мы тешили себя надеждой, что это был последний шаг в данном споре; однако последующие события показали, сколь тщетной была эта надежда на обретение умеренности у наших врагов.

Несколько угрожающих выражений в отношении колоний были включены в речь его величества; наша петиция, хотя нам и говорили, что она пристойна и что его величеству благоугодно было принять ее милостиво и пообещать передать в свой парламент, была сгружена в обеих палатах среди пачки американских бумаг и там предана забвению. Лорды и общины в своем обращении в феврале месяце заявили, что в провинции Массачусетс-Бей в то время фактически существовал мятеж и что лица, замешанные в нем, пользовались поддержкой и поощрением со стороны незаконных союзов и соглашений, в которые вступили подданные его величества в нескольких других колониях; и потому они умоляли его величество предпринять самые действенные меры для обеспечения надлежащего подчинения законам и власти верховного законодательного органа. Вскоре после этого торговые связи целых колоний с чужеземными странами и друг с другом были пресечены актом парламента; другим актом несколько колоний были полностью лишены рыболовства в морях близ их берегов, от которого они всегда зависели в плане пропитания; а крупные подкрепления из кораблей и войск были немедленно отправлены генералу Гейджу.

Бесплодными оказались все мольбы, доводы и красноречие славной плеяды выдающихся пэров и общинников, которые благородно и стойко отстаивали справедливость нашего дела, дабы сдержать или хотя бы смягчить бездумную ярость, с которой форсировались эти накопленные и небывалые злодеяния. Столь же бесплодным оказалось вмешательство города Лондона, Бристоля и многих других почтенных городов в нашу пользу. Парламент принял коварный маневр, рассчитанный на то, чтобы расколоть нас, учредить вечный аукцион налогообложения, где одна колония соперничала бы с другой, и все они пребывали бы в неведении относительно того, какой выкуп искупит их жизни; и таким образом исторгнуть из нас на острие штыка те неведомые суммы, которые оказались бы достаточными для удовлетворения, если вообще возможно удовлетворить, министерскую алчность, оставив нам жалкое снисхождение собирать предписанную дань угодным нам способом. Какие еще более суровые и унизительные условия могли быть продиктованы безжалостными победителями покоренным врагам? Принять их в наших обстоятельствах означало бы заслужить их.

Вскоре после того, каквести об этих событиях прибыли на этот континент, генерал Гейдж, который в течение прошлого года овладел городом Бостоном в провинции Массачусетс-Бей и все еще занимал его в качестве гарнизона, 19-го дня апреля отправил из этого места крупный отряд своего войска, который совершил неспровоцированное нападение на жителей упомянутой провинции в городе Лексингтоне, как следует из показаний под присягой множества лиц, некоторые из коих являлись офицерами и солдатами этого отряда, умертвил восемь жителей и ранил многих других. Оттуда войска двинулись в боевом строю к городу Конкорду, где напали на другой отряд жителей той же провинции, убив нескольких и ранив еще больше, пока не были вынуждены отступить сельскими жителями, внезапно собравшимися для отражения этой жестокой агрессии. Враждебные действия, начатые таким образом британскими войсками, с тех пор продолжались ими без уважения к чести или репутации. Поскольку жители Бостона были заперты в этом городе генералом, их губернатором, и, дабы добиться своего отпущения, вступили с ним в переговоры, было оговорено, что упомянутые жители, сдав оружие собственным магистратам, обретут свободу удалиться, забрав с собой прочее имущество. Они соответственно сдали оружие; но в открытом попрании чести, вопреки обязательствам договоров, которые даже дикие племена почитают священными, губернатор приказал захватить отрядом солдат оружие, сданное, как сказано выше, дабы оно было сохранено для его владельцев; задержал большую часть жителей в городе и принудил тех немногих, кому было позволено удалиться, оставить свое самое ценное имущество позади.

В результате этого вероломства жены разлучены с мужьями, дети — с родителями, старики и больные — с родственниками и друзьями, которые желают ухаживать за ними и утешать их; а те, кто привык жить в изобилии и даже изяществе, низвергнуты в плачевное бедствие.

Генерал, далее подражая своим министерским господам, посредством прокламации от 12-го дня июня, извергнув самые грязные фальшивки и клевету на добрых людей этих колоний, переходит к тому, чтобы «объявить их всех, поименно или по описанию, бунтовщиками и изменниками, отменить действие общего права и вместо того опубликовать и предписать применение и исполнение военного положения». Его войска перерезали наших соотечественников, злонамеренно сожгли Чарльзтаун, помимо значительного числа домов в других местах; наши корабли и судна захвачены; необходимые запасы продовольствия перехватываются, и он изо всех сил старается посеять вокруг себя разрушение и опустошение.

Мы получили достоверные сведения, что генерал Карлтон, губернатор Канады, подстрекает жителей этой провинции и индейцев напасть на нас; и у нас есть все основания опасаться, что были составлены планы по возбуждению против нас внутренних врагов. Короче говоря, часть этих колоний ныне испытывает, а все они непременно ощутят, насколько мщение администрации способно их обрушить, сложнейшие бедствия огня, меча и голода. Мы сведены к альтернативе выбора между безусловным подчинением тирании раздраженных министров или сопротивлением с помощью силы. Последнее — наш выбор. Мы исчислили издержки этого противостояния и не находим ничего столь ужасного, как добровольное рабство. Честь, справедливость и человечность запрещают нам покорно сдавать ту свободу, которую мы получили от наших доблестных предков и которую наше невинное потомство имеет право получить от нас. Мы не можем снести позор и вину предания грядущих поколений тому жалкому уделу, который неизбежно ожидает их, если мы подло навлечем на них наследственное иго.

Наше дело правое. Наш Союз несокрушим. Наши внутренние ресурсы велики, и, если понадобится, иностранная помощь несомненно достижима. Мы с признательностью признаем, как знамение божественного благоволения к нам, что Его провидение не позволило втянуть нас в это суровое противостояние до тех пор, пока мы не выросли до нашей нынешней силы, не были предварительно упражнены в военных операциях и не обладали средствами для собственной защиты. С сердцами, укрепленными этими одухотворяющими размышлениями, мы торжественнейшим образом перед лицом Бога и всего мира
ДЕКЛАРИРУЕМ
, что, напрягая предельную энергию тех сил, которые наш благой Создатель милостиво даровал нам, оружие, взятое нами по принуждению наших врагов, мы вопреки любой опасности, с неугасимой твердостью и настойчивостью используем для сохранения наших свобод, —
ибо единодушно решили умереть
СВОБОДНЫМИ людьми
, нежели жить
РАБАМИ
.

Дабы эта декларация не встревожила умы наших друзей и сограждан в любой части империи, мы заверяем их, что не намереваемся разрушать тот союз, который столь долго и счастливо существовал между нами и который мы искренне желаем видеть восстановленным. Необходимость еще не привела нас к этой отчаянной мере и не побудила нас поднимать какую-либо другую нацию на войну против них. Мы не поднимали армий с честолюбивыми замыслами отделения от Великобритании и создания независимых государств. Мы сражаемся не за славу и не за завоевания. Мы являем человечеству примечательное зрелище народа, атакованного не спровоцированными на это врагами, без какого-либо обвинения или даже подозрения в проступке. Они хвалятся своими привилегиями и цивилизованностью и при этом не предлагают никаких более мягких условий, кроме рабства или смерти.

На нашей собственной родной земле, в защиту свободы, которая является нашим первородным правом и которой мы неизменно пользовались до ее недавнего попрания, для защиты нашей собственности, приобретенной исключительно честным трудом наших предков и нас самих, против реально учиненного насилия мы взяли в руки оружие. Мы сложим его, когда прекратятся враждебные действия со стороны агрессоров и будет устранена всякая опасность их возобновления, но не раньше.

Со смиренной уверенностью в милосердии верховного и беспристрастного Судьи и Правителя Вселенной мы усерднейшим образом молитвенно просим Его божественную благость оградить нас и благополучно провести через этот великий конфликт, расположить наших противников к примирению на разумных условиях и тем самым избавить империю от бедствий гражданской войны.




СТАТЬИ КОНФЕДЕРАЦИИ.




В Конгрессе, 8 июля 1778 года.


СТАТЬИ КОНФЕДЕРАЦИИ И ВЕЧНОГО СОЮЗА

Между штатами Нью-Гэмпшир, Массачусетс-Бей, Род-Айленд и плантации Провиденс, Коннектикут, Нью-Йорк, Нью-Джерси, Пенсильвания, Делавэр, Мэриленд, Виргиния, Северная Каролина, Южная Каролина и Джорджия.

Статья 1.
Наименование этой конфедерации должно быть: «
Соединенные Штаты Америки
».

Ст. 2. Каждый штат сохраняет свой суверенитет, свободу и независимость, а также всю полноту власти, юрисдикции и прав, которые не делегированы явно настоящей конфедерацией Соединенным Штатам, собравшимся в Конгрессе.

Ст. 3. Упомянутые штаты настоящим вступают в прочный обоюдный союз дружбы ради своей общей обороны, обеспечения своих свобод и их взаимного и общего благополучия, обязуясь помогать друг другу против всякого насилия, направленного против них или любого из них, либо против нападений, совершаемых на них или любого из них по причине религии, суверенитета, торговли или по какому бы то ни было иному предлогу.

Ст. 4. § 1. В целях лучшего обеспечения и увековечения взаимной дружбы и сношений между народами различных штатов в этом союзе свободные жители каждого из этих штатов (за исключением нищих, бродяг и беглецов от правосудия) имеют право на все привилегии и иммунитеты свободных граждан в различных штатах; и народ каждого штата имеет свободный въезд и выезд в любой другой штат и пользуется в нем всеми привилегиями торговли и промыслов, подлежащим тем же пошлинам, сборам и ограничениям, что и жители соответствующих штатов; при условии, что такие ограничения не распространяются настолько, чтобы воспрепятствовать перемещению имущества, ввезенного в какой-либо штат, в любой другой штат, жителем коего является собственник; при условии также, что никакие сборы, пошлины или ограничения не налагаются каким-либо штатом на имущество Соединенных Штатов или любого из них.

§ 2. Если какое-либо лицо, виновное в государственной измене, тяжком уголовном или ином серьезном преступлении либо обвиняемое в таковом в каком-либо штате, сбежит от правосудия и будет обнаружено в любом из Соединенных Штатов, оно по требованию губернатора или исполнительной власти штата, откуда оно сбежало, должно быть выдано и препровождено в штат, обладающий юрисдикцией в отношении его преступления.

§ 3. Полное доверие и уважение оказываются в каждом из этих штатов записям, актам и судебным разбирательствам судов и магистратов любого другого штата.

Art. 5. § 1. Для более удобного ведения общих интересов Соединенных Штатов делегаты ежегодно назначаются таким образом, какой предпишет законодательное собрание каждого штата, для заседания в Конгрессе в первый понедельник ноября каждого года, с правом, сохраняемым за каждым штатом, отозвать своих делегатов или любого из них в любое время в течение года и направить других вместо них на оставшийся срок года.

§ 2. Ни один штат не должен быть представлен в Конгрессе менее чем двумя и более чем семью членами; и ни одно лицо не может быть делегатом более трех лет в течение любого шестилетнего срока; равно как ни одно лицо, являющееся делегатом, не может занимать какую-либо должность при Соединенных Штатах, за которую оно или кто-либо иной в его интересах получает какое-либо жалованье, гонорар или вознаграждение любого рода.

§ 3. Каждый штат содержит собственных делегатов на собрании штатов и в то время, когда они выступают в качестве членов комитета этих штатов.

§ 4. При решении вопросов в Соединенных Штатах, собравшихся в Конгрессе, каждый штат имеет один голос.

§ 5. Свобода слова и дебатов в Конгрессе не должна подвергаться преследованиям или сомнению в каком бы то ни было суде или месте вне Конгресса, и члены Конгресса защищаются в своих личностях от арестов и тюремного заключения во время их следования в Конгресс и из него, а также во время присутствия в нем, за исключением случаев государственной измены, тяжкого преступления или нарушения общественного порядка.

Art. 6. § 1. Ни один штат без согласия Соединенных Штатов, собравшихся в Конгрессе, не должен отправлять какое-либо посольство к какому бы то ни было королю, государю или государству, принимать таковое или вступать в какие-либо совещания, соглашения, союзы или договоры; равно как ни одно лицо, занимающее какую-либо должность, связанную с выгодой или доверием при Соединенных Штатах или любом из них, не должно принимать какой-либо подарок, вознаграждение, должность или титул какого бы то ни было рода от какого-либо короля, государя или иностранного государства; и Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, или любой из них не должны жаловать никаких дворянских титулов.

§ 2. Никакие два или более штатов не должны вступать в какие-либо договоры, конфедерации или союзы между собой без согласия Соединенных Штатов, собравшихся в Конгрессе, с точным указанием целей, для которых таковые заключаются, и срока их действия.

§ 3. Ни один штат не должен устанавливать какие-либо пошлины или сборы, которые могут воспрепятствовать каким-либо положениям договоров, заключенных Соединенными Штатами, собравшимися в Конгрессе, с любым королем, государем или государством во исполнение любых договоров, уже предложенных Конгрессом дворам Франции и Испании.

§ 4. Никакие военные суда не должны содержаться в мирное время ни одним штатом, за исключением лишь такого числа, кокое будет сочтено необходимым Соединенными Штатами, собравшимися в Конгрессе, для обороны такого штата или его торговли; равно как никакие вооруженные силы не должны содержаться ни одним штатом в мирное время, за исключением лишь такого числа, которое по суждению Соединенных Штатов, собравшихся в Конгрессе, будет признано требующимся для гарнизонов фортов, необходимых для обороны такого штата; но каждый штат должен всегда содержать регулярное и хорошо дисциплинированное ополчение, достаточно вооруженное и снаряженное, и обеспечивать и постоянно иметь готовыми к использованию на общественных складах должное число полевых орудий и палаток, а также надлежащее количество оружия, боеприпасов и лагерного имущества.

§ 5. Ни один штат не должен вступать в какую-либо войну без согласия Соединенных Штатов, собравшихся в Конгрессе, если только такой штат не подвергнется фактическому вторжению врагов либо не получит достоверных сведений о вынашивании каким-либо индейским племенем решения вторгнуться в такой штат, причем опасность столь неизбежна, что не терпит отлагательства до тех пор, пока могут быть проконсультированы Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе; и ни один штат не должен жаловать патенты на каперство и плавания на военных судах либо грамоты на репризаль, за исключением случаев после объявления войны Соединенными Штатами, собравшимися в Конгрессе, и лишь против того королевства или государства и тех его подданных, против которых была объявлена такая война, и на тех условиях, которые будут установлены Соединенными Штатами, собравшимися в Конгрессе, если только такой штат не подвергнется нападению пиратов, каковой случай позволяет снаряжать военные суда для этого события и держать их до тех пор, пока продолжается опасность, или пока Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, не решат иначе.

Art. 7. Когда сухопутные силы набираются каким-либо штатом для общей обороны, все офицеры в звании полковника и ниже назначаются законодательным органом каждого штата соответственно, которым такие силы набираются, или тем образом, какой такой штат предпишет, и все вакансии замещаются тем штатом, который произвел назначение первым.

Art. 8. Все военные расходы и прочие затраты, которые будут понесены для общей обороны или всеобщего благополучия и одобрены Соединенными Штатами, собравшимися в Конгрессе, покрываются из общей казны, которая пополняется различными штатами пропорционально стоимости всей земли в пределах каждого штата, дарованной какому-либо лицу или измеренной для него, каковая земля со зданиями и улучшениями на ней оценивается согласно такому порядку, какой Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, будут время от времени предписывать и назначать. Налоги для уплаты этой пропорции налагаются и взимаются властью и по указанию законодательных органов различных штатов в сроки, согласованные Соединенными Штатами, собравшимися в Конгрессе.

Art. 9. § 1. Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, обладают единственным и исключительным правом и полномочием принимать решения о мире и войне, за исключением случаев, упомянутых в шестой статье; отправлять и принимать посланников; заключать договоры и союзы, при условии, что никакой торговый договор не заключается таким образом, чтобы законодательная власть соответствующих штатов ограничивалась в наложении на иностранцев таких сборов и пошлин, каким подвергаются их собственные люди, либо в запрещении вывоза или ввоза каких бы то ни было видов товаров или продуктов; устанавливать правила для определения во всех случаях законности захватов на суше или на воде и порядка разделения или присвоения призов, взятых сухопутными или военно-морскими силами на службе Соединенных Штатов; выдавать грамоты на каперство и репризаль в мирное время; назначать суды для рассмотрения пиратств и тяжких преступлений, совершенных в открытом море; и учреждать суды для приема и окончательного разрешения апелляций во всех случаях захватов; при условии, что ни один член Конгресса не может быть назначен судьей ни в один из упомянутых судов.

§ 2. Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, являются также последней инстанцией при апелляции во всех спорах и разногласиях, ныне существующих или могущих впоследствии возникнуть между двумя или более штатами по поводу границ, юрисдикции или по любой иной причине, каковые полномочия всегда осуществляются следующим образом: когда законодательная или исполнительная власть либо законный агент какого-либо штата, находящегося в споре с другим, представляет в Конгресс петицию с изложением спорного вопроса и просьбой о слушании, по распоряжению Конгресса дается уведомление законодательной или исполнительной власти другого штата, находящегося в споре, и назначается день для явки сторон через их законных агентов, которым затем предписывается по взаимному согласию назначить комиссаров или судей для составления суда для заслушивания и решения спорного вопроса; но если они не могут прийти к согласию, Конгресс называет трех лиц от каждого из Соединенных Штатов, и из списка таких лиц каждая сторона поочередно исключает по одному, начиная с петиционеров, пока число не сократится до тринадцати; и из этого числа не менее семи и не более девяти имен, как укажет Конгресс, в присутствии Конгресса извлекаются по жребию; и лица, чьи имена будут таким образом извлечены, или любые пять из них являются комиссарами или судьями для заслушивания и окончательного решения спора, причем большая часть судей, слушающих дело, должна прийти к согласию в своем решении; и если какая-либо из сторон пренебрежет явкой в назначенный день, не приведя причин, которые Конгресс сочтет достаточными, или, присутствуя, откажется производить исключение, Конгресс приступает к выдвижению трех лиц от каждого штата, и секретарь Конгресса производит исключение от имени такой отсутствующей или отказывающейся стороны; и решение и приговор суда, назначаемого ранее предписанным образом, являются окончательными и решающими; и если какая-либо из сторон откажется подчиниться власти такого суда, явиться или защищать свое требование или дело, суд тем не менее продолжает вынесение приговора или решения, которое подобным же образом является окончательным и решительным; причем решение или приговор и прочие производства в любом случае пересылаются в Конгресс и хранятся среди актов Конгресса для безопасности заинтересованных сторон; при условии, что каждый комиссар перед вступлением в судебные обязанности приносит присягу, принимаемую одним из судей верховного или высшего суда того штата, где будет слушаться дело: «добросовестно и истинно слушать и решать спорный вопрос по лучшему разумению, без пристрастия, благоволения или надежды на вознаграждение». При условии также, что никакой штат не может быть лишен территории в пользу Соединенных Штатов.

§ 3. Все споры относительно частного права на землю, заявляемого на основании различных пожалований двух или более штатов, юрисдикция которых в отношении таких земель и штаты, вынесшие такие пожалования, урегулированы, причем утверждается, что указанные пожалования или любое из них возникли до такого урегулирования юрисдикции, по петиции любой из сторон в Конгресс Соединенных Штатов подлежат окончательному разрешению, насколько это возможно, тем же порядком, который предписан выше для решения споров относительно территориальной юрисдикции между различными штатами.

§ 4. Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, также обладают единственным и исключительным правом и полномочием регулировать пробу и достоинство монеты, чеканимой их собственной властью или властью соответствующих штатов; устанавливать стандарт мер и весов на всей территории Соединенных Штатов; регулировать торговлю и управлять всеми делами с индейцами, не состоящими членами какого-либо штата; при условии, что не ущемляется и не нарушается законодательное право какого-либо штата в пределах его собственных границ; учреждать и регулировать почтовые отделения от одного штата к другому на всей территории Соединенных Штатов и взимать за проходящую через них корреспонденцию такую плату, какая необходима для покрытия расходов упомянутого ведомства; назначать всех офицеров сухопутных сил на службе Соединенных Штатов, за исключением полковых офицеров; назначать всех офицеров военно-морских сил и выдавать патенты всем без исключения офицерам на службе Соединенных Штатов; издавать правила для управления и регламентации упомянутых сухопутных и военно-морских сил и направлять их действия.

§ 5. Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, обладают полномочием назначать комитет для заседаний в период перерыва в работе Конгресса, именуемый «Комитетом штатов» и состоящий из одного делегата от каждого штата; и назначать такие другие комитеты и гражданских должностных лиц, какие необходимы для управления общими делами Соединенных Штатов под их руководством; назначать одного из своих членов председательствовать; при условии, что ни одному лицу не разрешается исполнять обязанности президента более одного года в течение любого трехлетнего срока; определять необходимые суммы денег, подлежащие сбору для нужд Соединенных Штатов, и выделять и использовать их на покрытие публичных расходов; занимать деньги или выпускать векселя под кредит Соединенных Штатов, направляя каждые полгода соответствующим штатам отчет о суммах таким образом заемных денег или выпущенных векселей; строить и снаряжать военно-морской флот; согласовывать численность сухопутных сил и направлять каждому штату требования на его квоту пропорционально числу белых жителей в таком штате, каковое требование является обязательным; после чего законодательный орган каждого штата назначает полковых офицеров, набирает людей, одевает, вооружает и снаряжает их на солдатский лад за счет Соединенных Штатов; и офицеры и люди, так одетые, вооруженные и снаряженные, маршируют к назначенному месту и в срок, согласованный Соединенными Штатами, собравшимися в Конгрессе; но если Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, по рассмотрении обстоятельств сочтут правильным, чтобы какой-либо штат не набирал людей или набирал меньшее число, чем его квота, а какой-либо другой штат набирал большее число людей, чем его квота, такое сверхкомплектное число набирается, обеспечивается офицерами, одевается, вооружается и снаряжается тем же образом, что и квота такого штата, если только законодательный орган такого штата не сочтет, что такое сверхкомплектное число не может быть безопасно выделено из него, в каковом случае они набирают, обеспечивают офицерами, одевают, вооружают и снаряжают столько из такого сверхкомплектного числа, сколько, по их суждению, может быть безопасно выделено, и офицеры и люди, так одетые, вооруженные и снаряженные, маршируют к назначенному месту и в срок, согласованный Соединенными Штатами, собравшимися в Конгрессе.

§ 6. Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, никогда не вступают в войну, не выдают грамоты на каперство и репризаль в мирное время, не заключают никаких договоров или союзов, не чеканят монету, не регулируют ее достоинство, не определяют суммы и расходы, необходимые для обороны и благополучия Соединенных Штатов или любого из них, не выпускают векселя, не занимают деньги под кредит Соединенных Штатов, не выделяют деньги, не согласовывают количество военных судов, подлежащих строительству или покупке, или количество сухопутных или морских сил, подлежащих набору, не назначают главнокомандующего армией или флотом, если на то не дают согласие девять штатов, равно как никакой вопрос ни по какому иному пункту, кроме перерыва заседаний со дня на день, не решается иначе как голосами большинства Соединенных Штатов, собравшихся в Конгрессе.

§ 7. Конгресс Соединенных Штатов имеет полномочие откладывать заседания на любое время в течение года и в любое место в пределах Соединенных Штатов, так чтобы никакой период перерыва не превышал срок в шесть месяцев, и ежемесячно публикует журнал своих заседаний, за исключением тех их частей, которые касаются договоров, союзов или военных операций, требующих по их суждению секретности; и мнения «за» и «против» делегатов каждого штата по любому вопросу заносятся в журнал, когда этого пожелает какой-либо делегат; и делегатам штата или любому из них по его или их требованию предоставляется стенограмма упомянутого журнала, за исключением вышеупомянутых частей, для представления законодательным органам различных штатов.

Art. 10. Комитет штатов или любые девять из них уполномочиваются осуществлять в период перерыва заседаний Конгресса те из полномочий Конгресса, которыми Соединенные Штаты, собравшиеся в Конгрессе, с согласия девяти штатов будут время от времени находить целесообразным наделить их; при условии, что никакие полномочия не делегируются упомянутому комитету, для осуществления коих согласно статьям конфедерации требуется голос девяти штатов в Конгрессе Соединенных Штатов, собравшихся.

Art. 11. Канада, присоединяющаяся к этой конфедерации и примыкающая к мерам Соединенных Штатов, допускается в этот Союз и получает право на все его преимущества: но никакая другая колония не допускается в него, если на такое допущение не согласны девять штатов.

Art. 12. Все кредитные билеты, выпущенные, деньги, занятые и долги, принятые на себя или под авторитетом Конгресса до собрания Соединенных Штатов во исполнение настоящей конфедерации, считаются и рассматриваются как обязательство против Соединенных Штатов, для уплаты и удовлетворения коего упомянутые Соединенные Штаты и общественная вера настоящим торжественно закладываются.

Art. 13. Каждый штат подчиняется решениям Соединенных Штатов, собравшихся в Конгрессе, по всем вопросам, которые по настоящей конфедерации передаются на их рассмотрение. И статьи этой конфедерации соблюдаются каждым штатом нерушимо, и Союз является вечным; равно как впредь никогда не производятся никакие изменения ни в одной из них, если такие изменения не согласованы в Конгрессе Соединенных Штатов и впоследствии не подтверждены законодательным органом каждого штата.

И поскольку Великому Правителю мира было угодно склонить сердца законодательных органов, представляемых нами соответственно в Конгрессе, одобрить и уполномочить нас ратифицировать упомянутые статьи конфедерации и вечного союза, да будет известно, что мы, нижеподписавшиеся делегаты, в силу данной нам для этой цели власти и полномочия, настоящим от имени и по поручению наших соответствующих избирателей полностью и всецело ратифицируем и подтверждаем каждую из упомянутых статей конфедерации и вечного союза, а также все и каждые содержащиеся в них вопросы и предметы. И мы далее торжественно закладываем и обязуем веру наших соответствующих избирателей в том, что они будут подчиняться решениям Соединенных Штатов, собравшихся в Конгрессе, по всем вопросам, которые по упомянутой конфедерации передаются им на рассмотрение; и что статьи оной будут нерушимо соблюдаться штатами, представляемыми нами соответственно, и что Союз будет вечным. В удостоверение чего мы поставили здесь свои подписи в Конгрессе.

Совершено в Филадельфии, в штате Пенсильвания, 9-го дня июля в год Господень 1778 и в третий год Независимости Америки.
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КОНСТИТУЦИЯ СОЕДИНЕННЫХ ШТАТОВ.



ПРЕАМБУЛА.

Мы, народ Соединенных Штатов, в целях образования более совершенного Союза, установления правосудия, обеспечения внутреннего спокойствия, организации совместной обороны, содействия общему благополучию и обеспечения благ свободы для нас и нашего потомства предписываем и устанавливаем эту конституцию для Соединенных Штатов Америки.

СТАТЬЯ I.
О Законодательной власти.


РАЗДЕЛ I.

1. Все предоставленные здесь законодательные полномочия возлагаются на конгресс Соединенных Штатов, который состоит из Сената и Палаты представителей.

РАЗДЕЛ II.

1. Палата представителей состоит из членов, избираемых каждые два года народом различных штатов; и избиратели в каждом штате должны обладать квалификацией, требующейся для избирателей наиболее многочисленной ветви законодательного органа штата.

2. Представителем не может быть лицо, которое не достигло возраста двадцати пяти лет, не являлось в течение семи лет гражданином Соединенных Штатов и не является в момент избрания жителем того штата, от которого оно избирается.

3. Представители и прямые налоги распределяются между различными штатами, которые могут быть включены в этот Союз, пропорционально их общей численности, определяемой посредством прибавления к общему числу свободных лиц, включая обязанных служить в течение определенного срока и исключая не облагаемых налогом индейцев, трех пятых всех прочих лиц. Фактическая перепись должна производиться в течение трех лет после первого заседания конгресса Соединенных Штатов и в течение каждого последующего десятилетнего срока в таком порядке, какой они предпишут законом. Число представителей не должно превышать одного на каждые тридцать тысяч, но каждый штат должен иметь по меньшей мере одного представителя; и до проведения такой переписи штат Нью-Гэмпшир имеет право избрать трех; Массачусетс — восемь; Род-Айленд и плантации Провиденс — одного; Коннектикут — пять; Нью-Йорк — шесть; Нью-Джерси — четырех; Пенсильвания — восемь; Делавэр — одного; Мэриленд — шесть; Виргиния — десять; Северная Каролина — пять; Южная Каролина — пять; и Джорджия — трех.

4. Когда в представительстве от какого-либо штата образуются вакансии, исполнительная власть такового выдает предписания обж выборах для заполнения таких вакансий.

5. Палата представителей избирает своего спикера и прочих должностных лиц и обладает исключительным правом предъявления обвинения в порядке импичмента.

РАЗДЕЛ III.

1. Сенат Соединенных Штатов состоит из двух сенаторов от каждого штата, избираемых его законодательным органом на шесть лет; и каждый сенатор имеет один голос.

2. Сразу же после того, как они соберутся в результате первых выборов, они подразделяются, насколько это возможно, на три класса. Места сенаторов первого класса освобождаются по истечении второго года, второго класса — по истечении четвертого года, и третьего класса — по истечении шестого года, так что одна треть может избираться каждые два года; и если в период перерыва в работе законодательного органа какого-либо штата вакансии образуются вследствие отставки или по иным причинам, исполнительная власть такового может произвести временные назначения до следующего заседания законодательного органа, который затем заполняет такие вакансии.

3. Ни одно лицо не может быть сенатором, если оно не достигло возраста тридцати лет, не состояло в течение девяти лет гражданином Соединенных Штатов и не является в момент избрания жителем того штата, от которого оно избирается.

4. Вице-президент Соединенных Штатов является Председателем Сената, но не имеет права голоса, за исключением тех случаев, когда голоса разделяются поровну.

5. Сенат избирает своих остальных должностных лиц, а также временного председателя в отсутствие Вице-президента или когда он исполняет обязанности Президента Соединенных Штатов.

6. Сенат обладает исключительным правом осуществлять суд по всем делам об импичменте. Заседая для этой цели, члены Сената приносят присягу или делают торжественное заявление. Когда судится Президент Соединенных Штатов, председательствует председатель Верховного суда; и ни одно лицо не может быть осуждено без согласия двух третей присутствующих членов.

7. Приговор в случаях импичмента не должен простираться далее чем до отстранения от должности и лишения права занимать и исполнять любую почетную, доверительную или доходную должность на службе Соединенных Штатов; однако осужденное лицо тем не менее подлежит обвинению, суду, приговору и наказанию согласно закону.

РАЗДЕЛ IV.

1. Время, места и порядок проведения выборов сенаторов и представителей устанавливаются в каждом штате его законодательным органом; однако Конгресс может в любое время посредством закона установить или изменить такие правила, за исключением мест избрания сенаторов.

2. Конгресс собирается по меньшей мере один раз в год, и такое заседание проводится в первый понедельник декабря, если только законом они не назначат иной день.

РАЗДЕЛ V.

1. Каждая палата является судьей в отношении выборов, результатов и соответствия требованиям собственных членов; и большинство каждой палаты составляет кворум для ведения дел; однако меньшее число может откладывать заседания изо дня в день и может быть уполномочено принуждать отсутствующих членов к явке в таком порядке и под угрозой таких взысканий, какие каждая палата может предусмотреть.

2. Каждая палата может определять регламент своих заседаний, наказывать своих членов за нарушение порядка и с согласия двух третей исключать члена.

3. Каждая палата ведет журнал своих заседаний и время от времени публикует его, за исключением тех частей, которые, по ее мнению, требуют секретности; а мнения «за» и «против» членов любой из палат по любому вопросу по требованию одной пятой присутствующих заносятся в журнал.

4. Ни одна палата во время сессии Конгресса не может без согласия другой откладывать заседания более чем на три дня или переносить их в какое-либо иное место, нежели то, в котором заседают обе палаты.

РАЗДЕЛ VI.

1. Сенаторы и представители получают вознаграждение за свои услуги, определяемое законом и выплачиваемое из казначейства Соединенных Штатов. Они во всех случаях, за исключением государственной измены, тяжкого уголовного преступления и нарушения общественного порядка, обладают иммунитетом от ареста во время посещения сессий своих соответствующих палат, а также по дороге на них и обратно; и за любую речь или дебаты в любой из палат они не могут подвергаться преследованиям в каком-либо ином месте.

2. Ни один сенатор или представитель в течение срока, на который он был избран, не может быть назначен на какую-либо гражданскую должность под эгидой Соединенных Штатов, которая была создана или оклад по которой был увеличен в течение такого срока; и ни одно лицо, занимающее какую-либо должность на службе Соединенных Штатов, не может быть членом ни одной из палат в период нахождения в должности.



РАЗДЕЛ VII.

1. Все законопроекты о повышении доходов должны исходить из Палаты представителей; однако Сенат может предлагать поправки или соглашаться с ними так же, как и по другим законопроектам.

2. Каждый законопроект, принятый Палатой представителей и Сенатом, прежде чем стать законом, представляется Президенту Соединенных Штатов; если он одобряет его, то подписывает его; если же нет, то возвращает его со своими возражениями в ту палату, в которой он возник, которая заносит возражения полностью в свой журнал и приступает к их повторному рассмотрению. Если после такого повторного рассмотрения две трети этой палаты согласятся принять законопроект, он направляется вместе с возражениями в другую палату, которая также рассматривает его, и если он одобряется двумя третями этой палаты, он становится законом. Но во всех таких случаях голоса обеих палат определяются поименно («за» и «против»), и имена лиц, голосующих за и против законопроекта, заносятся в журналы каждой из палат соответственно. Если какой-либо законопроект не возвращен Президентом в течение десяти дней (исключая воскресенья) после его представления ему, он становится законом точно так же, как если бы он его подписал, если только Конгресс своим перерывом не препятствует его возвращению, в каковой случай он не становится законом.

3. Любое постановление, резолюция или голос, для которых необходимо согласие Сената и Палаты представителей (за исключением вопроса об отсрочке заседаний), представляются Президенту Соединенных Штатов; и прежде чем они вступят в силу, они должны быть одобрены им либо, в случае его неодобрения, вновь приняты двумя третями Сената и Палаты представителей в соответствии с правилами и ограничениями, предписанными для законопроектов.

РАЗДЕЛ VIII.

Конгресс имеет право:

1. Устанавливать и взимать налоги, пошлины, сборы и акцизы для уплаты долгов и обеспечения общей обороны и общего благосостояния Соединенных Штатов; при этом все пошлины, сборы и акцизы должны быть единообразными на всей территории Соединенных Штатов:

2. Занимать деньги под кредитоспособность Соединенных Штатов:

3. Регулировать торговлю с иностранными государствами, между отдельными штатами и с индейскими племенами:

4. Устанавливать единообразные правила натурализации и единообразные законы по вопросам банкротств на всей территории Соединенных Штатов:

5. Чеканить монету, регулировать ее стоимость и стоимость иностранных монет и устанавливать эталоны весов и мер:

6. Обеспечивать наказание за подделку ценных бумаг и находящейся в обращении монеты Соединенных Штатов:

7. Учреждать почтовые отделения и почтовые дороги:

8. Способствовать развитию науки и полезных ремесел, обеспечивая на ограниченный срок авторам и изобретателям исключительные права на их соответствующие сочинения и открытия:

9. Учреждать суды, нижестоящие по отношению к Верховному суду:

10. Определять и наказывать пиратство и тяжкие преступления, совершенные в открытом море, а также нарушения норм международного права:

11. Объявлять войну, выдавать свидетельства на право репрессалий и устанавливать правила в отношении захватов на суше и на воде:

12. Создавать и содержать армии, но ни одно ассигнование денег на эти цели не должно производиться на срок, превышающий два года:

13. Создавать и содержать военный флот:

14. Устанавливать правила управления и регулирования сухопутных и морских сил:

15. Обеспечивать призыв ополчения для исполнения законов Союза, подавления восстаний и отражения вторжений:

16. Обеспечивать организацию, вооружение и дисциплину ополчения, а также управление той его частью, которая может быть использована на службе Соединенных Штатов, оставляя за штатами назначение офицеров и полномочия по обучению ополчения в соответствии с дисциплиной, предписанной Конгрессом:

17. Осуществлять исключительное законодательство во всех без исключения случаях в отношении такого округа (площадью не более десяти квадратных миль), который путем уступки определенными штатами и принятия Конгрессом станет местом пребывания правительства Соединенных Штатов, и осуществлять аналогичную власть в отношении всех мест, приобретенных с согласия законодательного органа штата, в котором они находятся, для возведения фортов, складов, арсеналов, верфей и других необходимых построек; и

18. Издавать все законы, которые будут необходимы и надлежащие для приведения в исполнение вышеуказанных полномочий и всех других полномочий, возложенных настоящей конституцией на правительство Соединенных Штатов либо на какое-либо ведомство или должностное лицо оного.

РАЗДЕЛ IX.

1. Переселение или ввоз таких лиц, каких любой из ныне существующих штатов сочтет нужным допустить, не могут быть запрещены Конгрессом до одна тысяча восемьсот восьмого года, но на такой ввоз может быть наложен налог или пошлина, не превышающие десяти долларов за каждого человека.

2. Привилегия судебного приказа habeas corpus не должна приостанавливаться, за исключением тех случаев, когда во время мятежа или вторжения этого требует общественная безопасность.

3. Не должны приниматься акты о лишении гражданских прав без суда либо законы, имеющие обратную силу.

4. Ни подушные, ни иные прямые налоги не должны взиматься иначе как пропорционально переписи или исчислению, проведение которых предписано выше.

5. Никакие налоги или пошлины не должны взиматься с товаров, вывозимых из какого-либо штата. Никакое предпочтение, отдаваемое посредством какого-либо правила торговли или доходов, не должно оказываться портам одного штата перед портами другого; судна, следующие в один штат или из него, не должны обязаны заходить в другой штат, очищаться в нем или уплачивать в нем пошлины.

6. Никакие деньги не должны извлекаться из казначейства иначе как на основании ассигнований, произведенных законом; и регулярный отчет и учет поступлений и расходов всех государственных средств должны публиковаться время от времени.

7. Соединенными Штатами не должны жаловались никакие дворянские титулы; и ни одно лицо, занимающее любую доходную или доверительную должность под их эгидой, не может без согласия Конгресса принимать какие-либо подарки, вознаграждения, должности или титулы любого рода от какого-либо короля, принца или иностранного государства.

РАЗДЕЛ X.

1. Ни один штат не должен вступать в какой-либо договор, союз или конфедерацию; выдавать свидетельства на право репрессалий; чеканить монету; выпускать кредитные билеты; делать что-либо помимо золотой и серебряной монеты законным платежным средством при уплате долгов; принимать какие-либо акты о лишении гражданских прав без суда, законы, имеющие обратную силу, или законы, умаляющие обязательства по контрактам; либо жаловать какие-либо дворянские титулы.

2. Ни один штат не должен без согласия Конгресса взимать какие-либо сборы или пошлины с импорта или экспорта, за исключением тех, которые абсолютно необходимы для исполнения его инспекционных законов; чистый доход от всех пошлин и сборов, взимаемых любым штатом с импорта или экспорта, поступает в пользу казначейства Соединенных Штатов, и все такие законы подлежат пересмотру и контролю со стороны Конгресса. Ни один штат не должен без согласия Конгресса взимать налог на тоннаж, содержать войска или военные корабли в мирное время, вступать в какое-либо соглашение или союз с другим штатом или с иностранной державой либо вступать в войну, если только он не подвергся фактическому вторжению или не находится в столь неизбежной опасности, которая не допускает промедления.

СТАТЬЯ II. Об исполнительной власти.


РАЗДЕЛ I.

1. Исполнительная власть возлагается на Президента Соединенных Штатов Америки. Он занимает свою должность в течение четырехлетнего срока и вместе с Вице-президентом, избираемым на тот же срок, избирается следующим образом:

2. Каждый штат назначает в таком порядке, какой может предписать его законодательный орган, число выборщиков, равное общему числу сенаторов и представителей, на которое штат имеет право в Конгрессе; но никакой сенатор или представитель, равно как и лицо, занимающее доверительную или доходную должность под эгидой Соединенных Штатов, не может быть назначен выборщиком.

3. Выборщики собираются в своих соответствующих штатах и голосуют посредством бюллетеней за двух лиц, из которых по крайней мере одно не должно быть жителем того же штата, что и они сами. И они составляют список всех лиц, за которых голосовали, и числа голосов за каждого; этот список они подписывают, удостоверяют и в запечатанном виде направляют к месту пребывания правительства Соединенных Штатов на имя Председателя Сената. Председатель Сената в присутствии Сената и Палаты представителей вскрывает все удостоверения, после чего голоса подсчитываются. Лицо, набравшее наибольшее число голосов, становится Президентом, если такое число составляет большинство от общего числа назначенных выборщиков; и если таковых лиц больше одного, причем они имеют равное число голосов, то Палата представителей немедленно избирает одного из них Президентом с помощью бюллетеней; а если ни одно лицо не имеет большинства, то названная палата избирает Президента таким же образом из числа пяти кандидатов, находящихся на вершине списка. Но при избрании Президента голоса подаются по штатам, причем представительство от каждого штата имеет один голос; кворум для этой цели состоит из члена или членов от двух третей штатов, а для избрания необходимо большинство всех штатов. Во всех случаях после избрания Президента лицом, набравшим наибольшее число голосов выборщиков, становится Вице-президент. Но если остаются два или более лиц, набравших равное число голосов, Сенат избирает из них Вице-президента с помощью бюллетеней.

4. Конгресс может определить время избрания выборщиков и день, в который они подают свои голоса, причем этот день должен быть единым на всей территории Соединенных Штатов.

5. Ни одно лицо, кроме гражданина по рождению либо гражданина Соединенных Штатов на момент принятия настоящей конституции, не подлежит избранию на должность Президента; равно как не подлежит избранию на эту должность лицо, не достигшее тридцати пяти лет и не проживавшее в течение четырнадцати лет в Соединенных Штатах.

6. В случае отстранения Президента от должности, его смерти, отставки или неспособности исполнять полномочия и обязанности названной должности, таковые переходят к Вице-президенту; и Конгресс может законом предусмотреть случай отстранения, смерти, отставки или неспособности как Президента, так и Вице-президента, объявив, какое должностное лицо в таком случае исполняет обязанности Президента; и такое должностное лицо действует соответствующим образом до устранения нетрудоспособности или избрания Президента.

7. Президент в установленные сроки получает за свои услуги вознаграждение, которое не может быть ни увеличено, ни уменьшено в течение срока, на который он был избран, и он не получает в течение этого периода никакого другого вознаграждения от Соединенных Штатов или какого-либо из них.

8. Прежде чем приступить к исполнению своих обязанностей, он приносит следующую присягу или торжественное заявление:

«Я торжественно клянусь (или заявляю), что буду добросовестно исполнять обязанности Президента Соединенных Штатов и буду изо всех сил поддерживать, охранять и защищать конституцию Соединенных Штатов».

РАЗДЕЛ II.

1. Президент является главнокомандующим армии и флота Соединенных Штатов и ополчения отдельных штатов, когда последнее привлекается к фактической службе Соединенных Штатов; он может требовать письменного мнения от высшего должностного лица в каждом из исполнительных ведомств по любому вопросу, касающемуся обязанностей их соответствующих должностей; и он имеет право давать отсрочки исполнения приговора и помилования за преступления против Соединенных Штатов, за исключением случаев импичмента.

2. Он имеет право по совету и с согласия Сената заключать договоры, если за это ратуют две трети присутствующих сенаторов; и он назначает, и по совету и с согласия Сената назначает послами, другими официальными представителями и консулами, судьями Верховного суда и всеми другими должностными лицами Соединенных Штатов, назначение которых не предусмотрено иным образом в настоящем документе и которые учреждаются законом. Но Конгресс может законом возложить назначение таких нижестоящих должностных лиц, каких сочтет нужным, на одного Президента, на суды или на руководителей ведомств.

3. Президент имеет право заполнять все вакансии, которые могут образоваться во время перерыва в работе Сената, путем выдачи патентов на должности, которые истекают по окончании следующей сессии.

РАЗДЕЛ III.

1. Он время от времени сообщает Конгрессу о положении Союза и рекомендует на его рассмотрение такие меры, которые сочтет необходимыми и целесообразными; он может в исключительных случаях созывать обе палаты или любую из них; и в случае разногласий между ними относительно времени отсрочки заседаний он может отложить их на такой срок, какой сочтет нужным; он принимает послов и других официальных представителей; он заботится о том, чтобы законы неукоснительно исполнялись; и выдает патенты на должности всем должностным лицам Соединенных Штатов.

РАЗДЕЛ IV.

1. Президент, Вице-президент и все гражданские должностные лица Соединенных Штатов подлежат отстранению от должности при импичменте и осуждении за государственную измену, взяточничество или другие тяжкие преступления и проступки.

СТАТЬЯ III. О судебной власти.


РАЗДЕЛ I.

1. Судебная власть Соединенных Штатов возлагается на один Верховный суд и на такие нижестоящие суды, которые Конгресс может время от времени учреждать и создавать. Судьи как Верховного, так и нижестоящих судов занимают свои должности во время безупречного поведения и в установленные сроки получают за свои услуги вознаграждение, которое не может быть уменьшено в период их пребывания в должности.

РАЗДЕЛ II.

1. Судебная власть распространяется на все дела, возникающие на основании права и справедливости по настоящей Конституции, законам Соединенных Штатов и договорам, заключенным или тем, которые будут заключены под их эгидой; на все дела, касающиеся послов, других официальных представителей и консулов; на все дела адмиралтейской и морской юрисдикции; на споры, в которых Соединенные Штаты являются стороной; на споры между двумя или более штатами; между штатом и гражданами другого штата; между гражданами разных штатов; между гражданами одного штата, претендующими на земли по пожалованиям разных штатов; и между штатом или гражданами оного и иностранными государствами, гражданами или подданными.

2. Во всех делах, затрагивающих послов, других официальных представителей и консулов, а также тех, в которых стороной является штат, Верховный суд обладает юрисдикцией первой инстанции. Во всех остальных вышеупомянутых делах Верховный суд обладает апелляционной юрисдикцией как по вопросам права, так и по фактам, с такими исключениями и в соответствии с такими правилами, какие установит Конгресс.

3. Судебное преследование по всем преступлениям, за исключением случаев импичмента, осуществляется судом присяжных, и такой суд проводится в том штате, где были совершены указанные преступления; но если они совершены не в пределах какого-либо штата, судебное преследование проводится в таком месте или местах, которые Конгресс предписал законом.

РАЗДЕЛ III.

1. Государственная измена против Соединенных Штатов заключается исключительно в ведении войны против них либо в присоединении к их врагам, оказании им помощи и поддержки. Ни одно лицо не может быть осуждено за государственную измену иначе как на основании показаний двух свидетелей о том же явном деянии либо признания в открытом суде.

2. Конгресс имеет право устанавливать наказание за государственную измену, но никакой акт о государственной измене не влечет за собой поражения в правах или конфискации имущества иначе как на время жизни осужденного лица.

СТАТЬЯ IV. Разные положения.


РАЗДЕЛ I.

1. Полное доверие и уважение оказываются в каждом штате официальным актам, записям и судебным решениям любого другого штата. И Конгресс может общими законами предписать порядок подтверждения таких актов, записей и решений и их юридическую силу.

РАЗДЕЛ II.

1. Граждане каждого штата имеют право на все привилегии и иммунитеты граждан в различных штатах.

2. Лицо, обвиненное в каком-либо штате в государственной измене, тяжком преступлении или ином преступлении, которое бежало от правосудия и обнаружено в другом штате, по требованию исполнительной власти штата, из которого оно бежало, подлежит выдаче для препровождения в штат, обладающий юрисдикцией в отношении данного преступления.

3. Ни одно лицо, обязанное отправлять службу или труд в одном штате по законам оного и бежавшее в другой, в силу какого-либо закона или постановления последнего не освобождается от таковой службы или труда, но подлежит выдаче по требованию стороны, которой эта служба или труд причитаются.

РАЗДЕЛ III.

1. Новые штаты могут быть приняты Конгрессом в этот Союз; но никакой новый штат не должен создаваться или образовываться в пределах юрисдикции какого-либо другого штата, равно как никакой штат не должен образовываться путем слияния двух или более штатов либо частей штатов без согласия законодательных органов заинтересованных штатов, а также Конгресса.

2. Конгресс имеет право распоряжаться территорией или иной собственностью, принадлежащей Соединенным Штатам, и издавать все необходимые правила и предписания в отношении оных; и ничто в настоящей конституции не должно толковаться во вред каким-либо претензиям Соединенных Штатов или какого-либо отдельного штата.

РАЗДЕЛ IV.

1. Соединенные Штаты гарантируют каждому штату в этом Союзе республиканскую форму правления и защищают каждый из них от вторжения; а по заявлению законодательного органа или исполнительной власти (когда законодательный орган не может быть созван) — от внутренних беспорядков.

СТАТЬЯ V. О поправках.


1. Конгресс, когда бы две трети обеих палат ни сочли это необходимым, предлагает поправки к настоящей конституции либо по заявлению законодательных органов двух третей различных штатов созывает конвент для предложения поправок, которые в любом случае имеют полную силу и действительность во всех отношениях в качестве части настоящей конституции, когда они ратифицированы законодательными органами трех четвертей различных штатов либо конвентами в трех четвертях оных, в зависимости от того, какой именно способ ратификации будет предложен Конгрессом; при условии, что никакая поправка, которая может быть принята до одна тысяча восемьсот восьмого года, никоим образом не затронет первую и четвертую статьи девятого раздела первой статьи; и что ни один штат без его согласия не может быть лишен равного с другими избирательного права в Сенате.

СТАТЬЯ VI. Разные положения.


1. Все долги и обязательства, принятые до принятия настоящей конституции, имеют такую же силу в отношении Соединенных Штатов по настоящей конституции, как и при Конфедерации.

2. Настоящая конституция и законы Соединенных Штатов, которые будут изданы в ее исполнение, а также все договоры, которые заключены или будут заключены под эгидой Соединенных Штатов, являются высшим законом страны; и судьи в каждом штате обязаны следовать им, несмотря ни на какие положения конституции или законов любого штата.

3. Вышеупомянутые сенаторы и представители, члены законодательных органов различных штатов, а также все исполнительные и судебные должностные лица как Соединенных Штатов, так и различных штатов, связаны присягой или торжественным заявлением в необходимости поддерживать настоящую конституцию; однако никаких религиозных цензов никогда не требуется в качестве условия для занятия какой-либо должности или получения общественной доверительной должности под эгидой Соединенных Штатов.



СТАТЬЯ VII. О ратификации.


1. Ратификация конвентами девяти штатов является достаточной для установления настоящей конституции между штатами, столь ратифицировавшими оную.

Совершено на Конвенте единогласным согласием присутствующих штатов семнадцатого дня сентября в год Господа нашего одна тысяча семьсот восемьдесят седьмого и в двенадцатый год независимости Соединенных Штатов Америки. В удостоверение чего мы ниже подписали свои имена.

ДЖОРДЖ ВАШИНГТОН, Президент и депутат от Вирджинии.



НЬЮ-ХЭМПШИР. Джон Лэнгдон, Николас Гилман.



МАССАЧУСЕТС. Натаниэл Горман, Руфус Кинг.



НЬЮ-ДЖЕРСИ. Уильям Ливингстон, Дэвид Брили, Уильям Патерсон, Джонатан Дейтон.





ПЕНСИЛЬВАНИЯ. Бенджамин Франклин, Томас Миффлин, Роберт Моррис, Джордж Клаймер, Томас Фицсиммонс, Джаред Ингерсолл, Джеймс Уилсон, Гувернер Моррис.









ДЕЛАВЭР. Джордж Рид, Ганнинг Бедфорд-мл., Джон Дикинсон, Ричард Бассетт, Джейкоб Брум.






КОННЕКТИКУТ. Уильям Сэмюэл Джонсон, Роджер Шерман.



НЬЮ-ЙОРК. Александр Гамильтон.


МЭРИЛЕНД. Джеймс МакГенри, Даниэл ст. Томас Дженифер, Даниэл Кэрролл.




ВИРДЖИНИЯ. Джон Блэр, Джеймс Мэдисон-мл.



СЕВЕРНАЯ КАРОЛИНА. Уильям Блаунт, Ричард Доббс Спейт, Хью Уильямсон.




ЮЖНАЯ КАРОЛИНА. Джон Ратледж, Чарльз Котесуорт Пинкни, Чарльз Пинкни, Пирс Батлер.





ДЖОРДЖИЯ. Уильям Фью, Авраам Болдуин.





Заверяю, УИЛЬЯМ ДЖЕКСОН, Секретарь.






ПОПРАВКИ К КОНСТИТУЦИИ.



Ст. 1. Конгресс не должен издавать ни одного закона, касающегося установления религии либо запрещающего ее свободное отправление; либо ограничивающего свободу слова или печати; либо право народа мирно собираться и обращаться к правительству с петициями об удовлетворении жалоб.

Ст. 2. Поскольку хорошо организованное ополчение необходимо для безопасности свободного государства, право народа хранить и носить оружие не должно нарушаться.

Ст. 3. Ни один солдат в мирное время не должен размещаться на постой ни в каком доме без согласия собственника; равно как и в военное время, но в порядке, установленном законом.

Ст. 4. Право народа на охрану личной неприкосновенности, жилищ, документов и имущества от необоснованных обысков и арестов не должно нарушаться; и никакие ордера не должны выдаваться иначе как при наличии достаточных оснований, подтвержденных присягой или торжественным заявлением, и с детальным описанием места, подлежащего обыску, и лиц или предметов, подлежащих аресту.

Ст. 5. Ни одно лицо не должно привлекаться к ответственности за совершение тяжкого или иного позорящего преступления иначе как по представлению или обвинительному заключению большого жюри присяжных, за исключением дел, возникающих в сухопутных или морских силах либо в ополчении, когда оно находится на действительной службе во время войны или общественной опасности; ни одно лицо не должно за одно и то же преступление дважды подвергаться угрозе лишения жизни или телесного повреждения; никто не должен принуждаться по любому уголовному делу свидетельствовать против самого себя; никто не может быть лишен жизни, свободы или собственности без надлежащей правовой процедуры; частная собственность не должна изыматься для общественного пользования без справедливого вознаграждения.

Ст. 6. Во всех уголовных преследованиях обвиняемый имеет право на скорый и публичный суд беспристрастным жюри присяжных того штата и округа, в котором было совершено преступление, каковой округ должен быть предварительно определен законом, а также право на то, чтобы быть проинформированным о характере и основании обвинения; право очной ставки со свидетелями, дающими показания против него; право на принудительный вызов свидетелей в свою пользу и право на помощь адвоката для своей защиты.

Ст. 7. В исках по общему праву, где оспариваемая сумма превышает двадцать долларов, сохраняется право на суд присяжных; ни один факт, рассмотренный судом присяжных, не подлежит повторному рассмотрению в каком-либо суде Соединенных Штатов иначе как в соответствии с нормами общего права.

Ст. 8. Не должны требоваться чрезмерные залоги, налагаться чрезмерные штрафы и применяться жестокие и необычные наказания.

Ст. 9. Перечисление в конституции определенных прав не должно толковаться как отрицание или умаление других прав, сохраняемых за народом.

Ст. 10. Полномочия, не делегированные Соединенным Штатам настоящей конституцией и не запрещенные ею штатам, сохраняются за штатами соответственно либо за народом.

Ст. 11. Судебная власть Соединенных Штатов не должна толковаться как распространяющаяся на какой-либо иск по праву или справедливости, возбужденный или поданный против одного из Соединенных Штатов гражданами другого штата, либо гражданами или подданными другого государства, либо гражданами или подданными какого-либо иностранного государства.

§ 1. Выборщики собираются в своих соответствующих штатах и голосуют посредством бюллетеней за президента и вице-президента, из которых по крайней мере одно не должно быть жителем того же штата, что и они сами; они указывают в своих бюллетенях лицо, за которое голосуют как за президента, и в отдельных бюллетенях лицо, за которое голосуют как за вице-президента; и они составляют отдельные списки всех лиц, за которых голосовали как за президента, и всех лиц, за которых голосовали как за вице-президента, а также числа голосов за каждого, каковые списки они подписывают, удостоверяют и в запечатанном виде направляют к месту пребывания правительства Соединенных Штатов на имя председателя сената; председатель сената в присутствии сената и палаты представителей вскрывает все удостоверения, после чего голоса подсчитываются; лицо, набравшее наибольшее число голосов за президента, становится президентом, если таковое число составляет большинство от общего числа назначенных выборщиков; и если ни одно лицо не имеет такого большинства, то из лиц, имеющих наибольшее число голосов (не превышающее трех) в списке кандидатов на пост президента, палата представителей немедленно избирает президента с помощью бюллетеней. Но при избрании президента голоса подаются по штатам, причем представительство от каждого штата имеет один голос; кворум для этой цели состоит из члена или членов от двух третей штатов, а для избрания необходимо большинство всех штатов. И если палата представителей не выберет президента всякий раз, когда право выбора переходит к ней, до четвертого марта следующего года, то вице-президент исполняет обязанности президента, как в случае смерти или иной конституционной нетрудоспособности президента.

2. Лицо, набравшее наибольшее число голосов как вице-президент, становится вице-президентом, если таковое число составляет большинство от общего числа назначенных выборщиков; и если ни одно лицо не имеет большинства, то из двух наибольших чисел в списке сенат избирает вице-президента: кворум для этой цели состоит из двух третей от общего числа сенаторов, а для избрания необходимо большинство от общего числа.

3. Но ни одно лицо, не отвечающее по конституционным требованиям условиям избрания на должность президента, не подлежит избранию на должность вице-президента Соединенных Штатов.





 

Ниже приводится подлинный текст Декларации независимости, написанный Томасом Джефферсоном. Часть текста в кавычках была вымарана Конгрессом, а слова в квадратных скобках добавлены.

Декларация представителей Соединенных Штатов Америки, собравшихся на Генеральный конгресс.

Когда в ходе человеческих событий для одного народа становится необходимым расторгнуть политические узы, связывающие его с другим, и занять среди держав земли обособленное и равное положение, на которое законы природы и Бога природы дают ему право, должное уважение к мнениям человечества требует, чтобы он объявил причины, побуждающие его к отделению.

Мы считаем самоочевидными следующие истины: все люди созданы равными; они наделены своим Создателем [определенными] «неотъемлемыми и» неотчуждаемыми правами, среди которых — жизнь, свобода и стремление к счастью; для обеспечения этих прав среди людей учреждаются правительства, черпающие свои законные полномочия из согласия управляемых; если какая-либо форма правления становится губительной для этих целей, народ имеет право изменить или упразднить ее и учреждать новое правительство, основывая его на таких принципах и организуя его полномочия в такой форме, которые покажутся ему наиболее способными обеспечить его безопасность и счастье. Благоразумие, поистине, диктует, чтобы правительства, установленные надолго, не менялись по легкомысленным и временным причинам; и соответственно весь опыт подтверждал, что человечество более склонно страдать, пока зла терпимы, нежели защищать свои права путем упразднения тех форм, к которым оно привыкло. Но когда длинная череда злоупотреблений и узурпаций, «начавшаяся в определенный период и» неизменно преследующая одну и ту же цель, обнаруживает замысел подчинить народ абсолютному деспотизму, это его право, это его обязанность — свергнуть такое правительство и обеспечить новые гарантии своей будущей безопасности. Таково было терпеливое вынесение тягот этими колониями; и такова ныне необходимость, принуждающая их [изменить] «вычеркнуть» свои прежние системы правления.

История нынешнего короля Великобритании — это история [неоднократных] «беспрерывных» несправедливостей и узурпаций, «среди которых не обнаруживается ни единого факта, опровергающего единообразную суть остальных; но все они имеют» [все они имеют] своей прямой целью установление абсолютной тирании над этими штатами. В подтверждение сего представим факты беспристрастному миру, «в правдивости коих мы клянемся верой, еще не запятнанной ложью».

Он отказывался утверждать законы, наиболее полезные и необходимые для общественного блага.

Он запрещал своим губернаторам принимать законы немедленного и насущного значения, если их действие не приостанавливалось до получения его согласия; а когда они таким образом приостанавливались, он совершенно пренебрегал ими.

Он отказывался принимать другие законы для удовлетворения нужд больших групп населения, если только эти люди не отказывались от права на представительство в законодательном органе — права, неоценимого для них и грозного лишь для тиранов.

Он созывал законодательные органы в необычных, неудобных местах, удаленных от хранилищ их публичных записей, с единственной целью утомить их до согласия с его мерами.

Он неоднократно «и непрерывно» распускал палаты представителей за то, что они с мужественной твердостью противостояли его посягательствам на права народа.

Он отказывался долгое время после таких роспусков назначать новые выборы, вследствие чего законодательные власти, не подлежащие уничтожению, возвращались к народу в целом для их осуществления; при этом штат оставался тем временем подверженным всем опасностям вторжения извне и смут изнутри.

Он стремился препятствовать росту населения этих штатов: с этой целью он препятствовал законам о натурализации иностранцев, отказывался принимать другие законы, поощряющие их миграцию сюда, и ужесточал условия приобретения новых земель.

Он «позволил» [воспрепятствовал тому, чтобы] отправление правосудия «совершенно прекратилось в некоторых из этих штатов» [путем] отказа дать согласие на законы об учреждении судебных полномочий.

Он поставил «наших» судей в зависимость исключительно от своей воли в отношении срока пребывания в должности, а также размера и выплаты их жалованья.

Он учредил множество новых должностей «в силу самовольно присвоенной власти» и наводнил нас толпами чиновников, чтобы издеваться над нашим народом и пожирать его достояние.

Он держал среди нас в мирное время постоянные армии «и военные корабли» без согласия наших законодательных органов.

Он добивался того, чтобы поставить военных независимыми от гражданской власти и выше нее.

Он объединялся с другими, чтобы подчинить нас юрисдикции, чуждой нашей конституции и не признаваемой нашими законами, давая свое согласие на их акты мнимого законодательства.

За расквартирование среди нас крупных воинских соединений:

За защиту их посредством фиктивного суда от наказания за любые убийства, которые они совершат над жителями этих штатов:

За прекращение нашей торговли со всеми частями света:

За введение против нас налогов без нашего согласия:

За лишение нас [во многих случаях] преимуществ суда присяжных:

За вывоз нас за моря для суда за мнимые преступления:

За отмену свободной системы английских законов в соседней провинции, установление в ней деспотического правления и расширение ее границ таким образом, чтобы сделать ее одновременно примером и подходящим орудием для введения того же абсолютного правления в эти «штаты» [колонии]:

За отнятие наших хартий, отмену наших ценнейших законов и коренное изменение форм нашего правления:

За приостановление деятельности наших собственных законодательных органов и объявление себя наделенным властью издавать законы для нас во всех случаях без исключения:

Он отрекся от управления здесь, «отозвав своих губернаторов и» [объявив] нас вне своей [преданности] защиты [и развязав против нас войну]:

Он грабил наши моря, опустошал наши берега, сжигал наши города и истреблял жизни нашего народа:

Он в настоящее время перевозит крупные армии иностранных наемников для завершения дел смерти, опустошения и тирании, уже начатых при обстоятельствах жестокости и вероломства, [едва ли имеющих аналогов в самые варварские эпохи и] совершенно недостойных главы цивилизованной нации.

Следующие три абзаца в первоначальном проекте гласили:

«Он стремился навести на жителей наших рубежей беспощадных индейских дикарей, чьим известным правилом ведения войны является беспорядочное истребление всех возрастов, полов и состояний существования.

«Он подстрекал к мятежным восстаниям наших сограждан, прельщая их конфискацией и выморочностью нашего имущества.

«Он принуждал других, взятых в плен в открытом море, обнажать оружие против своей страны, становиться палачами своих друзей и братьев или самим погибать от их рук».

Вместо трех вымаранных абзацев были введены два следующих:

[Он принуждал наших сограждан, взятых в плен в открытом море, обнажать оружие против своей страны, становиться палачами своих друзей и братьев или самим погибать от их рук.]

[Он возбуждал среди нас внутренние мятежи и стремился навести на жителей наших рубежей беспощадных индейских дикарей, чьим известным правилом ведения войны является беспорядочное истребление всех возрастов, полов и состояний.]

Следующий абзац, касавшийся работорговли, был полностью вымаран. Он гласил:

«Он вел жестокую войну против самой человеческой природы, попирая ее священнейшие права на жизнь и свободу в лицах отдаленного народа, который никогда не оскорблял его, пленяя и обращая их в рабство в другом полушарии или обрекая на жалкую смерть при транспортировке туда. Эта пиратская война, позор неверных держав, есть война христианского короля Великобритании. Преисполненный решимости удерживать открытым рынок, где МУЖЧИНЫ должны покупаться и продаваться, он извращал свое вето для подавления любой законодательной попытки запретить или ограничить эту отвратительную торговлю; и дабы этому сборищу ужасов не недоставало ни единой черты чернейшего оттенка, он ныне подстрекает тех самых людей к восстанию среди нас и к покупке той свободы, которой он их лишил, путем убийства людей, на которых он их также навязал; тем самым расплачиваясь за прежние преступления, совершенные против свобод одного народа, преступлениями, которые он побуждает их совершать против жизней другого».

На каждом этапе этих притеснений мы ходатайствовали об исправлении зла в самых смиренных выражениях: на наши неоднократные петиции отвечали лишь новыми несправедливостями. Монарх, чей характер отмечен каждым деянием, способным определить тирана, непригоден быть правителем [свободного] народа, «который намерен быть свободным. Будущие века едва ли поверят, что дерзость одного человека отважилась в столь короткий срок всего в двенадцать лет заложить столь широкий и неприкрытый фундамент для тирании над народом, взлелеянным и укорененным в принципах свободы».

Не были мы безучастны и к нашим британским братьям. Мы время от времени предупреждали их о попытках их законодательного органа «распространить юрисдикцию на эти наши штаты», [распространить на нас незаконную юрисдикцию]. Мы напоминали им об обстоятельствах нашей эмиграции и поселения здесь, «ни одно из которых не могло оправдать столь странную претензию: что они были осуществлены за счет нашей собственной крови и сокровищ, без помощи богатства или мощи Великобритании; что при создании поистине наших различных форм правления мы приняли одного общего короля, заложив тем самым фундамент для вечной лиги и дружбы с ними; но что подчинение их парламенту не было частью нашей конституции и никогда не имелось в виду, если верить истории; и» мы [взывали] к их исконному чувству справедливости и великодушия, «а также к» [и мы заверили их узами] нашего общего родства, отказаться от этих узурпаций, которые «могли бы» [неизбежно прервали бы] наши связи и сношения. Они тоже остались глухи к голосу справедливости и кровного родства; «и когда им предоставлялись возможности в ходе регулярного отправления их законов устранить из своих советов возмутителей нашего согласия, они своим свободным выбором вновь восстанавливали их у власти. В самое же это время они позволяют своему главному магистрату пересылать сюда не только солдат нашей общей крови, но и [шотландских и] иностранных наемников для вторжения и истребления нас. Эти факты нанесли последний удар терзаемой привязанности; и мужественный дух велит нам навеки отречься от этих бесчувственных братьев. Мы должны стараться забыть нашу прежнюю любовь к ним и относиться к ним так, как мы относимся к остальному человечеству: враги в войне, в мире друзья. Мы могли бы быть свободным и великим народом вместе; но общение в величии и свободе, по-видимому, ниже их достоинства. Пусть будет так, раз уж они этого хотят. Путь к счастью и к славе открыт и для нас: мы пройдем его отдельно от них и смиримся с необходимостью, провозглашающей наше вечное разделение». [Поэтому мы должны смириться с необходимостью, провозглашающей наше разделение, и относиться к ним так же, как к остальному человечеству: враги в войне, в мире друзья.]

Мы, следовательно, представители Соединенных Штатов Америки, собравшиеся на Генеральный конгресс, [взывая к верховному судье мира в праведности наших намерений] от имени и по уполномочию доброго народа этих «штатов» [колоний] отвергаем и отрекаемся от всякой верности и подчинения королям Великобритании и всем прочим, кто может впоследствии претендовать на власть через них, от них или под их началом; мы полностью расторгаем всякую политическую связь, которая некогда существовала между нами и парламентом Великобритании; и наконец мы провозглашаем [торжественно публикуем и заявляем], что эти Соединенные Колонии являются [и по праву должны быть] свободными и независимыми штатами; [что они освобождены от всякой верности британской короне и что всякая политическая связь между ними и государством Великобритания полностью разорвана и должна быть разорвана] и что в качестве свободных и независимых штатов они обладают полной властью объявлять войну, заключать мир, вступать в союзы, устанавливать торговлю и совершать все те действия и вещи, которые независимые штаты могут делать по праву. И в поддержку настоящей Декларации [твердо уповая на Божественное Провидение] мы взаимно клянемся друг другу нашими жизнями, нашими состояниями и нашей священной честью.

КОНЕЦ.


Примечания составителя

Пунктуация, дефисное написание и орфография были приведены к единообразию в тех случаях, когда в этой книге обнаруживалось преобладающее предпочтение; в противном случае они не изменялись; варианты орфографии не изменялись.

Простые типографские ошибки были исправлены; отдельные несбалансированные кавычки сохранены.

Двусмысленные дефисы на концах строк были сохранены.

Страница 185: даты «1663» и «1773», должно быть, относятся к двум разным людям.

Страница 330: фраза «IN CONGRESS, JULY 8, “1778” была ошибочно напечатана как 1788»; исправлено здесь. Некоторые явно некорректные даты на других страницах оригинальной книги не были отмечены или исправлены.
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